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Het Belgisch Staatsblad van 29 januari 2018 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 22 en 23.

Le Moniteur belge du 29 janvier 2018 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 22 et 23.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

29 MEI 2016. — Wet betreffende het verzamelen en het bewaren van
de gegevens in de sector van de elektronische communicatie. — Duitse
vertaling van uittreksels, bl. 6971.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

29. MAI 2016 — Gesetz über die Sammlung und Aufbewahrung der Daten im Bereich der elektronischen
Kommunikation — Deutsche Übersetzung von Auszügen, S. 6971.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

12 NOVEMBER 2017. — Koninklijk besluit betreffende het verlenen
van vergunningen aan ondernemingen voor camerasystemen en de
vernieuwing van deze vergunningen. — Duitse vertaling,
bl. 6972.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

12. NOVEMBER 2017 — Königlicher Erlass über die Erteilung von Genehmigungen an Unternehmen für
Kamerasysteme und die Erneuerung dieser Genehmigungen — Deutsche Übersetzung, S. 6973.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

29 MAI 2016. — Loi relative à la collecte et à la conservation des
données dans le secteur des communications électroniques. — Traduc-
tion allemande d’extraits, p. 6971.

Service public fédéral Intérieur

12 NOVEMBRE 2017. — Arrêté royal relatif à l’autorisation et
au renouvellement d’autorisation des entreprises de systèmes
caméras. — Traduction allemande, p. 6972.
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Federale Overheidsdienst Financiën

26 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
KB/WIB 92, op het stuk van de voordelen van alle aard in geval van
toekenning van een renteloze lening of een lening tegen verminderde
rentevoet, bl. 6976.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 25 novem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige
Gemeenschap, betreffende het stelsel van werkloosheid met toeslag van
het FBZ ETAW op 58 jaar met een beroepsverleden van minstens 40 jaar
in de Duitstalige Gemeenschap, bl. 6978.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de haven van
Antwerpen, ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″
genaamd, tot wijziging van een bijlage van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 10 oktober 2016 met registratie-
nummer 136761/CO/301.01, bl. 6981.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de elektriciens :
installatie en distributie, betreffende het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag, bl. 7008.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 mei 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns- en
gezondheidssector, betreffende de invoering van een stelsel van
bedrijfstoeslag voor sommige oudere werknemers met een lange
loopbaan die worden ontslagen en betreffende de toepassing van de
collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 124 en nr. 125 van de Nationale
Arbeidsraad, bl. 7011.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheids-
inrichtingen en -diensten, tot wijziging van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 2 oktober 2013 tot invoering van een stelsel van
tijdskrediet, loopbaanvermindering en landingsbanen, bl. 7013.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 juli 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de landbouw, tot wijziging van het
sociaal sectoraal pensioenplan, bl. 7015.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 9 mei 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de opvoedings- en huisvestings-
inrichtingen en -diensten, betreffende het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag voor sommige oudere werknemers die worden
ontslagen en die 20 jaar hebben gewerkt in een regeling van nachtarbeid,
die hebben gewerkt in een zwaar beroep of die hebben gewerkt in het
bouwbedrijf en arbeidsongeschikt zijn en betreffende de uitvoering van
de collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 120 en nr. 121 van de
Nationale Arbeidsraad, bl. 7017.

Service public fédéral Finances

26 JANVIER 2018. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne les
avantages de toute nature, l’AR/CIR 92 en cas d’un prêt consenti sans
intérêt ou à un taux d’intérêt réduit, p. 6976.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 25 novembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone, relative au
régime de chômage avec complément du FSE ETAW à 58 ans avec un
passé professionnel d’au moins 40 ans en Communauté germanophone,
p. 6978.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 29 juin 2017, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le port d’Anvers, dénommée ″Nationaal
Paritair Comité der haven van Antwerpen″, modifiant une annexe de la
convention collective de travail du 10 octobre 2016 avec numéro
d’enregistrement 136761/CO/301.01, p. 6981.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 juin 2017, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des électriciens : installation et distribution,
relative au régime de chômage avec complément d’entreprise, p. 7008.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 8 mai 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et des soins de santé,
instituant un régime de chômage avec complément d’entreprise pour
certains travailleurs âgés licenciés ayant une carrière longue et
concernant l’exécution des conventions collectives de travail n° 124
et n° 125 du Conseil national du travail, p. 7011.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire des établissements et des services de santé, modifiant la
convention collective de travail du 2 octobre 2013 instaurant un
système de crédit-temps, de diminution de carrière et d’emplois de fin
de carrière, p. 7013.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 5 juillet 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’agriculture, modifiant le plan social sectoriel de pension,
p. 7015.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 9 mai 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire des établissements et services d’éducation et d’hébergement,
relative au régime de chômage avec complément d’entreprise pour
certains travailleurs âgés licenciés qui ont travaillé 20 ans dans un
régime de travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre d’un métier
lourd ou qui ont été occupés dans le secteur de la construction et sont
en incapacité de travail et relative à l’exécution des conventions
collectives de travail n° 120 et n° 121 du Conseil national du travail,
p. 7017.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 maart 2017, gesloten in het Nationaal Paritair Comité voor de sport,
betreffende het gewaarborgd gemiddeld minimuminkomen,
bl. 7020.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de makelarij en
verzekeringsagentschappen, in toepassing van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 127 gesloten in de Nationale Arbeidsraad op
21 maart 2017, tot vaststelling, voor 2017-2018, van het interprofessio-
neel kader voor de verlaging van de leeftijdsgrens naar 55 jaar, voor wat
de toegang tot het recht op uitkeringen voor een landingsbaan betreft,
voor werknemers met een lange loopbaan, zwaar beroep of uit een
onderneming in moeilijkheden of herstructurering, bl. 7021.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de makelarij en
verzekeringsagentschappen, betreffende het tijdskrediet, de loopbaan-
vermindering en de vermindering van de arbeidsprestaties tot een
halftijdse betrekking, bl. 7023.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid,
tot invoering van een bedrijfs-collectieve arbeidsovereenkomst inzake
uitzendarbeid en tot verbetering van de werkbaarheid, bl. 7024.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen met als activiteit logistiek, onderhoud en verwerking
van bijproducten van de staalindustrie, gelegen op het grondgebied
van Châtelet en die onder het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw (PC 111) ressorteren, van de voorwaar-
den waaronder het gebrek aan werk wegens economische oorzaken de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden schorst,
bl. 7026.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen met als activiteit scheepsherstelling gelegen in het
Antwerps havengebied en die onder het Paritair Comité voor de
metaal-, machine- en elektrische bouw (PC 111) ressorteren, van de
voorwaarden waaronder het gebrek aan werk wegens economische
oorzaken de uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden
schorst, bl. 7028.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen met als activiteit scheepsherstelling met mobiele en
wisselende werkplaatsen gelegen in het Antwerps havengebied en die
onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw (PC 111) ressorteren, van de voorwaarden waaronder het gebrek
aan werk wegens economische oorzaken de uitvoering van de arbeids-
overeenkomst voor werklieden schorst, bl. 7029.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 15 mars 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire nationale des sports, relative au revenu minimum moyen
garanti, p. 7020.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les entreprises de courtage et agences d’assurances, en
application de la convention collective de travail n° 127 conclue au sein
du Conseil national du travail le 21 mars 2017, fixant, pour 2017-2018,
le cadre interprofessionnel de l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge
en ce qui concerne l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin
de carrière, pour les travailleurs qui ont une carrière longue, qui
exercent un métier lourd ou qui sont occupés dans une entreprise en
difficultés ou en restructuration, p. 7021.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les entreprises de courtage et agences d’assurances,
relative au crédit-temps, à la diminution de carrière et à la réduction
des prestations de travail à mi-temps, p. 7023.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie alimentaire, relative à l’introduction d’une
convention collective de travail d’entreprise en matière de travail
intérimaire et en vue de l’amélioration de la faisabilité du travail,
p. 7024.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 JANVIER 2018. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises ayant
pour activité la logistique, la maintenance et le traitement des
co-produits sidérurgiques, situées dans l’entité de Châtelet et ressortis-
sant à la Commission paritaire des constructions métallique, mécanique
et électrique (C.P. 111), les conditions dans lesquelles le manque de
travail résultant de causes économiques suspend l’exécution du contrat
de travail d’ouvrier, p. 7026.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 JANVIER 2018. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises de
réparation de navires situées dans la zone portuaire d’Anvers et
ressortissant à la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique (CP 111), les conditions dans lesquelles le
manque de travail résultant de causes économiques suspend l’exécu-
tion du contrat de travail d’ouvriers, p. 7028.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 JANVIER 2018. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises de
réparation de navires par des chantiers mobiles et variables situées
dans la zone portuaire d’Anvers et ressortissant à la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique (CP 111),
les conditions dans lesquelles le manque de travail résultant de causes
économiques suspend l’exécution du contrat de travail d’ouvriers,
p. 7029.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

8 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
toekenning van steun aan audiovisuele werken van het type lange
fictie-, documentaire of animatiefilm, of animatiereeksen (aangehaald
als het besluit Screen Flanders), bl. 7030.

Vlaamse overheid

15 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
de herverdeling van begrotingsartikel CB0-1CBX2AC-PR van de alge-
mene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het
begrotingsjaar 2017, bl. 7041.

Vlaamse overheid

15 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van het Vlaams personeelsstatuut van 13 januari 2006, wat
betreft de rationalisering van de verlofregeling, bl. 7043.

Vlaamse overheid

22 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse
Regering van 24 maart 1993 tot vaststelling van de modaliteiten voor de
subsidiëring van de aankoop van apparatuur voor geluidsmetingen
door provinciebesturen, gemeentebesturen en politiezones,
bl. 7055.

Vlaamse overheid

22 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
goedkeuring van de aanvraag van de vzw BOFAS tot vermindering van
de bijdragen zoals voorzien in het samenwerkingsakkoord van
13 december 2002 betreffende de uitvoering en financiering van de
bodemsanering van tankstations, bl. 7057.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

18 JANUARI 2018. — Besluit van de Waalse Regering waarbij de
SPAQuE ermee belast wordt saneringsmaatregelen te nemen op de site
“ Charbonnage Sainte-Eugénie » te Sambreville, bl. 7063.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

18. JANUAR 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Beauftragung der Öffentlichen Gesellschaft für die
Förderung der Umweltqualität (SPAQuE) mit Sanierungsmaßnahmen auf dem Gelände ″Charbonnage Sainte-Eugénie″
in Sambreville, S. 7061.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

8 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
octroi d’aides aux œuvres audiovisuelles du type film de fiction,
documentaire ou film d’animation de long métrage, ou série
d’animation (cité comme Arrêté Screen Flanders), p. 7036.

Autorité flamande

15 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la
redistribution de l’article budgétaire CB0-1CBX2AC-PR du budget
général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2017, p. 7042.

Autorité flamande

15 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
le statut du personnel flamand du 13 janvier 2006, en ce qui concerne la
rationalisation du régime des congés, p. 7049.

Autorité flamande

22 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du
24 mars 1993 fixant les modalités d’octroi de subventions pour l’achat
d’appareils de mesure du bruit par les autorités provinciales, les
autorités communales et les zones de police, p. 7056.

Autorité flamande

22 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
approbation de la demande déposée par l’A.S.B.L. BOFAS en vue de
réduire les cotisations telles que prévues à l’accord de coopération du
13 décembre 2002 relatif à l’exécution et au financement de l’assainis-
sement du sol des stations-service, p. 7058.

Région wallonne

Service public de Wallonie

18 JANVIER 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon chargeant la
SPAQuE de procéder à des mesures de réhabilitation sur le site
“ Charbonnage Sainte-Eugénie » à Sambreville, p. 7058.
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Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Personeel. — Bevordering, bl. 7065.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

11 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot aanwijzing van de
politiedienst bedoeld in artikel 126, § 2, 5°, van de wet van
13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie,
bl. 7065.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van een
officier, bl. 7067.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Vlaamse Milieumaatschappij

25 OKTOBER 2017. — Besluit van de administrateur-generaal van de
Vlaamse Milieumaatschappij houdende vaststelling van het aangepast
personeelsplan 2017-2018 van de Vlaamse Milieumaatschappij met
voorbehouden betrekkingen, bl. 7067.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

19 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles sur le territoire de la ville de Liège (Rocourt), p. 7068.

Service public de Wallonie

19 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles à Estinnes-au-Mont, p. 7070.

Service public de Wallonie

9 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles sur le territoire de la ville de Seraing, p. 7071.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 7074.

Autres arrêtés

Service public fédéral Stratégie et Appui

Personnel. — Promotion, p. 7065.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

11 JANVIER 2018. — Arrêté royal portant désignation du service de
police visé à l’article 126, § 2, 5°, de la loi du 13 juin 2005 relative aux
communications électroniques, p. 7065.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Mise à la pension par limite d’âge d’un
officier, p. 7067.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Vlaamse Milieumaatschappij

25 OKTOBER 2017. — Besluit van de administrateur-generaal van de
Vlaamse Milieumaatschappij houdende vaststelling van het aangepast
personeelsplan 2017-2018 van de Vlaamse Milieumaatschappij met
voorbehouden betrekkingen, bl. 7067.

Région wallonne

Service public de Wallonie

19 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles sur le territoire de la ville de Liège (Rocourt), p. 7068.

Service public de Wallonie

19 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles à Estinnes-au-Mont, p. 7070.

Service public de Wallonie

9 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles sur le territoire de la ville de Seraing, p. 7071.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 7074.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets ES2017330001, p. 7078.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017002015, p. 7078.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017054013, p. 7079.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017055001, p. 7079.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017059111, p. 7080.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017069031, p. 7080.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017069032, p. 7081.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets IE318765, p. 7081.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets LU014318, p. 7082.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL608155, p. 7082.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets ES2017330001, p. 7078.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017002015, p. 7078.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017054013, p. 7079.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017055001, p. 7079.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017059111, p. 7080.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017069031, p. 7080.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017069032, p. 7081.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets IE318765, p. 7081.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets LU014318, p. 7082.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL608155, p. 7082.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Toelatingen tot de stage. — Benoemingen. — Overplaatsing. —
Promotie, bl. 7083.

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Benoemingen. — Overplaatsing, bl. 7085.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige
Beheercontroleurs bij de afdeling Beleid en Monitoring (m/v/x)
(niveau A1) voor Innoviris. — Selectienummer : AFB17054,
bl. 7086.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

25 MEI 2016. — Omzendbrief SPV06 - Veiligheid van festivals en
evenementen met een grote volkstoeloop in het kader van dreigings-
niveau 3. — Duitse vertaling, bl. 7086.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

25. MAI 2016 — Rundschreiben SPV06 - Sicherheit von Festivals und Ereignissen mit großer Menschenansammlung
im Rahmen von Warnstufe 3 — Deutsche Übersetzung, S. 7086.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Oproep tot het behalen van het federaal geschiktheidsattest voor
kandidaat-brandweermannen (basiskader), bl. 7088.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. — Bekend-
making voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. —
Erfloze nalatenschap, bl. 7089.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.19 (58) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 7090.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.22 (59) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 7090.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.24 (60) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 7090.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.26 (60) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 7090.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.27 (61) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 7090.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Admissions au stage. — Nominations. — Transfert. — Promotion,
p. 7083.

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Nominations. — Transferts, p. 7085.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de Contrôleurs de gestion pour
la cellule Politique et Monitoring (m/f/x) (niveau A1), francophones,
pour Innoviris. — Numéro de sélection : AFB17054, p. 7086.

Service public fédéral Intérieur

25 MAI 2016. — Circulaire SPV06 - Sécurité des festivals et des
grands événements populaires dans le cadre du niveau actuel de
menace niveau 3. — Traduction allemande, p. 7086.

Service public fédéral Intérieur

Appel à candidatures en vue de l’obtention du certificat d’aptitude
fédéral pour candidats sapeurs-pompiers (cadre de base), p. 7088.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines. —
Publication prescrite par l’article 770 du Code civil. — Succession en
déshérence, p. 7089.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.19 (58) qui emporte plusieurs
amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour la
sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 7090.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.22 (59) qui emporte plusieurs
amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour la
sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 7090.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.24 (60) qui emporte plusieurs
amendements à la Convention Internationale de 1974 pour la sauve-
garde de la vie humaine en mer, p. 7090.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.26 (60) qui emporte plusieurs
amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour la
sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 7090.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.27 (61) qui emporte plusieurs
amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour la
sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 7090.
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Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.31 (63) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 7091.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.42 (64) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 7091.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.46 (65) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 7091.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.47 (66) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 7091.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.57 (67) die verschei-
dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee, bl. 7091.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 7092.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 7092.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen, bl. 7093.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen, bl. 7097.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen, bl. 7098.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.31 (63) qui emporte plusieurs
amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour la
sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 7091.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.42 (64) qui emporte plusieurs
amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour la
sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 7091.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.46 (65) qui emporte plusieurs
amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour la
sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 7091.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.47 (66) qui emporte plusieurs
amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour la
sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 7091.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Avis. — Publication de Résolution MSC.57 (67) qui emporte plusieurs
amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour la
sauvegarde de la vie humaine en mer, p. 7091.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 7092.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 7092.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes, p. 7093.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes, p. 7097.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes, p. 7098.
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Belgische Mededingingsautoriteit

Auditoraat. — Kennisgeving. — Voorafgaande aanmelding van een
concentratie. — Zaak nr. MEDE-C/C-18/0005: TDP NV - Alpha Charlie
BVBA – Phinaïs BVBA/Réseau Eqso, bl. 7099.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Omgeving

Agentschap voor Natuur en Bos. — Projectoproep voor projectsub-
sidies inzake openstelling in functie van natuurbeheer, bl. 7100.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Engagement d’un commissaire d’arrondissement pour la province de
Luxembourg. — Appel à candidatures, p. 7102.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42 van het Wetboek
van economisch recht, bl. 7104.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzbuches
entzogen wurde, S. 7104.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de correctie van de datum van de
ambtshalve doorhaling of de datum van de intrekking van de
ambtshalve doorhaling, uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42, para-
graaf 1, 1ste alinea, 4° van het Wetboek van economisch recht,
bl. 7105.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Unternehmen, für welche das Datum der Zwangslöschung oder des Entzugs der Zwangslöschung gemäß
dem Artikel III.42, Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetzbuches geändert wurde, S. 7105.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Avis. — Notification préalable d’une opération de
concentration. — Affaire n° MEDE-C/C-18/0005: TDP NV - Alpha
Charlie BVBA – Phinaïs BVBA/Réseau Eqso, p. 7099.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Omgeving

Agentschap voor Natuur en Bos Projectoproep voor projectsubsidies
inzake openstelling in functie van natuurbeheer, bl. 7100.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Engagement d’un commissaire d’arrondissement pour la province de
Luxembourg. — Appel à candidatures, p. 7102.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42 du Code de droit économique,
p. 7104.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, à la correction de la date de la
radiation d’office ou de la date du retrait de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique, p. 7105.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de annulatie van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42, paragraaf 1, 1ste
alinea, 4° van het Wetboek van economisch recht, bl. 7105.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42, Absatz 1, § 1, 4° des
Wirtschaftsgesetzbuches annulliert wurde, S. 7105.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 7106 tot 7168.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, à l’annulation de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique, p. 7105.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 7106
à 7168.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/30254]
29 MEI 2016. — Wet betreffende het verzamelen en het bewaren van

de gegevens in de sector van de elektronische communicatie. —
Duitse vertaling van uittreksels

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van hoofdstuk 3 van
de wet van 29 mei 2016 betreffende het verzamelen en het bewaren van
de gegevens in de sector van de elektronische communicatie (Belgisch
Staatsblad van 18 juli 2016).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2018/30254]

29. MAI 2016 — Gesetz über die Sammlung und Aufbewahrung der Daten
im Bereich der elektronischen Kommunikation — Deutsche Übersetzung von Auszügen

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung von Kapitel 3 des Gesetzes vom 29. Mai 2016 über die Sammlung
und Aufbewahrung der Daten im Bereich der elektronischen Kommunikation.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST JUSTIZ

29. MAI 2016 — Gesetz über die Sammlung und Aufbewahrung
der Daten im Bereich der elektronischen Kommunikation

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

(...)

KAPITEL 3 — Abänderungen des Strafprozessgesetzbuches
Art. 8 - Artikel 46bis § 1 des Strafprozessgesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 10. Juni 1998 und ersetzt

durch das Gesetz vom 23. Januar 2007, wird wie folgt abgeändert:
a) [Abänderung des französischen Textes]
b) Der Paragraph wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″Für Straftaten, die keine Hauptkorrektionalgefängnisstrafe von einem Jahr oder keine schwerere Strafe zur Folge

haben können, kann der Prokurator des Königs oder, in Fällen äußerster Dringlichkeit, der Gerichtspolizeioffizier die
in Absatz 1 erwähnten Daten nur für einen Zeitraum von sechs Monaten vor seiner Entscheidung anfordern.″

Art. 9 - Artikel 88bis desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 11. Februar 1991, ersetzt durch das
Gesetz vom 10. Juni 1998 und abgeändert durch die Gesetze vom 8. Juni 2008 und 27. Dezember 2012, wird wie folgt
abgeändert:

a) Paragraph 1 Absatz 1 wird wie folgt ersetzt:
″Wenn es schwerwiegende Indizien dafür gibt, dass die Straftaten eine Hauptkorrektionalgefängnisstrafe von

einem Jahr oder eine schwerere Strafe zur Folge haben können, und wenn der Untersuchungsrichter der Meinung ist,
dass es Umstände gibt, die die Erfassung von elektronischen Nachrichten oder die Lokalisierung der Herkunft oder der
Bestimmung von elektronischen Nachrichten notwendig machen, um die Wahrheit herauszufinden, kann er,
nötigenfalls indem er dazu direkt oder über einen vom König bestimmten Polizeidienst die technische Mitwirkung des
Betreibers eines elektronischen Kommunikationsnetzes oder des Anbieters eines elektronischen Kommunikationsdiens-
tes anfordert, Folgendes vornehmen oder vornehmen lassen:

1. die Erfassung der Verkehrsdaten von elektronischen Kommunikationsmitteln, von denen elektronische
Nachrichten ausgehen oder ausgingen beziehungsweise an die elektronische Nachrichten gerichtet sind oder waren,

2. die Lokalisierung der Herkunft oder der Bestimmung von elektronischen Nachrichten.″
b) In § 1 Absatz 2 wird das Wort ″Telekommunikationsmittel″ durch die Wörter ″elektronische Kommunikations-

mittel″ ersetzt und werden die Wörter ″der Fernmeldeverbindung″ jeweils durch die Wörter ″der elektronischen
Nachricht″ ersetzt.

c) Paragraph 1 Absatz 3 wird wie folgt ersetzt:
″Der Untersuchungsrichter gibt die tatsächlichen Umstände der Sache, die die Maßnahme rechtfertigen, deren

Verhältnismäßigkeit unter Berücksichtigung des Privatlebens und deren Subsidiarität gegenüber jeder anderen
Ermittlungsaufgabe in einem mit Gründen versehenen Beschluss an.″

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/30254]
29 MAI 2016. — Loi relative à la collecte et à la conservation des

données dans le secteur des communications électroniques. —
Traduction allemande d’extraits

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande du
chapitre 3 de la loi du 29 mai 2016 relative à la collecte et à la
conservation des données dans le secteur des communications électro-
niques (Moniteur belge du 18 juillet 2016).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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d) Paragraph 1 Absatz 4 wird wie folgt ersetzt:
″Er gibt auch die Dauer der Maßnahme für die Zukunft an, die nicht länger als zwei Monate ab dem Beschluss

betragen darf, unbeschadet einer Erneuerung, und gegebenenfalls den Zeitraum in der Vergangenheit, über den der
Beschluss sich gemäß § 2 erstreckt.″

e) Paragraph 1 wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″Im Dringlichkeitsfall kann die Maßnahme mündlich angeordnet werden. Sie muss so schnell wie möglich in der

in den Absätzen 3 und 4 vorgesehenen Form bestätigt werden.″
f) Paragraph 2, dessen heutiger Text § 4 wird, wird wie folgt ersetzt:
″§ 2 - In Bezug auf die Anwendung der in § 1 Absatz 1 erwähnten Maßnahme auf die Verkehrs- oder

Standortdaten, die aufgrund von Artikel 126 des Gesetzes vom 13. Juni 2005 über die elektronische Kommunikation
gespeichert werden, gelten folgende Bestimmungen:

- Für eine in Buch II Titel Iter des Strafgesetzbuches erwähnte Straftat kann der Untersuchungsrichter in seinem
Beschluss die Daten für einen Zeitraum von zwölf Monaten vor dem Beschluss anfordern.

- Für eine andere in Artikel 90ter §§ 2 bis 4 erwähnte Straftat, die nicht im ersten Gedankenstrich erwähnt ist, oder
für eine Straftat, die im Rahmen einer in Artikel 324bis des Strafgesetzbuches erwähnten kriminellen Organisation
begangen worden ist, oder für eine Straftat, die eine Hauptkorrektionalgefängnisstrafe von fünf Jahren oder eine
schwerere Strafe zur Folge haben kann, kann der Untersuchungsrichter in seinem Beschluss die Daten für einen
Zeitraum von neun Monaten vor dem Beschluss anfordern.

- Für andere Straftaten kann der Untersuchungsrichter die Daten nur für einen Zeitraum von sechs Monaten vor
dem Beschluss anfordern.″

g) Der Artikel wird durch einen Paragraphen 3 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″§ 3 - Die Maßnahme darf sich nur dann auf elektronische Kommunikationsmittel eines Rechtsanwalts oder Arztes

beziehen, wenn dieser selber verdächtigt wird, eine in § 1 erwähnte Straftat begangen zu haben oder daran beteiligt
gewesen zu sein, oder wenn genaue Tatsachen vermuten lassen, dass Dritte, die verdächtigt werden, eine in § 1
erwähnte Straftat begangen zu haben, seine elektronischen Kommunikationsmittel benutzen.

Die Maßnahme darf nicht durchgeführt werden, ohne dass - je nach Fall - der Präsident der Rechtsanwaltskammer
oder der Vertreter der provinzialen Ärztekammer davon in Kenntnis gesetzt worden ist. Dieselben Personen werden
vom Untersuchungsrichter darüber in Kenntnis gesetzt, welche Elemente seiner Meinung nach unter das Berufsge-
heimnis fallen. Diese Elemente werden nicht im Protokoll festgehalten.″

h) In § 2, der zu § 4 umnummeriert wird, werden in Absatz 1 die Wörter ″Jeder Betreiber eines Telekommunika-
tionsnetzes und jeder Anbieter einer Telekommunikationsdienstleistung″ durch die Wörter ″Jeder Betreiber eines
elektronischen Kommunikationsnetzes und jeder Anbieter eines elektronischen Kommunikationsdienstes″ ersetzt.

Art. 10 - Artikel 90decies desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom 30. Juni 1994 und abgeändert
durch die Gesetze vom 8. April 2002, 7. Juli 2002, 6. Januar 2003 und durch das Gesetz vom 30. Juli 2013, für nichtig
erklärt durch den Entscheid Nr. 84/2015 des Verfassungsgerichtshofes, wird durch einen Absatz mit folgendem
Wortlaut ergänzt:

″Diesem Bericht wird ebenfalls der in Anwendung von Artikel 126 § 5 Absatz 4 des Gesetzes vom 13. Juni 2005
über die elektronische Kommunikation erstellte Bericht beigefügt.″

Art. 11 - In Artikel 464/25 § 2 Absatz 1 desselben Gesetzbuches werden die Wörter ″Artikel 88bis § 2 Absatz 1 und
3″ durch die Wörter ″Artikel 88bis § 4 Absatz 1 und 3″ ersetzt.

(...)
Gegeben zu Brüssel, den 29. Mai 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Der Minister der Digitalen Agenda, des Fernmeldewesens und der Post
A. DE CROO

Der Minister der Landesverteidigung
S. VANDEPUT

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/10223]

12 NOVEMBER 2017. — Koninklijk besluit betreffende het verlenen
van vergunningen aan ondernemingen voor camerasystemen en de
vernieuwing van deze vergunningen. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 12 november 2017 betreffende het verlenen van vergunnin-
gen aan ondernemingen voor camerasystemen en de vernieuwing van
deze vergunningen (Belgisch Staatsblad van 29 november 2017).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/10223]

12 NOVEMBRE 2017. — Arrêté royal relatif à l’autorisation et
au renouvellement d’autorisation des entreprises de systèmes
caméras. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 12 novembre 2017 relatif à l’autorisation et au
renouvellement d’autorisation des entreprises de systèmes caméras
(Moniteur belge du 29 novembre 2017).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2018/10223]
12. NOVEMBER 2017 — Königlicher Erlass über die Erteilung von Genehmigungen an Unternehmen für

Kamerasysteme und die Erneuerung dieser Genehmigungen — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 12. November 2017 über die
Erteilung von Genehmigungen an Unternehmen für Kamerasysteme und die Erneuerung dieser Genehmigungen.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

12. NOVEMBER 2017 — Königlicher Erlass über die Erteilung von Genehmigungen an Unternehmen für
Kamerasysteme und die Erneuerung dieser Genehmigungen

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 2. Oktober 2017 zur Regelung der privaten und besonderen Sicherheit, insbesondere
des Artikels 31;

Aufgrund des Gutachtens Nr. 62.015/2 des Staatsrates vom 27. September 2017, abgegeben in Anwendung von
Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat, ersetzt durch das Gesetz vom 2. April 2003;

Auf Vorschlag Unseres Ministers des Innern
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

KAPITEL 1 — Begriffsbestimmungen

Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses gelten folgende Begriffsbestimmungen:

1. Gesetz: Gesetz vom 2. Oktober 2017 zur Regelung der privaten und besonderen Sicherheit,

2. Verwaltung: Generaldirektion Sicherheit und Vorbeugung, Direktion Private Sicherheit, innerhalb des FÖD
Inneres,

3. Unternehmen für Kamerasysteme: Unternehmen, wie in Artikel 7 des Gesetzes erwähnt,

4. Prüfstelle: unabhängige Einrichtung, die den Kriterien der Norm NEN-EN-ISO/IEC 17020 entspricht,

5. Minister: Minister des Innern.

KAPITEL 2 — Anträge auf Genehmigung und Erneuerung einer Genehmigung

Abschnitt 1 — Allgemeine Bestimmungen

Art. 2 - Natürliche oder juristische Personen, die eine Genehmigung als Unternehmen für Kamerasysteme oder
eine Erneuerung dieser Genehmigung erhalten möchten, richten hierzu einen unterzeichneten Antrag per Einschreiben
an die Verwaltung.

Der Antrag muss die in vorliegendem Erlass bestimmten Unterlagen und Auskünfte enthalten.

Der Antrag auf Erneuerung muss mindestens sechs Monate vor Ablauf der Genehmigung bei der Verwaltung
eingereicht werden.

Abschnitt 2 — Antrag eines Unternehmens, das einen Betriebssitz auf belgischem Staatsgebiet hat

Art. 3 - Der Antrag eines Unternehmens, das einen Betriebssitz auf belgischem Staatsgebiet hat, enthält folgende
Unterlagen und Auskünfte:

1. die Unternehmensnummer, wie nach Eintragung in die Zentrale Datenbank der Unternehmen erteilt,

2. eine Unterlage gemäß Anlage 1, ordnungsgemäß ausgefüllt, unterzeichnet und datiert,

3. eine Liste der Personalmitglieder mit Angabe von Name, Vorname, Nationalregisternummer und Funktion,

4. pro Personalmitglied, mit Ausnahme des Personals im Sinne von Artikel 60 Nr. 6 des Gesetzes, eine Unterlage
gemäß Anlage 2, ordnungsgemäß ausgefüllt, unterzeichnet und datiert,

5. Auszüge aus dem Strafregister, die dem in Artikel 596 Absatz 1 des Strafprozessgesetzbuches erwähnten Auszug
entsprechen, oder gleichwertige Bescheinigungen für Personen, die ihren Wohnsitz im Ausland haben; die Auszüge
beziehungsweise Bescheinigungen sind zum Zeitpunkt der Einreichung des Antrags höchstens sechs Monate alt und
bestätigen, dass das Unternehmen über Personal verfügt, das der in Artikel 61 Nr. 1 des Gesetzes aufgeführten
Bedingung genügt,

6. pro Personalmitglied, mit Ausnahme des Personals im Sinne von Artikel 60 Nr. 6 des Gesetzes, eine vollständig
ausgefüllte Unterlage, mit der das Einverständnis zu der Untersuchung bezüglich der Sicherheitsbedingungen gegeben
wird, gemäß dem vom König in Ausführung von Artikel 68 des Gesetzes bestimmten Muster, außer wenn diese
Unterlage bereits vorher der Verwaltung übermittelt worden ist,

7. eine Kopie der Befähigungsnachweise oder Zeugnisse, aus denen hervorgeht, dass das Unternehmen über
Personal verfügt, das den vom König gestellten Bedingungen in Bezug auf Ausbildung und Berufserfahrung genügt,
oder, wenn die betreffenden Personen in den Genuss einer Abweichungsregelung kommen, die diesbezügliche
Referenzangabe,

8. die Telefonnummer und elektronische Kontaktadresse des Unternehmens,

9. wenn es sich um einen Antrag auf Erneuerung handelt, Belege, aus denen hervorgeht, dass das Unternehmen
die Tätigkeiten, für die es die Erneuerung der Genehmigung beantragt, tatsächlich im Laufe der letzten zwei Jahre
ausgeübt hat,

10. eventuelle Befähigungsnachweise, die das Unternehmen erworben hat und die in der vom Minister in
Ausführung von Artikel 23 des Gesetzes bestimmten Liste der relevanten Zeugnisse vorkommen,
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11. einen Kontrollbericht, der zum Zeitpunkt der Einreichung des Antrags höchstens sechs Monate alt ist, der von
einer vom Minister bestimmten Prüfstelle ausgestellt worden ist und aus dem hervorgeht, dass das Unternehmen den
vom König in Ausführung von Artikel 32 des Gesetzes festgelegten Bedingungen bezüglich der Mindestanzahl
Personalmitglieder und der organisatorischen, technischen und infrastrukturellen Mittel genügt.

Art. 4 - Der Antrag auf Erneuerung enthält die in Artikel 3 aufgeführten Unterlagen und Auskünfte.

Abschnitt 3 — Antrag eines Unternehmens, das keinen Betriebssitz auf belgischem Staatsgebiet hat

Art. 5 - Stammt der Antrag von einem Unternehmen, das keinen Betriebssitz auf belgischem Staatsgebiet hat, hat
der Antragsteller die Wahl:

1. Entweder enthält der Antrag auf Erneuerung die in Artikel 3 aufgeführten Unterlagen und Auskünfte

2. oder der Antrag enthält pro Element, das gemäß den Bestimmungen von Artikel 3 verlangt wird, schriftliche
Beweismittel, aus denen hervorgeht, dass das Unternehmen im Rahmen der gesetzlichen und reglementierten
Ausübung der beabsichtigten Tätigkeiten in einem anderen Mitgliedstaat des Europäischen Wirtschaftsraums den
Behörden dieses Mitgliedstaats bereits Garantien gegeben hat, die von den betreffenden Behörden genehmigt worden
sind. Diese Garantien müssen gleichwertig sein mit den Garantien, die im Gesetz und in seinen Ausführungserlassen
verlangt werden.

Unterlagen, die ausschließlich vom Betreffenden selbst ausgehen und denen keine Schriftstücke beiliegen, die von
Dritten ausgehen und ihre Echtheit belegen, gelten als unzureichende Beweismittel.

Der Minister beurteilt die Gleichwertigkeit der Garantien, die von den im Herkunftsmitgliedstaat zuständigen
Behörden angenommen worden sind, mit den durch das Gesetz verlangten Garantien.

Art. 6 - Der Antrag auf Erneuerung der Genehmigung als Unternehmen für Kamerasysteme, das keinen
Betriebssitz auf belgischem Staatsgebiet hat, enthält:

1. entweder die in Artikel 4 erwähnten Unterlagen und Auskünfte

2. oder eine Übersicht über alle Änderungen der in Artikel 5 Absatz 1 Nr. 2 bestimmten Angaben, die im Rahmen
des Antrags auf Genehmigung oder des letzten Antrags auf Erneuerung übermittelt worden sind, und die Belege für
diese Änderungen.

KAPITEL 3 — Entscheidungen und Mitteilung von Veränderungen der Situation des Unternehmens

Art. 7 - Entscheidungen über Anträge auf Genehmigung oder auf Erneuerung der Genehmigung werden per
Erlass getroffen, von dem dem Antragsteller eine für gleichlautend erklärte Kopie übermittelt wird.

Art. 8 - Jede Veränderung der Situation des Unternehmens, die eine Änderung des Namens, des Handelsnamens,
der Adresse des Gesellschaftssitzes, der in Artikel 60 Nr. 2 des Gesetzes erwähnten Personen, der Telefonnummer oder
der elektronischen Kontaktadresse beinhaltet, wird binnen fünfzehn Tagen der Verwaltung mitgeteilt.

KAPITEL 4 — Schlussbestimmungen

Art. 9 - Der Minister kann bestimmen, dass eine oder mehrere der in vorliegendem Erlass vorgesehenen
Unterlagen oder Auskünfte auf elektronischem Weg ergänzt, unterzeichnet und/oder der Verwaltung übermittelt
werden.

Der Minister kann bestimmen, dass eine oder mehrere Unterlagen oder Auskünfte nicht mehr vom Unternehmen
übermittelt werden müssen, sofern die Verwaltung sie automatisiert abrufen kann.

Art. 10 - Vorliegender Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung in Kraft.

In Abweichung von Absatz 1 bestimmt der Minister das Inkrafttreten von Artikel 3 Nr. 11.

Art. 11 - Unser Minister des Innern ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 12. November 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Sicherheit und des Innern
J. JAMBON

Anlage 1: Eidesstattliche Erklärung im Rahmen eines Antrags auf Genehmigung oder Erneuerung der Genehmi-
gung als Unternehmen für Kamerasysteme - Erklärung im Namen des Unternehmens

Eidesstattliche Erklärung in Bezug auf das Unternehmen, für das eine Genehmigung oder eine Erneuerung der
Genehmigung als Unternehmen für Kamerasysteme beantragt wird

Für Rechnung des Unternehmens ............................................................................................................................................
(Name des Unternehmens oder ZDU-Unternehmensnummer) abgelegte Erklärung
Der/die Unterzeichnete .............................................................................................................................................................
......................... (Name, Vorname, Nationalregisternummer oder Bis-Nummer (1), Funktion im Unternehmen (2)),
erklärt, dass das Unternehmen folgenden Verpflichtungen (3) nachkommt:
o Verpflichtungen aufgrund der sozial- und steuerrechtlichen Vorschriften
o nicht aus der Zentralen Datenbank der Unternehmen gestrichen oder darin gelöscht worden sein
o sich nicht in Konkurs befinden
o wenn das Unternehmen eine juristische Person ist, nicht zu einer Korrektional- oder Kriminalstrafe im Sinne von

Artikel 7bis des Strafgesetzbuches verurteilt worden sein
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erklärt, dass (nur ergänzen, wenn es sich um einen Antrag auf Erneuerung der Genehmigung handelt):
o das Unternehmen keine Steuer- oder Sozialschulden hat, die höher als 2.500 EUR liegen, und nicht Gegenstand
eines streng eingehaltenen Bereinigungsplans ist

Er/sie erklärt auf Ehre, dass die in vorliegender Unterlage gemachten Angaben korrekt und vollständig sind.
Das Unternehmen verpflichtet sich, jede Änderung dieser Situation spontan mitzuteilen.
......................................................................................................................................................................... (Ort und Datum)
(Name, Vorname und Unterschrift)

(1) Nummer, wie in Artikel 4 § 2 Absatz 3 des Gesetzes vom 15. Januar 1990 über die Errichtung und Organisation
einer Zentralen Datenbank der sozialen Sicherheit erwähnt.

(2) Als Funktion ist anzugeben: Verwalter, Geschäftsführer, Beauftragter, Person, die befugt ist, das Unternehmen
zu verpflichten, oder Person, die befugt ist, eine Kontrolle über das Unternehmen im Sinne von Artikel 5 des
Gesellschaftsgesetzbuches auszuüben.

(3) Die erfüllten Verpflichtungen ankreuzen.

Gesehen, um Unserem Erlass vom 12. November 2017 über die Erteilung von Genehmigungen an Unternehmen
für Kamerasysteme und die Erneuerung dieser Genehmigungen beigefügt zu werden

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Sicherheit und des Innern
J. JAMBON

Anlage 2: Eidesstattliche Erklärung im Rahmen eines Antrags auf Genehmigung oder Erneuerung der Genehmi-
gung als Unternehmen für Kamerasysteme - Erklärung als (künftiges) Personalmitglied des Unternehmens

Eidesstattliche Erklärung als (künftiges) Personalmitglied - im Sinne von Artikel 60 des Gesetzes zur Regelung
der privaten und besonderen Sicherheit - eines Unternehmens, für das eine Genehmigung oder eine

Erneuerung der Genehmigung als Unternehmen für Kamerasysteme beantragt wird

Der/die Unterzeichnete .............................................................................................................................................................
(Name, Vorname, Nationalregisternummer oder Bis-Nummer (1)),
Erklärt: (2)
o Staatsangehörige(r) eines Mitgliedstaates des europäischen Wirtschaftsraums oder der Schweizerischen

Eidgenossenschaft zu sein und den Hauptwohnort in einem Mitgliedstaat des europäischen Wirtschaftsraums
oder in der Schweizerischen Eidgenossenschaft zu haben (3)

o nicht, selbst nicht mit Aufschub, verurteilt worden zu sein zu irgendeiner Korrektional- oder Kriminalstrafe im
Sinne von Artikel 7 des Strafgesetzbuches oder zu einer ähnlichen Strafe im Ausland, mit Ausnahme der
Verurteilungen wegen Verstößen gegen die Rechtsvorschriften über die Straßenverkehrspolizei

o nicht aus dem Nationalregister der natürlichen Personen gestrichen worden zu sein, ohne eine neue Adresse zu
hinterlassen

o nicht Mitglied eines Polizeidienstes zu sein
o nicht Mitglied eines Nachrichtendienstes zu sein
o keine Funktion in einer Strafanstalt zu haben
o keine Tätigkeiten eines Waffen- oder Munitionsherstellers oder -händlers auszuüben
o nicht gleichzeitig dem Unternehmen für Kamerasysteme und einem anderen, nicht assoziierten Unternehmen

oder internen Dienst, der für die Wachtätigkeit ″Bewachung von Ausgehorten″ genehmigt ist, anzugehören
o im Laufe der vorangehenden drei Jahre nicht Mitglied eines Nachrichtendienstes gewesen zu sein
o im Laufe der vorangehenden drei Jahre nicht Mitglied eines Polizeidienstes gewesen zu sein
o im Laufe der vorangehenden drei Jahre folgende Funktion innerhalb eines Polizeidienstes ausgeübt zu

haben: .................................. (deutliche Beschreibung der Funktion und Bezeichnung des betreffenden Dienstes)
o keine andere Tätigkeit außerhalb des Unternehmens für Alarmsysteme auszuüben
o folgende Tätigkeit außerhalb des Unternehmens für Alarmsysteme auszuüben: .......................................................
................................................................................................................................... (deutliche Beschreibung der Tätigkeit)

Erklärt (nur auszufüllen, wenn Sie als Verwalter, Geschäftsführer, Bevollmächtigter oder Person fungieren, die
befugt ist, das Unternehmen zu verpflichten oder eine Kontrolle über das Unternehmen im Sinne von Artikel 5
des Gesellschaftsgesetzbuches auszuüben):
o kein Verbot zur Ausübung einer Funktion als Verwalter, Geschäftsführer, Beauftragter oder Person, die befugt
ist, ein Unternehmen oder eine Einrichtung zu verpflichten, erhalten zu haben, aufgrund des Königlichen Erlasses
Nr. 22 vom 24. Oktober 1934 über das für bestimmte Verurteilte und für Konkursschuldner geltende gerichtliche
Verbot, bestimmte Ämter, Berufe oder Tätigkeiten auszuüben
o in den vergangenen fünf Jahren nicht in Anwendung der Artikel 213, 229, 231, 265, 314, 315, 456 Nr. 4 oder 530
des Gesellschaftsgesetzbuches für die Verbindlichkeiten oder Schulden einer in Konkurs befindlichen Gesellschaft
verantwortlich erklärt worden zu sein oder nicht auf der Grundlage von Artikel 80 des Konkursgesetzes vom
8. August 1997 vom Gericht für entschuldbar erklärt worden zu sein
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Er/sie erklärt auf Ehre, dass die in vorliegender Unterlage gemachten Angaben korrekt und vollständig sind.
Er/sie verpflichtet sich, jede Änderung dieser Situation spontan mitzuteilen.
......................................................................................................................................................................... (Ort und Datum)
(Name, Vorname und Unterschrift)

(1) Nummer, wie in Artikel 4 § 2 Absatz 3 des Gesetzes vom 15. Januar 1990 über die Errichtung und Organisation
einer Zentralen Datenbank der sozialen Sicherheit erwähnt.

(2) Zutreffendes ankreuzen.
(3) Wenn Sie lediglich Mitglied des Verwaltungsrats des Unternehmens sind oder eine Kontrolle über das

Unternehmen im Sinne von Artikel 5 des Gesellschaftsgesetzbuches ausüben, brauchen Sie diese Bedingung nicht zu
erfüllen, gemäß Artikel 62 des Gesetzes zur Regelung der privaten und besonderen Sicherheit.

Gesehen, um Unserem Erlass vom 12. November 2017 über die Erteilung von Genehmigungen an Unternehmen
für Kamerasysteme und die Erneuerung dieser Genehmigungen beigefügt zu werden

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Sicherheit und des Innern
J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/30224]
26 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

KB/WIB 92, op het stuk van de voordelen van alle aard in geval van
toekenning van een renteloze lening of een lening tegen vermin-
derde rentevoet (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, artikel 36,
§ 1, tweede lid;

Gelet op het KB/WIB 92;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op

18 december 2017;
Gelet op het enig artikel van het ministerieel besluit van

20 maart 2000 tot toekenning van een bevoegdheidsdelegatie aan de
Inspectie van Financiën, waardoor, overeenkomstig artikel 9 van het
koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de administratieve
en begrotingscontrole, het gunstig advies van de Inspecteur van
Financiën geaccrediteerd bij het Ministerie van Financiën onder meer
de ontwerpen van koninklijk besluit tot vastlegging van de voordelen
van alle aard wat de renteloze leningen of leningen tegen verminderde
rentevoet betreft (artikel 18, § 3, punt 1, KB/WIB 92) vrijstelt van de
voorafgaandelijke akkoordbevinding van de Minister tot wiens bevoegd-
heid de begroting behoort;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende :
- dat dit besluit het bedrag vaststelt van sommige voordelen van alle

aard die in 2017 zijn verleend;
- dat het bedrag van de voordelen en van de bedrijfsvoorheffing die

ervoor is gestort, moeten worden vermeld op fiches en op samenvat-
tende opgaven ad hoc die bij de belastingdiensten moeten worden
ingeleverd;

- dat de voormelde voordelen zo spoedig mogelijk ter kennis van de
belastingplichtigen moeten worden gebracht;

- dat, om de vestiging en de inning van de belasting niet te vertragen,
dit besluit zo spoedig mogelijk moet worden bekendgemaakt;

- dat dit besluit dus dringend moet worden getroffen;
Op de voordracht van de minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 18, § 3, van het KB/WIB 92, laatst gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 20 februari 2017, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in de tabel onder punt 1, b, wordt de kolom van het jaar waarin de
leningsovereenkomst is gesloten, aangevuld met ″2017″ en wordt de
kolom van de referentierentevoet aangevuld met ″2,13″ wat de leningen

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/30224]
26 JANVIER 2018. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne les

avantages de toute nature, l’AR/CIR 92 en cas d’un prêt consenti
sans intérêt ou à un taux d’intérêt réduit (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, l’article 36, § 1er, alinéa 2;

Vu l’AR/CIR 92;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 18 décembre 2017;

Vu l’article unique de l’arrêté ministériel du 20 mars 2000 octroyant
une délégation de pouvoirs à l’Inspection des Finances, par lequel,
conformément à l’article 9 de l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif
au contrôle administratif et budgétaire, l’avis favorable de l’Inspecteur
des Finances accrédité auprès du Ministère des Finances dispense de
l’accord préalable du Ministre qui a le budget dans ses attributions,
entre autres, les projets d’arrêtés royaux pour l’évaluation annuelle des
avantages de toute nature relatifs à des prêts consentis sans intérêt ou
à un taux d’intérêt réduit (article 18, § 3, point 1, AR/CIR 92);

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;
Considérant :
- que le présent arrêté détermine le montant de certains avantages de

toute nature octroyés en 2017;
- que le montant des avantages et du précompte professionnel y

afférent qui a été versé, doit être mentionné sur des fiches et des relevés
récapitulatifs ad hoc qui doivent être produits aux services des
contributions;

- que les avantages précités doivent être portés le plus rapidement
possible à la connaissance des contribuables;

- que le présent arrêté doit être publié le plus rapidement possible
afin de ne pas retarder l’établissement et le recouvrement de l’impôt;

- que cet arrêté doit dès lors être pris d’urgence;
Sur la proposition du ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 18, § 3, de l’AR/CIR 92, modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 20 février 2017, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans le tableau repris au point 1, b, la colonne de l’année au cours
de laquelle le contrat de prêt est conclu, est complétée par ″2017″ et la
colonne du taux d’intérêt de référence à prendre en considération est

6976 BELGISCH STAATSBLAD — 30.01.2018 — MONITEUR BELGE



betreft waarvan de terugbetaling gewaarborgd is door een gemengde
levensverzekering en ″2,00″ wat de andere leningen betreft;

2° in de tabel onder punt 1, c, 2°, wordt de kolom van het jaar waarin
de leningsovereenkomst is gesloten, aangevuld met ″2017″ en wordt de
kolom van het maandelijks lastenpercentage aangevuld met ″0,06″ wat
de leningen betreft om de aankoop van een wagen te financieren en met
″0,20″ wat de andere leningen betreft;

3° in de tabel onder punt 1, d, worden de kolommen van het jaar
waarin de ontlener over de geleende bedragen heeft beschikt en van de
in aanmerking te nemen rentevoet respectievelijk aangevuld met ″2017″
en ″8,78″.

Art. 2. De diverse kolommen van de tabel die voorkomt in bijlage I,
afdeling 1, van hetzelfde besluit, ingevoegd door het koninklijk besluit
van 6 maart 1996 en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van
20 februari 2017 worden aangevuld zoals aangegeven in de bijlage van
dit besluit.

Art. 3. Dit besluit is van toepassing op de vanaf 1 januari 2017 toe-
gekende voordelen van alle aard.

Art. 4. De minister die bevoegd is voor Financiën, is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

Nota
(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, gecoördineerd bij

koninklijk besluit van 10 april 1992, Belgisch Staatsblad van 30 juli 1992.
Wetten op de Raad van State, gecoördineerd bij koninklijk besluit van

12 januari 1973, Belgisch Staatsblad van 21 maart 1973.
KB/WIB 92 - koninklijk besluit van 27 augustus 1993 tot uitvoering

van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, Belgisch Staatsblad
van 13 september 1993.

Koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de administra-
tieve en begrotingscontrole, Belgisch Staatsblad van 17 januari 1995.

Koninklijk besluit van 20 februari 2017, Belgisch Staatsblad van
3 maart 2017.

Bijlage bij het koninklijk besluit van 26 januari 2018
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Januari/janvier 2017 18.01.2017 - ed. 1 - 0,720 - 0,649 - 0,572 - 0,476 - 0,317 - 0,091 0,149 0,356 0,531 0,673

Februari/février 2017 15.02.2017 - ed. 1 - 0,607 - 0,561 - 0,490 - 0,377 - 0,207 0,012 0,248 0,471 0,674 0,844

Maart/mars 2017 16.03.2017 - ed. 1 - 0,622 - 0,580 - 0,525 - 0,432 - 0,272 - 0,051 0,186 0,410 0,608 0,774

April/avril 2017 14.04.2017 - ed. 1 - 0,608 - 0,553 - 0,476 - 0,354 - 0,177 0,037 0,270 0,490 0,682 0,842

Mei/mai 2017 22.05.2017 - ed. 1 - 0,574 - 0,556 - 0,509 - 0,401 - 0,232 - 0,023 0,204 0,421 0,611 0,766

Juni/juin 2017 14.06.2017 - ed. 1 - 0,561 - 0,545 - 0,500 - 0,404 - 0,252 - 0,052 0,170 0,382 0,566 0,717

Juli/juillet 2017 14.07.2017 - ed. 1 - 0,581 - 0,540 - 0,475 - 0,367 - 0,213 - 0,017 0,196 0,393 0,560 0,695

Augustus/août 2017 18.08.2017 - ed. 2 - 0,553 - 0,511 - 0,438 - 0,311 - 0,130 0,093 0,327 0,530 0,694 0,823

complétée par ″2,13″ en ce qui concerne les prêts dont le rembourse-
ment est garanti par une assurance-vie mixte et ″2,00″ en ce qui
concerne les autres prêts;

2° dans le tableau repris au point 1, c, 2°, la colonne de l’année au
cours de laquelle le contrat de prêt est conclu, est complétée par ″2017″
et la colonne du taux de chargement mensuel est complétée par ″0,06″
en ce qui concerne les prêts contractés en vue de financer l’acquisition
d’une voiture et par ″0,20″ en ce qui concerne les autres prêts;

3° dans le tableau repris au point 1, d, les colonnes de l’année au
cours de laquelle l’emprunteur a disposé des sommes empruntées et du
taux de référence à prendre en considération sont respectivement
complétées par ″2017″ et ″8,78″.

Art. 2. Les diverses colonnes du tableau qui figure à l’annexe I,
section 1ère, du même arrêté, insérée par l’arrêté royal du 6 mars 1996 et
en dernier lieu par l’arrêté royal du 20 février 2017, sont complétées
comme indiqué à l’annexe au présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté est applicable aux avantages de toute nature
attribués à partir du 1er janvier 2017.

Art. 4. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions, est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

Note
(1) Références au Moniteur belge :
Code des impôts sur les revenus 1992, coordonné par l’arrêté royal

du 10 avril 1992, Moniteur belge du 30 juillet 1992.
Lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées par l’arrêté royal du

12 janvier 1973, Moniteur belge du 21 mars 1973.
AR/CIR 92 - arrêté royal du 27 août 1993 d’exécution du Code des

impôts sur les revenus 1992, Moniteur belge du 13 septembre 1993.

Arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administratif et
budgétaire, Moniteur belge du 17 janvier 1995.

Arrêté royal du 20 février 2017, Moniteur belge du 3 mars 2017.

Annexe à l’arrêté royal du 26 janvier 2018
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September/septembre 2017 13.09.2017 - ed. 1 - 0,569 - 0,561 - 0,520 - 0,413 - 0,244 - 0,016 0,224 0,429 0,591 0,719

Oktober/octobre 2017 20.10.2017 - ed. 2 - 0,578 - 0,553 - 0,497 - 0,383 - 0,210 0,013 0,246 0,451 0,617 0,748

November/novembre 2017 17.11.2017 - ed. 1 - 0,603 - 0,593 - 0,537 - 0,410 - 0,226 - 0,010 0,209 0,403 0,566 0,696

December/décembre 2017 18.12.2017 - ed. 1 - 0,642 - 0,613 - 0,550 - 0,427 - 0,254 - 0,054 0,147 0,330 0,485 0,609

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 26 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2017/13681]

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
25 november 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
beschutte werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitsta-
lige Gemeenschap, betreffende het stelsel van werkloosheid met
toeslag van het FBZ ETAW op 58 jaar met een beroepsverleden van
minstens 40 jaar in de Duitstalige Gemeenschap (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeen-
schap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 25 november 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van
het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap, betreffende het
stelsel van werkloosheid met toeslag van het FBZ ETAW op 58 jaar met
een beroepsverleden van minstens 40 jaar in de Duitstalige Gemeen-
schap.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 26 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2017/13681]

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 25 novembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de
la Région wallonne et de la Communauté germanophone, relative
au régime de chômage avec complément du FSE ETAW à 58 ans
avec un passé professionnel d’au moins 40 ans en Communauté
germanophone (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les entreprises
de travail adapté de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 25 novembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone, relative au
régime de chômage avec complément du FSE ETAW à 58 ans avec un
passé professionnel d’au moins 40 ans en Communauté germano-
phone.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Beilage

Paritätische Unterkommission für die Beschützten Werkstätten der Wallonischen Region
und der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Kollektives Arbeitsabkommen vom 25. November 2015

Regelung der Arbeitslosigkeit mit Zusatzentschädigung des Existenzsicherheitsfonds mit 58 Jahren und einer
beruflichen Laufbahn von mindestens 40 Jahren in der Deutschsprachigen Gemeinschaft (Abkommen eingetragen
am 22. Dezember 2016 unter der Nummer 136778/CO/327.03).

Artikel 1 - Vorliegendes kollektive Arbeitsabkommen ist ausschlieβlich anwendbar auf die Arbeitgeber und
Arbeitnehmer der beschützten Werkstätten in der Deutschsprachigen Gemeinschaft, anerkannt und bezuschusst durch
die Dienstelle für Personen mit Behinderung, die der Paritätischen Unterkommission für die Beschützten Werkstätten
der Wallonischen Region und der Deutschsprachigen Gemeinschaft unterliegen.

Unter ″Arbeitnehmer″ versteht man : die Arbeiter und Angestellten, männlich oder weiblich.

Art. 2 - Unbeschadet der Bestimmungen des königlichen Erlasses vom 30. Dezember 2014 zur Abänderung des
königlichen Erlasses vom 3. Mai 2007 zur Festlegung der Regelung der Arbeitslosigkeit mit Betriebszuschlag und der
am 27. April 2015 abgeschlossen kollektiven Arbeitsabkommen Nr. 115 und Nr. 116 des Nationalen Arbeitsrates, wird
der Grundsatz der Anwendung einer Regelung der Arbeitslosigkeit mit Zusatzentschädigung des Existenzsicherheits-
fonds des Typs des kollektiven Arbeitsabkommen Nr. 17 in vorliegenden Sektor für aktives Personal anwendbar, das
für diese Formel optiert und das Alter von 58 Jahren zwischen dem 1. Januar 2016 und dem 31. Dezember 2016 erreicht,
und das eine berufliche Laufbahn von 40 Jahren als Gehaltsempfänger rechtfertigen kann, wovon mindestens drei Jahre
im Sektor.

Art. 3 - Die Zusatzentschädigung, den Arbeitnehmern in der Regelung der Arbeitslosigkeit mit Betriebszuschlag
mit 58 Jahren gewährt wird, ist, individuell, mindestens gleich der Entschädigung festgelegt durch das im Nationalen
Arbeitsrat abgeschlossene kollektive Arbeitsabkommen Nr. 17. Sie versteht sich brutto, ohne jeglichen Sozial- und/oder
Steuerabzug.

Art. 4 - Der Betrag dieser Zusatzentschädigung ist an die Indexentwicklung der Verbraucherpreise gemäβ den
Anwendungsmodalitäten in Sachen Arbeitslosenunterstützung gebunden, entsprechend den Bestimmungen des
Gesetzes vom 2. August 1971 (Belgische Staatsblatt vom 20. August 1971).

Weiterhin wird der Betrag dieser Zusatzentschädigung aufgrund des Koeffizienten, der vom Nationalen Arbeitsrat
in Funktion der Gehaltentwicklung festgelegt wird, jedes Jahr am 1. Januar neu berechnet.

Art. 5 - Zwecks Lastenaufteilung der zu gewährenden Arbeitslosigkeit mit Zusatzentschädigung haben die
sozialen Verhandlungspartner beschlossen, dem ″Fonds de sécurité d’existence pour les entreprises de travail adapté
en Région wallonne et Communauté germanophone (FSE ETAW) (Existenzsicherheitsfonds für die beschützten
Werkstätten der Wallonischen Region und der Deutschsprachigen Gemeinschaft) die Verantwortung zu übertragen,
eine Übernahme der Auszahlung der Zusatzentschädigung und der eventuellen Sozialbeiträge bis zu ihrem Ablauf
(d.h. bis zu dem Alter, in dem der Arbeitslose mit Betriebszuschlag die Altersrente in Anspruch nehmen kann) zu
erkennen oder abzulehnen.

Die sozialen Verhandlungspartner haben die feste Absicht, dieses Ziel im Rahmen des Budgets zu verwirklichen,
das ihnen zu diesem Zweck von der Dienststelle für Personen mit Behinderung zur Verfügung gestellt wird. Sie
erklären, dass die Verwaltungsratsmitglieder des Existenzsicherheitsfonds nach diesem Gesichtspunkt handeln sollten.

Art. 5bis - Die Übernahme der Zusatzentschädigung im Rahmen der Regelung der Arbeitslosigkeit mit
Zusatzentschädigung ist Gegenstand eines schriftlichen Abkommens zwischen dem Existenzsicherheitsfonds und dem
Arbeitgeber. Wenn der Arbeitgeber angesichts der Arbeitslosigkeit mit Zusatzentschädigung entlässt, ohne vorheriges
Abkommen mit dem Fonds, wird die Zusatzentschädigung zu seinen Lasten sein.

Art. 6 - Der Arbeitslose mit Zusatzentschädigung wird entsprechend den gesetzlichen Bestimmungen ersetzt.

Art. 7 - Die Regelung der Arbeitslosigkeit mit Zusatzentschädigung ist fakultativ. Der Arbeitgeber verpflichtet
sich dazu, dem Arbeitnehmer in nutzbarer Zeit die Regelung der Arbeitslosigkeit mit Zusatzentschädigung anzubieten
und überlässt diesem die Entscheidungsfrist.
Den Übergang in die Regelung der Arbeitslosigkeit mit Zusatzentschädigung zu den in Artikel 6 angegebenen
Bestimmungen veranlasst den Arbeitnehmer zur Leistung seiner Kündigungsfrist.

Art. 8 - Das vorliegende Kollektive Arbeitsabkommen tritt am 1. Januar 2016 in Kraft und endet am
31. Dezember 2016.

Gesehen, um der Königlichen Erlass von 16. Januar 2018 beigefügt zu werden.

Der Minister für Beschäftigung
K. PEETERS

TRADUCTION

Annexe

Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la Région wallonne
et de la Communauté germanophone

Convention collective de travail du 25 novembre 2015

Régime de chômage avec complément du FSE ETAW à 58 ans avec un passé professionnel d’au moins 40 ans
en Communauté germanophone (Convention enregistrée le 22 décembre 2016 sous le numéro 136778/CO/327.03)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique exclusivement aux employeurs et aux
travailleurs des entreprises de travail adapté ressortissant à la Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail
adapté de la Région wallonne et de la Communauté germanophone situées en Communauté germanophone, reconnues
et subsidiées par la ″Dienststelle für Personen mit Behinderung″.
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Par ″travailleurs″, on entend : le personnel ouvrier et employé, masculin et féminin.

Art. 2. Sans préjudice des dispositions de l’arrêté royal du 30 décembre 2014 modifiant l’arrêté royal du
3 mai 2017 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise et des conventions collectives de travail n° 115
et n° 116 du du Conseil national du travail conclues le 27 avril 2015, le principe de l’application d’un régime de chômage
avec complément d’entreprise du type convention collective de travail n° 17 est admis dans le présent secteur pour le
personnel actif qui opte pour cette formule et qui atteint l’âge de 58 ans entre le 1er janvier 2016 au 31 décembre 2016 et
qui justifie d’une carrière professionnelle de 3 ans minimum dans le secteur.

Art. 3. Le complément du FSE accordé au chômeur avec complément à 58 ans est, individuellement, au moins égal
au complément prévu par la convention collective de travail n° 17 conclue au sein du Conseil national du travail. Il
s’entend brut, avant toute déduction sociale et/ou fiscale légale.

Art. 4. Le montant du complément du FSE ETAW est lié à l’évolution de l’indice des prix à la consommation
suivant les modalités d’application en matière d’allocations de chômage, conformément aux dispositions de la loi du
2 août 1971 (Moniteur belge du 20 août 1971).

En outre, le montant du complément du FSE ETAW est révisé chaque année au 1er janvier sur la base du coefficient
fixé par le Conseil national du travail en fonction de l’évolution des salaires.

Art. 5. Afin de répartir les charges des régimes de chômage avec complément du FSE ETAW susceptibles d’être
accordées, les interlocuteurs sociaux ont décidé de mettre à charge du ″Fonds de sécurité d’existence pour les
entreprises de travail adapté en Région wallonne et Communauté germanophone″ la responsabilité d’examiner les
dossiers de régime de chômage avec complément du FSE ETAW en fonction des conditions prévues par la
réglementation et d’assurer le paiement du complément du FSE ETAW.

Les interlocuteurs sociaux ont la ferme intention de réaliser cet objectif dans le cadre du budget mis à leur
disposition à cet effet par le ″Dienststelle für Personen mit Behinderung″. Ils déclarent que c’est dans cette optique que
devront agir les membres du conseil d’administration du fonds.

Art. 5bis. La prise de charge du complément du FSE ETAW fait objet d’un accord écrit entre le fonds de sécurité
d’existence et l’employeur. Si l’employeur licencie en vue du régime de chômage avec complément du FSE ETAW sans
obtenir l’accord du fonds, le complément du FSE ETAW sera à sa charge.

Art. 6. Le chômeur avec complément sera remplacé suivant les dispositions légales.

Art. 7. Le régime de chômage avec complément est facultatif.

L’employeur s’engage à proposer le régime de chômage avec complément au travailleur, en temps utile, et à laisser
à ce dernier toute liberté de choix.

Art. 8. Le départ en régime de chômage avec complément dans les conditions définies ci-dessus à l’article 6 donne
lieu par le travailleur à la prestation de son préavis.

Art. 9. La présente convention collective de travail entre en vigueur le 1er janvier 2016 et cesse de produire ses
effets le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

VERTALING

Bijlage

Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 25 november 2015

Stelsel van werkloosheid met toeslag van het FBZ ETAW op 58 jaar met een beroepsverleden van minstens 40 jaar in
de Duitstalige Gemeenschap (Overeenkomst geregistreerd op 22 december 2016 onder het num-
mer 136778/CO/327.03)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is uitsluitend van toepassing op de werkgevers en de
werknemers van de beschutte werkplaatsen die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap gevestigd in de Duitstalige Gemeenschap,
erkend en gesubsidieerd door de ″Dienststelle für Personen mit Behinderung″.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 2. Zonder afbreuk te doen aan de bepalingen van het koninklijk besluit van 30 december 2014 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag en van de
collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 115 en nr. 116 van de Nationale Arbeidsraad gesloten op 27 april 2015, wordt het
principe van de toepassing van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag van het type collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17 toegestaan in deze sector voor het actief personeel dat voor deze formule opteert en dat de
leeftijd van 58 jaar bereikt tussen 1 januari 2016 en 31 december 2016 en een beroepsloopbaan bewijst van minimaal 3
jaar in de sector.

Art. 3. De toeslag van het fonds voor bestaanszekerheid die wordt toegekend aan de werkloze met toeslag van 58
jaar oud is, individueel, tenminste gelijk aan de toeslag waarin wordt voorzien door de in de Nationale Arbeidsraad
gesloten collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17. Hieronder wordt verstaan het brutobedrag, vóór enige wettelijke
sociale en/of fiscale afhouding.

Art. 4. Het bedrag van de toeslag van het FBZ ETAW is gekoppeld aan de evolutie van het indexcijfer van de
consumptieprijzen volgens de modaliteiten die gelden voor de werkloosheidsvergoedingen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 2 augustus 1971 (Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1971).

Bovendien wordt het bedrag van de toeslag van het FBZ ETAW op 1 januari van ieder jaar herzien op basis van
de coëfficiënt die door de Nationale Arbeidsraad in functie van de evolutie van de lonen werd vastgesteld.
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Art. 5. Teneinde de lasten van de toe te kennen werkloosheidsstelsels met toeslag van het FBZ ETAW te verdelen,
hebben de sociale partners besloten om het ″Fonds de sécurité d’existence pour les entreprises de travail adapté de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone″ te belasten met het onderzoek van de dossiers betreffende het
werkloosheidsstelsel met toeslag van het FBZ ETAW in functie van de door de reglementering gestelde voorwaarden
en met het betalen van de toeslag van het FBZ ETAW.

De sociale partners zullen dit doel realiseren in het kader van het budget dat hen hiertoe ter beschikking wordt
gesteld door de ″Dienststelle für Personen mit Behinderung″. Zij verklaren dat ook de leden van de raad van bestuur
van het fonds in deze context moeten handelen.

Art. 5bis. De tenlasteneming van de toeslag van het FBZ ETAW is het onderwerp van een schriftelijke
overeenkomst tussen het fonds voor bestaanszekerheid en de werkgever. Indien de werkgever ontslaat met het oog op
het werkloosheidsstelsel met toeslag van het FBZ ETAW zonder het akkoord van het fonds, valt de toeslag van het FBZ
ETAW te zijnen laste.

Art. 6. De werkloze met bedrijfstoeslag van het FBZ ETAW zal worden vervangen volgens de wettelijke
bepalingen.

Art. 7. Het werkloosheidsstelsel met toeslag van het FBZ ETAW is facultatief.

De werkgever verbindt er zich toe te gelegener tijd het werkloosheidsstelsel met toeslag van het FBZ ETAW voor
te stellen aan de werknemer die ter zake de vrije keuze heeft.

Art. 8. Het vertrek in werkloosheidsstelsel met toeslag van het FBZ ETAW onder de hierboven in het artikel 6
vermelde voorwaarden geeft voor de werknemer aanleiding tot het presteren van zijn opzeggingstermijn.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt inwerking op 1 januari 2016 en houdt op van kracht te zijn op
31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van 16 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2017/31279]

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de haven van
Antwerpen, ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″
genaamd, tot wijziging van een bijlage van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 10 oktober 2016 met registratienum-
mer 136761/CO/301.01 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de haven van
Antwerpen, ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″
genaamd;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de haven van Antwerpen, ″Nationaal
Paritair Comité der haven van Antwerpen″ genaamd, tot wijziging van
een bijlage van de collectieve arbeidsovereenkomst van 10 okto-
ber 2016 met registratienummer 136761/CO/301.01.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2017/31279]

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 29 juin 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le port d’Anvers, dénommée
″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″, modifiant
une annexe de la convention collective de travail du 10 octo-
bre 2016 avec numéro d’enregistrement 136761/CO/301.01 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le port
d’Anvers, dénommée ″Nationaal Paritair Comité der haven van
Antwerpen″;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 29 juin 2017, reprise en annxe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le port d’Anvers, dénommée ″Nationaal
Paritair Comité der haven van Antwerpen″, modifiant une annexe de la
convention collective de travail du 10 octobre 2016 avec numéro
d’enregistrement 136761/CO/301.01.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Traduction

Annexe

Sous-commission paritaire pour le port d’Anvers, dénommée ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″

Convention collective de travail du 29 juin 2017

Modification d’une annexe de la convention collective de travail du 10 octobre 2016
avec numéro d’enregistrement 136761/CO/301.01

(Convention enregistrée le 27 juillet 2017 sous le numéro 140639/CO/301.01)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs ressortissant à la Sous-commission
paritaire pour le port d’Anvers, dénommée ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″ et aux travailleurs
portuaires, travailleurs logistiques avec certificat de sécurité ainsi qu’aux gens de métier.

Art. 2. Objet

Cette convention collective de travail a pour objectif de clarifier le versement d’un seul montant de 100 EUR et de
modifier le paiement des prestations en cas de décès.

Le nouveau règlement de pension est joint en annexe et fait partie intégrante de la présente convention collective
de travail.

Art. 3. Durée de la convention

La présente convention collective de travail entre en vigueur le 1er octobre 2016 et est conclue pour une durée
indéterminée.

Elle a les mêmes modalités de dénonciation et délais de la convention collective de travail qu’elle modifie.

Les parties demanderont la force obligatoire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Annexe à la convention collective de travail du 29 juin 2017, conclue au sein de la Sous-commission paritaire pour le
port d’Anvers, dénommée ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″, modifiant une annexe de la
convention collective de travail du 10 octobre 2016 avec numéro d’enregistrement 136761/CO/301.01
Règlement sectoriel de pension complémentaire en faveur des salariés du NPCHA

CHAPITRE Ier. — Cadre
1. Objet de la convention
1.1. Le présent règlement de pension stipule les droits et obligations de l’organisateur, des employeurs, des affiliés

et de leurs ayants droit, de l’organisme de pension, les conditions d’affiliation, ainsi que les règles régissant l’exécution
du régime de pension sectoriel pour les ouvriers, instauré par la convention collective de travail du 6 décembre 2004,
conclue au sein de la Sous-commission paritaire pour le port d’Anvers (SCP 301.01).

1.2. Le présent règlement est soumis à la règlementation sociale et prudentielle et à toute modification ultérieure
remplaçant et/ou complétant les dispositions contraignantes de cette règlementation.

Le règlement donne, entre autres, vie aux dispositions de la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions
complémentaires et au régime fiscal de celles-ci et de certains avantages complémentaires en matière de sécurité sociale
ainsi que l’arrêté royal d’exécution y affèrent.

Cette loi et l’arrêté royal d’exécution seront nommé ci-après ″Loi relative aux pensions complémentaires″ et ″arrêté
royal d’exécution de la loi relative aux pensions complémentaires″.

1.3. L’exécution de cet engagement de pension est confiée à l’entreprise d’assurance AXA Belgium, à dater du
1er janvier 2012. A cette fin, une assurance de groupe est conclue entre l’organisateur et AXA Belgium.

2. Définitions
Pour l’application du présent règlement de pension, il faut entendre par :
2.1. NPCHA
La Sous-commission paritaire 301.01 pour le port d’Anvers dénommée ″Nationaal Paritair Comité der haven van

Antwerpen″.
2.2. CEPA
L’organisation d’employeurs ″Centrale der Werkgevers aan de Haven van Antwerpen cvba″, reconnue par l’arrêté

royal du 4 septembre 1985, qui exécute, en tant que mandataire des employeurs, toutes les obligations qui, en vertu de
la législation sur le travail individuel et collectif et de la législation sociale, découlent de l’occupation d’ouvriers
portuaires.

2.3. Pension complémentaire
La pension de retraite et/ou de survie en cas de décès de l’affilié avant ou après la retraite, ou la valeur en capital

qui y correspond, qui est octroyée sur la base de versements obligatoires déterminés par le présent règlement de
pension en complément d’une pension fixée en vertu d’un régime légal de sécurité sociale.

2.4. Engagement de pension
L’engagement par l’organisateur de constituer une pension complémentaire au bénéfice des affiliés et/ou de leurs

ayants droit en exécution de la convention collective de travail existante du NPCHA relative au régime de pension
sectoriel, ainsi que - le cas échéant - de(s) (la) convention(s) collective(s) de travail modifiant et coordonnant le régime
de pension sectoriel.

2.5. Régime de pension
Un engagement collectif de pension.
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2.6. Organisateur
Le fonds de sécurité d’existence dénommé ″Compensatiefonds voor bestaanszekerheid - haven van Antwerpen″,

ayant son siège social à 2000 Anvers, Brouwersvliet 33 boîte 7, agissant en qualité d’organisateur du régime de pension
sectoriel et désigné comme tel par le NPCHA.

2.7. Employeur
Chaque employeur occupant des ouvriers tombant sous le champ d’application de la convention collective de

travail existante du NPCHA relative au régime de pension sectoriel, ainsi que - le cas échéant - de(s) convention(s)
collective(s) de travail modifiant ou coordonnant le régime de pension sectoriel.

2.8. Affilié
Le régime de pension complémentaire sectoriel du NPCHA concerne les salariés tombant sous le champ

d’application de la convention collective de travail du 6 décembre 2004, à savoir les travailleurs portuaires, les
travailleurs du contingent logistique avec certificat de sécurité et les gens de métier.

Un affilié est soit un de ces salariés qui répond aux conditions d’affiliation du règlement de pension (conformément
à l’article 6), ou un ancien travailleur qui bénéficie encore de droits actuels ou différés en vertu du règlement.

Il y a lieu de distinguer quatre sous-groupes :
- les actifs : les salariés actifs qui tombent sous le champ d’application du NPCHA;
- les sortis : les anciens affiliés qui sont sortis du secteur et qui bénéficient encore de droits différés en vertu du

règlement de pension;
- les pensionnés (rentiers) : les personnes qui au 31 décembre 2004 remplissent les conditions suivantes :
i) être en vie;
ii) jouir d’une pension légale;
iii) jouir d’une rente viagère en vertu du régime de ″primes annuelles″ prévu par l’ancienne/les anciennes

convention(s) collective(s) de travail;
iv) avoir mis fin à toute activité professionnelle;
- les rentiers éventuels depuis le 1er janvier 2005, qui ont opté pour la conversion de leur capital en rente.
2.9. Organisme de pension
AXA Belgium, société anonyme d’assurances agréée sous le n° 0039 pour pratiquer les opérations d’assurance vie

et non-vie (arrêté royal du 4 juillet 1979, Moniteur belge du 14 juillet 1979), ayant son siège social à 1170 Bruxelles,
boulevard du Souverain 25, désigné comme tel par l’article 2 de la convention collective de travail du
21 décembre 2011 relative au régime de pension sectoriel.

2.10. L’″IBP Havenarbeiders Antwerpen″
L’″Instelling voor Bedrijfspensioenvoorziening Havenarbeiders Antwerpen″, organisme de financement de

pensions de droit belge, agréé par la FSMA sous le numéro 50574, organisme de pension qui a exécuté l’engagement
de pension du NPCHA jusqu’au 31 décembre 2011.

2.11. Sortie
La fin de la reconnaissance comme ouvrier portuaire (telle qu’organisée par l’arrêté royal du 5 juillet 2004 relatif

à la reconnaissance des ouvriers portuaires) ou de l’inscription comme homme de métier, autrement que par décès ou
mise à la retraite.

2.12. Prestations acquises
Les prestations auxquelles l’affilié peut prétendre conformément au règlement de pension si, au moment de sa

sortie, il laisse ses réserves acquises auprès de l’organisme de pension.
2.13. Réserves acquises
Les réserves auxquelles l’affilié a droit à un moment déterminé conformément au règlement de pension.
2.14. L’âge de la pension
L’âge normal de la retraite de l’affilié est fixé à 65 ans, avec paiement de la pension complémentaire le premier jour

du mois qui suit celui au cours duquel cet âge a été atteint.
Conformément à l’arrêté royal du 5 juillet 2004 relatif à la reconnaissance des ouvriers portuaires, seuls les hommes

de métier peuvent rester inscrits après l’âge de 65 ans.
Si un homme de métier reste en service au sein du secteur au-delà de l’âge de 65 ans, l’âge de la retraite sera à

chaque fois majoré d’un an. Le terme est fixé au premier jour du mois qui celui au cours duquel affilié a atteint le
″nouvel″ âge de la retraite.

Pour les gens de métier qui tombent sous le champ d’application du NPCHA et qui sont affiliés au plan après l’âge
de 65 ans, l’âge de la retraite est fixé à l’âge que l’affilié aura lors de son premier anniversaire suivant son affiliation.
Si l’affilié reste en service au-delà de cet âge, l’âge de la retraite sera à chaque fois majoré d’un an.

L’âge de la retraite anticipée de l’affilié est celui de l’affilié au moment de sa mise à la retraite avant l’âge de 65 ans,
en ce compris :

- que la retraite anticipée répond à toutes les conditions légales;
- et que l’âge de la retraite anticipée ne peut se situer avant les 60 ans de l’affilié.
2.15. Compte individuel
Le compte prévu par affilié au sein de l’organisme de pension, sur lequel est versée la contribution aussi longtemps

que l’affilié est actif.
2.16. Fonds de financement
Réserve collective constituée auprès de l’organisme de pension dans le cadre du régime de pension sectoriel en

complément au financement direct des différentes obligations.
2.17. Fonds collectif
Réserve collective constituée auprès de l’organisme de pension dans le cadre du régime de pension sectoriel et qui

a pour objectif le financement des obligations relatives aux affiliés au régime de pension sectoriel du NPCHA en service
avant le 1er janvier 2005.

2.18. Date de valeur
Date attribuée à chaque opération effectuée sur un compte et qui détermine quelle date doit être prise en compte

pour le calcul des intérêts.
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2.19. Réduction
En cas de cessation du paiement de la contribution, le compte individuel sera réduit.
Par ″réduction du compte individuel″, il faut entendre : que le compte individuel continue son cours pour la valeur

de réduction. Cette valeur de réduction est égale aux prestations restant assurées, tout versement de contribution ayant
pris fin.

2.20. Salaire à prendre en considération :
- Salaire brut
Salaire brut pour les tâches prestées, communiqué par les employeurs à CEPA;
- Salaire brut complémentaire
Tout autre salaire et récompense soumis aux cotisations ONSS, qui ne répond pas à la définition de salaire brut ou

de simple pécule de vacances;
- Simple pécule de vacance
Le simple pécule de vacances tel que défini dans la législation relative aux vacances annuelles des travailleurs

salariés.

CHAPITRE II. — Obligations des parties
3. Obligations de l’organisateur et de l’employeur/des employeurs
3.1. Généralités
L’organisateur s’engage à mettre tout en œuvre pour la bonne exécution de la convention collective de travail

existante du NPCHA relative au régime de pension sectoriel, ainsi que, le cas échéant, de(s) (la) convention(s)
collective(s) de travail modifiant et coordonnant le régime de pension sectoriel.

3.2. Paiement de la contribution à l’organisme de pension
L’organisateur verse trimestriellement à l’organisme de pension la contribution définie aux articles 7, 8, 12 et 19 du

présent règlement.
L’organisateur verse mensuellement les avances à l’organisme de pension de sorte qu’à la fin de chaque trimestre,

l’organisme de pension ait reçu les contributions nécessaires au trimestre concerné.
Les contributions sont financièrement à charge de l’employeur/des employeurs.
3.3. Communication des données à l’organisme de pension
L’organisme de pension n’est tenu à l’exécution de ses obligations envers l’affilié que si l’organisateur lui a remis

dans les délais les données suivantes :
1° nom, prénom(s), adresse (rue, numéro, numéro de boîte, code postal, ville/commune, pays), date de naissance,

régime linguistique, sexe, nationalité, état civil, numéro de registre national, code travailleur et catégorie de l’affilié;
2° la date du décès;
3° dates d’entrée en service et de sortie d’un travailleur dans le/du secteur;
4° le montant du salaire brut, le salaire brut complémentaire et le simple pécule de vacances;
5° la date de pension légale;
6° toute autre donnée utile à l’organisme de pension en vue de la bonne exécution de ses obligations.
En outre, l’organisateur est tenu de communiquer à temps à l’organisme de pension toutes les informations utiles

afin que celui-ci puisse exécuter ses engagements envers les affiliés et l’organisateur.
L’organisme de pension exécute ses engagements sur la base des données dont il dispose.
L’employeur est tenu de communiquer à l’organisateur, sur simple demande de ce dernier, toutes les données et

informations qu’il estime nécessaires à la bonne exécution du régime sectoriel de pension.
3.4. Information de l’affilié
Chaque année l’organisateur fournit à l’affilié une fiche de pension rédigée par l’organisme de pension. Il lui

fournit également, sur simple demande, les différents rapports dont question à l’article 24, ainsi que le texte du
règlement de pension.

4. Obligations de l’affilié
4.1. Généralités
L’affilié se soumet aux dispositions du présent règlement de pension.
4.2. Communication des renseignements et des données
L’affilié autorise l’organisateur et CEPA à fournir tous les renseignements utiles à l’établissement et à l’exécution

des comptes individuels.
Le cas échéant, l’affilié ou, en cas de décès de l’affilié, le(s) bénéficiaire(s) fournir(a)(ont) à l’organisme de pension

sur sa simple demande, les données qui s’avéreraient utiles à l’exécution du régime de pension sectoriel
complémentaire.

5. Obligations de l’organisme de pension
5.1. Adaptation des comptes
Chaque trimestre, l’organisme de pension procède à l’adaptation des comptes individuels des affiliés en fonction

des données qu’il aura reçues à ce moment de l’organisateur.
Chaque année l’organisme de pension procède à l’adaptation du financement collectif des divers anciens

engagements.
5.2. Paiement des avantages
Après réception des demandes de paiement des prestations garanties, l’organisme de pension procède au calcul du

montant brut des contributions dû selon les modalités prévues à l’article 17, ainsi que du montant net correspondant.
L’organisme de pension se charge d’opérer les retenues fiscales et sociales sur les prestations, de verser les

montants nets aux affiliés ou au(x) bénéficiaire(s) dont question à l’article 16, ainsi que d’établir les différentes
déclarations.

5.3. Information pour l’organisateur
Chaque année l’organisme de pension fournit les fiches de pension établies par affilié, ainsi que les rapports dont

question à l’article 24.
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CHAPITRE III. Description de l’engagement de pension
6. Affiliation
6.1. Affiliation obligatoire
Tous les salariés qui, au 1er janvier 2012 ou ultérieurement, tombent sous le champ d’application de la convention

collective du 6 décembre 2004 du NPCHA sont couverts dans le cadre du présent engagement de pension et ce, quelle
que soit la nature du contrat de travail. L’affiliation est immédiate quel que soit l’âge et sans formalités médicales.

Sont également couverts, les salariés sortis et les rentiers qui, au 31 décembre 2011, étaient affiliés au régime de
pension sectoriel du NPCHA.

Sont également assurés, les ouvriers portuaires dont la reconnaissance a été suspendue suite à l’obtention du statut
d’employé portuaire ou de délégué syndical.

Ne sont cependant pas couverts dans le cadre du présent régime de pension, les personnes engagées sous contrat
de travail étudiant ainsi que les travailleurs occasionnels.

6.2. Moment de l’affiliation
L’affiliation a lieu le premier jour du mois au cours duquel le salarié remplit les conditions d’affiliation et au plus

tôt le 1er janvier 2012.
Le compte individuel de l’affilié entre automatiquement en vigueur au moment où les conditions d’affiliation

mentionnées ci-dessous sont remplies.
6.3. Salariés restant en service après l’âge de 65 ans
Les salariés qui continuent à tomber sous le champ d’application du NPCHA après leurs 65 ans restent affiliés au

plan de pension complémentaire et peuvent prétendre à des réserves et prestations acquises.
7. Caractéristiques principales de l’engagement
7.1. Engagements
Le présent règlement de pension garantit, en complément du régime légal de sécurité sociale en matière de

pension, un avantage payable :
- à l’affilié, en cas de vie à la date de la retraite;
- au(x) bénéficiaire(s) visé(s) à l’article 16, en cas de décès de l’affilié avant l’âge de la retraite.
7.2. Nature de l’engagement de pension
L’engagement de pension se compose de plusieurs volets :
- le régime actuel de ″contributions définies″, d’application à partir du 1er janvier 2012 (voir chapitre IV);
- pour les salariés qui tombaient déjà sous le champ d’application du NPCHA avant le 1er janvier 2012, les

avantages provenant d’un plan ″cash balance″ lié à leur carrière du 1er janvier 2005 jusqu’au 31 décembre 2011 compris
(voir chapitre V);

- pour les salariés qui tombaient déjà sous le champ d’application du NPCHA avant le 1er janvier 2005, les
avantages provenant d’un plan ″prestations définies″ relatif à leur carrière jusqu’au 31 décembre 2004 compris (voir
chapitre V).

Les deux derniers volets ont été exécutés, avant l’entrée en vigueur du présent contrat et depuis le 1er janvier 2005,
par une Institution de Retraite Professionnelle - ″IBP Havenarbeiders Antwerpen″.

Le troisième volet a été géré en interne dans le fonds de sécurité d’existence ″Compensatiefonds voor
bestaanszekerheid - haven van Antwerpen″ jusqu’au 31 décembre 2004.

Au-delà de l’engagement de pension, il existe aussi un engagement de solidarité qui ne fait pas partie du présent
règlement de pension.

7.3. Financement
Conformément à la convention collective existante de la NPCHA relative au régime de pension sectoriel, la

contribution totale de l’engagement de pension et de solidarité sectoriel s’élève, par salarié, à :
a) pour les salaires entre le 1er janvier 2012 et le 31 décembre 2012 : 1,0 p.c. des salaires bruts, augmenté des salaires

bruts complémentaires et du pécule de vacances simple, + 1,9 p.c. des salaires bruts;
b) pour les salaires entre le 1er janvier 2013 et le 31 décembre 2013 : 1,1 p.c. des salaires bruts augmenté des salaires

bruts complémentaires et du pécule de vacances simple, + 1,9 p.c. des salaires bruts;
c) pour les salaires entre le 1er janvier 2014 et le 30 juin 2014 : 1,25 p.c. des salaires bruts augmenté des salaires bruts

et du pécule de vacances simple, + 1,9 p.c. des salaires bruts;
d) pour les salaires entre le 1er juillet 2014 et le 30 septembre 2014 : 1,3 p.c. des salaires bruts augmenté des salaires

bruts complémentaires et du pécule de vacances simple, + 1,85 p.c. des salaires bruts;
e) versement unique de 100 EUR sur le compte individuel de chaque affilié actif en octobre 2016. Dans le cas d’une

carrière qui n’a pas été complètement prestée à temps plein, la prime unique est multipliée par le pourcentage de
l’activité prestée en octobre 2016;

f) pour les salaires à partir du 1er octobre 2016 : 1,65 p.c. des salaires bruts augmenté des salaires bruts
complémentaires et du pécule de vacances simple, + 1,5 p.c. des salaires bruts.

Ci-après, cette contribution totale est appelée ″le budget″.
Tous les frais relatifs à l’engagement de pension ainsi qu’à l’engagement de solidarité sont payés au moyen du

budget. Sont, entre autres, compris dans ces frais :
- les contributions brutes d’assurance groupe;
- les cotisations sociales patronales dues sur la pension complémentaire (8,86 p.c. lors de l’entrée en vigueur);
- le volet solidarité (bien que celui-ci ne soit pas visé par le présent régime de pension);
- les éventuelles charges fiscales et parafiscales dues par l’organisme de pension ou l’organisateur sur les

contributions retraite;
- les frais et chargements de gestion.
L’organisateur a la volonté de financer l’engagement de pension au moyen de ce budget. Toutefois, l’organisateur

versera des contributions en plus de ce budget si cela devait s’avérer nécessaire pour respecter les droits des affiliés à
ce régime de pension.

Les contributions sont entièrement à charge de l’employeur/des employeurs.
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7.4. Réserves apportées
Tout affilié peut apporter des réserves qu’il a constituées auprès d’un organisateur précédent dans le cadre d’une

constitution de pension complémentaire. Cela a pour conséquence que l’affilié a droit aux réserves et prestations
acquises provenant de ces réserves individuelles qu’il a apportées directement ou qu’il avait apportées dans
l’Institution de Retraite Professionnelle et qui ont ensuite été transférées à l’organisme de pension.

Ces réserves sont versées sur un compte individuel séparé, selon les règles prévues à l’article 22 (″structure
d’accueil″).

CHAPITRE IV. — Régime de ″contributions définies″
8. Contribution
Pour la carrière à partir du 1er janvier 2012, le montant de la contribution patronale annuelle des employeurs au

régime ″prestations définies″ s’élève à :
a) pour le temps de service entre le 1er janvier 2012 et le 31 décembre 2012 : 1,0 p.c. du salaire brut augmenté du

salaire brut complémentaire et du pécule de vacances simple;
b) pour le temps de service entre le 1er janvier 2013 et le 31 décembre 2013 : 1,1 p.c. du salaire brut augmenté du

salaire brut complémentaire et du pécule de vacances simple;
c) pour le temps de service entre le 1er janvier 2014 et le 30 juin 2014 : 1,25 p.c. du salaire brut augmenté du salaire

brut complémentaire et du pécule de vacances simple;
d) pour le temps de service entre le 1er juillet 2014 et le 30 septembre 2016 : 1,3 p.c. du salaire brut augmenté du

salaire brut complémentaire et du pécule de vacances simple;
e) versement unique de 100 EUR sur le compte individuel de chaque affilié actif en octobre 2016. Dans le cas d’une

carrière qui n’a pas été complètement prestée à temps plein, la prime unique est multipliée par le pourcentage de
l’activité prestée en octobre 2016;

f) pour le temps de service à partir du 1er octobre 2016 : 1,65 p.c. du salaire brut augmenté du salaire brut
complémentaire et du pécule de vacances simple.

Cette contribution est diminuée des charges fiscales éventuelles et des chargements de gestion réclamés par
l’organisme de pension.

9. Combinaison d’assurance
Pour chaque affilié actif l’organisme de pension verse sur un compte individuel les contributions ainsi que les

participations bénéficiaires y attachées.
Les comptes individuels sont émis dans la combinaison ″Capital différé avec remboursement de l’épargne″

(CDAE).
Cette combinaison prévoit le paiement d’un capital en cas de vie de l’affilié au terme de l’engagement de pension

(lors de la mise à la retraite ou lors de la retraite anticipée) ou un capital égal à la valeur de l’épargne en cas de décès
avant ce terme.

10. Droits acquis et prestations acquises en cas de sortie du secteur
10.1. Réserves acquises
Les réserves acquises de l’affilié sont les réserves constituées sur l’ensemble de ses comptes individuels retraite.
10.2. Garantie minimale légale (selon la ″loi sur les pensions complémentaires″)
La garantie minimale légale correspond au montant constitué par la capitalisation à la date de sortie, au taux fixé

par le Roi (3,25 p.c. lors de la prise d’effet), des contributions patronales y versées et diminuées des frais limités à 5 p.c.
des contributions.

Toutefois, si la sortie de l’affilié, sa mise à la retraite ou l’abrogation du présent engagement de pension a lieu dans
les cinq premières années de son affiliation au régime de pension sectoriel, la capitalisation des contributions patronales
prévue ci-avant est remplacée par une indexation, si celle-ci conduit à un résultat inférieur. L’indexation s’effectue sur
la base de l’indice des prix à la consommation des traitements, salaires, pensions, allocations et subventions,
conformément à la loi du 2 août 1971.

10.3. Droits acquis en cas de sortie du secteur d’un l’affilié
L’affilié a droit lors de sa sortie, de sa mise à la retraite ou en cas d’abrogation de l’engagement de pension, au plus

élevé des montants suivants :
1. les réserves acquises reprises ci-avant;
2. la garantie minimale légale décrite ci-dessus, figée à la date de l’évènement.
Période d’affiliation minimale :
La réserve mathématique, participations bénéficiaires comprises, du compte individuel est acquise à l’affilié pour

autant qu’il remplisse les conditions relatives à la période d’affiliation minimale prévues dans le règlement de pension.
L’affilié doit avoir été affilié pendant un an minimum au régime de pension sectoriel pour avoir droit à ce montant. Si,
suite à sa sortie du secteur, il a été affilié pendant une durée inférieure à un an, le montant déjà constitué revient au
fonds de financement.

Sort du compte individuel :
- Au moment de la sortie de l’affilié, le compte individuel est mis en réduction jusqu’à la date de son nouvel

engagement au sein du secteur, de sa retraite anticipée ou de sa mise à la retraite;
- Chaque fois que l’affilié recommence à travailler dans le secteur après sa sortie, son compte individuel - qui avait

été mis en réduction suite à sa sortie - est remis en vigueur;
- Si la période d’affiliation minimale d’un affilié sorti n’est pas atteinte au moment de la retraite anticipée ou de la

mise à la retraite, les réserves constituées sur le(s) compte(s) individuel(s) sont versées au fonds de financement;
- Si la période d’affiliation minimale d’un affilié actif dans le secteur n’est pas atteinte au moment de la retraite

anticipée ou de la mise à la retraite, les réserves constituées restent dues à l’affilié.
10.4. Financement du rendement minimum garanti
Si lors de la sortie, de la mise à la retraite ou de l’abrogation du régime de pension sectoriel, un sous-financement

devait être constaté par rapport aux montants minimums garantis dont question dans les alinéas précédents,
l’organisateur devra apurer ce sous-financement.
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CHAPITRE V. — Anciens régimes de ″prestations définies″
11. Engagement de pension
Pour les salariés qui tombaient déjà sous le champ d’application du NPCHA avant la prise d’effet de l’assurance

de groupe, la carrière prestée avant la prise d’effet de l’assurance de groupe est divisée en deux parties : la carrière
jusqu’au 31 décembre 2004 compris et la carrière du 1er janvier 2005 au 31 décembre 2011 compris.

La pension complémentaire pour la période jusqu’au 31 décembre 2004 compris est définie sous la forme d’une
″prestation définie″ et celle pour la période du 1er janvier 2005 au 31 décembre 2011 compris sous la forme d’un ″cash
balance″.

11.1. Volet 1 : ″prestations définies″ - années jusqu’au 31 décembre 2004
La ″prestation définie″ consiste à payer, à l’âge terme, un capital de 255,97 EUR par année de reconnaissance

comme affilié. Ce montant qui était d’application pour l’année 2005 est indexé chaque année à partir du
1er janvier 2006 en fonction de l’augmentation de l’indice santé selon la formule déterminée au point 11.6.

11.2. Volet 2 : ″cash balance″ - années à partir du 1er janvier 2005 jusqu’au 31 décembre 2011 compris
Mensuellement, une cotisation a été versée aux comptes individuels jusqu’à décembre 2011. A l’occasion de la

modification du régime de pension sectoriel au 1er janvier 2012, les réserves disponibles au 31 décembre 2011 ont été
transférées sur les comptes individuels des affiliés concernés, sans revalorisation ultérieure et avec maintien de la
combinaison d’assurance (situation au 31 décembre 2011).

11.3. Volet 3 : ″plan chapeau″
Pour les affiliés entrés en service avant le 1er janvier 2005, les avantages sont complétés de la manière suivante :
Si l’engagement de pension (des deux volets décrits ci-dessus ainsi que le régime de ″contributions définies″),

exprimé en rente brute annuelle constante, uniquement calculée sur la tête de l’affilié, est inférieur à la rente brute
annuelle minimum de référence résultant des engagements pris dans la convention collective du 6 décem-
bre 2004 modifiant le Codex du fonds de sécurité d’existence ″Compensatiefonds voor bestaanszekerheid - haven van
Antwerpen″, la différence pour l’affilié est suppléée.

La rente brute annuelle minimum de référence est déterminée en fonction du nombre d’années d’ancienneté
(service reconnu).

Années de service reconnu Rente constituée Années de service reconnu Rente constituée

1 35,95 21 564,66

2 71,89 22 569,45

3 107,84 23 574,25

4 143,79 24 579,04

5 179,74 25 583,83

6 215,68 26 587,26

7 251,63 27 590,69

8 287,58 28 594,13

9 323,53 29 597,56

10 359,47 30 600,99

11 395,42 31 606,49

12 431,37 32 611,98

13 467,32 33 617,48

14 503,26 34 622,97

15 539,21 35 628,47

16 543,34 36 633,87

17 547,47 37 639,27

18 551,61 38 644,67

19 555,74 39 650,07

20 559,87 40 655,47

En cas d’ancienneté non complète, l’ancienneté à prendre en considération sera déterminée au moyen d’une
interpolation linéaire entre les deux anciennetés les plus proches.

Les montants mentionnés ci-dessus sont ceux pour 2005. Ces montants sont adaptés annuellement au
1er janvier avec un pourcentage égal à l’augmentation de l’indice santé selon la formule déterminée au point 11.6.

La conversion des capitaux (provenant des différents volets) en rente a lieu selon les dispositions de l’article 13
relatives à la méthode de calcul des réserves acquises du volet 1 ″Prestations définies pour la carrière avant le
1er janvier 2005″ (taux d’intérêt 6,00 p.c. et tables de mortalités ″MR″ pour les hommes, ″FR″ pour les femmes).

11.4. Volet 4 : salariés pensionnés avant le 31 décembre 2004
Pour ce groupe de (d’anciens) salariés, les rentes viagères ont été prévues et payées conformément au règlement

de pension du régime sectoriel de pension du NPCHA. L’organisme de pension reprend ces engagements de l’″IBP
Havenarbeiders Antwerpen″ en exécution de la convention collective de travail du 21 décembre 2011.

Les rentes sont payables trimestriellement à terme échu.
Ces montants sont adaptés annuellement au 1er janvier avec un pourcentage égal à l’augmentation de l’indice santé

selon la formule déterminée au point 11.6.
Cette indexation est financée au moyen du volet de solidarité, selon les règles décrites ci-après.
11.5. Rentiers depuis le 1er janvier 2005
A partir du 1er janvier 2005, les versements sont prévus en capital.
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Restent cependant affiliés, les rentiers depuis le 1er janvier 2005 qui avaient opté pour la conversion de leur capital
en rente. Les montants assurés sont ceux convenus sur base individuelle lors de la conversion en rente.

11.6. Formule d’indexation
Les prestations visées aux points 1, 3 et 4 du présent article sont adaptées annuellement au 1er janvier avec un

pourcentage égal à l’augmentation de l’indice santé moyen pour la période courant d’octobre à octobre en fonction de
la formule suivante :

Indice du mois d’octobre de l’année écoulée - indice du mois d’octobre de l’année précédente
Indice du mois d’octobre de l’année précédente
12. Combinaison d’assurance et financement
12.1. Volet 1 : ″prestations définies″
Afin de maintenir un type de financement et un budget comparables à ceux existant avant le 1er janvier 2012,

l’assurance de groupe utilise la méthode de la ″capitalisation collective″. En capitalisation collective, une réserve
collective est constituée auprès de l’organisme de pension sur un compte collectif appelé ″fonds collectif″.

Ce fonds collectif est alimenté :
- lors de la prise d’effet, par la somme des réserves déjà constituées auprès de l’″IBP Havenarbeiders Antwerpen″

pour les affiliés ″actifs″ et ″dormants″ qui tombent sous le plan de pension de type ″prestations définies″;
- ensuite, par une dotation annuelle servant à couvrir, en application des directives législatives, les droits acquis

découlant de l’application du règlement de pension et qui sont décrits à l’article 13;
- et par le rendement financier découlant de la gestion financière du fonds collectif.
La dotation annuelle est déterminée de la manière suivante :
- Une fois par an, l’organisme de pension compare les réserves acquises légales minimales telles que décrites à

l’article 13 avec les réserves déjà constituées dans le fonds collectif à la même date.
La comparaison a trait à la totalité des affiliés, à savoir les actifs et les sortis qui, lors de leur sortie, ont décidé

d’opter pour le maintien de leurs réserves acquises dans l’engagement de pension du NPCHA;
- Si les avoirs du fonds collectif ne sont pas suffisants pour couvrir les droits acquis, l’organisme de pension

réclamera, dans les limites du budget disponible prévu à l’article 7.3, une contribution complémentaire à l’organisateur.
En cas de dépassement du budget, le sous-financement sera apuré au moyen d’un prélèvement dans le fonds de
financement, tel que prévu à l’article 19.

Si le budget disponible et le fonds de financement ne devaient pas être suffisants, l’organisateur réclamera une
contribution complémentaire à l’organisateur, en sus du budget disponible;

- Cette contribution est augmentée des charges fiscales éventuelles et des chargements de gestion réclamés par
l’organisme de pension, à l’exception de la partie de la contribution financée au moyen d’un prélèvement dans le fonds
de financement.

Le fonds collectif est utilisé par l’organisme de pension :
- pour le paiement des prestations (les capitaux constitutifs) en cas de vie des affiliés au terme de l’engagement de

pension (en cas de mise à la retraite ou de retraite anticipée);
- ainsi que pour le paiement des valeurs de transfert (droits acquis minimums) en cas de sortie avec décision de

l’affilié de ne pas maintenir ses réserves dans le plan.
Le fonds collectif est également utilisé pour financer les autres engagements existant avant le 1er janvier 2012, à

l’exception de ceux du ″cash balance″.
Les dispositions générales relatives au fonds collectif sont décrites à l’article 20.
12.2. Volet 2 : ″cash balance″
En fonction du choix effectué par le passé par l’affilié (situation au 31 décembre 2011), les comptes individuels sont

émis auprès de l’organisme de pension soit dans la combinaison d’assurance ″Capital différé avec remboursement de
l’épargne″ (CDAE), soit dans la combinaison ″Capital différé sans remboursement de l’épargne″ (CDSR).

La combinaison ″Capital différé avec remboursement de l’épargne″ (CDAE) prévoit le paiement d’un capital en cas
de vie de l’affilié au terme de l’engagement de pension (lors de la mise à la retraite ou lors de la retraite anticipée) ou
un capital égal à la valeur de l’épargne en cas de décès avant ce terme.

La combinaison ″Capital différé sans remboursement de l’épargne″ (CDSR) prévoit uniquement le paiement d’un
capital en cas de vie de l’affilié au terme de l’engagement de pension (lors de la mise à la retraite ou lors de la retraite
anticipée).

Le financement est limité au versement, lors de la prise d’effet, des réserves déjà constituées auprès de l’″IBP
Havenarbeiders Antwerpen″.

12.3. Volet 3 : ″plan chapeau″
Ces avantages complémentaires de type ″prestations définies″ sont gérés avec le volet 1 et le volet 4 dans le fonds

collectif.
Les règles de financement sont comparables à celles du volet ″prestations définies″.
12.4. Volet 4 : salariés pensionnés avant le 31 décembre 2004
Ces rentes viagères sont gérées avec le volet 1 et le volet 3 dans le fonds collectif. Le fonds collectif est utilisé pour

le versement des rentes en cas de vie de l’affilié après sa mise à la retraite. Le sous-financement éventuel des réserves
des rentes est apuré via ce fonds.

Le financement des rentes viagères payables à partir du 1er janvier 2012, à l’exception des indexations futures, est
alimenté par le versement dans le ″fonds collectif″, lors de la prise d’effet des réserves déjà constituées auprès de l’″IBP
Havenarbeiders Antwerpen″.

Les indexations des rentes sont financées par le volet de solidarité, pour autant que l’équilibre financier de
l’engagement de solidarité ne soit pas mis en danger par ce financement.

13. Droits acquis et prestation en cas de sortie du secteur
13.1. Réserves acquises minimales du volet ″prestations définies″
Les prestations concernant la pension complémentaire servant à tout moment de base pour le calcul des réserves

acquises minimales, sont égales à :
t/n * (N * prestation définie par an)
où : t = période d’affiliation effective au régime de pension sectoriel du NPCHA, à partir de la date de constitution

de l’″IBP Havenarbeiders Antwerpen″ et exprimée en années et en mois.
n = période totale d’affiliation au régime de pension sectoriel du NPCHA, à partir de la date de constitution

de l’″IBP Havenarbeiders Antwerpen″ jusqu’à l’âge de 60 ans, exprimée en années et en mois, ″n″ égalera
dans tous les cas au moins 1;

N = la période de reconnaissance comme affilié avant le 1er janvier 2005, exprimée en années et en mois
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Prestation définie par an = le montant tel qu’il est mentionné à l’article 11, volet 1.
et avec comme mesure complémentaire que la fraction t/n est égale au maximum à 1.
Cette règle est la conséquence de la gestion interne jusqu’au 31 décembre 2004 dans le fonds de sécurité d’existence

″Compensatiefonds voor bestaanszekerheid - haven van Antwerpen″ et de la reprise qui a suivi par l’″IBP
Havenarbeiders Antwerpen″.

En cas de sortie, l’affilié a droit aux prestations déterminées ci-avant lorsqu’il atteint l’âge terme. Les réserves
acquises à un moment donné sont égales à la valeur actualisée de ces prestations acquises, selon la règle décrite
ci-après :

- Le calcul des droits acquis se fait sur la base d’un taux d’intérêt de 6,00 p.c. et des tables de mortalité ″MR″ pour
les hommes et ″FR″ pour les femmes.

13.2. Réserves acquises minimales du volet ″cash balance″
En ce qui concerne les droits pour les années de service entre le 1er janvier 2005 et le 31 décembre 2011, les règles

relatives aux réserves acquises, aux garanties minimales légales et les droits en cas de sortie sont conformes à celles
décrites ci-dessus à l’article 10 pour le volet régime de ″contributions définies″ (avec exclusion pour un cash balance
de la retenue maximale de 5 p.c. de frais).

13.3. Réserves acquises minimales du volet ″plan chapeau″ (volet 3)
Les affiliés qui tombaient déjà sous le champ d’application du NPCHA avant le 1er janvier 2005, ont au minimum

droit pour la carrière prestée après décembre 2004 :
- au capital constitutif de la différence entre les deux rentes suivantes :
(1) la rente qui, suivant le tableau repris au point 11.3, correspond à la carrière prestée au moment du calcul pour

un affilié actif et au moment de la sortie pour un affilié sorti;
(2) la rente qui, suivant le tableau repris au point 11.3, correspond à la carrière prestée au 31 décembre 2004;
- et en ce compris les droits provenant des différents volets pour la carrière prestée après décembre 2004 (volet 2

″cash balance″ et volet ″contributions définies″).
Le capital constitutif est déterminé selon les bases techniques du volet 1 ″prestations définies″; à savoir les tables

de mortalité ″MR″ pour les hommes et ″FR″ pour les femmes et un taux d’intérêt de 6,00 p.c..
Les réserves acquises du ″plan chapeau″ correspondent :
- au capital constitutif de la différence entre rentes actualisé selon les règles actuarielles ci-dessus au point 13.1,

alinéa 2;
- diminué des réserves de deux des couvertures de base (volet 2 ″cash balance″ et volet ″contributions définies″).
Les prestations acquises du ″plan chapeau″ correspondent :
- au capital constitutif de la différence entre rentes;
- diminué des prestations acquises de deux des couvertures de base (volet 2 ″cash balance″ et volet ″contributions

définies″).
13.4. Salariés pensionnés avant le 31 décembre 2004 (volet 4)
Les réserves acquises à un moment donné sont égales à la valeur actualisée des versements de rentes futurs, sur

la base d’un taux d’intérêt de 6,00 p.c. et des tables de mortalité ″MR″ pour les hommes et ″FR″ pour les femmes.
13.5. Droits acquis en cas de sortie du secteur d’un affilié
L’affilié a droit, lors de sa sortie, de sa mise à la retraite ou en cas d’abrogation de l’engagement de pension, aux

réserves acquises mentionnées ci-dessus.
Pour le volet ″cash balance″ il a droit au montant le plus élevé entre les réserves acquises et la garantie minimum

légale, déterminée à la date de l’événement.
Période d’affiliation minimale :
Les règles relatives à la période d’affiliation minimale décrites au point 10.3 sont également d’application aux

engagements du présent chapitre.

CHAPITRE VI. — Description de l’engagement de pension

14. Adaptation des comptes

14.1. Pour les comptes individuels

L’adaptation des comptes individuels par l’organisme de pension s’effectue chaque trimestre, après réception du
fichier informatique de données de l’organisateur et pour autant que les données qui y sont mentionnées soient
complètes et correctes.

La contribution calculée est versée comme prime sur les comptes individuels en utilisant comme date valeur le
premier jour du mois suivant le mois le plus récent mentionné dans le fichier informatique de données de
l’organisateur.

14.2. Pour les comptes collectifs

Le fonds de financement est alimenté mensuellement sur la base des avances mensuelles sur les contributions, avec
pour objectif le préfinancement dont question à l’article 19.

Le fonds collectif est adapté annuellement sur la base des montants versés et du contrôle de la couverture des
droits acquis, avec comme date de valeur le 1er janvier de l’année.

15. Droits sur les comptes

15.1. Avances sur polices et mises en gage

Les comptes individuels et collectifs ne donnent pas droit à des avances, ni à des mises en gages.

15.2. Rachat

Il n’est pas possible de demander de procéder au paiement des droits acquis tant que l’affilié est reconnu comme
ouvrier portuaire ou inscrit comme homme de métier, sauf à l’âge de 65 ans.

L’affilié sorti n’a pas droit au rachat des réserves qu’il a constituées, sauf en cas de retraite anticipée et dans le
respect des limites suivantes :

- Le rachat a lieu au plus tôt le premier jour du mois qui suit le 60ème anniversaire de l’affilié et dans le cadre
juridique de la retraite anticipée;

- La condition de période d’affiliation minimale définie ci-dessus est remplie;
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- Pour les comptes individuels du type ″Capital différé sans remboursement de l’épargne″ (CDSR), ainsi que pour
les avantages financés au moyen du fonds collectif, une des deux conditions suivantes supplémentaires doit en outre
être remplie :

- l’affilié a introduit sa demande de liquidation auprès de l’organisme de pension à l’occasion de sa retraite
anticipée ou endéans le mois suivant celle-ci;

- l’affilié a introduit sa demande de liquidation auprès de l’organisme de pension plus d’un mois après sa retraite
anticipée mais au minimum 6 mois avant la date de prise d’effet souhaitée du rachat.

Il n’y a pas de droit au rachat pour les rentes viagères.
16. Bénéficiaires
16.1. Prestation en cas de vie lors de la mise à la retraite ou la retraite anticipée
Le(s) bénéficiaire(s) des avantages en cas de vie de l’affilié à l’âge de la retraite sont les affiliés.
16.2. Prestation en cas de décès avant l’âge de la retraite (lorsqu’une couverture décès est prévue)
Si l’affilié décède avant l’âge de la retraite, quels que soient les causes, les circonstances ou le lieu du décès, les

prestations sont versées au(x) bénéficiaire(s) sur la base de l’ordre suivant tel que défini dans le règlement de pension.
La garantie en cas de décès doit être payée au(x) bénéficiaire(s) suivant(s) :
- le conjoint ou le cohabitant légal;
- à défaut, le bénéficiaire désigné par l’affilié;
- à défaut, les enfants de l’affilié, par parts égales;
- à défaut, le fonds de financement du plan de pension.
La désignation d’une ou plusieurs personne(s) physique(s) comme bénéficiaire(s) en cas de décès en lieu et place

de celles prévues par le règlement de pension, doit être communiquée à l’organisme de pension au moyen du
formulaire ″Désignation de dérogation bénéficiaire″.

Après avoir rempli et signé ce document, l’affilié transmet ce document à l’organisme de pension par lettre
recommandée.

Pour autant qu’il n’y ait pas d’acceptation écrite du bénéfice, la désignation du bénéficiaire peut être révoquée.
Cette révocation doit se faire selon la même procédure que celle mentionnée ci-dessus, sauf en cas de mariage de l’affilié
ou en cas de déclaration de cohabitation légale où la révocation est automatique.

17. Modalités de paiement et paiement des avantages
17.1. Modalités de paiement des avantages
L’avantage en cas de vie et l’avantage en cas de décès sont tous les deux payés sous la forme d’un capital.
L’affilié ou, en cas de décès, son/ses ayant(s) droit, a/ont toutefois le droit de demander la transformation de ce

capital en rente.
- L’organisme de pension informe l’affilié du droit de demander la liquidation sous forme de rente plutôt que de

capital 2 mois avant la mise à la retraite.
En cas de retraite anticipée de l’affilié, l’organisme de pension informe l’affilié de ce droit dans les 2 semaines après

qu’il ait eu connaissance de la retraite anticipée.
En cas de décès de l’affilié avant l’âge de la retraite, l’organisme de pension informe le(s) bénéficiaire(s) de ce droit

dans les 2 semaines après avoir été informé par écrit du décès par le(s) bénéficiaire(s);
- La conversion en rente n’est toutefois pas possible si le montant annuel de la rente à payer ne dépasse pas

500,00 EUR. Ce montant de 500,00 EUR bruts est indexé suivant les dispositions de la loi du 2 août 1971 organisant un
régime de liaison à l’indice des prix à la consommation des traitements, salaires, pensions, allocations et subventions
à charge du trésor public, de certaines prestations sociales, des limites de rémunération à prendre en considération pour
le calcul de certaines cotisations de sécurité sociale des travailleurs, ainsi que des obligations imposées en matière
sociale aux travailleurs indépendants;

- Pour obtenir le versement sous forme de rente, l’affilié ou le(s) bénéficiaire(s) doit/doivent indiquer qu’il(s)
opte(nt) pour le versement sous forme de rente sur le formulaire de déclaration, comme prévu au point 17.2 de cet
article. A défaut d’un tel écrit indiquant le choix, le versement à l’affilié ou au(x) bénéficiaire(s) s’effectuera en capital;

- Si l’affilié ou le(s) bénéficiaire(s) choisi(ssen)t pour la transformation du capital en rente, l’organisme de pension
procédera au calcul de transformation d’un capital en rente selon les bases techniques en vigueur chez l’organisme de
pension à la date de conversion, tel que défini à l’article 3.3 de la convention d’assurance. Si le montant ainsi calculé
devait être inférieur à la rente minimum légale à laquelle l’affilié ou le(s) bénéficiaires a (ont) droit conformément à
l’article 19 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 portant exécution de la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions
complémentaires et au régime fiscal de celles-ci et de certains avantages complémentaires en matière de sécurité sociale,
cette différence est à charge de l’organisateur;

- Pour un paiement lors de la mise à la retraite, la conversion du capital en rente est réglée selon les bases
suivantes :

i) lors de chaque anniversaire annuel de la prise d’effet de la rente, celle-ci est revalorisée à concurrence de
maximum 2 p.c. de son montant;

ii) si l’affilié est marié ou cohabitant légal, la rente est émise sur 2 têtes, avec réversibilité de maximum 80 p.c. sur
la tête du conjoint ou du cohabitant légal;

- En cas de conversion en rente, la rente est gérée sur un compte individuel qui continue à faire partie de
l’engagement de pension et de l’assurance de groupe.

17.2. Paiement des avantages en cas de vie à l’âge normal de la retraite ou à l’âge de la retraite anticipée
A. Demande :
Pour pouvoir bénéficier des avantages en cas de vie à l’âge normal de la retraite ou à l’âge de la retraite anticipée,

l’affilié remet à l’organisateur le formulaire de déclaration, complété et signé, accompagné des documents suivants :
- une copie recto verso de la carte d’identité;
- une copie de la demande de retraite (anticipée),
pour autant que l’organisateur ne soit pas déjà en possession de ces documents.
Dès que l’organisateur reçoit le formulaire de déclaration et les documents y relatifs, il le transmet, après l’avoir

éventuellement complété, avec les documents y relatifs à l’organisme de pension.
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A cette occasion, l’organisateur transmet également les données pour les mois manquants, pour autant que celles-ci
soient connues.

B. Paiement :
Après réception du formulaire et des documents y relatifs, l’organisme de pension procède au calcul de la

contribution sur la base des dispositions de l’article 17.4.
Les cotisations supplémentaires nécessaires à la constitution de la prestation sont portées sur le compte individuel.
L’organisme de pension procède au versement des avantages à l’affilié conformément au choix indiqué pour un

paiement en capital ou en rente.
L’organisme de pension remet à l’affilié un décompte de liquidation reprenant les montants brut et net du capital

ou de la rente, ainsi que les retenues fiscales et parafiscales qu’il a opérées.
C. Information de l’organisateur :
Une fois par mois, l’organisme de pension informe l’organisateur des versements effectués le mois précédent.
D. Disposition transitoire :
Les avantages en cas de vie sont en principe payables à partir du 1er janvier 2012, mais au plus tôt trois mois après

réception du premier fichier informatique de données de l’organisateur. Les paiements des rentes restent à charge de
l’″IBP Havenarbeiders Antwerpen″ jusqu’au 31 mars 2012, et sont dès lors payables par l’organisme de pension pour
la première fois en juin 2012.

17.3. Paiement des avantages en cas de décès (lorsqu’une garantie décès est prévue)
A. Demande :
Pour que l’organisme de pension puisse procéder au paiement, le(s) bénéficiaire(s) doit/doivent transmettre à

l’organisateur le formulaire de déclaration, complété et signé, accompagné des documents suivants :
- un extrait de l’acte de décès;
- une copie recto verso de la carte d’identité du/des bénéficiaire(s);
- une copie de la carte S.I.S. du/des bénéficiaire(s);
- un acte d’hérédité, indiquant la qualité et les droits du/des bénéficiaire(s), s’il(s) n’a/n’ont pas été

nominativement désigné(s) et si le bénéficiaire n’est pas le conjoint survivant ou le cohabitant légal,
pour autant que l’organisateur ne soit pas déjà en possession de ces documents.
Dès que l’organisateur reçoit le formulaire de déclaration et les documents y relatifs, il le transmet, après l’avoir

éventuellement complété, avec les documents y relatifs à l’organisme de pension.
A cette occasion, l’organisateur transmet également les données pour les mois manquants, pour autant que celles-ci

soient connues.
L’organisme de pension est en droit de demander au(x) bénéficiaire(s) les documents supplémentaires nécessaires

afin de pouvoir procéder au paiement.
Dans la mesure où l’(les) ayant(s) droit n’a (ont) pu être contacté(s) ou n’ont pas réagi à l’envoi du courrier de la

compagnie dans un délai de 5 ans après le décès de l’affilié, ces avantages en cas de décès sont versés au fonds de
financement.

B. Paiement :
Après réception du formulaire et des documents y relatifs, l’organisme de pension procède au calcul de la

contribution sur la base des dispositions de l’article 17.4.
Les cotisations supplémentaires nécessaires à la constitution de la prestation sont portées sur le compte individuel.
L’organisme de pension procède au versement des avantages au(x) bénéficiaire(s) conformément au choix indiqué

pour un paiement en capital ou en rente.
L’organisme de pension remet au(x) bénéficiaire(s) un décompte de liquidation reprenant les montants brut et net

du capital ou de la rente, ainsi que les retenues fiscales et parafiscales opérées.
C. Information de l’organisateur :
Une fois par mois, l’organisme de pension informe l’organisateur des versements effectués le mois précédent.
D. Disposition transitoire :
Les avantages en cas de décès sont en principe payables à partir du 1er janvier 2012, mais au plus tôt trois mois

après réception du premier fichier informatique de données de l’organisateur.
17.4. Calcul de la prime au moment du versement des avantages
Si les données salariales relatives aux mois précédant le paiement en cas de mise à la retraite (anticipée) ou en cas

de décès de l’affilié sont manquantes, l’organisateur met tout en œuvre pour obtenir ces données et les communiquer
à l’organisme de pension.

La contribution manquante est portée comme prime sur le compte individuel.
18. Sortie de l’affilié
Par les fichiers informatiques de données, l’organisateur avise l’organisme de pension de la sortie de l’affilié.
18.1. Procédure
Avec la fin de la reconnaissance comme ouvrier portuaire ou de l’inscription comme homme de métier,

l’organisateur est responsable d’informer l’organisme de pension. Tous les trimestres, l’organisme de pension traite les
sorties sur la base des données reçues par l’organisateur.

L’affilié peut lui-même informer par écrit l’organisme de pension de sa sortie.
Dans les 30 jours qui suivent la communication, l’organisme de pension communique à l’affilié le montant des

réserves acquises, des prestations acquises, la garantie minimum légale et les différents choix qui s’offrent à l’affilié.
L’affilié dispose également de 30 jours pour indiquer par écrit à l’organisme de pension l’affectation des réserves

acquises. L’affilié a le choix entre les possibilités suivantes :
1. laisser auprès de l’organisme de pension ses réserves acquises, majorées éventuellement jusqu’au montant de la

garantie minimale légale (avec maintien des prestations acquises) conformément au présent règlement de pension;
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2. transférer, sans frais, ses réserves acquises, majorées éventuellement jusqu’au montant de la garantie minimale
légale, auprès de l’organisme de pension de son nouvel organisateur pour autant qu’il/elle soit affilié(e) à l’engagement
de pension de cet organisateur. Ce transfert peut s’effectuer soit dans cet engagement de pension, soit dans le contrat
″Structure d’accueil″ conformément au règlement de pension du nouvel organisateur;

3. transférer ses réserves acquises, majorées éventuellement jusqu’au montant de la garantie minimale légale,
auprès d’un organisme de pension qui répartit la totalité des bénéfices entre les affiliés et limite les frais selon des règles
déterminées par le Roi.

Après l’expiration du délai de 30 jours, l’affilié garde toutefois à tout moment la possibilité de demander le transfert
de ses réserves à un organisme de pension visé aux points 2 et 3.

Quelle que soit la décision de l’affilié, aucune indemnité ou perte de participation bénéficiaire ne peut être mise à
se charge, ni déduite de ses réserves acquises au moment de la sortie.

18.2. Transfert des réserves acquises
Lorsque l’affilié opte pour le transfert de ses réserves, l’organisme de pension effectue ce transfert dans les 30 jours

suivant la date à laquelle elle est informée de la décision de l’affilié. Passé ce délai, les réserves transférées sont
augmentées des intérêts légaux pour la période excédant celui-ci.

Sans décision écrite de l’affilié à l’organisme de pension dans le délai de 30 jours susdit, les réserves acquises sont
maintenues auprès de l’organisme de pension dans le présent règlement de pension, sans modification de l’engagement
de pension.

Quelle que soit la décision de l’affilié, aucune indemnité ou perte de participation bénéficiaire ne peut être mise à
sa charge, ni déduite de ses réserves acquises au moment de la sortie.

19. Fonds de financement
19.1. Principe
Un fonds de financement est créé auprès de l’organisme de pension dans le but de financer les obligations de

l’organisateur découlant du présent règlement de pension. Le fonds de financement couvre tous les affiliés et tous les
volets de l’engagement de pension.

Ce fonds de financement est géré par l’organisme de pension comme une réserve d’inventaire mathématique.
Le fonds de financement fait intégralement partie de l’assurance de groupe et est dès lors soumis à toutes les

dispositions légales réglementant l’assurance de groupe.
19.2. Financement
Le fonds de financement est alimenté par :
- les avances mensuelles sur les primes, visées à l’article 3.2, alinéa 2 du présent règlement;
- les dotations de l’organisateur destinées à compléter les actifs du fonds de financement, conformément aux règles

décrites ci-dessous au point 19.3;
- les réserves des comptes individuels des affiliés ayant atteint l’âge terme sans avoir rempli la période d’affiliation

minimale;
- les avantages en cas de décès sans attribution bénéficiaire, ainsi que les avantages en cas de décès pour lesquels

l’(les) ayant(s) droit n’a(ont) pu être contacté(s) ou n’ont pas réagi au à l’envoi du courrier de la compagnie dans le délai
de 5 ans après le décès de l’affilié, comme prévu respectivement aux points 16.2 de l’article 16 et 17.3, A de l’article 17;

- le rendement financier découlant de la gestion financière du fonds de financement.
Le fonds de financement est investi dans le même fonds (gestion distincte des actifs) que les comptes individuels

et le fonds collectif, et profite uniquement du rendement provenant de la gestion du fonds de financement.
Les versements dans le fonds de financement sont soumis aux charges fiscales éventuelles ainsi qu’aux

chargements de gestion réclamés par l’organisme de pension.
19.3. Préfinancement
Afin de maintenir un type de financement et un budget comparables à ceux existant avant le 1er janvier 2012,

l’assurance de groupe utilise la méthode de préfinancement via un fonds de financement actif, en complément au fonds
collectif.

La dotation patronale annuelle dans le fonds de financement se compose :
- du budget défini à l’article 7.3 basé sur les salaires de tous les affiliés, qui ont été affiliés avant ou après le

1er janvier 2005;
- diminué de la cotisation patronale de sécurité sociale sur la pension complémentaire, du coût du volet de

solidarité et des éventuelles charges fiscales et parafiscales sur les contributions retraite;
- diminué également des contributions et dotations pour tous les affiliés, selon les articles 8 et 12.
Cette dotation doit être justifiée de manière prospective, avec pour objectif le nivellement des charges futures. Si

à un moment donné cette prime ne devait pas être suffisante pour couvrir les charges futures, l’organisme de pension
reverra le niveau de financement au moyen des hypothèses les plus récentes.

19.4. Affectation
Le fonds de financement peut être utilisé dans les buts suivants :
- l’apurement du sous-financement, si la totalité des contributions et charges apparentées pour une période devait

être supérieure au budget prévu à l’article 7.3;
- le paiement de la garantie minimum légale qui n’est pas couverte par les comptes individuels;
- le paiement de la rente minimum légale qui n’est pas couverte par les comptes individuels;
- une revalorisation des pensions ayant pris cours (rentes de pensionnés avant le 31 décembre 2004, volet 4 de

l’article 11) si le financement de leurs indexations par le volet solidarité ne devait pas être suffisant;
- le financement d’éventuelles nouvelles obligations au profit de tous les affiliés.
19.5. Liquidation
Dans l’hypothèse où le fonds de financement devrait être réparti, cette répartition se ferait proportionnellement

aux réserves acquises auxquelles la liquidation a trait et, le cas échéant, aux capitaux constitutifs de rentes en cours.
Le fonds de financement ne peut réintégrer ni partiellement, ni totalement, le patrimoine de l’organisateur.
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En cas d’abrogation définitive de l’assurance de groupe ou en cas de disparition de l’organisateur pour quelque
raison que ce soit et sans que ses obligations soient reprises par un tiers, les avoirs qui ne sont plus nécessaires à la
gestion de l’assurance de groupe sont attribués :

- conformément à ce qui est prévu dans le règlement de pension;
- ou conformément à ce qui est prévu dans une convention collective de travail;
- et, à défaut, aux comptes individuels des affiliés, proportionnellement à leurs réserves acquises.
20. Fonds collectif
20.1. Principes
A côté du fonds de financement, il est institué auprès de l’organisme de pension un fonds collectif ayant pour

objectif le financement des charges de l’organisateur découlant des volets ″prestations définies″ (volets 1 et 3 de
l’article 11) et des rentes de pensionnés avant le 31 décembre 2004 (volet 4 de l’article 11) du règlement de pension.

Les comptes collectifs sont émis dans la combinaison d’assurance ″capitalisation collective″ pour une durée
indéterminée, et sont gérés par l’organisme de pension comme une réserve d’inventaire mathématique.

Le fonds collectif fait intégralement partie de l’assurance de groupe et est dès lors soumis à toutes les dispositions
légales réglementant l’assurance de groupe.

20.2. Fonctionnement et financement
Les règles d’application au présent plan sont décrites aux articles 12 et 13.
20.3. Liquidation
Les règles relatives à la liquidation d’application pour le fonds de financement, prévues au point 19.5, sont

également d’application pour le fonds collectif. En cas de répartition du fonds, la répartition doit se faire entre les affiliés
en service avant le 1er janvier 2005.

De plus, l’organisme de pension procédera, en cas d’abrogation du plan, à une comparaison entre les droits acquis
et les réserves déjà constituées dans le fonds collectif, et l’organisateur supportera le sous-financement éventuel,
conformément aux dispositions de l’article 12.1.

21. Non-paiement des primes
21.1. Procédure
Toute contribution due en exécution du présent règlement de pension doit être versée par l’organisateur à

l’organisme de pension dans les délais prévus, comme stipulé au point 3.2 de l’article 3.
En cas de non-paiement de ces contributions, l’organisme de pension mettra l’organisateur en demeure au plus tôt

30 jours après l’échéance desdits délais, au moyen d’une lettre recommandée attirant l’attention de l’organisme sur les
conséquences du non-paiement.

Si l’organisateur ne procède pas au paiement des montants en souffrance dans les 30 jours de la mise en demeure,
l’organisme de pension avertit, dans les 30 jours qui suivent, chaque affilié actif du non-paiement par simple lettre à la
poste.

21.2. Conséquences sur les comptes individuels
Les comptes individuels sont réduits. Ils restent soumis au présent règlement de pension et continuent à participer

aux bénéfices.
Ils ne seront réalimentés qu’au moment où l’organisateur aura payé à l’organisme de pension toutes cotisations

dues et requises pour être versées sur les comptes individuels.
21.3. Remise en vigueur des comptes individuels
L’organisateur peut demander la remise en vigueur des comptes individuels réduits par suite du non-paiement des

avances et contributions.
Toute remise en vigueur demandée plus de 3 ans après la date de réduction des comptes individuels est toutefois

subordonnée à l’accord préalable de l’organisme de pension.
La remise en vigueur des comptes individuels s’opère en adaptant les contributions compte tenu de la valeur de

rachat théorique des comptes individuels au moment de la remise en vigueur.
22. Plan ″Structure d’accueil″
22.1. Affectation
Un plan ″Structure d’accueil″ est instauré auprès de l’organisme de pension.
Ce plan est destiné à accueillir les réserves des contrats des affiliés à un plan de prévoyance ou à une convention

de pension de leur ancien employeur (hors secteur) qui, lors de leur affiliation au présent engagement de pension,
optent pour le transfert de leurs réserves acquises vers l’organisme de pension qui exécute l’engagement de pension
du NPCHA.

Pour chaque affilié qui a demandé le transfert des réserves constituées chez son ancien employeur, l’organisme de
pension prévoit :

- un compte pour les réserves provenant des contributions à charge de leur ancien employeur;
- un compte pour les réserves provenant des contributions personnelles obligatoires retenues par leur ancien

employeur.
22.2. Conditions
Le plan ″Structure d’accueil″ est un contrat d’assurance différent de l’assurance de groupe qui exécute

l’engagement de pension. Ce contrat est régi par des dispositions générales qui déterminent, entre autres, qui sont les
affiliés, et par des dispositions particulières des contrats individuels émis dans le cadre de ce contrat.

Ce plan est géré conformément aux dispositions applicables au fonds général (″Main Fund″) - branche 21 de
l’organisme de pension.

Les comptes sont émis dans la combinaison d’assurance ″Capital différé avec remboursement de l’épargne″
(CDAE, voir article 9).

L’âge terme de ces contrats est fixé au 65ème anniversaire des affiliés.
L’affilié a par définition droit aux réserves qu’il a transférées, tant lors de sa mise à la retraite qu’en cas de retraite

anticipée ou sortie du secteur. En cas de décès prématuré, ces réserves seront versées au(x) bénéficiaire(s) mentionné(s)
à l’article 16.

6993BELGISCH STAATSBLAD — 30.01.2018 — MONITEUR BELGE



22.3. Réserves apportées transférées par l’″IBP Havenarbeiders Antwerpen″
Chaque affilié avait la possibilité d’apporter les réserves constituées auprès d’un organisateur dans le cadre d’une

constitution de pension complémentaire. Ces réserves étaient versées sur un compte individuel séparé, dans la
combinaison d’assurance ″Capital différé avec remboursement de l’épargne″ (CDAE) et capitalisées au rendement du
fonds d’investissement de l’Institution de Retraite Professionnelle.

Ces comptes sont transférés, sans frais d’entrée, à la Structure d’accueil dont question ci-dessus.
23. Versements personnels
Il n’existe aucune possibilité de souscrire un contrat personnel facultatif auprès de l’organisme de pension dans le

cadre de cette assurance de groupe.
24. Information annuelle des affiliés
En vue d’une information concrète des affiliés concernant l’exécution de l’engagement de pension et les avantages

qui en découlent, l’organisme de pension établit chaque année par affilié une fiche de pension reprenant notamment la
situation annuelle de ses comptes individuels, les réserves acquises et les éventuelles prestations acquises.

Les fiches de pension sont établies par l’organisme de pension pour chaque affilié à l’exception des rentiers et des
sortis sans droits acquis, et sont communiquées aux affiliés par l’intermédiaire de l’organisateur.

De plus, l’organisme de pension tient chaque année les documents suivants à la disposition de l’organisateur qui
les communiquera aux affiliés sur simple demande :

- un rapport de gestion de l’engagement de pension (appelé ″rapport de transparence″);
- une déclaration relative aux principes fondant sa politique de placement;
- les comptes et rapports annuels de l’organisme de pension ainsi que, le cas échéant, ceux correspondant à

l’engagement de pension.

CHAPITRE VII. — Mesures diverses
25. Comité de surveillance
Il est institué un comité de surveillance composé des membres effectifs du conseil de gestion du fonds de sécurité

d’existence ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de solidariteitstoezegging van het sociaal sectoraal pensioenstelsel″.
Ce comité de surveillance veille à l’exécution de l’engagement de pension et est mis en possession du rapport de

transparence et de la déclaration relative aux principes de la politique de placement, dont question à l’article 24, avant
que ceux-ci ne soient transmis à l’organisateur.

26. Cessation ou modification de l’engagement de pension
Le règlement de pension peut uniquement être modifié ou abrogé par une convention collective de travail conclue

au sein du NPCHA.
Une modification ou abrogation de l’engagement de pension n’entraîne en soi aucune modification ou abrogation

de l’assurance de groupe conclue entre l’organisateur et AXA Belgium. Une modification ou abrogation expresse de
l’assurance de groupe est exigée à cette fin.

27. Dispositions fiscales
Conformément à l’article 59 du Code des Impôts sur les Revenus 1992, la pension résultant du régime de pension

sectoriel, participation bénéficiaire incluse, augmentée :
- de la pension légale de retraite;
- des autres prestations extra-légales de même nature, à l’exception toutefois de l’assurance vie individuelle et de

l’épargne-pension,
exprimée en rentes annuelles, ne peut pas dépasser 80 p.c. de la dernière rémunération annuelle brute normale,

compte tenu d’une durée normale d’activité professionnelle.
La durée normale d’activité professionnelle est fixée à 40 ans.
La dernière rémunération annuelle brute normale est la rémunération annuelle brute qui, au vu des rémunérations

précédentes de l’affilié, peut être considérée comme normale et qui lui a été payée ou attribuée durant la dernière année
qui précède sa mise à la retraite, année durant laquelle il a exercé une activité professionnelle normale.

En cas de modification de ces dispositions fiscales, les nouvelles dispositions fiscales en la matière seront
d’application.

28. Protection de la vie privée
28.1. Dispositions principales
L’organisateur et l’organisme de pension s’engagent à respecter la législation relative à la protection de la vie

privée.
Ils ne pourront traiter les données à caractère personnel dont ils prennent connaissance dans le cadre de l’exécution

du présent règlement de pension que conformément à l’objet de ce règlement de pension.
L’organisateur et l’organisme de pension s’engagent à mettre à jour les données et à les corriger, ainsi qu’à

supprimer les données erronées ou superflues, à l’exception toutefois de celles provenant de la Banque-Carrefour de
la Sécurité Sociale, qui ne peuvent être modifiées.

Ils prendront les mesures techniques et organisationnelles requises pour protéger les données à caractère personnel
contre la destruction accidentelle ou non autorisée, contre la perte accidentelle ainsi que contre la modification, l’accès
et tout autre traitement non autorisé de données à caractère personnel.

En cas d’action en justice intentée contre l’organisateur ou l’organisme de pension, invoquant une violation de la
législation relative à la protection de la vie privée, l’organisateur et l’organisme de pension s’engagent à se défendre
mutuellement, pour autant qu’aucun des deux n’ait lui-même intenté une action en justice.

28.2. Traitement
Les données communiquées peuvent être traitées par l’organisateur ou l’organisme de pension dans le cadre de

l’exécution du présent règlement de pension, de la gestion des comptes individuels, ainsi que du paiement des
avantages.

Toutes les informations seront traitées avec la plus grande discrétion et ne pourront être utilisées à des fins de direct
marketing.
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Les affiliés peuvent connaître et faire rectifier ces données. Ils enverront à cet effet une demande datée et signée,
accompagnée d’une copie recto verso de la carte d’identité à l’organisateur et à l’organisme de pension.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Bijlage

Paritair Subcomité voor de haven van Antwerpen, ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″ genaamd

Collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2017

Wijziging van een bijlage van de collectieve arbeidsovereenkomst van 10 oktober 2016
met registratienummer 136761/CO/301.01

(Overeenkomst geregistreerd op 17 juli 2017 onder het nummer 140639/CO/301.01)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de werkgevers die onder de bevoegdheid vallen van
het Paritair Subcomité voor de haven van Antwerpen, ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″ genaamd,
en op de havenarbeiders, de logistieke werknemers met veiligheidscertificaat en op de vaklui.

Art. 2. Voorwerp

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft als doel de éénmalige storting van 100 EUR te verduidelijken en de
uitbetaling van de voordelen bij overlijden aan te passen.

Het nieuwe pensioenreglement wordt in bijlage opgenomen en maakt integraal deel uit van onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 3. Duur van de overeenkomst

Deze collectieve arbeidsovereenkomst gaat in op 1 oktober 2016 en is gesloten voor een onbepaalde duur.

Zij heeft dezelfde opzeggingsmodaliteiten en termijnen als de collectieve arbeidsovereenkomst die zij wijzigt.

Partijen zullen de algemeen verbindend verklaring vragen.

Gezien om te worden gevoegd bij koninklijk besluit van 16 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de haven van
Antwerpen, ″Nationaal Paritair Comité der haven van Antwerpen″ genaamd, tot wijziging van een bijlage van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 10 oktober 2016 met registratienummer 136761/CO/301.01
Sectoraal sociaal aanvullend pensioenreglement ten gunste van de werknemers van het NPCHA

HOOFDSTUK I. — Kader
1. Voorwerp van de overeenkomst
1.1. Onderhavig pensioenreglement omvat de rechten en verplichtingen van de inrichter, van de werkgevers, van

de aangeslotenen en hun rechthebbenden, van de pensioeninstelling, de aansluitingsvoorwaarden, alsook de regels
inzake de uitvoering van het sectorale pensioenstelsel voor de arbeiders ingericht bij de collectieve arbeidsovereen-
komst van 6 december 2004 gesloten binnen het Paritair Subcomité voor de haven van Antwerpen (PSC 301.01).

1.2. Dit reglement is onderworpen aan de toepasselijke sociale en prudentiële reglementering en iedere latere
wijziging die de dwingende bepalingen van deze reglementering vervangt en/of aanvult.

Onder andere, leeft het reglement de bepalingen na van de wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende
pensioenen en het belastingstelsel van die pensioenen en van sommige aanvullende voordelen inzake sociale zekerheid
alsook van het koninklijk uitvoeringsbesluit ervan.

Deze wet en het uitvoeringsbesluit ervan worden hierna ″wet betreffende de aanvullende pensioenen″ en
″koninklijk besluit tot uitvoering van de wet betreffende de aanvullende pensioenen″ genoemd.

1.3. De uitvoering van deze pensioentoezegging wordt toevertrouwd aan de verzekeringsmaatschappij AXA
Belgium, met aanvang op 1 januari 2012. Daartoe wordt een groepsverzekering afgesloten tussen de inrichter en AXA
Belgium.

2. Definities
Voor de toepassing van dit pensioenreglement wordt verstaan onder :
2.1. NPCHA
Het Paritair Subcomité 301.01 voor de haven van Antwerpen, ″Nationaal Paritair Comité der haven van

Antwerpen″ genaamd.
2.2. CEPA
De werkgeversorganisatie ″Centrale der Werkgevers aan de Haven van Antwerpen cvba″, erkend door het

koninklijk besluit van 4 september 1985, die in de hoedanigheid van lasthebber van de werkgevers, alle verplichtingen
vervult die krachtens de individuele en collectieve arbeidswetgeving en de sociale zekerheidswetgeving, voortvloeien
uit de tewerkstelling van havenarbeiders.

2.3. Aanvullend pensioen
Het rust- en/of overlevingspensioen bij overlijden van de aangeslotene vóór of na de pensionering, of de daarmee

overeenstemmende kapitaalswaarde, die op basis van de in dit pensioenreglement bepaalde verplichte stortingen
worden toegekend ter aanvulling van een krachtens een wettelijke sociale zekerheidsregeling vastgesteld pensioen.
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2.4. Pensioentoezegging
De toezegging van een aanvullend pensioen door de inrichter aan de aangeslotenen en/of hun rechthebbenden in

uitvoering van de bestaande collectieve arbeidsovereenkomst van het NPCHA betreffende het sectorale pensioenstelsel,
alsook - in voorkomend geval - van de collectieve arbeidsovereenkomst(en) tot wijziging en coördinatie van het
sectorale pensioenstelsel.

2.5. Pensioenstelsel
Een collectieve pensioentoezegging.
2.6. Inrichter
Het fonds voor bestaanszekerheid ″Compensatiefonds voor bestaanszekerheid - haven van Antwerpen″, gevestigd

te 2000 Antwerpen, Brouwersvliet 33 bus 7, handelend in de hoedanigheid van inrichter van het sectorale
pensioenstelsel en daartoe aangeduid door het NPCHA.

2.7. Werkgever
Elke werkgever die arbeiders tewerkstelt vallende onder het toepassingsgebied van de bestaande collectieve

arbeidsovereenkomst van het NPCHA betreffende het sectorale pensioenstelsel, alsook - in voorkomend geval - van de
collectieve arbeidsovereenkomst(en) tot wijziging en coördinatie van het sectorale pensioenstelsel.

2.8. Aangeslotene
Het sectorale aanvullende pensioenstelsel van het NPCHA betreft de werknemers die onder het toepassingsgebied

van de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 december 2004 vallen, te weten de havenarbeiders, de logistieke
werknemers met veiligheidscertificaat en de vaklui.

Een aangeslotene is ofwel één van deze werknemers die aan de aansluitingsvoorwaarden van het pensioenregle-
ment voldoet (overeenkomstig artikel 6), ofwel een gewezen werknemer die nog steeds actuele of uitgestelde rechten
geniet overeenkomstig het reglement.

Vier deelgroepen worden onderscheiden :
- de actieven : de actieve werknemers die vallen onder het toepassingsgebied van het NPCHA;
- de uitgetredenen : de vroegere aangeslotenen die uit de sector zijn uitgetreden en die nog steeds uitgestelde

rechten genieten overeenkomstig het pensioenreglement;
- de gepensioneerden (rentegenieters) : de personen die op 31 december 2004 aan volgende voorwaarden

voldeden :
i) in leven zijn;
ii) het wettelijke pensioen genieten;
iii) een lijfrente genieten ingevolge het stelsel van de ″jaarlijkse premie″ voorzien door de voormalige collectieve

arbeidsovereenkomst(en);
iv) iedere beroepsactiviteit hebben stopgezet;
- de eventuele rentegenieters sedert 1 januari 2005, die voor de omzetting van hun kapitaal in rente kozen.
2.9. Pensioeninstelling
AXA Belgium, naamloze vennootschap van verzekeringen toegelaten onder het nummer 0039 voor de

verzekeringsverrichtingen leven en niet-leven (koninklijk besluit van 4 juli 1979, Belgisch Staatsblad van 14 juli 1979),
met maatschappelijke zetel gevestigd te 1170 Brussel, Vorstlaan 25, daartoe aangeduid bij artikel 2 van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 21 december 2011 betreffende het sectorale pensioenstelsel.

2.10. De ″IPB Havenarbeiders Antwerpen″
″Instelling voor Bedrijfspensioenvoorziening Havenarbeiders Antwerpen″, organisme voor de financiering van

pensioenen naar Belgisch recht, toegelaten door de FSMA onder nummer 50574, pensioeninstelling die de
pensioentoezegging van het NPCHA tot 31 december 2011 heeft uitgevoerd.

2.11. Uittreding
De beëindiging van de erkenning als havenarbeider (zoals geregeld door het koninklijk besluit van 5 juli 2004 betref-

fende de erkenning van havenarbeiders) of van de inschrijving als vakman, anders dan door overlijden of pensionering.
2.12. Verworven prestaties
De prestaties waarop de aangeslotene aanspraak kan maken overeenkomstig het pensioenreglement, indien hij bij

zijn uittreding zijn verworven reserves bij de pensioeninstelling laat.
2.13. Verworven reserves
De reserves waarop de aangeslotene op een bepaald ogenblik recht heeft overeenkomstig het pensioenreglement.
2.14. Pensioenleeftijd
De normale pensioenleeftijd van de aangeslotene is op 65 jaar vastgesteld, met uitbetaling van het aanvullende

pensioen op de eerste van de maand volgend op het bereiken van deze leeftijd.
Aan de hand van het koninklijk besluit van 5 juli 2004 betreffende de erkenning van havenarbeiders, kan enkel een

vakman nog ingeschreven blijven na 65 jaar.
Blijft een vakman in dienst binnen de sector na de leeftijd van 65 jaar, dan wordt de pensioenleeftijd telkenmale

met één jaar verdaagd. De einddatum wordt vastgelegd op de eerste dag van de maand volgend op de ″nieuwe″
pensioenleeftijd van de aangeslotene.

Voor de vaklui die onder het toepassingsgebied van het NPCHA vallen en die tot het plan toetreden na de leeftijd
van 65 jaar, wordt de pensioenleeftijd vastgesteld op de leeftijd die de aangeslotene zal hebben op de eerste verjaardag
volgend op zijn aansluiting. Blijft de aangeslotene in dienst na deze pensioenleeftijd, dan wordt de pensioenleeftijd
telkens met één jaar verdaagd.

De vervroegde pensioenleeftijd van de aangeslotene is de leeftijd van de aangeslotene op het ogenblik van zijn
pensionering vóór zijn 65 jaar, met dien verstande :

- dat de vervroegde pensionering aan alle wettelijke vereisten voldoet;
- en dat de vervroegde pensioenleeftijd zich niet kan situeren vóór de 60-jarige leeftijd van de aangeslotene.
2.15. Individuele rekening
De binnen de pensioeninstelling per aangeslotene voorziene rekening waarop de bijdrage per actieve aangeslotene

wordt gestort.
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2.16. Financieringsfonds
Collectieve reserve die in het kader van het sectorale pensioenstelsel bij de pensioeninstelling wordt gevestigd in

aanvulling op de rechtstreekse financiering van de verschillende verbintenissen.
2.17. Collectief fonds
Collectieve reserve die in het kader van het sectorale pensioenstelsel bij de pensioeninstelling wordt gevestigd met

als doel de financiering van de verbintenissen ten opzichte van de aangeslotenen aan het sectorale pensioenstelsel van
het NPCHA in dienst vóór 1 januari 2005.

2.18. Waardedatum
Datum die wordt toegekend aan elke verrichting die wordt uitgevoerd op een rekening en die bepaalt met welke

datum rekening wordt gehouden voor de intrestberekening.
2.19. Premievrijmaking
Bij stopzetting van de betaling van de bijdrage wordt de individuele rekening premievrij gemaakt.
Onder ″de premievrijmaking van de individuele rekening″ wordt verstaan : dat de individuele rekening blijft

voortduren voor de premievrije waarde. Deze premievrije waarde is gelijk aan de prestaties die verzekerd blijven
zonder dat nog een bijdrage wordt betaald.

2.20. In aanmerking te nemen lonen :
- Brutoloon
Het door de werkgevers aan CEPA opgegeven brutoloon voor gepresteerde taken;
- Aanvullend brutoloon
Alle andere lonen en vergoedingen onderhevig aan RSZ-bijdragen, andere dan onder de definitie van brutoloon

en van enkelvoudig vakantiegeld;
- Enkelvoudig vakantiegeld
Het enkelvoudig vakantiegeld zoals gedefinieerd in de wetgeving betreffende de jaarlijkse vakantie van de

werknemers.

HOOFDSTUK II. — Verplichtingen van de partijen
3. Verplichtingen van de inrichter en van de werkgever(s)
3.1. Algemeen
De inrichter verbindt zich ertoe alle inspanningen te doen die nodig zijn voor een goede uitvoering van de

bestaande collectieve arbeidsovereenkomst van het NPCHA betreffende het sectorale pensioenstelsel, alsook - in
voorkomend geval - van de collectieve arbeidsovereenkomst(en) tot wijziging en coördinatie van het sectorale
pensioenstelsel.

3.2. Betaling van de bijdrage aan de pensioeninstelling
De inrichter stort driemaandelijks de bijdragen beschreven in artikelen 7, 8, 12 en 19 van dit reglement aan de

pensioeninstelling.
Maandelijks stort de inrichter de voorschotten aan de pensioeninstelling zodanig dat aan het einde van elk

trimester de pensioeninstelling de bijdragen voor het desbetreffende trimester heeft ontvangen.
De bijdragen vallen financieel ten laste van de werkgever(s).
3.3. Mededeling van gegevens aan de pensioeninstelling
De pensioeninstelling is enkel tot de uitvoering van haar verplichtingen jegens de aangeslotene gehouden voor

zover zij vanwege de inrichter tijdig de volgende gegevens ontvangt :
1° naam, voorna(a)m(en), adres (straat, huisnummer, busnummer, postcode, stad/gemeente, land), geboorteda-

tum, taalstelsel, geslacht, nationaliteit, burgerlijke staat, rijksregisternummer, het werkboeknummer en de categorie-
groep van de aangeslotene;

2° de datum van overlijden;
3° data van in- en uitdiensttreding van een werknemer in/uit de sector;
4° het bedrag van het brutoloon, het aanvullend brutoloon en het enkelvoudig vakantiegeld;
5° de wettelijke pensioendatum;
6° alle andere gegevens die voor de pensioeninstelling nodig zijn voor de goede uitvoering van haar

verplichtingen.
Bovendien is de inrichter ertoe gehouden de pensioeninstelling tijdig alle nuttige inlichtingen mee te delen zodanig

dat de pensioeninstelling haar verplichtingen jegens de aangeslotenen en de inrichter kan uitvoeren.
De pensioeninstelling voert haar verbintenissen uit op basis van de in haar bezit zijnde gegevens.
De werkgever is ertoe gehouden aan de inrichter, op diens eenvoudig verzoek, alle nodige gegevens en

inlichtingen mee te delen die deze laatste nodig acht voor de goede uitvoering van het sectorale pensioenstelsel.
3.4. Informatie aan de aangeslotene
De inrichter bezorgt aan de aangeslotene jaarlijks de pensioenfiche opgesteld door de pensioeninstelling, en op

diens eenvoudig verzoek de verschillende verslagen vermeld in artikel 24, alsook de tekst van het pensioenreglement.
4. Verplichtingen van de aangeslotene
4.1. Algemeen
De aangeslotene onderwerpt zich aan de bepalingen van het onderhavige pensioenreglement.
4.2. Mededeling van inlichtingen en gegevens
De aangeslotene machtigt de inrichter en CEPA alle inlichtingen te verschaffen die nodig zijn voor de opmaak en

de uitvoering van de individuele rekeningen.
In voorkomend geval verstrekt de aangeslotene of bij overlijden van de aangeslotene, de begunstigde(n) aan de

pensioeninstelling op haar eenvoudig verzoek de gegevens die nodig zouden zijn voor de uitvoering van de
pensioentoezegging.

5. Verplichtingen van de pensioeninstelling
5.1. Aanpassing van de rekeningen
Elk trimester gaat de pensioeninstelling over tot de aanpassing van de individuele rekeningen van de

aangeslotenen op basis van de gegevens die de pensioeninstelling op dat ogenblik van de inrichter heeft ontvangen.
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Elk jaar gaat de pensioeninstelling over tot de aanpassing van de collectieve financiering van bepaalde voormalige
verbintenissen.

5.2. Uitbetaling van de voordelen
Na ontvangst van de aanvragen tot uitbetaling van de gewaarborgde prestaties gaat de pensioeninstelling over tot

de berekening van het verschuldigde bruto bedrag van de uitkeringen, overeenkomstig de modaliteiten bepaald in het
artikel 17, alsook van het daarmee overeenstemmende netto bedrag.

De pensioeninstelling staat in voor het verrichten van de fiscale en sociale inhoudingen op de uitkeringen, voor de
uitbetaling van de netto bedragen aan de aangeslotenen of aan de begunstigde(n) bedoeld in artikel 16, evenals voor
de opstelling van de verschillende aangiftes.

5.3. Informatie voor de inrichter
De pensioeninstelling bezorgt jaarlijks de pensioenfiches opgesteld per aangeslotene en de verschillende verslagen

vermeld in artikel 24.

HOOFDSTUK III. — Beschrijving van de pensioentoezegging
6. Aansluiting
6.1. Verplichte aansluiting
Alle werknemers die op 1 januari 2012 of later onder het toepassingsgebied van de collectieve arbeidsovereen-

komst van 6 december 2004 van het NPCHA vallen, worden gedekt in het kader van deze pensioentoezegging en dit
ongeacht de aard van de arbeidsovereenkomst. De toetreding gebeurt onmiddellijk ongeacht de leeftijd en zonder
medisch onderzoek.

Worden ook gedekt, de uitgetreden werknemers en de renteniers die op 31 december 2011 aangesloten waren aan
het sectorale pensioenstelsel van het NPCHA.

Worden ook verzekerd, de havenarbeiders waarvan de erkenning geschorst werd omwille van het verwerven van
het statuut havenbediende of vakbondsafgevaardigde.

Worden evenwel niet gedekt in het kader van deze pensioentoezegging, de personen tewerkgesteld via een
overeenkomst van studentenarbeid alsook de gelegenheidsarbeiders.

6.2. Ogenblik van de aansluiting
De aansluiting heeft plaats op de eerste dag van de maand waarop de werknemer aan de aansluitingsvoorwaarden

voldoet en ten vroegste op 1 januari 2012.
De individuele rekening van de aangeslotene treedt automatisch in werking op het moment dat voldaan wordt aan

de hierboven gedefinieerde aansluitingsvoorwaarden.
6.3. Werknemers die in dienst blijven na de leeftijd van 65 jaar
De werknemers die na hun 65ste onder het toepassingsgebied van het NPCHA vallen, blijven bij het aanvullend

pensioenplan aangesloten en kunnen aanspraak maken op verworven reserves en prestaties.
7. Algemene kenmerken van de toezegging
7.1. Verbintenissen
Het huidige pensioenreglement waarborgt, in aanvulling op de wettelijke sociale zekerheidsregeling inzake

pensioen, een voordeel betaalbaar :
- aan de aangeslotene, in leven op de pensioenleeftijd;
- aan de begunstigde(n) bedoeld in het artikel 16, in geval van overlijden van de aangeslotene vóór de

pensioenleeftijd.
7.2. Aard van de pensioentoezegging
Het pensioenreglement bestaat uit verschillende luiken :
- het huidige ″vaste bijdragen″ stelsel, van toepassing vanaf 1 januari 2012 (zie hoofdstuk IV);
- voor de werknemers die reeds onder het toepassingsgebied van het NPCHA vielen vóór 1 januari 2012, voordelen

uit een ″cash balance″ plan gerelateerd aan hun loopbaan vanaf 1 januari 2005 tot en met 31 december 2011 (zie
hoofdstuk V);

- voor de werknemers die reeds onder het toepassingsgebied van het NPCHA vielen vóór 1 januari 2005, voordelen
uit een ″vaste prestaties″ plan gerelateerd aan hun diensttijd tot en met 31 december 2004 (zie hoofdstuk V).

De twee laatste luiken werden vóór de aanvang van deze overeenkomst en sinds 1 januari 2005 via een ″IBP
Havenarbeiders Antwerpen″ uitgevoerd.

Het derde luik werd tot 31 december 2004 intern beheerd in het fonds voor bestaanszekerheid ″Compensatiefonds
voor bestaanszekerheid - haven van Antwerpen″.

Naast de pensioentoezegging bestaat ook een solidariteitstoezegging die geen deel uitmaakt van onderhavig
pensioenreglement.

7.3. Financiering
Overeenkomstig de bestaande collectieve arbeidsovereenkomst van het NPCHA betreffende het sectorale

pensioenstelsel, bedraagt de totale bijdrage aan het sectorale pensioen- en solidariteitsstelsel per werknemer :
a) voor de lonen tussen 1 januari 2012 en 31 december 2012 : 1,0 pct. van de brutolonen vermeerderd met de

aanvullende brutolonen en de enkelvoudige vakantiegelden, + 1,9 pct. van de brutolonen;
b) voor de lonen tussen 1 januari 2013 en 31 december 2013 : 1,1 pct. van de brutolonen vermeerderd met de

aanvullende brutolonen en de enkelvoudige vakantiegelden, + 1,9 pct. van de brutolonen;
c) voor de lonen tussen 1 januari 2014 en 30 juni 2014 : 1,25 pct. van de brutolonen vermeerderd met de aanvullende

brutolonen en de enkelvoudige vakantiegelden, + 1,9 pct. van de brutolonen;
d) voor de lonen tussen 1 juli 2014 en 30 september 2016 : 1,3 pct. van de brutolonen vermeerderd met de

aanvullende brutolonen en de enkelvoudige vakantiegelden, + 1,85 pct. van de brutolonen;
e) éénmalige toekenning van 100 EUR op de individuele rekening van elke actieve aangeslotene in oktober 2016.

Voor een niet volledig voltijds gepresteerd loopbaan, wordt de éénmalige premie vermenigvuldigd met het percentage
van de gepresteerde activiteit in oktober 2016;

f) voor de lonen vanaf 1 oktober 2016 : 1,65 pct. van de brutolonen vermeerderd met de aanvullende brutolonen
en de enkelvoudige vakantiegelden, + 1,5 pct. van de brutolonen.

Deze totale bijdrage wordt hierna ″het budget″ genoemd.
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Uit het budget worden alle kosten van deze pensioentoezegging alsook van de solidariteitstoezegging betaald. In
deze kosten zijn onder andere begrepen :

- de bruto bijdragen aan de groepsverzekering;
- de patronale sociale zekerheidsbijdrage op het aanvullende pensioen (8,86 pct. op de aanvangsdatum);
- het solidariteitsluik (dit wordt weliswaar niet geviseerd door deze pensioentoezegging);
- de eventuele fiscale en parafiscale lasten op de pensioenbijdragen verschuldigd door de pensioeninstelling of de

inrichter;
- de beheerskosten en -toeslagen.
Het is de bedoeling van de inrichter om met dit budget de pensioentoezegging te financieren. Echter, indien dit

vereist is om de rechten van de aangeslotenen onder deze pensioentoezegging te voldoen, zal de inrichter bijdragen
storten bovenop dit budget.

De bijdragen vallen volledig ten laste van de werkgever(s).
7.4. Ingebrachte reserves
Elke aangeslotene kan reserves die hij opgebouwd heeft bij een vorige inrichter in het kader van aanvullende

pensioenopbouw inbrengen. Als gevolg ervan heeft hij recht op de verworven reserves en prestaties voortkomend uit
deze individuele reserves die hij rechtstreeks heeft ingebracht bij de pensioeninstelling, of die hij had ingebracht in de
instelling voor bedrijfspensioenvoorziening en die vervolgens werden overgedragen naar de pensioeninstelling.

Deze reserves worden op een aparte, persoonlijke rekening gezet volgens de regels bepaald onder artikel 22
(″onthaalstructuur″).

HOOFDSTUK IV. — ″Vaste bijdragen″ stelsel
8. Bijdrage
Voor de diensttijd vanaf 1 januari 2012, bedraagt de jaarlijkse werkgeversbijdrage van het ″vaste bijdragen″ stelsel :
a) voor de diensttijd tussen 1 januari 2012 en 31 december 2012 : 1,0 pct. van het brutoloon verhoogd met het

aanvullende brutoloon en het enkelvoudige vakantiegeld;
b) voor de diensttijd tussen 1 januari 2013 en 31 december 2013 : 1,1 pct. van het brutoloon verhoogd met het

aanvullende brutoloon en het enkelvoudige vakantiegeld;
c) voor de diensttijd tussen 1 januari 2014 en 30 juni 2014 : 1,25 pct. van het brutoloon verhoogd met het

aanvullende brutoloon en het enkelvoudige vakantiegeld;
d) voor de diensttijd tussen 1 juli 2014 en 30 september 2016 : 1,3 pct. van het brutoloon verhoogd met het

aanvullende brutoloon en het enkelvoudige vakantiegeld;
e) éénmalige toekenning van 100 EUR op de individuele rekening van elke actieve aangeslotene in oktober 2016.

Voor een niet volledig voltijds gepresteerd loopbaan, wordt de éénmalige premie vermenigvuldigd met het percentage
van de gepresteerde activiteit in oktober 2016;

f) voor de diensttijd vanaf 1 oktober 2016 : 1,65 pct. van het brutoloon verhoogd met het aanvullende brutoloon
en het enkelvoudige vakantiegeld.

Deze bijdrage wordt verminderd met de eventuele fiscale lasten en de door de pensioeninstelling aangerekende
beheerstoeslagen.

9. Verzekeringscombinatie
De bijdragen worden door de pensioeninstelling voor elke actieve aangeslotene gestort op een individuele

rekening, alsook de bijhorende toegekende winstdeelnemingen.
De individuele rekeningen worden uitgegeven in de verzekeringscombinatie ″Uitgesteld kapitaal met terugbeta-

ling van het spaartegoed″ (UKMS).
Deze combinatie voorziet in de uitkering van een kapitaal bij leven van de aangeslotene op de afloopdatum van

de pensioentoezegging (bij pensionering of vervroegde pensionering) of een kapitaal gelijk aan het opgebouwde
spaartegoed op de rekeningen bij overlijden vóór die afloopdatum.

10. Verworven rechten en prestatie in geval van vertrek uit de sector
10.1. Verworven reserves
De verworven reserves van een aangeslotene zijn de reserves opgebouwd op al zijn individuele pensioen-

rekeningen.
10.2. Wettelijke minimumgarantie (volgens de wet betreffende de aanvullende pensioenen)
De wettelijke minimumgarantie stemt overeen met het bedrag opgebouwd door de kapitalisatie tot op de datum

van de uittreding, tegen de door de Koning vastgelegde rentevoet (3,25 pct. op de aanvangsdatum), van de
werkgeversbijdragen die erin gestort worden en verminderd met de kosten beperkt tot 5 pct. van de bijdragen.

Evenwel, indien de uittreding van de aangeslotene, zijn pensionering of de opheffing van onderhavige
pensioentoezegging plaatsvindt in de eerste vijf jaar van zijn aansluiting aan het sectorale pensioenstelsel, wordt de
kapitalisatie van de hierboven bepaalde werkgeversbijdragen vervangen door een indexering, indien deze leidt tot een
lager resultaat. De indexering gebeurt op basis van het indexcijfer van de consumptieprijzen van de wedden, lonen,
pensioenen, toelagen en tegemoetkomingen, conform de wet van 2 augustus 1971.

10.3. Verworven rechten in geval van uittreding van de aangeslotene uit de sector
De aangeslotene heeft bij zijn uittreding, zijn pensionering of in geval van opheffing van de pensioentoezegging,

recht op het hoogste van de volgende bedragen :
1. de hierboven vermelde verworven reserves;
2. de hierboven beschreven wettelijke minimumgarantie, vastgelegd op de datum van de gebeurtenis.
Minimale aansluitingsperiode :
De wiskundige reserve inclusief winstdeelname van de individuele rekening is verworven door de aangeslotene

voor zover hij aan de voorwaarde inzake de minimale aansluitingsperiode voorzien in het pensioenreglement voldaan
heeft. De aangeslotene dient minstens één jaar aangesloten te zijn bij het sectorale pensioenstelsel om recht te hebben
op het bedrag. Indien hij minder dan één jaar aangesloten is ten gevolge van uittreding uit de sector, komt het reeds
opgebouwde bedrag aan het financieringsfonds toe.
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Lot van de individuele rekening :
- Op het ogenblik van de uittreding van de aangeslotene wordt de individuele rekening premievrij gemaakt tot de

datum van zijn nieuwe tewerkstelling in de sector, vervroegde pensionering of pensionering;
- Telkenmale dat de werknemer na zijn uittreding opnieuw binnen de sector wordt tewerkgesteld, wordt de

individuele rekening die ingevolge de uittreding premievrij werd gemaakt, terug in werking gesteld;
- Indien de minimale aansluitingsperiode niet bereikt is op het ogenblik van de vervroegde pensionering of de

pensionering van de eerder uitgetreden aangeslotene, worden de opgebouwde reserves van de individuele
rekening(en) in het financieringsfonds gestort;

- Indien de minimale aansluitingsperiode niet bereikt is op het ogenblik van de vervroegde pensionering of van
de pensionering van een aangeslotene nog actief in de sector, blijven de opgebouwde reserves aan de aangeslotene
verschuldigd.

10.4. Financiering van het gewaarborgde minimumrendement
Indien op het ogenblik van de uittreding, de pensionering of de opheffing van het sectorale pensioenstelsel zich een

tekort zou voordoen ten opzichte van de gewaarborgde minimumbedragen bedoeld in de voorgaande leden, moet de
inrichter deze tekorten aanzuiveren.

HOOFDSTUK V. — Voormalige ″vaste prestaties″ stelsels
11. Pensioentoezegging
Voor de werknemers die reeds onder het toepassingsgebied van het NPCHA vielen vóór de aanvang van de

groepsverzekering, wordt het gedeelte van de loopbaan van vóór de aanvang van de groepsverzekering in twee
stukken opgesplitst : de diensttijd tot en met 31 december 2004 en die vanaf 1 januari 2005 tot en met 31 december 2011.

Het aanvullend pensioen voor de periode tot en met 31 december 2004 werd gedefinieerd onder de vorm van
″vaste prestaties″ en voor de loopbaan vanaf 1 januari 2005 tot en met 31 december 2011 volgens het type ″cash
balance″.

11.1. Luik 1 : ″vaste prestaties″ - jaren tot 31 december 2004
De ″vaste prestatie″ bestaat erin dat per gepresteerd jaar van erkenning als aangeslotene, een kapitaal van

255,97 EUR wordt uitbetaald op de eindleeftijd. Dit bedrag, dat van toepassing was voor het jaar 2005, wordt vanaf
1 januari 2006 jaarlijks geïndexeerd volgens de stijging van de gezondheidsindex volgens de formule gegeven in
punt 11.6.

11.2. Luik 2 : ″cash balance″ - jaren vanaf 1 januari 2005 en tot 31 december 2011
Maandelijks werd tot december 2011 een bijdrage gestort op individuele rekeningen. Ter gelegenheid van de

wijziging van het sectorale pensioenstelsel op 1 januari 2012, worden de beschikbare reserves op 31 decem-
ber 2011 overgedragen naar de individuele rekeningen van de betrokken aangeslotenen, zonder verdere herwaardering
en met behoud van de verzekeringscombinatie (situatie op 31 december 2011).

11.3. Luik 3 : ″overkoepelend plan″
Voor de aangeslotenen in dienst gekomen vóór 1 januari 2005, worden de voordelen als volgt vervolledigd :
Indien de pensioentoezegging (vanuit de twee hierboven beschreven luiken, alsook van het ″vaste bijdragen″

stelsel), uitgedrukt in een jaarlijkse constante bruto rente, enkel berekend op het hoofd van de aangeslotene, lager is dan
de referentie minimum bruto jaarrente die resulteert uit hetgeen toegezegd werd in de collectieve arbeidsovereenkomst
van 6 december 2004 tot wijziging van de Codex van het fonds voor bestaanszekerheid ″Compensatiefonds voor
bestaanszekerheid - haven van Antwerpen″, wordt voor de aangeslotene het verschil bijgepast.

De referentie minimum bruto jaarrente wordt bepaald in functie van het aantal jaren anciënniteit (erkende dienst).

Jaren erkende dienst Opgebouwde rente Jaren erkende dienst Opgebouwde rente

1 35,95 21 564,66

2 71,89 22 569,45

3 107,84 23 574,25

4 143,79 24 579,04

5 179,74 25 583,83

6 215,68 26 587,26

7 251,63 27 590,69

8 287,58 28 594,13

9 323,53 29 597,56

10 359,47 30 600,99

11 395,42 31 606,49

12 431,37 32 611,98

13 467,32 33 617,48

14 503,26 34 622,97

15 539,21 35 628,47

16 543,34 36 633,87

17 547,47 37 639,27

18 551,61 38 644,67

19 555,74 39 650,07

20 559,87 40 655,47
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In geval van niet-gehele anciënniteit dient de desbetreffende rente bekomen te worden door lineaire interpolatie
tussen de twee dichtstbijzijnde anciënniteiten.

De hierboven vermelde bedragen zijn deze voor 2005. Deze bedragen worden jaarlijks op 1 januari aangepast met
een percentage gelijk aan de stijging van de gezondheidsindex volgens de formule gegeven in punt 11.6.

De omzetting van de kapitalen (uit de verschillende luiken) naar rente gebeurt volgens de bepalingen van
artikel 13 met betrekking tot de berekeningswijze van de verworven reserves van het luik 1 ″Vaste prestaties voor de
loopbaan vóór 1 januari 2005″ (interestvoet 6,00 pct. en sterftetafel ″MR″ voor de mannen en ″FR″ voor de vrouwen).

11.4. Luik 4 : reeds vóór 31 december 2004 gepensioneerde werknemers
Voor deze groep van (ex-)werknemers werden levenslange lijfrenten voorzien en betaald, overeenkomstig de

pensioenregeling van het sectorale pensioenstelsel van het NPCHA. De pensioeninstelling neemt deze bestaande
verplichtingen van de ″IBP Havenarbeiders Antwerpen″ over, in uitvoering van de bepalingen van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 21 december 2011.

De renten zijn driemaandelijks betaalbaar op vervallen termijn.
Deze bedragen worden jaarlijks op 1 januari aangepast met een percentage gelijk aan de stijging van de

gezondheidsindex volgens de formule gegeven in punt 11.6.
Deze indexering wordt gefinancierd vanuit het solidariteitsluik, volgens de regels hierna beschreven.
11.5. Rentegenieters sedert 1 januari 2005
Vanaf 1 januari 2005 worden de uitkeringen voorzien in kapitaal.
Blijven niettemin aangeslotene, de eventuele rentegenieters sedert 1 januari 2005 die voor de omzetting van hun

kapitaal in rente kozen. De verzekerde bedragen zijn deze afgesproken op individuele basis bij de omzetting in rente.
11.6. Indexeringsformule
De prestaties vermeld onder punten 1, 3 en 4 van dit artikel worden jaarlijks op 1 januari aangepast met een

percentage gelijk aan de stijging van de gemiddelde gezondheidsindex over de periode van oktober tot oktober volgens
onderstaande formule :

Index oktober afgelopen jaar - index oktober jaar daarvoor
Index oktober jaar daarvoor
12. Verzekeringscombinatie en financiering
12.1. Luik 1 : ″vaste prestaties″
Om een financieringstype en een budget te behouden die vergelijkbaar zijn met die vóór 1 januari 2012 bestonden,

maakt de groepsverzekering gebruik van de techniek van ″collectieve kapitalisatie″. In collectieve kapitalisatie wordt
er bij de pensioeninstelling een collectieve reserve opgebouwd op een collectieve rekening, ″collectief fonds″ genaamd.

Dit collectief fonds wordt gestijfd :
- bij aanvang, door de som van de reeds opgebouwde reserves in de ″IBP Havenarbeiders Antwerpen″ voor de

″actieve″ en ″slapende″ aangeslotenen die onder het pensioenplan van het type ″vaste prestaties″ vallen;
- daarna, door een jaarlijkse dotatie om, in naleving van de wettelijke richtlijnen, de verworven rechten te dekken

die voortvloeien uit de toepassing van het pensioenreglement en die beschreven zijn onder artikel 13;
- en door het financiële rendement voortvloeiende uit het financiële beheer van het collectief fonds.
De jaarlijkse dotatie wordt als volgt bepaald :
- Eén keer per jaar vergelijkt de pensioeninstelling de wettelijke minimum verworven reserves zoals beschreven in

artikel 13, met de reeds opgebouwde reserves van het collectief fonds op dezelfde datum.
De vergelijking heeft betrekking op het geheel van de aangeslotenen, te weten de actieven en de uitgetredenen die,

bij hun uittreding, gekozen hebben voor het behoud van hun verworven reserves in de pensioentoezegging van het
NPCHA;

- Ingeval de activa van het collectief fonds niet voldoende zouden zijn om de verworven rechten te dekken, zal een
bijkomende bijdrage worden gevorderd door de pensioeninstelling aan de inrichter, binnen de grenzen van het
beschikbare budget bepaald in artikel 7.3. Bij overschrijding van het budget zal het tekort gefinancierd worden door een
heffing in het financieringsfonds, zoals voorzien in artikel 19.

Mocht het beschikbare budget en het financieringsfonds niet voldoende zijn, dan zal een bijkomende bijdrage
worden gevorderd door de pensioeninstelling aan de inrichter, boven de grenzen van het beschikbare budget;

- Deze bijdrage wordt verhoogd met de eventuele fiscale lasten en de door de pensioeninstelling aangerekende
beheerstoeslagen, met uitzondering van het gedeelte van de bijdrage gefinancierd door een heffing in het
financieringsfonds.

Het collectief fonds wordt door de pensioeninstelling gebruikt :
- voor de betaling van de uitkeringen (de vestigingskapitalen) bij leven van de aangeslotenen op de afloopdatum

van de pensioentoezegging (bij pensionering of vervroegde pensionering);
- alsook voor de betaling van de overdrachtswaarden (minimum verworven rechten) in geval van uittreding met

beslissing van de aangeslotene om zijn reserves niet in het plan te behouden.
Het collectief fonds wordt eveneens gebruikt ter financiering van de andere verbintenissen die reeds vóór

1 januari 2012 bestonden, behalve deze van de ″cash balance″.
De algemene bepalingen met betrekking tot het collectief fonds worden in artikel 20 beschreven.
12.2. Luik 2 : ″cash balance″
De individuele rekeningen worden bij de pensioeninstelling uitgegeven ofwel in de verzekeringscombinatie

″Uitgesteld kapitaal met terugbetaling van het spaartegoed″ (UKMS), ofwel in de verzekeringscombinatie ″Uitgesteld
kapitaal zonder terugbetaling van het spaartegoed″ (UKZT) volgens de keuze welke de aangeslotene in het verleden
gemaakt heeft (situatie op 31 december 2011).

De combinatie ″Uitgesteld kapitaal met terugbetaling van het spaartegoed″ (UKMS) voorziet in de uitkering van
een kapitaal bij leven van de aangeslotene op de afloopdatum van de pensioentoezegging (bij pensionering of
vervroegde pensionering) of een kapitaal gelijk aan het opgebouwde spaartegoed op de rekeningen bij overlijden vóór
die afloopdatum.

De combinatie ″Uitgesteld kapitaal zonder terugbetaling van het spaartegoed″ (UKZT) voorziet enkel in de
uitkering van een kapitaal bij leven van de aangeslotene op de afloopdatum van de pensioentoezegging (bij
pensionering of vervroegde pensionering).

De financiering wordt beperkt tot de storting bij aanvang van de reeds opgebouwde reserves in de ″IBP
Havenarbeiders Antwerpen″.

12.3. Luik 3 : ″overkoepelend plan″
Deze aanvullende voordelen van het type ″vaste prestaties″ worden samen met het luik 1 en luik 4 beheerd in het

collectief fonds.
De regels inzake financiering zijn vergelijkbaar met deze van het luik ″vaste prestaties″.
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12.4. Luik 4 : reeds vóór 31 december 2004 gepensioneerde werknemers
Deze levenslange lijfrenten worden samen met het luik 1 en luik 3 beheerd in het collectief fonds. Het collectief

fonds wordt gebruikt voor de betaling van de rente-uitkeringen bij leven van de aangeslotenen na de pensionering.
Eventuele tekorten van reserves van de renten worden via dit fonds gefinancierd.

De financiering van de levenslange lijfrenten betaalbaar vanaf 1 januari 2012, met uitzondering van de toekomstige
indexaties, wordt gestijfd door de storting bij aanvang in het collectief fonds van de reeds opgebouwde reserves bij de
″IBP Havenarbeiders Antwerpen″.

De indexering van de renten wordt gefinancierd vanuit het solidariteitsluik, voor zover het financiële evenwicht
van de solidariteitstoezegging niet in gedrang wordt gebracht door deze financiering.

13. Verworven rechten en prestatie in geval van vertrek uit de sector
13.1. Minimale verworven reserves van het ″vaste prestaties″ luik
De prestaties met betrekking tot het aanvullende pensioen die op ieder ogenblik als basis dienen voor de

berekening van de minimale verworven reserves, zijn gelijk aan :
t/n * (N * vaste prestatie per jaar)
met : t = effectieve periode van aansluiting aan het sectorale pensioenstelsel van het NPCHA, vanaf de datum van

oprichting van de ″IBP Havenarbeiders Antwerpen″ en uitgedrukt in jaren en maanden;
n = totale periode van aansluiting aan het sectorale pensioenstelsel van het NPCHA, vanaf de datum van

oprichting van de ″IBP Havenarbeiders Antwerpen″ tot aan de leeftijd van 60 jaar, uitgedrukt in jaren en maanden, ″n″
zal in alle gevallen minstens gelijk zijn aan 1;

N = de periode van erkenning als aangeslotene vóór 1 januari 2005, uitgedrukt in jaren en maanden;
Vaste prestatie per jaar = het bedrag zoals vermeld in artikel 11, luik 1
en als bijkomende maatregel dat de breuk t/n maximaal gelijk is aan 1.
Deze regel is het gevolg van het interne beheer tot 31 december 2004 in het fonds voor bestaanszekerheid

″Compensatiefonds voor bestaanszekerheid - haven van Antwerpen″, en de daaropvolgende overname door de
″IBP Havenarbeiders Antwerpen″.

In geval van uittreding heeft de aangeslotene bij het bereiken van de eindleeftijd recht op de hierboven vermelde
prestaties. De verworven reserves op een bepaald ogenblik zijn gelijk aan de geactualiseerde waarde van deze
verworven prestaties, volgens de regel hierna beschreven :

- De berekening van de verworven rechten gebeurt op basis van een interestvoet van 6,00 pct. en de sterftetafel
″MR″ voor de mannen en ″FR″ voor de vrouwen.

13.2. Minimale verworven reserves van het ″cash balance″ luik
Wat betreft de rechten voor de dienstjaren tussen 1 januari 2005 en 31 december 2011, zijn de regels in verband met

verworven reserves, wettelijke minimumgarantie en rechten in geval van uittreding, conform aan deze hierboven
beschreven onder artikel 10 voor het ″vaste bijdragen″ stelsel (mits uitsluiting voor een cash balance van de inhouding
van maximum 5 pct. kosten).

13.3. Minimale verworven reserves van het ″overkoepelende plan″ (luik 3)
De aangeslotenen die reeds onder het toepassingsgebied van het NPCHA vielen vóór 1 januari 2005, hebben voor

de loopbaan gepresteerd na december 2004 minstens recht :
- op het vestigingskapitaal van het verschil tussen de twee volgende renten :
(1) de rente die, volgens de tabel vermeld in het punt 11.3, overeenstemt met de loopbaan gepresteerd op moment

van de berekening voor de actieve aangeslotenen en op moment van uittreding voor de uitgetreden aangeslotenen;
(2) de rente die, volgens de tabel vermeld in het punt 11.3, overeenstemt met de loopbaan gepresteerd op

31 december 2004;
- en in dit inbegrepen de rechten voortkomend uit de verschillende luiken voor de loopbaan gepresteerd

na december 2004 (luik 2 ″cash balance″ en luik ″vaste bijdragen″).
Het vestigingskapitaal wordt bepaald volgens de technische basissen van het luik 1 ″vaste prestatie″, zijnde de

sterftetafel ″MR″ voor de mannen en ″FR″ voor de vrouwen en een interestvoet van 6,00 pct..
De verworven reserves van het ″overkoepelende plan″ komen overeen met :
- het vestigingskapitaal van het verschil tussen renten geactualiseerd volgens de actuariële regels hierboven

bepaald onder punt 13.1, alinea 2;
- verminderd met de reserves van twee van de basisdekkingen (luik 2 ″cash balance″ en luik ″vaste bijdragen″).
De verworven prestaties van het ″overkoepelende plan″ komen overeen met :
- het vestigingskapitaal van het verschil van renten;
- verminderd met de verworven prestaties van twee van de basisdekkingen (luik 2 ″cash balance″ en luik ″vaste

bijdragen″).
13.4. Reeds vóór 31 december 2004 gepensioneerde werknemers (luik 4)
De verworven reserves op een bepaald ogenblik zijn gelijk aan de geactualiseerde waarde van de toekomstige

rentebetalingen, op basis van een interestvoet van 6,00 pct. en de sterftetafel ″MR″ voor de mannen en ″FR″ voor de
vrouwen.

13.5. Verworven rechten in geval van uittreding van de aangeslotene uit de sector
De aangeslotene heeft bij zijn uittreding, zijn pensionering of in geval van opheffing van de pensioentoezegging,

recht op de hierboven vermelde verworven reserves.
Voor het luik ″cash balance″ heeft hij recht op het hoogste van de verworven reserves en van de wettelijke

minimumgarantie, vastgelegd op de datum van de gebeurtenis.
Minimale aansluitingsperiode :
De regels inzake minimale aansluitingsperiode beschreven onder punt 10.3 zijn ook van toepassing voor de

verbintenissen van onderhavig hoofdstuk.

HOOFDSTUK VI. — Werking van de pensioentoezegging
14. Aanpassing van de rekeningen
14.1. Voor de individuele rekeningen
De aanpassingen van de individuele rekeningen door de pensioeninstelling gebeuren elk trimester na ontvangst

van de geïnformatiseerde databestanden van de inrichter en voor zover de daarin vermelde gegevens volledig en
correct zijn.

De berekende bijdrage wordt als premie op de individuele rekeningen geplaatst met als waardedatum de eerste
dag van de maand volgend op de meeste recente maand opgenomen in de geïnformatiseerde databestanden van de
inrichter.
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14.2. Voor de collectieve rekeningen
Het financieringsfonds wordt maandelijks gestijfd op basis van de maandelijkse voorschotten op de bijdragen, met

als doel de voorfinanciering bedoeld in artikel 19.
Het collectief fonds wordt jaarlijks aangepast op basis van de gestorte bedragen en van de controle van de dekking

van de verworven rechten, met waardedatum 1 januari van het jaar.
15. Rechten op rekeningen
15.1. Voorschotten op polis en inpandgeving
De individuele en collectieve rekeningen geven geen recht op voorschotten, noch op inpandgevingen.
15.2. Afkoop
De uitbetaling van de verworven rechten kan niet worden opgevraagd zolang de aangeslotene erkend is als

havenarbeider of ingeschreven is als vakman, behalve op 65 jaar.
De uitgetreden aangeslotene heeft geen recht op afkoop van zijn opgebouwde reserves, tenzij in geval van

vervroegde pensionering en binnen volgende beperkingen :
- De afkoop vindt plaats ten vroegste vanaf de eerste dag van de maand volgend op de 60ste verjaardag van de

aangeslotene, en binnen het wettelijke kader van vervroegde pensionering;
- Bovenstaande voorwaarde van minimale aansluitingsperiode is vervuld;
- Voor de individuele rekeningen van het type ″Uitgesteld kapitaal zonder terugbetaling van het spaartegoed″

(UKZT), alsook de voordelen gefinancierd door het collectief fonds moet bovendien één van de twee volgende
voorwaarden vervuld zijn :

- de aangeslotene heeft zijn aanvraag van vereffening bij de pensioeninstelling ingediend ter gelegenheid van zijn
vervroegde pensionering of binnen de daaropvolgende maand;

- de aangeslotene heeft zijn aanvraag van vereffening bij de pensioeninstelling ingediend meer dan één maand na
zijn vervroegde pensionering maar ten minste 6 maanden vóór de gewenste aanvangsdatum van de afkoop.

Er is geen afkooprecht voor de lijfrenten.
16. Begunstigden
16.1. Prestatie in geval van leven bij pensionering of vervroegde pensionering
De begunstigde(n) van de voordelen in geval van leven van de aangeslotene op de pensioenleeftijd zijn de

aangeslotenen.
16.2. Prestatie in geval van overlijden vóór de pensioenleeftijd (in het voortkomende geval van dekking bij

overlijden)
In geval van overlijden van de aangeslotene vóór het bereiken van de pensioenleeftijd, worden, ongeacht de

oorzaak, de omstandigheden of de plaats van het overlijden, de prestaties uitgekeerd aan de begunstigde(n) op basis
van de volgende rangorde zoals die voorzien is in het pensioenreglement.

De voorziening bij overlijden dient aan de volgende begunstigde(n) uitbetaald te worden :
- de echtgeno(o)t(e) of de wettelijk samenwonende partner;
- bij ontstentenis, de door de aangeslotene aangeduide begunstigde;
- bij ontstentenis, de kinderen van de aangeslotene, in gelijke delen;
- bij ontstentenis, het financieringsfonds van het pensioenplan.
De aanduiding van de natuurlijke persoon of de personen als begunstigde bij overlijden waarin het

pensioenreglement voorziet, dient aan de pensioeninstelling te worden meegedeeld door de aangeslotene via het
formulier ″Aanduiding van afwijking begunstigde″.

Na invulling en ondertekening maakt de aangeslotene dit formulier aan de pensioeninstelling over bij aangetekend
schrijven.

In zoverre er geen schriftelijke aanvaarding van begunstiging is, kan de aanduiding van de begunstigde worden
herroepen. Deze herroeping dient volgens dezelfde procedure als hoger vermeld te worden gedaan, behalve indien de
aangeslotene in het huwelijk treedt of een verklaring van wettelijke samenwoning aflegt, in welk geval de herroeping
automatisch gebeurt.

17. Uitbetalingsvorm en uitbetaling van de voordelen
17.1. Uitbetalingsvorm van de voordelen
Zowel het voordeel bij leven, als het voordeel bij overlijden worden in kapitaal uitbetaald.
De aangeslotene of, in geval van overlijden, zijn rechthebbende(n) heeft (hebben) evenwel het recht om de

omvorming van het kapitaal in een rente te vragen.
- Van het recht om een uitkering in rente in plaats van in kapitaal te vragen wordt de aangeslotene door de

pensioeninstelling in kennis gesteld 2 maanden vóór de pensionering. In geval van vervroegde pensionering van de
aangeslotene brengt de pensioeninstelling de aangeslotene van dit recht op de hoogte binnen de 2 weken nadat de
pensioeninstelling door de aangeslotene van de vervroegde pensionering op de hoogte is gebracht.

In geval van overlijden van de aangeslotene vóór het bereiken van de pensioenleeftijd brengt de pensioeninstelling
de begunstigde(n) van dit recht op de hoogte binnen de 2 weken nadat de pensioeninstelling door de begunstigde(n)
van het overlijden schriftelijk in kennis werd gesteld.

- De omvorming in rente is evenwel niet mogelijk indien het jaarlijkse bedrag van de te betalen rente niet meer
bedraagt dan 500,00 EUR bruto. Dit bedrag van 500,00 EUR bruto wordt geïndexeerd volgens de bepalingen van de wet
van 2 augustus 1971 houdende inrichting van een stelsel waarbij de wedden, lonen, pensioenen, toelagen en
tegemoetkomingen ten laste van de openbare schatkist, sommige sociale uitkeringen, de bezoldigingsgrenzen waarmee
rekening dient gehouden bij de berekening van sommige bijdragen van sociale zekerheid der arbeiders, alsmede de
verplichtingen op sociaal gebied opgelegd aan de zelfstandigen.

- Opdat de uitkering in rente zou gebeuren, dient (dienen) de aangeslotene of de begunstigde(n) de keuze voor een
uitkering in rente aan te duiden op het aangifteformulier zoals voorzien in punt 17.2 van dit artikel. Bij gebreke aan
deze schriftelijke aanduiding van keuze gebeurt de uitkering aan de aangeslotene of aan de begunstigde(n) in kapitaal.

- Indien de aangeslotene of de begunstigde(n) zou(den) kiezen voor de omvorming van het kapitaal in rente, dan
voert de pensioeninstelling de berekening van de omvorming van kapitaal in rente uit en past hiervoor de technische
grondslagen toe die bij de pensioeninstelling van kracht zijn op de datum van de omvorming, zoals bepaald in
artikel 3.3 van de verzekeringsovereenkomst. Indien het aldus berekende bedrag lager zou liggen dan de wettelijke
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minimumrente waarop de aangeslotene of de begunstigde(n) recht heeft (hebben) overeenkomstig artikel 19 van het
koninklijk besluit van 14 november 2003 tot uitvoering van de wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende
pensioenen en het belastingstelsel van die pensioenen en van sommige aanvullende voordelen inzake sociale
zekerheid, dan is dit verschil ten laste van de inrichter.

- Voor een uitkering bij pensionering wordt de omvorming van het kapitaal in rente op de volgende basissen
geregeld :

i) bij elke jaarlijkse verjaardag van de aanvang van de rente, wordt deze laatste herwaardeerd ten belope van
maximum 2 pct. van zijn bedrag;

ii) indien de aangeslotene gehuwd of wettelijke samenwonend is, wordt de rente opgemaakt op 2 hoofden, met
overdraagbaarheid van maximum 80 pct. op het hoofd van de echtgeno(o)t(e) of de wettelijk samenwonende partner.

- Bij omvorming in rente wordt de rente beheerd op een individuele rekening die blijft deel uitmaken van de
pensioentoezegging en van de groepsverzekering.

17.2. Uitbetaling van de voordelen bij leven op de normale pensioenleeftijd of op de vervroegde pensioenleeftijd

A. Aanvraag :

Om van het voordeel bij leven op de normale pensioenleeftijd of op de vervroegde pensioenleeftijd te kunnen
genieten, dient de aangeslotene het aangifteformulier, ingevuld en ondertekend, aan de inrichter over te maken,
vergezeld van de volgende documenten :

- een recto verso fotokopie van de identiteitskaart;

- een fotokopie van de aanvraag van het (vervroegd) pensioen,

voor zover de inrichter de informatie van deze documenten al niet in zijn bezit had.

Van zodra de inrichter het aangifteformulier met de bijhorende documenten heeft ontvangen, maakt hij dit
formulier, na eventuele aanvulling, samen met de betrokken documenten over aan de pensioeninstelling.

Hierbij deelt de inrichter tevens de gegevens betreffende de eventuele ontbrekende maanden mee, voor zover deze
gekend zijn.

B. Uitkering :

Na de ontvangst van het formulier en de bijhorende documenten gaat de pensioeninstelling over tot de berekening
van de bijdrage op basis van de bepalingen in artikel 17.4.

De bijkomende bijdragen nodig voor de opbouw van de uitkering worden op de individuele rekening geplaatst.

De pensioeninstelling gaat over tot de uitbetaling van de voordelen aan de aangeslotene volgens de aanduiding
van zijn keuze voor een uitkering in kapitaal, dan wel in rente.

De pensioeninstelling bezorgt aan de aangeslotene een vereffeningsafrekening met de vermelding van de bruto en
netto bedragen van het kapitaal of van de rente, alsook van de fiscale en parafiscale inhoudingen die door de
pensioeninstelling worden verricht.

C. Informatie van de inrichter :

Maandelijks stelt de pensioeninstelling de inrichter in kennis van de uitbetalingen verricht in de voorgaande
maand.

D. Overgangsmaatregel :

De voordelen bij leven zijn in principe betaalbaar vanaf 1 januari 2012, maar ten vroegste drie maanden na de
ontvangst van het eerste geïnformatiseerd databestand van de inrichter. De rente-uitkeringen blijven ten laste van de
″IBP Havenarbeiders Antwerpen″ tot 31 maart 2012, en zijn als gevolg daarvan betaalbaar door de pensioeninstelling
voor de eerste keer in juni 2012.

17.3. Uitbetaling van de voordelen bij overlijden (in het voortkomende geval van dekking bij overlijden)

A. Aanvraag :

Opdat de pensioeninstelling tot de uitkering zou kunnen overgaan, dient (dienen) de begunstigde(n) het
aangifteformulier, ingevuld en ondertekend, aan de inrichter over te maken, vergezeld van de volgende documenten :

- een uittreksel uit de overlijdensakte;

- een recto verso fotokopie van de identiteitskaart van de begunstigde(n);

- een fotokopie van de S.I.S.-kaart van de begunstigde(n);

- een attest van erfopvolging die de hoedanigheid en de rechten van de begunstigde(n) vermeldt; indien geen
aanwijzing bij naam van de begunstigde(n) gebeurde en de begunstigde niet de langstlevende echtgeno(o)t(e) of
wettelijk samenwonende partner is,

voor zover de inrichter de informatie van deze documenten al niet in zijn bezit had.

Van zodra de inrichter het aangifteformulier met de bijhorende documenten heeft ontvangen, maakt hij dit
formulier, na eventuele aanvulling, samen met de betrokken documenten over aan de pensioeninstelling.

Hierbij deelt de inrichter tevens de gegevens betreffende de eventuele ontbrekende maanden mee, voor zover deze
gekend zijn.

De pensioeninstelling kan aan de begunstigde(n) desgevallend bijkomende documenten vragen die zij nodig heeft
om tot de uitkering te kunnen overgaan.

In de mate de rechthebbende(n) niet gecontacteerd konden worden of niet gereageerd hebben op de briefwisseling
van de maatschappij binnen de termijn van 5 jaar na het overlijden van de aangeslotene, worden deze voordelen bij
overlijden in het financieringsfonds gestort.

B. Uitkering :

Na de ontvangst van het formulier en de bijhorende documenten gaat de pensioeninstelling over tot de berekening
van de bijdrage op basis van de bepalingen in artikel 17.4.
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De bijkomende bijdragen nodig voor de opbouw van de uitkering worden op de individuele rekening geplaatst.

De pensioeninstelling gaat over tot de uitbetaling van de voordelen aan de begunstigde(n) volgens de aanduiding
van zijn keuze voor een uitkering in kapitaal, dan wel in rente.

De pensioeninstelling bezorgt aan de begunstigde(n) een vereffeningsafrekening met de vermelding van de bruto
en netto bedragen van het kapitaal of van de rente, alsook de fiscale en de parafiscale inhoudingen die door de
pensioeninstelling worden verricht.

C. Informatie van de inrichter :

Maandelijks stelt de pensioeninstelling de inrichter in kennis van de uitbetalingen verricht in de voorgaande
maand.

D. Overgangsmaatregel :

De voordelen bij overlijden zijn in principe betaalbaar vanaf 1 januari 2012, maar ten vroegste drie maanden na de
ontvangst van het eerste geïnformatiseerd databestand van de inrichter.

17.4. Berekening van de premie op het ogenblik van de uitbetaling van de voordelen

Indien de loonsgegevens betreffende maanden voorafgaand aan de uitbetaling bij (vervroegde) pensionering of het
overlijden van de aangeslotene ontbreken, neemt de inrichter alle nodige maatregelen om de ontbrekende gegevens te
bekomen en deze mee te delen aan de pensioeninstelling.

De ontbrekende bijdrage wordt als premie op de individuele rekening geplaatst.

18. Uittreding van de aangeslotene

Via de geïnformatiseerde databestanden brengt de inrichter de pensioeninstelling op de hoogte van de uittreding
van de aangeslotene.

18.1. Procedure

Bij de beëindiging van de erkenning als havenarbeider of van de inschrijving als vakman, is de inrichter
verantwoordelijk om de pensioeninstelling op de hoogte te brengen. Driemaandelijks verwerkt de pensioeninstelling
de uittredingen, op basis van de gegevens meegedeeld door de inrichter.

De aangeslotene kan ook zelf de pensioeninstelling schriftelijk in kennis stellen van zijn uittreding.

Binnen de 30 dagen na deze mededeling, deelt de pensioeninstelling aan de aangeslotene het bedrag van de
verworven prestaties, de verworven reserves, de wettelijke minimumgarantie en de verschillende keuzemogelijkheden
waarover de aangeslotene beschikt, mee.

De aangeslotene beschikt eveneens over 30 dagen om de pensioeninstelling de bestemming van de verworven
reserves schriftelijk mee te delen. De aangeslotene heeft de keuze tussen de volgende mogelijkheden :

1. Zijn verworven reserves, eventueel verhoogd tot het bedrag van de wettelijke minimumgarantie, bij de
pensioeninstelling laten (met behoud van de verworven prestaties), conform het huidige pensioenreglement;

2. Kosteloos zijn verworven reserves, eventueel verhoogd tot het bedrag van de wettelijke minimumgarantie,
overdragen naar de pensioeninstelling van zijn nieuwe inrichter voor zover hij/zij aangesloten is bij de pensioentoe-
zegging van deze inrichter. Deze overdracht kan gebeuren ofwel naar deze pensioentoezegging, ofwel naar het contract
″Onthaalstructuur″ conform het pensioenreglement van de nieuwe inrichter;

3. Zijn verworven reserves, eventueel verhoogd tot het bedrag van de wettelijke minimumgarantie, overdragen
naar een pensioeninstelling die de totale winst verdeelt onder de aangeslotenen en de kosten beperkt volgens de door
de Koning bepaalde regels.

Evenwel kan de aangeslotene, na het verstrijken van deze termijn van 30 dagen, ten allen tijde alsnog vragen om
zijn reserves over te dragen naar een pensioeninstelling bedoeld in punten 2 en 3.

Ongeacht de beslissing van de aangeslotene mag op het ogenblik van de uittreding geen enkele vergoeding of
verlies van winstdeelneming te zijnen laste worden gelegd, noch van zijn verworven reserves worden afgetrokken.

18.2. Overdracht van de verworven reserves

Wanneer de aangeslotene kiest voor de overdracht van zijn reserves, voert de pensioeninstelling deze overdracht
uit binnen 30 dagen volgend op de datum waarop zij van de beslissing van de aangeslotene in kennis werd gesteld.
Bij overschrijding van deze termijn worden de overgedragen reserves verhoogd met de wettelijke intresten voor de
periode van overschrijding.

Zonder schriftelijke beslissing van de aangeslotene meegedeeld aan de pensioeninstelling binnen de voormelde
termijn van 30 dagen worden de verworven reserves bij de pensioninstelling in het huidige pensioenreglement
behouden zonder wijziging van de pensioentoezegging.

Ongeacht de beslissing van de aangeslotene mag op het ogenblik van de uittreding geen enkele vergoeding of
verlies van winstdeelneming te zijnen laste worden gelegd, noch van zijn verworven reserves worden afgetrokken.

19. Financieringsfonds

19.1. Principe

Er wordt bij de pensioeninstelling een financieringsfonds opgericht met het oog op het financieren van de lasten
van de inrichter voortvloeiende uit het onderhavige pensioenreglement. Het financieringsfonds dekt alle aangeslotenen
en alle luiken van de pensioentoezegging.

Dit financieringsfonds wordt door de pensioeninstelling als een wiskundige inventarisreserve beheerd.

Het financieringsfonds maakt integraal deel uit van de groepsverzekering en is daardoor onderworpen aan de
wettelijke bepalingen die de groepsverzekering reglementeren.

19.2. Financiering

Het financieringsfonds wordt gefinancierd door :

- de maandelijkse voorschotten op de premie, bedoeld in artikel 3.2, 2de alinea van dit reglement;

- de dotaties van de inrichter bestemd om de activa van het financieringsfonds aan te vullen, overeenkomstig de
regels hierna beschreven onder punt 19.3;
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- de reserves van de individuele rekeningen van de aangeslotenen die de eindleeftijd hebben bereikt zonder de
minimale aansluitingsperiode te hebben voltooid;

- de voordelen bij overlijden zonder begunstigingstoewijzing, alsook de voordelen bij overlijden waarbij de
rechthebbende(n) niet gecontacteerd konden worden of niet gereageerd hebben op de briefwisseling van de
maatschappij binnen de termijn van 5 jaar na het overlijden van de aangeslotene, zoals respectievelijk voorzien in punt
16.2 van artikel 16 en 17.3, A van artikel 17;

- het financiële rendement voortvloeiende uit het financiële beheer van het financieringsfonds.
Het financieringsfonds wordt belegd in hetzelfde fonds (gescheiden beheer van activa) als de individuele

rekeningen en het collectief fonds, en geniet uitsluitend van het rendement voortkomend uit het beheer van het
financieringsfonds.

De stortingen in het financieringsfonds zijn onderworpen aan de eventuele fiscale lasten en de door de
pensioeninstelling aangerekende beheerstoeslagen.

19.3. Voorfinanciering
Om een financieringstype en een budget te behouden die vergelijkbaar zijn met deze die vóór 1 januari 2012 beston-

den, maakt de groepsverzekering gebruik van de techniek van voorfinanciering via een actief financieringsfonds, in
aanvulling op het collectief fonds.

De jaarlijkse werkgeversdotatie aan het financieringsfonds bedraagt :
- het budget bepaald in artikel 7.3 gebaseerd op de lonen van alle aangeslotenen, die vóór of na 1 januari 2005 toe-

getreden zijn;
- verminderd met de patronale sociale zekerheidsbijdrage op het aanvullende pensioen, de kost van het

solidariteitsluik, en de eventuele fiscale en parafiscale lasten op de pensioenbijdragen;
- verminderd nog met de bijdragen en dotaties voor alle aangeslotenen, volgens artikelen 8 en 12.
Deze dotatie dient op een prospectieve basis gegrond te worden, met als doel een nivellering van de lasten in de

toekomst. Mocht deze premie op een bepaald moment niet hoog genoeg zijn om de toekomstige lasten te dekken, dan
zal de pensioeninstelling het financieringsniveau herzien aan de hand van de meeste recente hypothesen.

19.4. Bestemming
Het financieringsfonds kan voor volgende doeleinden gebruikt worden :
- de financiering van het tekort, indien de totale bijdragen en aanverwante lasten voor een periode hoger zou zijn

dan het budget bepaald in artikel 7.3;
- de betaling van de wettelijke minimumgarantie die niet gedekt is door de individuele rekeningen;
- de betaling van de wettelijke minimale rente die niet gedekt is door de individuele rekeningen;
- een herwaardering van de ingegane pensioenen (renten van de gepensioneerde vóór 31 december 2004, luik 4 van

artikel 11) indien de financiering van hun indexaties door het solidariteitsluik onvoldoende zou zijn;
- de financiering van eventuele nieuwe aanvullende verbintenissen ten voordele van alle aangeslotenen.
19.5. Vereffening
Indien het financieringsfonds zou moeten worden opgesplitst, zal deze opsplitsing gebeuren naar rato van de

verworven reserves waarop de splitsing betrekking heeft en in voorkomend geval de vestigingskapitalen van de
lopende rentes.

Het financieringsfonds mag noch geheel, noch gedeeltelijk terug in het vermogen van de inrichter worden
opgenomen.

In geval van definitieve beëindiging van de groepsverzekering, of ingeval van het verdwijnen van de inrichter, om
welke reden dan ook en zonder dat de verplichtingen worden overgenomen door een derde, worden de bedragen die
niet langer nodig zijn voor het beheer van de groepsverzekering aangewend :

- zoals voorzien in het pensioenreglement;
- of zoals voorzien in een collectieve sectorale arbeidsovereenkomst;
- en bij gebrek, voor een toekenning aan de individuele rekeningen van de aangeslotenen naar rato van hun

verworven reserves.
20. Collectief fonds
20.1. Principes
Naast het financieringsfonds, wordt er een collectief fonds opgericht bij de pensioeninstelling met het oog op het

financieren van de lasten van de inrichter voortvloeiend uit de luiken ″vaste prestaties″ (luiken 1 en 3 van artikel 11)
en uit de renten van de gepensioneerde vóór 31 december 2004 (luik 4 van artikel 11) van het pensioenreglement.

De collectieve rekening wordt uitgegeven in de verzekeringscombinatie ″collectieve kapitalisatie″, met een
onbeperkte duur, en wordt door de pensioeninstelling als een wiskundige inventarisreserve beheerd.

Het collectief fonds maakt integraal deel uit van de groepsverzekering en is daardoor onderworpen aan de
wettelijke bepalingen die de groepsverzekering reglementeren.

20.2. Werking en financiering
De regels van toepassing voor onderhavig plan worden in artikelen 12 en 13 beschreven.
20.3. Vereffening
De regels met betrekking tot vereffening van toepassing op het financieringsfonds, vermeld in punt 19.5, zijn ook

van toepassing op het collectief fonds. Bij opsplitsing van het fonds, dient de verdeling te gebeuren tussen de
aangeslotenen in dienst vóór 1 januari 2005.

Bovendien zal de pensioeninstelling, in geval van opheffing van het plan, een vergelijking tussen de verworven
rechten en de reeds opgebouwde reserves van het collectief fonds opmaken, en zal de inrichter het eventuele tekort
dekken, volgens de bepalingen van artikel 12.1.

21. Niet-betaling van de premies
21.1. Procedure
Alle bijdragen die in uitvoering van het huidige pensioenreglement verschuldigd zijn, dienen door de inrichter aan

de pensioeninstelling te worden gestort binnen de daartoe voorziene termijnen, zoals bepaald in punt 3.2 van artikel 3.
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In geval van niet-betaling van deze bijdragen wordt de inrichter, ten vroegste 30 dagen na het verstrijken van deze
termijnen, bij aangetekende brief door de pensioeninstelling in gebreke gesteld, waarbij de inrichter op de gevolgen van
de niet-betaling wordt gewezen.

Indien binnen de 30 dagen na deze ingebrekestelling de inrichter niet overgaat tot betaling van de ontbrekende
bedragen, dan zal de pensioeninstelling binnen de daarop volgende 30 dagen iedere actieve aangeslotene van deze
niet-betaling bij gewone brief in kennis stellen.

21.2. Gevolgen voor de individuele rekeningen
De individuele rekeningen worden premievrij gemaakt. Zij blijven verder onderworpen aan het onderhavige

pensioenreglement en delen verder in de winst.
Zij zullen slechts opnieuw worden gestijfd wanneer de inrichter aan de pensioeninstelling alle verschuldigde

bijdragen, die nodig zijn om op de individuele rekeningen te plaatsen, voldaan heeft.
21.3. Terug in werking stellen van de individuele rekeningen
De inrichter mag vragen dat de individuele rekeningen die wegens de niet-betaling van de voorschotten en de

bijdragen premievrij werden gemaakt, terug in werking worden gesteld.
Iedere teruginwerkingstelling die meer dan 3 jaar na de datum van de premievrijmaking van de individuele

rekeningen wordt gevraagd, is onderworpen aan het voorafgaandelijk akkoord van de pensioeninstelling.
Het terug in werking stellen van de individuele rekeningen gebeurt door de bijdragen aan te passen rekening

houdend met de theoretische afkoopwaarde van de individuele rekeningen op het ogenblik van het terug in werking
stellen.

22. ″Onthaalstructuur″ plan
22.1. Bestemming
Er wordt een ″onthaalstructuur″ plan ingevoerd bij de pensioeninstelling.
Dit plan is bestemd om de reserves te ontvangen van de contracten van de aangeslotenen bij een voorzorgsplan

of bij een pensioenovereenkomst van hun vorige werkgever (buiten de sector) die, bij hun toetreding tot deze
pensioentoezegging, kiezen voor de overdracht van hun verworven reserves naar de pensioeninstelling die de
pensioentoezegging van het NPCHA uitvoert.

Voor elke aangeslotene die de overdracht van zijn reserves bij zijn vorige werkgever heeft gevraagd, wordt door
de pensioeninstelling voorzien in :

- een rekening voor de reserves voortkomend uit de bijdragen ten laste van hun vorige werkgever;
- een rekening voor de reserves voortkomend uit de verplichte persoonlijke bijdragen ingehouden door hun vorige

werkgever.
22.2. Voorwaarden
Het ″onthaalstructuur″ plan is een verzekeringscontract verschillend van de groepsverzekering die de

pensioentoezegging uitvoert. Dit contract wordt geregeld door algemene voorwaarden die onder andere de
aangeslotenen bepalen, en door bijzondere voorwaarden van de individuele contracten uitgegeven in het kader van dit
plan.

Dit plan wordt beheerd overeenkomstig de bepalingen in het kader van het algemeen fonds (″Main Fund″) - tak
21 van de pensioeninstelling.

De rekeningen worden uitgegeven in de verzekeringscombinatie ″Uitgesteld kapitaal met terugbetaling van het
spaartegoed″ (UKMS, zie artikel 9).

De eindleeftijd van deze contracten is vastgesteld op de 65ste verjaardag van de aangeslotenen.
De aangeslotene heeft per definitie recht op de door hem ingebrachte reserves zowel op pensioenleeftijd, als bij

vervroeging of bij uittreding uit de sector. Bij zijn voortijdig overlijden zullen deze reserves aan de begunstigde(n)
vermeld in artikel 16 worden uitgekeerd.

22.3. Ingebrachte reserves overgedragen van de ″IBP Havenarbeiders Antwerpen″
Elke aangeslotene kon reserves inbrengen opgebouwd bij een vorige inrichter in het kader van aanvullende

pensioenopbouw. Deze reserves werden op een aparte, persoonlijke rekening gezet, onder de verzekeringsvorm
″Uitgesteld kapitaal met terugbetaling van het spaartegoed″ (UKMS) en werden gekapitaliseerd aan het rendement van
het beleggingsfonds van de instelling voor bedrijfspensioenvoorziening.

Deze rekeningen worden overgedragen zonder instapkosten naar de hierboven vermelde onthaalstructuur.
23. Persoonlijke stortingen
Er bestaat geen mogelijkheid bij de pensioeninstelling tot het onderschrijven van een facultatieve persoonlijke

overeenkomst in het kader van de groepsverzekering.
24. Jaarlijkse informatie aan de aangeslotenen
Met het oog op het correct informeren van de aangeslotenen betreffende de uitvoering van de pensioentoezegging

en de voordelen die eruit voortvloeien, stelt de pensioeninstelling jaarlijks per aangeslotene een pensioenfiche op,
waarop met name de jaarlijkse stand van zijn individuele rekeningen, de verworven reserves en de eventuele
verworven prestaties worden vermeld.

De pensioenfiches worden door de pensioeninstelling opgesteld voor elke aangeslotene met uitzondering van de
rentegenieters en van de uittreders zonder verworven rechten, en worden via de inrichter, aan de betrokkene
aangeslotenen gecommuniceerd.

Bovendien stelt de pensioeninstelling jaarlijks de volgende documenten ter beschikking van de inrichter, die ze op
hun eenvoudig verzoek aan de aangeslotenen zal bezorgen :

- een beheersverslag van de pensioentoezegging (genaamd ″transparantieverslag″);
- een verklaring betreffende de basisprincipes van haar beleggingsbeleid;
- de jaarrekeningen en jaarverslagen van de pensioeninstelling alsook, in voorkomend geval, die met betrekking

tot de pensioentoezegging.

HOOFDSTUK VII. — Diverse bepalingen
25. Toezichtscomité
Er wordt een toezichtscomité opgericht dat is samengesteld uit de effectieve leden van de raad van bestuur van het

fonds voor bestaanszekerheid ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de solidariteitstoezegging van het sociaal sectoraal
pensioenstelsel″.

7007BELGISCH STAATSBLAD — 30.01.2018 — MONITEUR BELGE



Dit toezichtscomité ziet toe op de uitvoering van de pensioentoezegging en wordt in het bezit gesteld van het
transparantieverslag en van de verklaring inzake de beleggingsbeginselen, zoals bedoeld in artikel 24, nog vóór de
mededeling ervan aan de inrichter.

26. Beëindiging of wijziging van de sectorale pensioentoezegging
Het pensioenreglement kan enkel gewijzigd of opgezegd worden door een collectieve arbeidsovereenkomst

gesloten binnen het NPCHA.
Een wijziging of stopzetting van het pensioenreglement brengt op zich geen wijziging of stopzetting van de

groepsverzekeringsovereenkomst tussen de inrichter en AXA Belgium met zich mee. Hiertoe is een uitdrukkelijke
wijziging of stopzetting van de groepsverzekeringsovereenkomst vereist.

27. Fiscale bepalingen
Overeenkomstig artikel 59 van het Wetboek Inkomstenbelastingen 1992, mag het pensioen voortvloeiende uit het

sectorale pensioenstelsel, winstdeling inbegrepen, vermeerderd met :
- het wettelijk pensioen naar aanleiding van de pensionering;
- de andere buitenwettelijke uitkeringen van dezelfde aard, doch met uitzondering van de individuele

levensverzekering en het pensioensparen,
uitgedrukt in jaarlijkse renten, niet meer bedragen dan 80 pct. van de laatste normale bruto jaarbezoldiging,

rekening houdend met een normale duurtijd van de beroepsactiviteit.
De normale duurtijd van de beroepsactiviteit is op 40 jaar vastgesteld.
De laatste normale bruto jaarbezoldiging is de bruto jaarbezoldiging die, gelet op de vorige bezoldigingen van de

aangeslotene, als normaal kan worden beschouwd en die hem betaald of toegekend werd gedurende het laatste jaar
vóór zijn oppensioenstelling waarin hij een normale beroepsactiviteit heeft uitgeoefend.

Bij wijziging van deze fiscale bepalingen, zullen de nieuwe wettelijke bepalingen terzake van toepassing zijn.
28. Bescherming van de persoonlijke levenssfeer
28.1. Hoofdmaatregelen
De inrichter en de pensioeninstelling verbinden zich ertoe de wetgeving tot bescherming van de persoonlijke

levenssfeer te eerbiedigen.
Zij zullen de persoonsgegevens waarvan zij kennis krijgen in het kader van de uitvoering van onderhavig

pensioenreglement slechts mogen verwerken in overeenstemming met het voorwerp van dit pensioenreglement.
De inrichter en de pensioeninstelling verbinden zich ertoe om de gegevens bij te werken, te verbeteren, alsook de

onjuiste of overbodige gegevens te verwijderen, met uitzondering evenwel van de gegevens die van de Kruispuntbank
van de Sociale Zekerheid werden ontvangen en die niet mogen worden gewijzigd.

Zij zullen de gepaste technische en organisatorische maatregelen treffen die nodig zijn voor de bescherming van
de persoonsgegevens tegen toevallige of ongeoorloofde vernietiging, het toevallige verlies, de wijziging van of de
toegang tot, en iedere andere niet toegelaten verwerking van de persoonsgegevens.

In geval van een vordering gebaseerd op een inbreuk op de wetgeving ter bescherming van de persoonlijke
levenssfeer ingesteld tegen de inrichter of de pensioeninstelling, verbinden de inrichter en de pensioeninstelling zich
ertoe elkaar te vrijwaren, in zoverre geen van beide zelf een vordering heeft ingesteld.

28.2. Verwerkingen
De meegedeelde gegevens mogen door de inrichter en de pensioeninstelling worden verwerkt in kader van de

uitvoering van het huidige pensioenreglement, het beheer van de individuele rekeningen, alsook de uitbetaling van de
voordelen.

Alle informatie zal met de grootste discretie worden behandeld en mag niet met het oog op direct marketing
worden verwerkt.

De aangeslotenen kunnen van de gegevens kennis krijgen en ze laten verbeteren. Hiertoe dient een gedateerd en
ondertekend verzoek vergezeld van een recto verso kopie van de identiteitskaart aan de inrichter en de
pensioeninstelling te worden gericht.

Gezien om te worden gevoegd hij koninklijk besluit van 16 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204913]

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de elektri-
ciens : installatie en distributie, betreffende het stelsel van werk-
loosheid met bedrijfstoeslag (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de elektriciens :
installatie en distributie;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204913]

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 juin 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distri-
bution, relative au régime de chômage avec complément d’entre-
prise (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des électriciens :
installation et distribution;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de elektriciens : installatie en
distributie, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de elektriciens :
installatie en distributie

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2017

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
(Overeenkomst geregistreerd op 1 augustus 2017

onder het nummer 140722/CO/149.01)
In uitvoering van artikel 19 van het nationaal akkoord 2017-2018 van

27 juni 2017.

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en arbeiders van de ondernemingen die ressorteren
onder de bevoegdheid van het Paritaire Subcomité voor de elektri-
ciens : installatie en distributie.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
onder ″arbeiders″ verstaan : de mannelijke en vrouwelijke werklieden.

HOOFDSTUK II. — Toepassingen stelsels

Art. 2. SWT 58 jaar (of 59 jaar) na 33 jaar beroepsverleden waarvan
20 jaar nachtarbeid

In toepassing van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 120 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt het recht op SWT
toegekend aan de arbeiders die, op het ogenblik van de beëindiging van
de arbeidsovereenkomst, een beroepsverleden van minstens 33 jaar
kunnen bewijzen en minimaal 20 jaar gewerkt hebben in een nacht-
regeling zoals voorzien in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46
van 23 maart 1990, en die uiterlijk op 31 december 2017, 58 jaar of ouder
zijn, of uiterlijk op 31 december 2018, 59 jaar of ouder zijn.

In toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 121 van de
Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt de leeftijd bepaald op
58 jaar voor de periode van 1 januari 2017 tot 31 december 2017 en op
59 jaar voor de periode van 1 januari 2018 tot 31 december 2018.

Art. 3. SWT 58 jaar (of 59 jaar) na 33 jaar beroepsverleden mits
zwaar beroep

§ 1. In toepassing van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 120 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt het recht op SWT
toegekend aan de arbeiders in een zwaar beroep die, op het ogenblik
van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst, een beroepsverleden
van 33 jaar kunnen bewijzen en die uiterlijk op 31 december 2017,
58 jaar of ouder zijn, of uiterlijk op 31 december 2018, 59 jaar of ouder
zijn.

Voor de toepassing van het vorige lid, moeten van de 33 jaar
beroepsverleden, ofwel minstens 5 jaar een zwaar beroep behelzen
gelegen in de laatste 10 kalenderjaren, gerekend van datum tot datum,

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des électriciens : installation et distribution,
relative au régime de chômage avec complément d’entreprise.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire des électriciens :
installation et distribution

Convention collective de travail du 27 juin 2017

Régime de chômage avec complément d’entreprise
(Convention enregistrée le 1er août 2017

sous le numéro 140722/CO/149.01)
En exécution de l’article 19 de l’accord national 2017-2018 du

27 juin 2017.

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des entreprises relevant de la
compétence de la Sous-commission paritaire des électriciens : installa-
tion et distribution.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, on
entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières.

CHAPITRE II. — Régimes en vigueur

Art. 2. RCC 58 ans (ou 59 ans) après 33 ans de passé professionnel
dont 20 ans de travail de nuit

En application de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007
organisant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention collective de travail no 120 du Conseil national du travail du
21 mars 2017, le droit au RCC est octroyé aux ouvriers qui, au moment
où leur contrat prend fin peuvent justifier d’un passé professionnel de
minimum 33 ans et ayant travaillé pendant minimum 20 ans dans un
régime de nuit, comme prévu par la convention collective de travail
no 46 du 23 mars 1990, et qui au plus tard le 31 décembre 2017 sont âgés
de 58 ans ou plus, ou au plus tard le 31 décembre 2018 sont âgés de
59 ans ou plus.

En application de la convention collective de travail no 121 du
Conseil national du travail du 21 mars 2017, l’âge est fixé à 58 ans pour
la période du 1er janvier 2017 jusqu’au 31 décembre 2017 et à 59 ans
pour la période du 1er janvier 2018 jusqu’au 31 décembre 2018.

Art. 3. RCC 58 ans (ou 59 ans) après 33 ans de passé professionnel
moyennant métier lourd

§ 1er. En application de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007
organisant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention collective de travail no 120 du Conseil national du travail du
21 mars 2017, le droit au RCC est octroyé aux ouvriers ayant été
occupés dans le cadre d’un métier lourd qui, au moment où leur contrat
prend fin, peuvent justifier d’un passé professionnel de 33 ans, et qui au
plus tard le 31 décembre 2017 sont âgés de 58 ans ou plus, ou au plus
tard le 31 décembre 2018 sont âgés de 59 ans ou plus.

Pour l’application de l’alinéa précédent, de ces 33 ans de carrière
professionnelle, ou bien au moins 5 ans doivent comprendre un métier
lourd situés dans les 10 dernières années calendrier, calculées de date à
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vóór het einde van arbeidsovereenkomst, ofwel minstens 7 jaar een
zwaar beroep behelzen gelegen in de laatste 15 kalenderjaren, gerekend
van datum tot datum, vóór het einde van de arbeidsovereenkomst.

Voor de omschrijving van zwaar beroep wordt verwezen naar
artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

§ 2. In toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 121 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt de leeftijd bepaald
op 58 jaar voor de periode van 1 januari 2017 tot 31 december 2017 en
op 59 jaar voor de periode van 1 januari 2018 tot 31 december 2018.

Art. 4. SWT 58 jaar (of 59 jaar) na 35 jaar beroepsverleden mits
zwaar beroep

§ 1. In toepassing van artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 122 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt het recht op SWT
toegekend aan de arbeiders in een zwaar beroep die, op het ogenblik
van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst, een beroepsverleden
van 35 jaar kunnen bewijzen en die uiterlijk op 31 december 2017,
58 jaar of ouder zijn, of uiterlijk op 31 december 2018, 59 jaar of ouder
zijn.

Voor de toepassing van het vorige lid, moeten van de 35 jaar
beroepsverleden, ofwel minstens 5 jaar een zwaar beroep behelzen
gelegen in de laatste 10 kalenderjaren, gerekend van datum tot datum,
vóór het einde van arbeidsovereenkomst, ofwel minstens 7 jaar een
zwaar beroep behelzen gelegen in de laatste 15 kalenderjaren, gerekend
van datum tot datum, vóór het einde van de arbeidsovereenkomst.

Voor de omschrijving van zwaar beroep wordt verwezen naar
artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

§ 2. In toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 122 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt de leeftijd bepaald
op 58 jaar voor de periode van 1 januari 2017 tot 31 december 2017 en
op 59 jaar voor de periode van 1 januari 2018 tot 31 december 2018.

Art. 5. SWT 58 jaar (of 59 jaar) na 40 jaar beroepsverleden

§ 1. In toepassing van artikel 3, § 7 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 124 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt het recht op SWT
toegekend aan arbeiders die, op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst, een beroepsverleden van 40 jaar kunnen bewij-
zen en die uiterlijk op 31 december 2017, 58 jaar of ouder zijn, of
uiterlijk op 31 december 2018, 59 jaar of ouder zijn.

§ 2. In toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 125 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt de leeftijd bepaald
op 58 jaar voor de periode van 1 januari 2017 tot 31 december 2017 en
op 59 jaar voor de periode van 1 januari 2018 tot 31 december 2018.

HOOFDSTUK III. — Betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 6. Het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de sector van de
elektriciens″ neemt de betaling op zich van de aanvullende vergoeding,
alsmede van de bijzondere werkgeversbijdragen, volgens de voorwaar-
den bepaald in de collectieve arbeidsovereenkomsten inzake de
statuten van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de sector van de
elektriciens″ die zal volgen tijdens de geldigheidsduur van deze
collectieve arbeidsovereenkomst.

Het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de sector van de elektri-
ciens″ zal hiertoe de nodige modaliteiten uitwerken.

HOOFDSTUK IV. — Geldigheid

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2017 en treedt buiten werking op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

date, avant la fin du contrat de travail, ou bien au moins 7 ans doivent
comprendre un métier lourd situés dans les 15 dernières années
calendrier, calculées de date à date, avant la fin du contrat de travail.

Pour la définition de métier lourd, il est fait référence à l’article 3, §
1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007 relatif au règlement du régime de
chômage avec complément d’entreprise.

§ 2. En application de la convention collective de travail no 121 du
Conseil national du travail du 21 mars 2017, l’âge est fixé à 58 ans pour
la période du 1er janvier 2017 jusqu’au 31 décembre 2017 et à 59 ans
pour la période du 1er janvier 2018 jusqu’au 31 décembre 2018.

Art. 4. RCC 58 ans (ou 59 ans) après 35 ans de passé professionnel
moyennant métier lourd

§ 1er. En application de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du 3 mai 2007
organisant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention collective de travail no 122 du Conseil national du travail du
21 mars 2017, le droit au RCC est octroyé aux ouvriers ayant été
occupés dans le cadre d’un métier lourd qui, au moment où leur contrat
prend fin, peuvent justifier d’un passé professionnel de 35 ans, et qui au
plus tard le 31 décembre 2017 sont âgés de 58 ans ou plus, ou au plus
tard le 31 décembre 2018 sont âgés de 59 ans ou plus.

Pour l’application de l’alinéa précédent, de ces 35 ans de carrière
professionnelle, ou bien au moins 5 ans doivent comprendre un métier
lourd situés dans les 10 dernières années calendrier, calculées de date à
date, avant la fin du contrat de travail, ou bien au moins 7 ans doivent
comprendre un métier lourd situés dans les 15 dernières années
calendrier, calculées de date à date, avant la fin du contrat de travail.

Pour la définition de métier lourd, il est fait référence à l’article 3, § 3
de l’arrêté royal du 3 mai 2007 relatif au règlement du régime de
chômage avec complément d’entreprise.

§ 2. En application de la convention collective de travail no 122 du
Conseil national du travail du 21 mars 2017, l’âge est fixé à 58 ans pour
la période du 1er janvier 2017 jusqu’au 31 décembre 2017 et à 59 ans
pour la période du 1er janvier 2018 jusqu’au 31 décembre 2018.

Art. 5. RCC 58 ans (ou 59 ans) après 40 ans de pasé professionnel

§ 1er. En application de l’article 3, § 7 de l’arrêté royal du 3 mai 2007
organisant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention collective de travail no 124 du Conseil national du travail du
21 mars 2017, le droit au RCC est octroyé aux ouvriers qui, au moment
où leur contrat de travail prend fin, peuvent justifier d’un passé
professionnel de 40 années et qui au plus tard le 31 décembre 2017, sont
âgés de 58 ans ou plus, ou au plus tard le 31 décembre 2018 sont âgé de
59 ans ou plus.

§ 2. En application de la convention collective de travail no 125 du
Conseil national du travail du 21 mars 2017, l’âge est fixé à 58 ans pour
la période du 1er janvier 2017 jusqu’au 31 décembre 2017 et à 59 ans
pour la période du 1er janvier 2018 jusqu’au 31 décembre 2018.

CHAPITRE III. — Paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 6. Le ″Fonds de sécurité d’existence pour le secteur des
électriciens″ prend en charge le paiement de l’indemnité complémen-
taire, ainsi que le paiement des cotisations patronales spéciales, comme
prévu par les dispositions des conventions collectives de travail
relatives aux statuts du fonds de sécurité d’existence qui se succèderont
au cours de la période validité de la présente convention collective de
travail.

Le ″Fonds de sécurité d’existence pour le secteur des électriciens″
mettra au point les modalités nécessaires à cet effet.

CHAPITRE IV. — Validité

Art. 7. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2017 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204923]
16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
8 mei 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de Vlaamse
welzijns- en gezondheidssector, betreffende de invoering van een
stelsel van bedrijfstoeslag voor sommige oudere werknemers met
een lange loopbaan die worden ontslagen en betreffende de
toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 124 en
nr. 125 van de Nationale Arbeidsraad (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de Vlaamse
welzijns- en gezondheidssector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 8 mei 2017, gesloten
in het Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector,
betreffende de invoering van een stelsel van bedrijfstoeslag voor
sommige oudere werknemers met een lange loopbaan die worden
ontslagen en betreffende de toepassing van de collectieve arbeidsover-
eenkomsten nr. 124 en nr. 125 van de Nationale Arbeidsraad.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns-
en gezondheidssector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 8 mei 2017

Invoering van een stelsel van bedrijfstoeslag voor sommige oudere
werknemers met een lange loopbaan die worden ontslagen en
toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 124 en
nr. 125 van de Nationale Arbeidsraad (Overeenkomst geregistreerd
op 19 juni 2017 onder het nummer 139985/CO/331)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers die ressorteren onder het
Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het vrouwelijk en mannelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 2. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt uitdrukke-
lijk gesloten in toepassing van :

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 124 van de Nationale
Arbeidsraad, gesloten op 21 maart 2017, tot invoering van een stelsel
van bedrijfstoeslag voor sommige oudere werknemers met een lange
loopbaan die worden ontslagen;

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 125 van de Nationale
Arbeidsraad, gesloten op 21 maart 2017, tot vaststelling op interprofes-
sioneel niveau, voor 2017-2018, van de leeftijd vanaf welke een stelsel
van werkloosheid met bedrijfstoeslag kan worden toegekend aan
sommige oudere werknemers met een lange loopbaan die worden
ontslagen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204923]
16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 8 mai 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et
des soins de santé, instituant un régime de chômage avec complé-
ment d’entreprise pour certains travailleurs âgés licenciés ayant
une carrière longue et concernant l’exécution des conventions
collectives de travail n° 124 et n° 125 du Conseil national du
travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur flamand
de l’aide sociale et des soins de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 8 mai 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et des soins de santé,
instituant un régime de chômage avec complément d’entreprise pour
certains travailleurs âgés licenciés ayant une carrière longue et
concernant l’exécution des conventions collectives de travail no 124 et
no 125 du Conseil national du travail.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale
et des soins de santé

Convention collective de travail du 8 mai 2017

Institution d’un régime de chômage avec complément d’entreprise
pour certains travailleurs âgés licenciés, ayant une carrière longue et
exécution des conventions collectives de travail no 124 et no 125 du
Conseil national du travail (Convention enregistrée le 19 juin 2017
sous le numéro 139985/CO/331)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs ressortissant à la Commission
paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et des soins de santé.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel ouvrier et employé,
masculin et féminin.

Art. 2. § 1er. La présente convention collective de travail est
formellement conclue en application de :

- la convention collective de travail no 124 du Conseil national du
travail, conclue le 21 mars 2017, instituant un régime de complément
d’entreprise pour certains travailleurs âgés licenciés ayant une carrière
longue;

- la convention collective de travail no 125 du Conseil national du
travail, conclue le 21 mars 2017, fixant à titre interprofessionnel, pour
2017-2018, l’âge à partir duquel un régime de chômage avec complé-
ment d’entreprise peut être octroyé à certains travailleurs âgés licenciés
ayant une carrière longue.
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§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten mede gelet
op :

- het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag, zoals gewijzigd door het koninklijk
besluit van 30 december 2014;

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 (geregistreerd op 31 decem-
ber 1974 onder het nummer 3107/CO/CNT), en haar aanpassingen,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad op 19 december 1974, tot
invoering van een regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van
sommige bejaarde werknemers indien zij worden ontslagen, behalve
om een dringende reden in de zin van de wetgeving betreffende de
arbeidsovereenkomsten, en rekening houdend met de in voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst voorziene overlegprocedure.

Art. 3. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de ontslagen werknemers die werkloosheidsuitkeringen genieten en
die gedurende de geldigheid van deze collectieve arbeidsovereen-
komst :

- in de periode van 1 januari 2017 tot en met 31 december 2017 op het
ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 58 jaar of
ouder zijn, of die in de periode van 1 januari 2018 tot en met
31 december 2018 op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst 59 jaar of ouder zijn, en

- op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst
40 jaar beroepsverleden als loontrekkende hebben.

§ 2. Aan de leeftijdsvoorwaarde moet voldaan worden tijdens de
looptijd van de collectieve arbeidsovereenkomst en aan de loopbaan-
voorwaarde zoals bepaald moet voldaan worden op het einde van de
arbeidsovereenkomst.

Art. 4. De opzegtermijnen zijn deze die bepaald zijn volgens de wet
van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten.

De werknemer die de in artikel 3 vastgestelde voorwaarden in
uitvoering van deze collectieve arbeidsovereenkomst vervult, en wiens
opzegtermijn na 31 december 2018 verstrijkt, behoudt het recht op de
regeling van werkloosheid met bedrijfstoeslag zoals bepaald in deze
collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 5. De datum die in acht moet worden genomen om de
leeftijdsvoorwaarde en de voorwaarde inzake het beroepsverleden te
bepalen is, rekening houdend met artikel 3, deze waarop de arbeids-
overeenkomst effectief eindigt.

Art. 6. De werknemers bedoeld in artikel 3 kunnen aanspraak
maken op een aanvullende vergoeding ten laste van de werkgever op
voorwaarde dat zij het bewijs leveren dat zij recht hebben op
werkloosheidsuitkeringen, behoudens in de wettelijk voorziene geval-
len.

In geen geval zal de werkgever de verandering of de afschaffing van
de werkloosheidsuitkeringen compenseren met een hogere vergoeding.

Art. 7. § 1. De aanvullende vergoeding is de tussenkomst ten laste
van de werkgever bepaald bij voormelde collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad. Ze bedraagt de helft van
het verschil tussen het netto referteloon en de normale werkloosheids-
uitkeringen.

§ 2. Het maandloon dat als netto referteloon dient, is gelijk aan het
jaarloon van de werknemer gedeeld door twaalf, evenwel begrensd
overeenkomstig artikel 6 van voormelde collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17.

Onder ″jaarloon″ dient te worden verstaan : elk loon, iedere toeslag
of premie gedurende de laatste twaalf maanden, te rekenen vanaf de
laatste maand van de tewerkstelling, aan de betrokken werknemer
uitbetaald en waarvoor bijdragen aan de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid werden betaald.

§ 3. Indien de betrokken werknemer wegens schorsing van de
arbeidsovereenkomst tijdens de laatste twaalf maanden, te rekenen
vanaf de laatste maand van de tewerkstelling, geen volledige bezoldi-
ging heeft ontvangen, zullen de tijdens die periode uitgekeerde lonen
als berekeningsbasis dienen voor de omzetting naar een volledig
jaarloon, zoals het geval ware geweest in geval zich geen schorsingen
hadden voorgedaan.

§ 4. In geval van overgang naar het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag vanuit deeltijdse loopbaanonderbreking, tijdskrediet,
loopbaanvermindering en vermindering van arbeidsprestaties tot een
halftijdse betrekking, zal de aanvullende vergoeding berekend worden
op basis van het referteloon dat overeenstemt met het arbeidsregime
voorafgaand aan de vermindering van de arbeidsprestaties.

§ 2. La présente convention collective de travail est également
conclue vu :

- l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise, tel que modifié par l’arrêté royal du 30 décem-
bre 2014;

- la convention collective de travail no 17 (enregistrée le 31 décembre
1974 sous le numéro 3107/CO/CNT), et ses adaptations, conclue au
sein du Conseil national du travail le 19 décembre 1974, instituant un
régime d’indemnité complémentaire pour certains travailleurs âgés, en
cas de licenciement, sauf pour motif grave au sens de la législation
relative aux contrats de travail, et compte tenu de la procédure de
concertation prévue dans ladite convention collective de travail.

Art. 3. § 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux travailleurs licenciés qui bénéficient d’allocations de chômage et
qui, pendant la validité de la présente convention collective de travail :

- ont 58 ans ou plus au moment de la cessation du contrat de travail
au cours de la période du 1er janvier 2017 au 31 décembre 2017 inclus,
ou ont 59 ans ou plus au moment de la cessation du contrat de travail
au cours de la période du 1er janvier 2018 au 31 décembre 2018 inclus,
et

- ont, au moment de la cessation du contrat de travail, au moins
40 ans de carrière professionnelle en tant que travailleur salarié.

§ 2. La condition d’âge doit être remplie pendant la durée de la
convention collective de travail et la condition de la carrière telle que
déterminée doit être remplie à la fin du contrat de travail.

Art. 4. Les délais de préavis sont ceux déterminés conformément à
la loi du 3 juillet 1978 sur les contrats de travail.

Le travailleur qui remplit les conditions visées à l’article 3 en
exécution de la présente convention collective de travail, et dont le délai
de préavis prend fin après le 31 décembre 2018, conserve le droit au
régime de chômage avec complément d’entreprise tel que défini dans la
présente convention collective de travail.

Art. 5. La date à prendre en considération pour déterminer la
condition d’âge et la condition d’ancienneté professionnelle est, compte
tenu de l’article 3, la date à laquelle le contrat de travail prend
effectivement fin.

Art. 6. Les travailleurs visés à l’article 3 peuvent prétendre à une
indemnité complémentaire à charge de l’employeur, à condition qu’ils
apportent la preuve de leur droit aux allocations de chômage, sauf dans
les cas prévus par la loi.

En aucun cas, l’employeur ne compensera la modification ou la
suppression des allocations de chômage par une indemnité plus élevée.

Art. 7. § 1er. L’indemnité complémentaire est l’intervention à charge
de l’employeur visée par ladite convention collective de travail no 17 du
Conseil national du travail. Elle correspond à la moitié de la différence
entre la rémunération nette de référence et les allocations de chômage
ordinaires.

§ 2. Le salaire mensuel utilisé comme rémunération nette de référence
équivaut au salaire annuel du travailleur divisé par douze, lequel est
cependant plafonné conformément à l’article 6 de la convention
collective de travail no 17 précitée.

Par ″salaire annuel″, il convient d’entendre : tout salaire, tout
supplément ou toute prime payés au travailleur concerné au cours des
douze derniers mois à compter du dernier mois d’occupation, et pour
lesquels des cotisations ont été versées à l’Office national de sécurité
sociale.

§ 3. Si, suite à une suspension du contrat de travail durant les douze
derniers mois, à compter du dernier mois d’emploi, le travailleur
concerné n’a pas perçu une rémunération complète, les salaires versés
durant cette période serviront de base de calcul pour la conversion en
une rémunération annuelle complète, comme si il n’y avait pas eu de
suspensions du contrat de travail.

§ 4. En cas de passage d’un régime d’interruption de carrière à temps
partiel, de crédit-temps, de diminution de carrière et de réduction des
prestations de travail à mi-temps à un régime de chômage avec
complément d’entreprise, l’indemnité complémentaire sera calculée sur
la base du salaire de référence qui correspond au régime de travail
antérieur à la réduction des prestations de travail.
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§ 5. De aanvullende vergoeding wordt geïndexeerd volgens de
bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de
Nationale Arbeidsraad.

§ 6. De aanvullende vergoeding wordt aan de betrokken werknemers
maandelijks betaald tot het bereiken van de rustpensioenleeftijd, tenzij
de werknemer vóór die tijd zou overlijden.

Art. 8. Voor alles wat niet uitdrukkelijk in deze collectieve arbeids-
overeenkomst is voorzien, gelden de bepalingen van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad van 19 decem-
ber 1974 en de hogergenoemde collectieve arbeidsovereenkomsten
nr. 124 en nr. 125 van de Nationale Arbeidsraad, evenals alle wettelijke
en reglementaire bepalingen die hierop van toepassing zijn.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een
bepaalde duur. Zij heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2017 en
treedt buiten werking op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204911]

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheids-
inrichtingen en -diensten, tot wijziging van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 2 oktober 2013 tot invoering van een stelsel van
tijdskrediet, loopbaanvermindering en landingsbanen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de gezondheids-
inrichtingen en -diensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten,
tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 okto-
ber 2013 tot invoering van een stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermin-
dering en landingsbanen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

§ 5. L’indemnité complémentaire est indexée suivant les dispositions
de la convention collective de travail no 17 du Conseil national du
travail.

§ 6. L’indemnité complémentaire est payée mensuellement aux
travailleurs concernés jusqu’à la prise de cours de la pension légale,
sauf si le travailleur décède entre-temps.

Art. 8. Pour tout ce qui n’est pas explicitement prévu dans la
présente convention collective de travail, les dispositions de la conven-
tion collective de travail no 17 du 19 décembre 1974 du Conseil national
du travail et des conventions collectives de travail précitées no 124 et
no 125 du Conseil national du travail, de même que les dispositions
légales et réglementaires y afférentes, sont d’application.

Art. 9. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée. Elle entre en vigueur le 1er janvier 2017 et cesse
de produire ses effets le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204911]

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
modifiant la convention collective de travail du 2 octobre 2013
instaurant un système de crédit-temps, de diminution de carrière et
d’emplois de fin de carrière (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des établissements et des
services de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 12 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des établissements et des services de santé, modifiant la
convention collective de travail du 2 octobre 2013 instaurant un
système de crédit-temps, de diminution de carrière et d’emplois de fin
de carrière.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juni 2017

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 oktober 2013
tot invoering van een stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering
en landingsbanen (Overeenkomst geregistreerd op 11 juli 2017 onder
het nummer 140261/CO/330)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103ter, gesloten
op 20 december 2016 in de Nationale Arbeidsraad, tot aanpassing van
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 van 27 juni 2012 tot
invoering van een stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en
landingsbanen.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft als voorwerp de wijzi-
ging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 oktober 2013,
afgesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en
-diensten, in uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103,
gesloten op 27 juni 2012 in de Nationale Arbeidsraad, tot invoering van
een stelsel van tijdskrediet loopbaanvermindering en landingsbanen.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
alle werkgevers en alle werknemers die ressorteren onder het Paritair
Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel, met uitzondering van de artsen.

Art. 3. Het artikel 3 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 oktober 2013 tot invoering van een stelsel van tijdskrediet, loopbaan-
vermindering en landingsbanen wordt vervangen door onderstaande
tekst :

″In uitvoering van artikel 4 van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 103, gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103ter
van 20 december 2016 gesloten in de Nationale Arbeidsraad, hebben de
werknemers recht op een voltijds tijdskrediet of een halftijdse loop-
baanvermindering tot maximaal 51 maanden :

- om voor hun kind te zorgen tot de leeftijd van 8 jaar;

- voor het verlenen van palliatieve verzorging, zoals gedefinieerd in
artikel 100bis, § 2 van de herstelwet van 22 januari 1985;

- voor het verlenen van bijstand of verzorging aan een zwaar ziek
gezins- of familielid zoals gedefinieerd in de artikelen 3 en 4 van het
koninklijk besluit van 10 augustus 1998 tot invoering van een recht op
loopbaanonderbreking voor bijstand of verzorging van een zwaar ziek
gezins- of familielid.

De werknemers hebben recht op een voltijds tijdskrediet of een
halftijdse loopbaanvermindering tot maximaal 36 maanden voor het
volgen van een opleiding overeenkomstig artikel 4, § 2 van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103.″.

Art. 4. Het artikel 4, 2de lid van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 2 oktober 2013 tot invoering van een stelsel van tijdskrediet,
loopbaanvermindering en landingsbanen wordt opgeheven.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 12 juni 2017 en is gesloten voor onbepaalde duur. Zij kan
worden opgezegd door elk van de partijen, mits een opzeggingstermijn
van drie maanden, gericht bij een ter post aangetekend schrijven aan de
voorzitter van het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en
-diensten.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Annexe

Commission paritaire des établissements et des services de santé

Convention collective de travail du 12 juin 2017

Modification de la convention collective de travail du 2 octobre 2013
instaurant un système de crédit-temps, de diminution de carrière et
d’emplois de fin de carrière (Convention enregistrée le 11 juillet 2017
sous le numéro 140261/CO/330)

Article 1er. La présente convention collective de travail est conclue
en application de la convention collective de travail no 103ter, conclue
le 20 décembre 2016 au sein du Conseil national du travail, adaptant la
convention collective de travail no 103 du 27 juin 2012 instaurant un
système de crédit-temps, de diminution de carrière et d’emplois de fin
de carrière.

La présente convention collective de travail a pour objet la modifi-
cation de la convention collective de travail du 2 octobre 2013, conclue
au sein de la Commission paritaire des établissements et des services de
santé, en exécution de la convention collective de travail no 103, conclue
le 27 juin 2012 au sein du Conseil national du travail, instaurant un
système de crédit-temps, de diminution de carrière et d’emplois de fin
de carrière.

Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique aux
employeurs et aux travailleurs ressortissant à la Commission paritaire
des établissements et des services de santé.

Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et employé,
masculin et féminin, à l’exception des médecins.

Art. 3. L’article 3 de la convention collective de travail du 2 octo-
bre 2013 instaurant un système de crédit-temps, de diminution de
carrière et d’emplois de fin de carrière est remplacé par le texte suivant
:

″En exécution de l’article 4 de la convention collective de travail
no 103, modifiée par la convention collective de travail no 103ter conclue
le 20 décembre 2016 au sein du Conseil national du travail, les
travailleurs ont droit à un crédit-temps à temps plein ou à une
diminution de carrière à mi-temps jusqu’à 51 mois au maximum :

- pour prendre soin de leur enfant jusqu’à l’âge de 8 ans;

- pour l’octroi de soins palliatifs, tels que définis à l’article 100bis, § 2
de la loi de redressement du 22 janvier 1985;

- pour l’assistance ou l’octroi de soins à un membre du ménage ou de
la famille gravement malade, tel que défini aux articles 3 et 4 de l’arrêté
royal du 10 août 1998 instaurant un droit à l’interruption de carrière
pour l’assistance ou l’octroi de soins à un membre du ménage ou de la
famille gravement malade.

Les travailleurs ont droit à un crédit-temps à temps plein ou à une
diminution de carrière à mi-temps jusqu’à 36 mois au maximum pour
suivre une formation comme précisé à l’article 4, § 2 de la convention
collective de travail no 103.″.

Art. 4. L’article 4, alinéa 2 de la convention collective du 2 octo-
bre 2013 instaurant un système de crédit-temps, de diminution de
carrière et d’emplois de fin de carrière est supprimé.

Art. 5. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 12 juin 2017 et est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut
être dénoncée par chacune des parties, moyennant un délai de préavis
de trois mois, signifié par lettre recommandée à la poste, adressée au
président de la Commission paritaire des établissements et des services
de santé.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2017/13577]
16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
5 juli 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de landbouw, tot
wijziging van het sociaal sectoraal pensioenplan (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de landbouw;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 5 juli 2017, gesloten
in het Paritair Comité voor de landbouw, tot wijziging van het sociaal
sectoraal pensioenplan.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota
(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :

Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de landbouw

Collectieve arbeidsovereenkomst van 5 juli 2017

Wijziging van het sociaal sectoraal pensioenplan
(Overeenkomst geregistreerd op 7 augustus 2017

onder het nummer 140880/CO/144)
Preambule
Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft als doel een technische

harmonisatie door te voeren tussen de drie paritaire comités (PC 132,
PC 144 en PC 145) die deelnemen aan hetzelfde pensioenplan om zo te
voldoen aan de wettelijke verplichtingen ter zake.

Artikel 1. 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de arbeiders die ressorteren onder het Paritair
Comité voor de landbouw.

2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is evenwel niet van toepas-
sing op :

a. de seizoens- en gelegenheidswerknemers zoals bepaald in arti-
kel 8bis van het koninklijk besluit van 28 november 1969;

b. de buiten België gevestigde werkgevers waarvan de werknemers
in België gedetacheerd worden in de zin van de bepalingen van titel II
van de EEG-verordening nr. 1408/71 van de Raad;

c. de personen tewerkgesteld via een overeenkomst van studenten-
arbeid;

d. de personen tewerkgesteld met een arbeidsovereenkomst gesloten
in het kader van een speciaal door met steun van de overheid gevoerd
opleidings-, arbeidsinspannings- en omscholingsprogramma.

3. De voordelen omschreven in deze collectieve arbeidsovereenkomst
vallen onder toepassing van artikel 12 van de wet van 24 juli 1987 betref-
fende de tijdelijke arbeid.

4. Met ″arbeiders″ worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2017/13577]
16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 5 juillet 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’agriculture, modifiant le plan social
sectoriel de pension (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’agriculture;
Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 5 juillet 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’agriculture, modifiant le plan social sectoriel de pension.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note
(1) Référence au Moniteur belge :

Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’agriculture

Convention collective de travail du 5 juillet 2017

Modification du plan social sectoriel de pension
(Convention enregistrée le 7 août 2017

sous le numéro 140880/CO/144)
Préambule
Cette convention collective de travail a comme objectif d’exécuter

une harmonisation technique entre trois commissions paritaires
(CP 132, CP 144 et CP 145), lesquelles participent au même plan de
pension, afin de satisfaire aux obligations légales en la matière.

Article 1er. 1. Cette convention collective de travail s’applique aux
employeurs et aux ouvriers qui ressortissent à la Commission paritaire
de l’agriculture.

2. La présente convention collective de travail ne s’applique toutefois
pas aux :

a. travailleurs occasionnels et saisonniers comme visés à l’article 8bis
de l’arrêté royal du 28 novembre 1969;

b. employeurs établis hors de la Belgique et dont les travailleurs sont
détachés en Belgique dans le sens des dispositions du titre II du
règlement CEE n° 1408/71 du Conseil;

c. personnes occupées dans le cadre d’un contrat de travail d’étu-
diant;

d. personnes occupées avec un contrat de travail conclu dans le cadre
d’un programme spécialement mené par le pouvoir public aux fins de
formation, d’efforts pour l’emploi et de recyclage.

3. Les avantages définis dans la présente convention collective de
travail tombent sous l’application de l’article 12 de la loi du
24 juillet 1987 sur le travail temporaire.

4. Par ″ouvriers″, il faut entendre : les ouvriers et ouvrières.
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Art. 2 . In de collect ieve arbeidsovereenkomst van
5 februari 2008 betreffende de invoering van een sociaal sectoraal
pensioenplan voor de arbeiders tewerkgesteld in de landbouw, wordt
in bijlage 3 ″financieringsreglement″ de volgende aanpassing aange-
bracht in punt 4.3 ″overzicht van de bijdragepercentages″.

″4.3. Overzicht van de bijdragepercentages :

Période Pourcentage de contribution
applicable à l’engagement

de pension

Pourcentage de contribution
applicable à l’engagement

de solidarité

Pourcentage de contribution
à percevoir par l’ONSS

— — — —

Periode Bijdragepercentage geldend
voor de pensioentoezegging

Bijdragepercentage geldend
voor de solidariteitstoezegging

Bijdragepercentage te innen
door de RSZ

A partir du 1er juillet 2017 1,82 p.c.*
du salaire de référence

0,05 p.c.
du salaire de référence

1,87 p.c.
du salaire de référence

— — — —

Vanaf 1 juli 2017 1,82 pct.*
van het referteloon

0,05 pct.
van het referteloon

1,87 pct.
van het referteloon

* De RSZ-bijdrage van 8,86 pct. wordt op dit percentage toegepast.″.

Art. 3. Overgangsmaatregel : de inning van de nieuwe percentages
gebeurt vanaf 1 juli 2017. Voor het derde kwartaal van 2017 int de RSZ
omwille van technische redenen het verschil tussen de bijdrage die van
toepassing is tot 30 juni 2017 en de bijdrage die van toepassing is vanaf
1 juli 2017, in het 4de kwartaal van 2017.

Période Pourcentage de contribution
applicable à l’engagement de pen-

sion

Pourcentage de contribution
applicable à l’engagement de soli-

darité

Pourcentage de contribution à
percevoir par l’ONSS

— — — —

Periode Bijdragepercentage geldend voor
de pensioentoezegging

Bijdragepercentage geldend voor
de solidariteitstoezegging

Bijdragepercentage te innen door
de RSZ

A partir du 1er octobre 2017 0,15 p.c.*
du salaire de référence

0 p.c.
du salaire de référence

2,00 p.c.
du salaire de référence

— — — —

Vanaf 1 oktober 2017 0,15 pct.*
van het referteloon

0 pct.
van het referteloon

2,00 pct.
van het referteloon

A partir du 1er juillet 2017 1,82 p.c.*
du salaire de référence

0,05 p.c.
du salaire de référence

1,87 p.c.
du salaire de référence

— — — —

Vanaf 1 juli 2017 1,82 pct.*
van het referteloon

0,05 pct.
van het referteloon

1,87 pct.
van het referteloon

Art. 4. De collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juli 2017 en wordt gesloten voor een onbepaalde duur.

Zij vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst van 25 maart 2016,
nr. 133446/CO/144, ter wijziging van de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 87811/CO/144 van 5 februari 2008.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan opgezegd worden mits
naleving van de volgende cumulatieve voorwaarden :

a. mits naleving van artikel 10 van de wet op de aanvullende
pensioenen van 28 april 2003, hetgeen betekent dat de beslissing tot
opheffing van het sociaal sectoraal pensioenstelsel enkel geldig is
wanneer zij 80 pct. van de stemmen van de in het paritair orgaan
benoemde, gewone of plaatsvervangende leden die de werkgevers
vertegenwoordigen en 80 pct. van de stemmen van de in het paritair
orgaan benoemde, gewone of plaatsvervangende leden die de werkne-
mers vertegenwoordigen, heeft behaald, en

b. mits een opzeggingstermijn van zes maanden betekend bij een ter
post aangetekende brief gericht aan de voorzitter van het Paritair
Comité voor de landbouw.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Art. 2. Dans la convention collective de travail du 5 février 2008 rela-
tive à l’instauration d’un plan social sectoriel de pension pour les
ouvriers occupés dans les entreprises agricoles, la modification sui-
vante est faite au point 4.3 ″relevé de pourcentages de contribution″ de
l’annexe 3 ″règlement de financement″.

″4.3. Relevé des pourcentages de contribution :

* La cotisation ONSS de 8,86 p.c. sera appliquée sur ce pourcentage.″.

Art. 3. Mesure transitoire : le prélèvement des nouveaux pourcen-
tages commence à partir du 1er juillet 2017. Concernant la contribution
du troisième trimestre, l’ONSS prélève à cause de raisons techniques la
différence entre la contribution qui est d’application jusqu’au
30 juin 2017 et la contribution qui est d’application à partir du
1er juillet 2017, au 4ème trimestre.

Art. 4. La convention collective de travail entre en vigueur le
1er juillet 2017 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle remplace la convention collective de travail du 25 mars 2016,
n° 133446/CO/144, modifiant la convention collective de travail
n° 87811/CO/144 du 5 février 2008.

Cette convention collective de travail peut être dénoncée moyennant
le respect des conditions cumulatives suivantes :

a. le respect de l’article 10 de la loi du 28 avril 2003 relative aux
pensions complémentaires, ce qui signifie que la décision d’abroger le
plan social sectoriel de pension n’est valide que lorsqu’elle a remporté
80 p.c. des voix des membres effectifs ou suppléants nommés dans
l’organe paritaire représentant les employeurs et 80 p.c. des voix des
membres effectifs ou suppléants nommés dans l’organe paritaire
représentant les travailleurs, et

b. un délai de préavis de six mois notifié par lettre recommandée à la
poste et adressée au président de la Commission paritaire de l’agricul-
ture.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204990]

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
9 mei 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten, betreffende het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor sommige oudere werkne-
mers die worden ontslagen en die 20 jaar hebben gewerkt in een
regeling van nachtarbeid, die hebben gewerkt in een zwaar beroep
of die hebben gewerkt in het bouwbedrijf en arbeidsongeschikt
zijn en betreffende de uitvoering van de collectieve arbeidsover-
eenkomsten nr. 120 en nr. 121 van de Nationale Arbeidsraad (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 9 mei 2017, gesloten
in het Paritair Comité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen
en -diensten, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoe-
slag voor sommige oudere werknemers die worden ontslagen en die 20
jaar hebben gewerkt in een regeling van nachtarbeid, die hebben
gewerkt in een zwaar beroep of die hebben gewerkt in het bouwbedrijf
en arbeidsongeschikt zijn en betreffende de uitvoering van de collec-
tieve arbeidsovereenkomsten nr. 120 en nr. 121 van de Nationale
Arbeidsraad.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen
en -diensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 9 mei 2017

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag voor sommige oudere
werknemers die worden ontslagen en die 20 jaar hebben gewerkt in
een regeling van nachtarbeid, die hebben gewerkt in een zwaar
beroep of die hebben gewerkt in het bouwbedrijf en arbeidsonge-
schikt zijn en uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomsten
nr. 120 en nr. 121 van de Nationale Arbeidsraad (Overeenkomst
geregistreerd op 31 mei 2017 onder het nummer 139625/CO/319)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de inrichtingen en diensten
die ressorteren onder het Paritair Comité voor de opvoedings- en
huisvestingsinrichtingen en -diensten die erkend en/of gesubsidieerd
zijn door de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, en de opvangcentra voor asielzoekers
erkend en/of gesubsidieerd door de federale overheid.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204990]

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 9 mai 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement, relative au régime de chômage avec complément
d’entreprise pour certains travailleurs âgés licenciés qui ont
travaillé 20 ans dans un régime de travail de nuit, qui ont été
occupés dans le cadre d’un métier lourd ou qui ont été occupés
dans le secteur de la construction et sont en incapacité de travail et
relative à l’exécution des conventions collectives de travail n° 120 et
n° 121 du Conseil national du travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des établissements et
services d’éducation et d’hébergement;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 9 mai 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des établissements et services d’éducation et d’hébergement,
relative au régime de chômage avec complément d’entreprise pour
certains travailleurs âgés licenciés qui ont travaillé 20 ans dans un
régime de travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre d’un métier
lourd ou qui ont été occupés dans le secteur de la construction et sont
en incapacité de travail et relative à l’exécution des conventions
collectives de travail no 120 et no 121 du Conseil national du travail.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des établissements et services d’éducation
et d’hébergement

Convention collective de travail du 9 mai 2017

Régime de chômage avec complément d’entreprise pour certains
travailleurs âgés licenciés qui ont travaillé 20 ans dans un régime de
travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd ou
qui ont été occupés dans le secteur de la construction et sont en
incapacité de travail et exécution des conventions collectives de
travail no 120 et no 121 du Conseil national du travail (Convention
enregistrée le 31 mai 2017 sous le numéro 139625/CO/319)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des établissements et services
ressortissant à la Commission paritaire des établissements et services
d’éducation et d’hébergement agréés et/ou subventionnés par la
Commission communautaire commune de la Région de Bruxelles-
Capitale, ainsi qu’aux centres d’accueil pour demandeurs d’asile agréés
et/ou subventionnés par l’autorité fédérale.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel ouvrier et employé, tant
masculin que féminin.
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Art. 2. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt uitdrukke-
lijk gesloten in uitvoering van :

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 120 van de Nationale
Arbeidsraad, gesloten op 21 maart 2017, tot vaststelling op interprofes-
sioneel niveau, voor 2017 en 2018, van de voorwaarden voor de
toekenning van een bedrijfstoeslag in het kader van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor sommige oudere werknemers
die worden ontslagen en die 20 jaar hebben gewerkt in een regeling van
nachtarbeid, die hebben gewerkt in een zwaar beroep of die hebben
gewerkt in het bouwbedrijf en arbeidsongeschikt zijn;

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 121 van de Nationale
Arbeidsraad, gesloten op 21 maart 2017, tot vaststelling, voor 2017 en
2018, van de leeftijd vanaf welke een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag kan worden toegekend aan sommige oudere werkne-
mers die worden ontslagen en die 20 jaar hebben gewerkt in een
regeling van nachtarbeid, die hebben gewerkt in een zwaar beroep of
die hebben gewerkt in het bouwbedrijf en arbeidsongeschikt zijn.

§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten mede gelet
op :

- het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag, zoals laatst gewijzigd door het
koninklijk besluit van 30 december 2014;

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 (geregistreerd op 31 decem-
ber 1974 onder het nummer 3107/CO/CNT), en haar aanpassingen,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad op 19 december 1974, tot
invoering van een regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van
sommige bejaarde werknemers indien zij worden ontslapen, behalve
om een dringende reden in de zin van de wetgeving betreffende de
arbeidsovereenkomsten, en rekening houdend met de in voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst voorziene overlegprocedure;

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 (geregistreerd op
4 april 1990 onder het nummer 25097/CO/300), en haar aanpassingen,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad op 23 maart 1990, betreffende de
begeleidingsmaatregelen voor ploegenarbeid met nachtprestaties als-
ook voor andere vormen van arbeid met nachtprestaties.

Art. 3. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de ontslagen werknemers die werkloosheidsuitkeringen genieten en
die gedurende de geldigheid van deze collectieve arbeidsovereen-
komst :

- in de periode van 1 januari 2017 tot en met 31 december 2017 op het
ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 58 jaar of
ouder zijn, of die in de periode van 1 januari 2018 tot en met
31 december 2018 op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst 59 jaar of ouder zijn, en

- op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst
33 jaar beroepsverleden als loontrekkende hebben, en

- op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst
ten minste 20 jaar hebben gewerkt in een arbeidsregeling zoals bedoeld
in artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46, gesloten op
23 maart 1990, betreffende de begeleidingsmaatregelen voor ploegen-
arbeid met nachtprestaties alsook voor andere vormen van arbeid met
nachtprestaties, gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomsten
nr. 46sexies van 9 januari 1995, nr. 46septies van 25 april 1995 en
nr. 46duodecies van 19 december 2001, met name, gewoonlijk tewerkge-
steld zijn geweest in een arbeidsregeling met prestaties tussen 20 uur en
6 uur, met uitsluiting van :

- prestaties die zich uitsluitend situeren tussen 6 uur en 24 uur;

- prestaties die gewoonlijk beginnen vanaf 5 uur.

§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
ontslagen werknemers die werkloosheidsuitkeringen genieten en die
gedurende de geldigheid van deze collectieve arbeidsovereenkomst :

- in de periode van 1 januari 2017 tot en met 31 december 2017 op het
ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 58 jaar of
ouder zijn, of die in de periode van 1 januari 2018 tot en met
31 december 2018 op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst 59 jaar of ouder zijn, en

- op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst
33 jaar beroepsverleden als loontrekkende hebben, en

- gewerkt hebben in een zwaar beroep :

- hetzij gedurende minstens 5 jaar, gerekend van datum tot datum, in
de loop van de laatste 10 kalenderjaren, gerekend van datum tot datum,
vóór het einde van de arbeidsovereenkomst;

Art. 2. § 1er. La présente convention collective de travail est
explicitement conclue en exécution de :

- la convention collective de travail no 120 du Conseil national du
travail, conclue le 21 mars 2017, fixant à titre interprofessionnel, pour
2017 et 2018, les conditions d’octroi d’un complément d’entreprise dans
le cadre du régime de chômage avec complément d’entreprise pour
certains travailleurs âgés licenciés qui ont travaillé 20 ans dans un
régime de travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre d’un métier
lourd ou qui ont été occupés dans le secteur de la construction et sont
en incapacité de travail;

- la convention collective de travail no 121 du Conseil national du
travail, conclue le 21 mars 2017, fixant, pour 2017 et 2018, l’âge à partir
duquel un régime de chômage avec complément d’entreprise peut être
octroyé à certains travailleurs âgés licenciés qui ont travaillé 20 ans
dans un régime de travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre
d’un métier lourd ou qui ont été occupés dans le secteur de la
construction et sont en incapacité de travail.

§ 2. La présente convention collective de travail est notamment
conclue en tenant compte de :

- l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise, tel que modifié par l’arrêté royal du 30
décembre 2014;

- la convention collective de travail no 17 (enregistrée le 31 décembre
1974 sous le numéro 3107/CO/CNT), et ses adaptations, conclue au
sein du Conseil national du travail le 19 décembre 1974, instituant un
régime d’indemnité complémentaire pour certains travailleurs âgés, en
cas de licenciement, sauf pour motif grave au sens de la législation
relative aux contrats de travail, et compte tenu de la procédure de
concertation prévue dans ladite convention collective de travail;

- la convention collective de travail no 46 (enregistrée le 4 avril 1990
sous le numéro 25097/CO/300), et ses adaptations, conclue au sein du
Conseil national du travail le 23 mars 1990 relative aux mesures
d’encadrement du travail en équipes comportant des prestations de
nuit ainsi que d’autres formes de travail comportant des prestations de
nuit.

Art. 3. § 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux travailleurs licenciés qui bénéficient d’allocations de chômage et
qui, pendant la validité de la présente convention collective de travail :

- sont dans la période du 1er janvier 2017 au 31 décembre 2017 âgés
de 58 ans ou plus au moment de la cessation du contrat de travail, ou
qui sont dans la période du 1er janvier 2018 au 31 décembre 2018 âgés
de 59 ans ou plus au moment de la cessation du contrat de travail, et

- ont, au moment de la cessation du contrat de travail, au moins
33 ans de carrière professionnelle en tant que travailleur salarié, et

- ont, au moment de la cessation du contrat de travail, travaillé au
moins 20 ans dans un régime de travail tel que visé à l’article 1er de la
convention collective de travail no 46 du 23 mars 1990 relative aux
mesures d’encadrement du travail en équipes comportant des presta-
tions de nuit ainsi que d’autres formes de travail comportant des
prestations de nuit, modifiée par les conventions collectives de travail
no 46sexies du 9 janvier 1995, no 46septies du 25 avril 1995 et
no 46duodecies du 19 décembre 2001, à savoir avoir été occupé
habituellement dans un régime de travail comportant des prestations
entre 20 heures et 6 heures, à l’exception :

- des prestations qui se situent exclusivement entre 6 heures et
24 heures;

- des prestations qui débutent habituellement à partir de 5 heures.

§ 2. La présente convention collective de travail s’applique aux
travailleurs licenciés qui bénéficient d’allocations de chômage et qui,
pendant la validité de la présente convention collective de travail :

- sont dans la période du 1er janvier 2017 au 31 décembre 2017 âgés
de 58 ans ou plus au moment de la cessation du contrat de travail, ou
qui sont dans la période du 1er janvier 2018 au 31 décembre 2018 âgés
de 59 ans ou plus au moment de la cessation du contrat de travail, et

- ont, au moment de la cessation du contrat de travail, au moins
33 ans de carrière professionnelle en tant que travailleur salarié, et

- ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd :

- soit pendant au moins 5 ans, calculés de date à date, durant les
10 dernières années calendrier, calculées de date à date, avant la fin du
contrat de travail;
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- hetzij gedurende minstens 7 jaar, gerekend van datum tot datum, in
de loop van de laatste 15 kalenderjaren, gerekend van datum tot datum,
vóór het einde van de arbeidsovereenkomst.

Onder het begrip ″zwaar beroep″ wordt de inhoud verstaan zoals
omschreven in artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot
regeling van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, zoals
laatst gewijzigd door het koninklijk besluit van 30 december 2014.

§ 3. Aan de leeftijdsvoorwaarde moet voldaan worden tijdens de
looptijd van de collectieve arbeidsovereenkomst en aan de loopbaan-
voorwaarde zoals bepaald moet voldaan worden op het einde van de
arbeidsovereenkomst.

Art. 4. De opzegtermijnen zijn deze die bepaald zijn volgens de wet
van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten.

De werknemer die de in artikel 3 vastgestelde voorwaarden in
uitvoering van deze collectieve arbeidsovereenkomst vervult, en wiens
opzegtermijn na 31 december 2018 verstrijkt, behoudt het recht op de
regeling van werkloosheid met bedrijfstoeslag zoals bepaald in deze
collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 5. De datum die in acht moet worden genomen om de
leeftijdsvoorwaarde en de voorwaarde inzake het beroepsverleden te
bepalen is, rekening houdend met artikel 3, deze waarop de arbeids-
overeenkomst effectief eindigt.

Art. 6. De werknemers bedoeld in artikel 3 kunnen aanspraak
maken op een aanvullende vergoeding ten laste van de werkgever op
voorwaarde dat zij het bewijs leveren dat zij recht hebben op
werkloosheidsuitkeringen, behoudens in de wettelijk voorziene geval-
len.

In geen geval zal de werkgever de verandering of de afschaffing van
de werkloosheidsuitkeringen compenseren met een hogere vergoeding.

Art. 7. § 1. De aanvullende vergoeding is de tussenkomst ten laste
van de werkgever bepaald bij voormelde collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad.

Ze bedraagt de helft van het verschil tussen het netto referteloon en
de normale werkloosheidsuitkeringen.

§ 2. Het maandloon dat als netto referteloon dient, is gelijk aan het
jaarloon van de werknemer gedeeld door twaalf, evenwel begrensd
overeenkomstig artikel 6 van voormelde collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17.

Onder ″jaarloon″ dient te worden verstaan : elk loon, iedere toeslag
of premie gedurende de laatste twaalf maanden, te rekenen vanaf de
laatste maand van de tewerkstelling, aan de betrokken werknemer
uitbetaald en waarvoor bijdragen aan de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid werden betaald.

§ 3. Indien de betrokken werknemer wegens schorsing van de
arbeidsovereenkomst tijdens de laatste twaalf maanden, te rekenen
vanaf de laatste maand van de tewerkstelling, geen volledige bezoldi-
ging heeft ontvangen, zullen de tijdens die periode uitgekeerde lonen
als berekeningsbasis dienen voor de omzetting naar een volledig
jaarloon, zoals het geval ware geweest in geval zich geen schorsingen
hadden voorgedaan.

§ 4. In geval van overgang naar het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag vanuit deeltijdse loopbaanonderbreking, tijdskrediet,
loopbaanvermindering en vermindering van arbeidsprestaties tot een
halftijdse betrekking, zal de aanvullende vergoeding berekend worden
op basis van het referteloon dat overeenstemt met het arbeidsregime
voorafgaand aan de vermindering van de arbeidsprestaties.

§ 5. De aanvullende vergoeding wordt geïndexeerd volgens de
bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de
Nationale Arbeidsraad.

§ 6. De aanvullende vergoeding wordt aan de betrokken werknemers
maandelijks betaald tot het bereiken van de rustpensioenleeftijd, tenzij
de werknemer vóór die tijd zou overlijden.

- soit pendant au moins 7 ans, calculés de date à date, durant les
15 dernières années calendrier, calculées de date à date, avant la fin du
contrat de travail.

La notion ″métier lourd″ doit être entendue comme le contenu décrit
à l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de
chômage avec complément d’entreprise, tel que modifié par l’arrêté
royal du 30 décembre 2014.

§ 3. Il doit être satisfait à la condition d’âge durant la période de
validité de la convention collective de travail et il doit être satisfait à la
condition de passé professionnel tel que défini à la fin du contrat de
travail.

Art. 4. Les délais de préavis sont ceux déterminés conformément à
la loi du 3 juillet 1978 sur les contrats de travail.

Le travailleur qui remplit les conditions visées à l’article 3 en
exécution de la présente convention collective de travail, et dont le délai
de préavis prend fin après le 31 décembre 2018, conserve le droit au
régime de chômage avec complément d’entreprise tel que défini dans la
présente convention collective de travail.

Art. 5. La date à prendre en considération pour déterminer la
condition d’âge et la condition d’ancienneté professionnelle est, compte
tenu de l’article 3, la date à laquelle le contrat de travail prend
effectivement fin.

Art. 6. Les travailleurs visés à l’article 3 peuvent prétendre à une
indemnité complémentaire à charge de l’employeur, à condition qu’ils
apportent la preuve de leur droit aux allocations de chômage, sauf dans
les cas prévus par la loi.

En aucun cas, l’employeur ne compensera la modification ou la
suppression des allocations de chômage par une indemnité plus élevée.

Art. 7. § 1er. L’indemnité complémentaire est l’intervention à charge
de l’employeur visée par ladite convention collective de travail no 17 du
Conseil national du travail.

Elle correspond à la moitié de la différence entre la dernière
rémunération nette de référence et les allocations de chômage ordinai-
res.

§ 2. Le salaire mensuel qui sert de salaire net de référence est égal à
la rémunération annuelle nette du travailleur, divisée par douze et
plafonnée conformément à l’article 6 de la convention collective de
travail précitée no 17.

Par ″rémunération annuelle″, il faut entendre : tout salaire, tout
supplément ou toute prime perçus durant les douze derniers mois, à
calculer à partir du dernier mois d’emploi, par le travailleur concerné,
et pour lesquels des cotisations ont été versées à l’Office national de
sécurité sociale.

§ 3. Si, suite à une suspension du contrat de travail durant les douze
derniers mois, à compter du dernier mois d’emploi, le travailleur
concerné n’a pas perçu une rémunération complète, les salaires versés
durant cette période serviront comme base de calcul pour la conversion
en une rémunération annuelle complète, comme s’il n’y avait pas eu de
suspensions du contrat de travail.

§ 4. En cas de passage d’un régime d’interruption de carrière à temps
partiel, de crédit-temps, de diminution de carrière et de réduction des
prestations de travail à mi-temps, à un régime de chômage avec
complément d’entreprise, l’indemnité complémentaire sera calculée sur
la base du salaire de référence qui correspond au régime de travail
antérieur à la réduction des prestations de travail.

§ 5. L’indemnité complémentaire est indexée suivant les dispositions
de la convention collective de travail no 17 du Conseil national du
travail.

§ 6. L’indemnité complémentaire est payée mensuellement aux
travailleurs concernés jusqu’à la prise de cours de la pension légale,
sauf si le travailleur décède entre-temps.
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Art. 8. Voor alles wat niet uitdrukkelijk in deze collectieve arbeids-
overeenkomst is voorzien, gelden de bepalingen van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad van 19 decem-
ber 1974 en de hogergenoemde collectieve arbeidsovereenkomsten
nr. 120 en nr. 121 van de Nationale Arbeidsraad, evenals alle wettelijke
en reglementaire bepalingen die hierop van toepassing zijn.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een
bepaalde duur. Zij heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2017 en
treedt buiten werking op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204921]

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 maart 2017, gesloten in het Nationaal Paritair Comité voor de
sport, betreffende het gewaarborgd gemiddeld minimum-
inkomen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Nationaal Paritair Comité voor de sport;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 15 maart 2017,
gesloten in het Nationaal Paritair Comité voor de sport, betreffende het
gewaarborgd gemiddeld minimuminkomen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Nationaal Paritair Comité voor de sport

Collectieve arbeidsovereenkomst van 15 maart 2017

Gewaarborgd gemiddeld minimuminkomen
(Overeenkomst geregistreerd op 22 juni 2017

onder het nummer 140048/CO/223)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en werknemers die onder de bevoegdheid vallen van
het Nationaal Paritair Comité voor de sport en op de werknemers die
normale voltijdse arbeidsprestaties verrichten krachtens een arbeids-
overeenkomst voor betaalde sportbeoefenaars zoals bedoeld in de wet
van 24 februari 1978 betreffende de arbeidsovereenkomst voor betaalde
sportbeoefenaars.

Art. 8. Pour tout ce qui n’est pas expressément prévu par la présente
convention collective de travail, on appliquera les dispositions de la
convention collective de travail no 17 du Conseil national du travail du
19 décembre 1974, des conventions collectives de travail précitées
no 120 et no 121 du Conseil national du travail, de même que toutes les
dispositions légales ou réglementaires applicables en la matière.

Art. 9. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée. Elle produit ses effets à partir du 1er janvier 2017.
Elle cessera de produire ses effets le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204921]

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 15 mars 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire nationale des sports, relative au revenu
minimum moyen garanti (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire nationale des sports;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 15 mars 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire nationale des sports, relative au revenu minimum moyen
garanti.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire nationale des sports

Convention collective de travail du 15 mars 2017

Revenu minimum moyen garanti
(Convention enregistrée le 22 juin 2017

sous le numéro 140048/CO/223)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique à
tous les employeurs et travailleurs ressortissant à la Commission
paritaire nationale des sports et aux travailleurs accomplissant des
prestations normales à temps plein en vertu d’un contrat de travail du
sportif rémunéré au sens de la loi du 24 février 1978 relative au contrat
de travail du sportif rémunéré.
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Art. 2. Het gewaarborgd gemiddeld minimuminkomen voor de
werknemers die normale voltijdse arbeidsprestaties verrichten bedraagt
het dubbele van het loonbedrag dat wordt vermeld in artikel 1 van het
koninklijk besluit van 17 mei 2017 (Belgisch Staatsblad van 30 mei 2017)
tot vaststelling van het minimumbedrag van het loon dat men moet
genieten om als betaalde sportbeoefenaar te worden beschouwd.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juli 2017 en treedt buiten werking op 30 juni 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204916]

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de makelarij en
verzekeringsagentschappen, in toepassing van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 127 gesloten in de Nationale Arbeidsraad op
21 maart 2017, tot vaststelling, voor 2017-2018, van het interprofes-
sioneel kader voor de verlaging van de leeftijdsgrens naar 55 jaar,
voor wat de toegang tot het recht op uitkeringen voor een
landingsbaan betreft, voor werknemers met een lange loopbaan,
zwaar beroep of uit een onderneming in moeilijkheden of herstruc-
turering (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de makelarij en
verzekeringsagentschappen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 13 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de makelarij en verzekeringsagentschap-
pen, in toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 127
gesloten in de Nationale Arbeidsraad op 21 maart 2017, tot vaststelling,
voor 2017-2018, van het interprofessioneel kader voor de verlaging van
de leeftijdsgrens naar 55 jaar, voor wat de toegang tot het recht op
uitkeringen voor een landingsbaan betreft, voor werknemers met een
lange loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in moeilijkheden
of herstructurering.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Art. 2. Le revenu minimum moyen garanti des travailleurs accom-
plissant des prestations normales à temps plein s’élève au double du
montant de la rémunération visé à l’article 1er de l’arrêté royal du
17 mai 2017 (Moniteur belge du 30 mai 2017) fixant le montant minimal
de la rémunération dont il faut bénéficier pour être considéré comme
sportif rémunéré.

Art. 3. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er juillet 2017 et cessera d’être en vigueur le 30 juin 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204916]

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les entreprises de courtage et agences
d’assurances, en application de la convention collective de travail
n° 127 conclue au sein du Conseil national du travail le 21 mars 2017,
fixant, pour 2017-2018, le cadre interprofessionnel de l’abaissement
à 55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne l’accès au droit aux
allocations pour un emploi de fin de carrière, pour les travailleurs
qui ont une carrière longue, qui exercent un métier lourd ou qui
sont occupés dans une entreprise en difficultés ou en restructura-
tion (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les entreprises de
courtage et agences d’assurances;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 13 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les entreprises de courtage et agences d’assurances, en
application de la convention collective de travail no 127 conclue au sein
du Conseil national du travail le 21 mars 2017, fixant, pour 2017-2018,
le cadre interprofessionnel de l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge
en ce qui concerne l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin
de carrière, pour les travailleurs qui ont une carrière longue, qui
exercent un métier lourd ou qui sont occupés dans une entreprise en
difficultés ou en restructuration.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de makelarij
en verzekeringsagentschappen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 juni 2017

Toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 127 gesloten in
de Nationale Arbeidsraad op 21 maart 2017, tot vaststelling, voor
2017-2018, van het interprofessioneel kader voor de verlaging van de
leeftijdsgrens naar 55 jaar, voor wat de toegang tot het recht op
uitkeringen voor een landingsbaan betreft, voor werknemers met een
lange loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in moeilijkhe-
den of herstructurering (Overeenkomst geregistreerd op 27 juli 2017
onder het nummer 140626/CO/307)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers die onder de bevoegdheid van
het Paritair Comité voor de makelarij en verzekeringsagentschappen
vallen.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt uitdrukkelijk
afgesloten in toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 127
afgesloten in de Nationale Arbeidsraad op 21 maart 2017, tot vaststel-
ling, voor 2017-2018, van het interprofessioneel kader voor de verlaging
van de leeftijdsgrens naar 55 jaar, voor wat de toegang tot het recht op
uitkeringen voor een landingsbaan betreft, voor werknemers met een
lange loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in moeilijkheden
of herstructurering.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt tevens afgesloten bin-
nen het bestaande kader van :

- het koninklijk besluit van 12 december 2001 tot uitvoering van
hoofdstuk IV van de wet van 10 augustus 2001 betreffende verzoening
van werkgelegenheid en kwaliteit van het leven betreffende het stelsel
van tijdskrediet, loopbaanvermindering en vermindering van de
arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking;

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 van de Nationale
Arbeidsraad van 27 juni 2012 tot invoering van een stelsel van
tijdskrediet, loopbaanvermindering en landingsbanen, gewijzigd door
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103bis van 27 april 2015 en
gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103ter van
20 december 2016;

- de collectieve arbeidsovereenkomst van 14 juni 2017 betreffende het
stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en vermindering van de
arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking, afgesloten in het Paritair
Comité voor de makelarij en verzekeringsagentschappen, en onvermin-
derd de onderhandelingsmogelijkheden op het niveau van de onder-
neming.

Art. 3. In deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt voor de
periode 2017-2018 de leeftijdsgrens op 55 jaar gebracht voor de
werknemers die in toepassing van artikel 8, § 1 van de voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 van 27 juni 2012 hun arbeids-
prestaties verminderen tot een halftijdse betrekking of verminderen
met 1/5de en die voldoen aan de voorwaarden zoals bepaald in
artikel 6, § 5, 2o en 3o van het koninklijk besluit van 12 december 2001,
zoals gewijzigd door artikel 4 van het koninklijk besluit van 30 decem-
ber 2014, op voorwaarde dat de werknemer, op het ogenblik van de
schriftelijke kennisgeving aan de werkgever van de vermindering van
de arbeidsprestaties, een beroepsverleden van 35 jaar als loontrekkende
kan rechtvaardigen in de zin van artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit
van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten voor
bepaalde duur.

Ze treedt in werking op 1 januari 2017 en houdt op van kracht te zijn
op 31 december 2018.

Ze is van toepassing op periodes van vermindering van arbeidspres-
taties waarvoor de aanvangsdatum of de datum van verlenging
gelegen is tijdens de geldigheidsduur van onderhavige overeenkomst.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Annexe

Commission paritaire pour les entreprises
de courtage et agences d’assurances

Convention collective de travail du 13 juin 2017

Application de la convention collective de travail no 127 conclue au sein
du Conseil national du travail le 21 mars 2017, fixant, pour 2017-2018,
le cadre interprofessionnel de l’abaissement à 55 ans de la limite
d’âge en ce qui concerne l’accès au droit aux allocations pour un
emploi de fin de carrière, pour les travailleurs qui ont une carrière
longue, qui exercent un métier lourd ou qui sont occupés dans une
entreprise en difficultés ou en restructuration (Convention enregis-
trée le 27 juillet 2017 sous le numéro 140626/CO/307)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et travailleurs des entreprises relevant de la compé-
tence de la Commission paritaire pour les entreprises de courtage et
agences d’assurances.

Art. 2. Cette convention collective de travail est explicitement
conclue en application de la convention collective de travail no 127 du
Conseil national du travail du 21 mars 2017, fixant, pour 2017-2018, le
cadre interprofessionnel de l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge en
ce qui concerne l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de
carrière, pour les travailleurs qui ont une carrière longue, qui exercent
un métier lourd ou qui sont occupés dans une entreprise en difficultés
ou en restructuration.

Cette convention collective de travail est aussi conclue tenant compte
du cadre actuel :

- l’arrêté royal du 12 décembre 2001 pris en exécution du chapitre IV
de la loi du 10 août 2001 relative à la conciliation entre l’emploi et la
qualité de vie concernant le système du crédit-temps, de la diminution
de carrière et de la réduction des prestations de travail à mi-temps;

- la convention collective de travail no 103 du Conseil national du
travail du 27 juin 2012 instaurant un système de crédit-temps, de
diminution de carrière et d’emplois de fin de carrière, modifiée par la
convention collective de travail no 103bis du 27 avril 2015 et la
convention collective de travail no 103ter du 20 décembre 2016;

- la convention collective de travail du 14 juin 2017 relative au
système de crédit-temps, de diminution de carrière et de réduction des
prestations de travail à mi-temps, conclue à la Commission paritaire
pour les entreprises de courtage et agences d’assurances, et ce sans
préjudice des possibilités de négociations au niveau de l’entreprise.

Art. 3. Dans la présente convention collective de travail, pour la
période 2017-2018, la limite d’âge est portée à 55 ans pour les
travailleurs qui réduisent leurs prestations de travail à mi-temps ou
d’1/5ème en application de l’article 8, § 1er de la convention collective
du travail no 103 du 27 juin 2012 précitée et qui remplissent les
conditions prévues à l’article 6, § 5, 2o et 3o de l’arrêté royal du
12 décembre 2001, tel que modifié par l’article 4 de l’arrêté royal du
30 décembre 2014, à condition qu’au moment de l’avertissement écrit
de la diminution des prestations de travail qu’il adresse à l’employeur,
le travailleur puisse justifier 35 ans de carrière professionnelle en tant
que salarié au sens de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du 3 mai 2007
fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.

Art. 4. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée.

Elle entre en vigueur le 1er janvier 2017 pour se terminer le
31 décembre 2018.

Elle s’applique aux périodes de réduction des prestations de travail
dont la date de début ou de prolongation se situe pendant la durée de
validité de la présente convention.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204915]

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de makelarij en
verzekeringsagentschappen, betreffende het tijdskrediet, de loop-
baanvermindering en de vermindering van de arbeidsprestaties tot
een halftijdse betrekking (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de makelarij en
verzekeringsagentschappen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 13 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de makelarij en verzekeringsagentschap-
pen, betreffende het tijdskrediet, de loopbaanvermindering en de
vermindering van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de
makelarij en verzekeringsagentschappen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 juni 2017

Tijdskrediet, loopbaanvermindering en vermindering van de arbeids-
prestaties tot een halftijdse betrekking (Overeenkomst geregistreerd
op 27 juli 2017 onder het nummer 140625/CO/307)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de ondernemingen die
onder de bevoegdheid van het Paritair Comité voor de makelarij en
verzekeringsagentschappen vallen.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
werknemers.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten binnen
het bestaande kader van :

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 van de Nationale
Arbeidsraad van 27 juni 2012, tot invoering van een stelsel van
tijdskrediet, loopbaanvermindering en landingsbanen, gewijzigd door
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103bis van 27 april 2015 en de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103ter van 20 december 2016;

- het koninklijk besluit van 12 december 2001 tot uitvoering van
hoofdstuk IV van de wet van 10 augustus 2001 betreffende verzoening
van de werkgelegenheid en kwaliteit van het leven betreffende het
stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en vermindering van de
arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking, en onverminderd de
onderhandelingsmogelijkheden op het niveau van de onderneming.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204915]

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les entreprises de courtage et agences
d’assurances, relative au crédit-temps, à la diminution de carrière et
à la réduction des prestations de travail à mi-temps (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les entreprises de
courtage et agences d’assurances;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 13 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les entreprises de courtage et agences d’assurances,
relative au crédit-temps, à la diminution de carrière et à la réduction
des prestations de travail à mi-temps.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les
entreprises de courtage et agences d’assurances

Convention collective de travail du 13 juin 2017

Crédit-temps, diminution de carrière et réduction des prestations de
travail à mi-temps (Convention enregistrée le 27 juillet 2017 sous le
numéro 140625/CO/307)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et travailleurs des entreprises relevant de la compé-
tence de la Commission paritaire pour les entreprises de courtage et
agences d’assurances.

On entend par ″travailleurs″ : les travailleurs masculins et féminins.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue dans
le cadre existant de :

- la convention collective de travail no 103 du 27 juin 2012 du Conseil
national du travail, instaurant un système de crédit-temps, de diminu-
tion de carrière et d’emplois de fin de carrière, modifiée par la
convention collective de travail no 103bis du 27 avril 2015 et la
convention collective de travail no 103ter du 20 décembre 2016;

- l’arrêté royal du 12 décembre 2001 pris en exécution du chapitre IV
de la loi du 10 août 2001 relative à la conciliation entre l’emploi et la
qualité de vie concernant le système du crédit-temps, de la diminution
de carrière et de la réduction des prestations de travail à mi-temps, et
sans préjudice des possibilités négociées au niveau de l’entreprise.
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Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst creëert volgende moge-
lijkheden :

- Een uitbreiding van het voltijds en halftijds gemotiveerd tijds-
krediet tot 51 maanden (cfr. artikel 4, § 1 van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 103 van de Nationale Arbeidsraad). Het betreft met
andere woorden het tijdskrediet voor de opvoeding van een kind tot
8 jaar, het verlenen van palliatieve verzorging en de bijstand of
verzorging van een zwaar ziek gezins- of familielid;

- De mogelijkheid tot voltijds en halftijds gemotiveerd tijdskrediet
voor opleiding blijft behouden op 36 maanden (artikel 4, § 2 van
dezelfde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103);

- De mogelijkheid tot een loopbaanvermindering met 1/5de vanaf de
leeftijd van 50 jaar na een loopbaan van 28 jaar (cfr. artikel 8, § 3 van
dezelfde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103).

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst regelt ook de toepas-
sing van de drempel van gelijktijdige toekenning van tijdskrediet.

In afwijking van artikel 16 van voornoemde collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 103, is vanaf 2014 het totaal aantal werknemers dat voor
de berekening van de drempel van 5 pct. in aanmerking wordt
genomen, gelijk aan het aantal werknemers dat met een arbeidsover-
eenkomst in de onderneming of in de dienst te werk is gesteld op
30 juni van het jaar voorafgaand aan het jaar tijdens hetwelk de rechten
gelijktijdig worden uitgeoefend en op die datum jonger is dan 50 jaar.

Bijgevolg zullen, om na te gaan of het totaal aantal werknemers in de
onderneming of in de dienst dat gelijktijdig het recht op tijdskrediet of
loopbaanvermindering uitoefent de drempel van 5 pct. bereikt, de
werknemers van 50 jaar en ouder die een of andere vorm van
tijdskrediet genieten, niet in langer in aanmerking worden genomen.

In de ondernemingen kunnen inzake de berekening van de drempel
andere afspraken worden gemaakt en/of bestaande afspraken uit het
verleden behouden worden, voor zover ze minimaal gelijkwaardig zijn
aan de bepalingen voorzien in artikel 4 van onderhavige collectieve
arbeidsovereenkomst.

Art. 5. Bij wijzigingen in het regelgevend kader zullen de sociale
partners van het Paritair Comité voor de makelarij en verzekerings-
agentschappen desgevallend aanpassingen van onderhavige collectieve
arbeidsovereenkomst onderhandelen in de schoot van het paritair
comité.

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 april 2017 en wordt afgesloten voor onbepaalde duur.

Opzegging van deze overeenkomst gebeurd met inachtname van een
opzeggingstermijn van 6 maanden ter kennis gebracht bij de voorzitter
van het Paritair Comité voor de makelarij en verzekeringsagentschap-
pen bij middel van aangetekend schrijven. Een afschrift van de
opzegging wordt op hetzelfde tijdstip verzonden aan alle onderteken-
ende partijen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204909]

16 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnij-
verheid, tot invoering van een bedrijfs-collectieve arbeidsovereen-
komst inzake uitzendarbeid en tot verbetering van de werkbaar-
heid (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de voedings-
nijverheid;

Art. 3. La présente convention collective de travail crée les possibi-
lités suivantes :

- Une extension de 51 mois du crédit-temps motivé complet ou à
mi-temps (cfr. l’article 4, § 1er de la convention collective de travail
no 103 du Conseil national du travail). En d’autres termes, cela concerne
le crédit-temps pour l’éducation d’un enfant jusqu’à 8 ans, pour l’octroi
de soins palliatifs et pour l’assistance ou l’octroi de soins à un membre
du ménage ou de la famille gravement malade;

- La possibilité du crédit-temps motivé complet ou à mi-temps pour
suivre une formation est maintenue à 36 mois (article 4, § 2 de la même
convention collective de travail no 103);

- La possibilité d’une réduction des prestations de 1/5ème à partir de
l’âge de 50 ans après 28 ans de carrière (cfr. l’article 8, § 3 de la même
convention collective de travail no 103).

Art. 4. La présente convention collective de travail règle aussi
l’application de l’octroi équivalent en temps du crédit-temps.

Par dérogation à l’article 16 de la convention collective de travail
no 103 précitée, à partir de 2014 le nombre total de travailleurs à
prendre en considération pour le calcul du seuil de 5 p.c. est égal au
nombre de travailleurs occupés avec un contrat ou au service de
l’entreprise au 30 juin de l’année précédant celle au cours de laquelle les
droits sont simultanément exercés et qui, à cette date, n’ont pas atteint
l’âge de 50 ans.

Il en résulte que, pour calculer si le nombre total des travailleurs de
l’entreprise ou en service qui peuvent simultanément bénéficier du
crédit-temps ou de la réduction des prestations atteint le seuil de 5 p.c.,
les travailleurs de 50 ans et plus qui bénéficient de l’une ou l’autre
forme de crédit-temps, ne sont plus pris en considération.

Au niveau des entreprises, d’autres accords concernant le calcul du
seuil peuvent être conclus et/ou des accords existants à ce sujet déjà
conclus dans le passé peuvent être maintenus, pour autant qu’ils soient
au moins équivalents aux dispositions prévues à l’article 4 de la
présente convention collective de travail.

Art. 5. En cas de modification du cadre légal, les partenaires sociaux
de la Commission paritaire pour les entreprises de courtage et agences
d’assurances négocieront les adaptations appropriées de la présente
convention collective de travail au sein de la commission paritaire.

Art. 6. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er avril 2017 et est conclue pour une durée indéterminée.

La dénonciation de la présente convention collective de travail
nécessite le respect d’un préavis de 6 mois notifié par lettre recomman-
dée adressée au président de la Commission paritaire pour les
entreprises de courtage et agences d’assurances. Une copie de cette
dénonciation est simultanément envoyée à toutes les parties signatai-
res.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204909]

16 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative à l’intro-
duction d’une convention collective de travail d’entreprise en
matière de travail intérimaire et en vue de l’amélioration de la
faisabilité du travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie alimentaire;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 13 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid, tot invoering van
een bedrijfs-collectieve arbeidsovereenkomst inzake uitzendarbeid en
tot verbetering van de werkbaarheid.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de voedingsnijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 juni 2017

Invoering van een bedrijfs-collectieve arbeidsovereenkomst inzake
uitzendarbeid en verbetering van de werkbaarheid (Overeenkomst
geregistreerd op 6 juli 2017 onder het nummer 140182/CO/118)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied en definities

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en op de arbeiders van de voedingsnijverheid.

§ 2. Met ″arbeiders″ worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Overleg uitzendarbeid
en werkbaarheid in de ondernemingen

Art. 2. De ondernemingen met een syndicale afvaardiging dienen
tegen uiterlijk 31 december 2017 een afzonderlijke collectieve arbeids-
overeenkomst te sluiten inzake uitzendarbeid en tot verbetering van de
werkbaarheid.

Art. 3. De in artikel 2 vermelde ondernemings-collectieve arbeids-
overeenkomst dient te vermelden dat zij wordt afgesloten in uitvoering
van onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 4. § 1. De in artikel 2 vermelde ondernemings-collectieve
arbeidsovereenkomst moet maatregelen bevatten met betrekking tot
uitzendarbeid. Deze maatregelen hebben als doelstelling binnen de
wettelijke en aanvaardbare grenzen houden van uitzendarbeid en het
inzetten op duurzame tewerkstelling door de mogelijkheden te bekij-
ken om uitzendjobs om te zetten in vaste tewerkstelling.

§ 2. Deze maatregelen kunnen onder meer omvatten :

- overzicht in de bevoegde overlegorganen van de redenen en de
duur van tewerkstelling van uitzendkrachten per functie, onvermin-
derd andere wettelijke of conventionele bepalingen op dit vlak;

- bepalen van een maximumduur voor periodes van tewerkstelling
als uitzendkracht;

- bepalen van een maximumpercentage van uitzendkrachten ten
opzichte van de totale tewerkstelling;

- aanbieden van contracten van onbepaalde duur aan uitzend-
krachten;

- opleidingsmogelijkheden voor uitzendkrachten.

Art. 5. § 1. De in artikel 2 vermelde ondernemings-collectieve
arbeidsovereenkomst bevat daarnaast maatregelen tot verbetering van
de werkbaarheid.

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 13 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie alimentaire, relative à l’introduction d’une
convention collective de travail d’entreprise en matière de travail
intérimaire et en vue de l’amélioration de la faisabilité du travail.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie alimentaire

Convention collective de travail du 13 juin 2017

Introduction d’une convention collective de travail d’entreprise en
matière de travail intérimaire et amélioration de la faisabilité du
travail (Convention enregistrée le 6 juillet 2017 sous le
numéro 140182/CO/118)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application et définitions

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et aux ouvriers de l’industrie alimentaire.

§ 2. Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers masculins et féminins.

CHAPITRE II. — Concertation travail intérimaire
et faisabilité du travail au sein des entreprises

Art. 2. Les entreprises qui ont une délégation syndicale doivent
conclure une convention collective de travail distincte en matière de
travail intérimaire et en vue de l’amélioration de la faisabilité du travail,
et ce pour le 31 décembre 2017 au plus tard.

Art. 3. La convention collective de travail d’entreprise visée à
l’article 2 doit mentionner qu’elle est conclue en exécution de la
présente convention collective de travail.

Art. 4. § 1er. La convention collective de travail d’entreprise men-
tionnée à l’article 2 doit contenir des mesures relatives au travail
intérimaire. L’objectif de ces mesures est de limiter le travail intérimaire
au cadre légal et acceptable et de miser sur l’emploi durable en étudiant
les possibilités permettant de transformer des emplois intérimaires en
emplois fixes.

§ 2. Ces mesures peuvent impliquer :

- un aperçu au sein des organes de concertation compétents des
motifs et de la durée d’emploi des intérimaires par fonction, sous
réserve des autres dispositions légales ou conventionnelles en la
matière;

- la fixation d’une durée maximale des périodes d’emploi en tant
qu’intérimaire;

- la fixation d’un pourcentage maximum d’intérimaires par rapport à
l’emploi global;

- l’octroi de contrats à durée indéterminée aux travailleurs intérimai-
res;

- des possibilités de formation pour les travailleurs intérimaires.

Art. 5. § 1er. Par ailleurs, la convention collective de travail d’entre-
prise mentionnée à l’article 2 contient des mesures visant à améliorer la
faisabilité du travail.
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§ 2. De partijen zullen hierbij rekening houden met de specifieke
problematieken en mogelijkheden van de arbeiders en de onderne-
ming. Zij kunnen zich hierbij laten leiden door onderstaande niet-
limitatieve lijst van mogelijke maatregelen :

- Aanpassen van de werkdruk door :

- bijkomende aanwervingen;

- aanpassingen in de productiesnelheid;

- Rotatie in werkposten;

- Afspraken rond verlofopnames en afwezigheden rekening houdend
met de arbeidsorganisatie;

- Systemen van zelfroostering;

- Aanpassen van werkroosters die toelaten bijkomende recuperatie-
dagen op te bouwen;

- Stressenquête met verplichte opvolging door het CPBW;

- Ergonomiescan met verplichte opvolging door het CPBW;

- Effecten van fysiek bezwarende arbeidsomstandigheden verminde-
ren (koude, warmte, lawaai, tillen van lasten, repetitief werk,...);

- Humaniseren van ploegenarbeid en afwijkende arbeidstijdregelin-
gen;

- Vorming op vraag van de werknemer die niet noodzakelijk
rechtstreeks verband houdt met de functie van de werknemer;

- Formules van peter- en meterschap;

- Formules voor kennis- en competentieoverdracht;

- Opleiding en begeleiding eerstelijnsverantwoordelijken;

- Afspraken rond familiaal verlof en klein verlet;

- Onthaalbeleid;

- Vormen van vermindering van de arbeidsduur, al dan niet in kader
van tijdskrediet;

- Welzijns- en gezondheidsbeleid.

HOOFDSTUK III. — Geldigheidsduur

Art. 6. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
op 13 juni 2017 en wordt gesloten voor onbepaalde duur.

§ 2. Zij kan door één der partijen worden opgezegd mits een
opzegging van drie maanden, bij een ter post aangetekende brief,
gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de voedings-
nijverheid en aan de erin vertegenwoordigde organisaties.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 januari 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200058]

18 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen met als activiteit logistiek, onderhoud en verwer-
king van bijproducten van de staalindustrie, gelegen op het
grondgebied van Châtelet en die onder het Paritair Comité voor de
metaal-, machine- en elektrische bouw (PC 111) ressorteren, van de
voorwaarden waaronder het gebrek aan werk wegens economische
oorzaken de uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklie-
den schorst (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van 30 december 2001 en
gewijzigd bij de wet van 4 juli 2011;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, gegeven op 18 december 2017;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

§ 2. Les parties tiendront compte des problématiques spécifiques et
des possibilités des ouvriers et de l’entreprise. Pour ce faire, elles
peuvent se baser sur la liste suivante non-limitative de mesures
possibles :

- Adaptation de la charge du travail par :

- des embauches supplémentaires;

- des adaptations de la vitesse de production;

- Rotation au niveau des postes de travail;

- Accords au sujet de la prise de congé et des absences, en tenant
compte de l’organisation du travail;

- Systèmes d’auto-gestion;

- Adaptation des horaires permettant d’accumuler des jours de
récupération supplémentaires;

- Enquête relative au stress avec suivi obligatoire par le CPPT;

- Scan ergonomique avec suivi obligatoire par le CPPT;

- Réduction des effets de conditions de travail pénibles physiques
(froid, chaleur, bruit, soulever des poids, travail répétitif,...);

- Humanisation du travail en équipes et régimes de temps de travail
dérogatoires;

- Formation à la demande du travailleur, qui n’est pas nécessairement
directement liée à la fonction du travailleur;

- Formules de parrainage;

- Formules de transfert de connaissances et de compétences;

- Formation et accompagnement des responsables de première ligne;

- Accords relatifs au congé familial et au petit chômage;

- Politique d’accueil;

- Formes de réduction du temps de travail, éventuellement dans le
cadre du crédit-temps;

- Politique de bien-être et de santé.

CHAPITRE III. — Durée de validité

Art. 6. § 1er. La présente convention collective de travail entre en
vigueur le 13 juin 2017 et est conclue pour une durée indéterminée.

§ 2. Elle peut être dénoncée par une des parties moyennant un
préavis de trois mois adressé par lettre recommandée à la poste au
président de la Commission paritaire de l’industrie alimentaire et aux
organisations y représentées.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 janvier 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200058]

18 JANVIER 2018. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises ayant
pour activité la logistique, la maintenance et le traitement des
co-produits sidérurgiques, situées dans l’entité de Châtelet et
ressortissant à la Commission paritaire des constructions métalli-
que, mécanique et électrique (C.P. 111), les conditions dans
lesquelles le manque de travail résultant de causes économiques
suspend l’exécution du contrat de travail d’ouvrier (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 51,
§ 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001 et modifié par la loi du
4 juillet 2011;

Vu l’avis de la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, donné le 18 décembre 2017;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;
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Overwegende dat de huidige economische toestand en de komst van
Aziatische producten op de Europese markt het spoedig invoeren van
een regeling van schorsing van de uitvoering van de arbeidsovereen-
komst voor werklieden rechtvaardigt voor de ondernemingen met als
activiteit logistiek, onderhoud en verwerking van bijproducten van de
staalindustrie, gelegen op het grondgebied van Châtelet en die onder
het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw
ressorteren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen met als activiteit logistiek, onder-
houd en verwerking van bijproducten van de staalindustrie, gelegen op
het grondgebied van Châtelet en die onder het Paritair Comité voor de
metaal-, machine- en elektrische bouw ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken, mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden volledig
worden geschorst mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking
op een goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming, ten
minste zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet inbegre-
pen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
op voorhand, de dag van de kennisgeving niet inbegrepen.

Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van
de arbeidsovereenkomst voor werklieden bij gebrek aan werk wegens
economische oorzaken mag dertien weken niet overschrijden. Wanneer
de volledige schorsing van de uitvoering van de overeenkomst de
voorziene maximumduur heeft bereikt, moet de werkgever gedurende
een volledige arbeidsweek de regeling van volledige arbeid opnieuw
invoeren, alvorens een nieuwe volledige schorsing kan ingaan.

Art. 4. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, vermeldt de in
artikel 2 bedoelde kennisgeving de datum waarop de volledige
schorsing van de uitvoering van de overeenkomst ingaat, de datum
waarop deze schorsing een einde neemt en de data waarop de
werklieden werkloos gesteld worden.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt en treedt buiten werking op
26 juni 2019.

Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978,
Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 30 december 2001,
Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.
Wet van 4 juli 2011,
Belgisch Staatsblad van 19 juli 2011.

Considérant que la situation économique actuelle et l’arrivée de
produits asiatiques sur le marché européen justifie l’instauration de
toute urgence d’un régime de suspension de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour les entreprises ayant pour activité la logistique, la
maintenance et le traitement des co-produits sidérurgiques, situées
dans l’entité de Châtelet et ressortissant à la Commission paritaire des
constructions métallique, mécanique et électrique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises ayant pour activité la logistique, la mainte-
nance et le traitement des co-produits sidérurgiques, situées dans
l’entité de Châtelet et ressortissant à la Commission paritaire des
constructions métallique, mécanique et électrique.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économi-
ques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être totalement
suspendue, moyennant une notification par affichage dans les locaux de
l’entreprise, à un endroit apparent, au moins sept jours à l’avance, le
jour de l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de la
notification non compris.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour manque de travail résultant de causes économi-
ques ne peut dépasser treize semaines. Lorsque la suspension totale de
l’exécution du contrat a atteint la durée maximale prévue, l’employeur
doit rétablir le régime de travail à temps plein pendant une semaine
complète de travail, avant qu’une nouvelle suspension totale ne puisse
prendre cours.

Art. 4. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, la notification visée à
l’article 2 mentionne la date à laquelle la suspension totale de
l’exécution du contrat prend cours, la date à laquelle cette suspension
prend fin, et les dates auxquelles les ouvriers sont mis en chômage.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge et cesse d’être en vigueur le 26 juin 2019.

Art. 6. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978,
Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 30 décembre 2001,
Moniteur belge du 31 décembre 2001.
Loi du 4 juillet 2011,
Moniteur belge du 19 juillet 2011.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200098]

18 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen met als activiteit scheepsherstelling gelegen in het
Antwerps havengebied en die onder het Paritair Comité voor de
metaal-, machine- en elektrische bouw (PC 111) ressorteren, van de
voorwaarden waaronder het gebrek aan werk wegens economische
oorzaken de uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklie-
den schorst (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van 30 december 2001 en
gewijzigd bij de wet van 4 juli 2011;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, gegeven op 18 december 2017;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de sector van de scheepsherstelling geconfronteerd
wordt met een scherpe internationale concurrentie en zich in Europa in
een crisissituatie bevindt, dat er een dringende noodzaak is om de
know-how inzake scheepsherstelling te behouden en te ontwikkelen en
dat de tewerkstelling van de scheepsherstellers maximaal moet gewaar-
borgd worden aangezien een aantal beroepen in de scheepsherstelling
knelpuntberoepen zijn;

Overwegende dat de huidige economische toestand het spoedig
invoeren van een regeling van schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden rechtvaardigt voor de onderne-
mingen met als activiteit scheepsherstelling gelegen in het Antwerps
havengebied en die onder het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw ressorteren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen met als activiteit scheepsherstelling
gelegen in het Antwerps havengebied en die onder het Paritair Comité
voor de metaal-, machine- en elektrische bouw ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden volledig
worden geschorst, mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking
op een goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming, ten
minste zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet inbegre-
pen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
vooraf, de dag van de kennisgeving niet inbegrepen.

Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van
de arbeidsovereenkomst voor werklieden bij gebrek aan werk wegens
economische oorzaken mag dertien weken niet overschrijden. Wanneer
de volledige schorsing van de uitvoering van de overeenkomst de
voorziene maximumduur heeft bereikt, moet de werkgever gedurende
een volledige arbeidsweek de regeling van volledige arbeid opnieuw
invoeren, alvorens een nieuwe volledige schorsing kan ingaan.

Art. 4. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, vermeldt de in
artikel 2 bedoelde kennisgeving de datum waarop de volledige
schorsing van de uitvoering van de overeenkomst ingaat, de datum
waarop deze schorsing een einde neemt, alsook de data waarop de
werklieden werkloos worden gesteld.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 mei 2018 en treedt buiten
werking op 31 januari 2020.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200098]

18 JANVIER 2018. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises de
réparation de navires situées dans la zone portuaire d’Anvers et
ressortissant à la Commission paritaire des constructions métalli-
que, mécanique et électrique (CP 111), les conditions dans lesquel-
les le manque de travail résultant de causes économiques suspend
l’exécution du contrat de travail d’ouvriers (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 51,
§ 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001 et modifié par la loi du
4 juillet 2011;

Vu l’avis de la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, donné le 18 décembre 2017;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;

Considérant que le secteur de réparation de navires est confronté
avec une concurrence internationale sévère et se trouve, en Europe,
dans une situation de crise, qu’il est urgent de conserver et développer
le savoir-faire dans la réparation de navires et que l’occupation des
réparateurs de navires doit être garantie au maximum étant donné
qu’un certain nombre de métiers dans le domaine de la réparation de
navires sont des métiers en pénurie;

Considérant que la situation économique actuelle justifie l’instaura-
tion de toute urgence d’un régime de suspension de l’exécution du
contrat de travail d’ouvriers pour les entreprises de réparation de
navires situées dans la zone portuaire d’Anvers et ressortissant à la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises de réparation de navires situées dans la zone
portuaire d’Anvers et ressortissant à la Commission paritaire des
constructions métallique, mécanique et électrique.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économi-
ques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être totalement
suspendue moyennant une notification par affichage dans les locaux de
l’entreprise, à un endroit apparent, au moins sept jours à l’avance, le
jour de l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de la
notification non compris.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour manque de travail résultant de causes économi-
ques ne peut dépasser treize semaines. Lorsque la suspension totale de
l’exécution du contrat a atteint la durée maximale prévue, l’employeur
doit rétablir le régime de travail à temps plein pendant une semaine
complète de travail, avant qu’une nouvelle suspension totale ne puisse
prendre cours.

Art. 4. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978 sur les contrats de travail, la notification visée à l’article 2
mentionne la date à laquelle la suspension totale de l’exécution du
contrat prend cours, la date à laquelle cette suspension prend fin ainsi
que les dates auxquelles les ouvriers sont mis en chômage.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mai 2018 et cesse
d’être en vigueur le 31 janvier 2020.
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Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad:
Wet van 3 juli 1978,
Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 30 december 2001,
Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.
Wet van 4 juli 2011,
Belgisch Staatsblad van 19 juli 2011.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/200099]

18 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen met als activiteit scheepsherstelling met mobiele
en wisselende werkplaatsen gelegen in het Antwerps havengebied
en die onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en
elektrische bouw (PC 111) ressorteren, van de voorwaarden waar-
onder het gebrek aan werk wegens economische oorzaken de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden schorst (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van 30 december 2001 en
gewijzigd bij de wet van 4 juli 2011;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, gegeven op 18 december 2017;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de sector van de scheepsherstelling geconfronteerd

wordt met een scherpe internationale concurrentie en zich in Europa in
een crisissituatie bevindt, dat er een dringende noodzaak is om de
know-how inzake scheepsherstelling te behouden en te ontwikkelen en
dat de tewerkstelling van de scheepsherstellers maximaal moet gewaar-
borgd worden aangezien een aantal beroepen in de scheepsherstelling
knelpuntberoepen zijn;

Overwegende dat de huidige economische toestand het spoedig
invoeren van een regeling van schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden rechtvaardigt voor de onderne-
mingen met als activiteit scheepsherstelling met mobiele en wisselende
werkplaatsen gelegen in het Antwerps havengebied en die onder het
Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw
ressorteren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen met als activiteit scheepsherstelling
met mobiele en wisselende werkplaatsen gelegen in het Antwerps
havengebied en die onder het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden volledig
worden geschorst, mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking
op een goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming, ten
minste zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet inbegre-
pen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
vooraf, de dag van de kennisgeving niet inbegrepen.

Art. 6. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978,
Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 30 décembre 2001,
Moniteur belge du 31 décembre 2001.
Loi du 4 juillet 2011,
Moniteur belge du 19 juillet 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/200099]

18 JANVIER 2018. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises de
réparation de navires par des chantiers mobiles et variables situées
dans la zone portuaire d’Anvers et ressortissant à la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique (CP
111), les conditions dans lesquelles le manque de travail résultant
de causes économiques suspend l’exécution du contrat de travail
d’ouvriers (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 51,
§ 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001 et modifié par la loi du
4 juillet 2011;

Vu l’avis de la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, donné le 18 décembre 2017;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;
Considérant que le secteur de réparation de navires est confronté

avec une concurrence internationale sévère et se trouve, en Europe,
dans une situation de crise, qu’il est urgent de conserver et développer
le savoir-faire dans la réparation de navires et que l’occupation des
réparateurs de navires doit être garantie au maximum étant donné
qu’un certain nombre de métiers dans le domaine de la réparation de
navires sont des métiers en pénurie;

Considérant que la situation économique actuelle justifie l’instaura-
tion de toute urgence d’un régime de suspension de l’exécution du
contrat de travail d’ouvriers pour les entreprises de réparation de
navires par des chantiers mobiles et variables situées dans la zone
portuaire d’Anvers et ressortissant à la Commission paritaire des
constructions métallique, mécanique et électrique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises de réparation de navires par des chantiers
mobiles et variables situées dans la zone portuaire d’Anvers et
ressortissant à la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économi-
ques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être totalement
suspendue moyennant une notification par affichage dans les locaux de
l’entreprise, à un endroit apparent, au moins sept jours à l’avance, le
jour de l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de la
notification non compris.
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Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van
de arbeidsovereenkomst voor werklieden bij gebrek aan werk wegens
economische oorzaken mag drie maanden niet overschrijden. Wanneer
de volledige schorsing van de uitvoering van de overeenkomst de
voorziene maximumduur heeft bereikt, moet de werkgever gedurende
een volledige arbeidsweek de regeling van volledige arbeid opnieuw
invoeren, alvorens een nieuwe volledige schorsing kan ingaan.

Art. 4. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, vermeldt de in
artikel 2 bedoelde kennisgeving de datum waarop de volledige
schorsing van de uitvoering van de overeenkomst ingaat, de datum
waarop deze schorsing een einde neemt, alsook de data waarop de
werklieden werkloos worden gesteld.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 februari 2018 en treedt
buiten werking op 31 januari 2020.

Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978,
Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 30 december 2001,
Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.
Wet van 4 juli 2011,
Belgisch Staatsblad van 19 juli 2011.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/10067]
8 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot toekenning van steun aan audiovisuele werken van het

type lange fictie-, documentaire of animatiefilm, of animatiereeksen (aangehaald als het besluit Screen
Flanders)

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 16 maart 2012 betreffende het economisch ondersteuningsbeleid, artikel 38, derde lid,
vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 20 maart 2015;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 9 november 2012 tot toekenning van steun aan audiovisuele
werken van het type lange fictie-, documentaire- of animatiefilm, of van animatiereeksen;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 29 september 2017;
Gelet op advies 62.320/1 van de Raad van State, gegeven op 17 november 2017, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende de verordening (EU) nr. 651/2014 van de Commissie van 17 juni 2014 waarbij bepaalde categorieën

steun op grond van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag met de interne markt verenigbaar worden verklaard;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport en de Vlaamse minister van Cultuur,

Media, Jeugd en Brussel;
Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° Agentschap Innoveren en Ondernemen: het Agentschap, opgericht bij het besluit van de Vlaamse Regering van
7 oktober 2005 aangaande het Agentschap Innoveren en Ondernemen;

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour manque de travail résultant de causes économi-
ques ne peut dépasser trois mois. Lorsque la suspension totale de
l’exécution du contrat a atteint la durée maximale prévue, l’employeur
doit rétablir le régime de travail à temps plein pendant une semaine
complète de travail, avant qu’une nouvelle suspension totale ne puisse
prendre cours.

Art. 4. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978 sur les contrats de travail, la notification visée à l’article 2
mentionne la date à laquelle la suspension totale de l’exécution du
contrat prend cours, la date à laquelle cette suspension prend fin ainsi
que les dates auxquelles les ouvriers sont mis en chômage.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er février 2018 et cesse
d’être en vigueur le 31 janvier 2020.

Art. 6. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978,
Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 30 décembre 2001,
Moniteur belge du 31 décembre 2001.
Loi du 4 juillet 2011,
Moniteur belge du 19 juillet 2011.
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2° algemene groepsvrijstellingsverordening: de verordening (EU) nr. 651/2014 van de Commissie van
17 juni 2014 waarbij bepaalde categorieën steun op grond van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag met de interne
markt verenigbaar worden verklaard;

3° audiovisueel werk: een langspeelfilm, namelijk een lange fictie-, documentaire of animatiefilm of een
animatiereeks;

4° datum van de indiening van de steunaanvraag: de datum van registratie van de steunaanvraag, vermeld in de
beslissing tot steuntoekenning, vermeld in artikel 39 en 40;

5° datum van de steuntoekenning: de datum, vermeld in de beslissing tot steuntoekenning, vermeld in artikel 39
en 40;

6° decreet van 16 maart 2012: het decreet van 16 maart 2012 betreffende het economisch ondersteuningsbeleid;

7° hefboom: de verhouding tussen de voorgestelde in aanmerking komende uitgaven en de gevraagde steun,
vermeld in de steunaanvraag;

8° minister: de Vlaamse minister, bevoegd voor de economie;

9° oproep: een bij ministerieel besluit gelanceerde vraag of uitnodiging tot indiening van voorstellen om projecten
te financieren;

10° project: de productie van een audiovisueel werk;

11° steun: de steun, vermeld in artikel 3, 5°, van het decreet 16 maart 2012;

12° steunaanvrager: een audiovisueel productiehuis;

13° uitgavenperiode: een termijn vanaf de datum van de indiening van de steunaanvraag tot en met 18 maanden
voor fictie- en documentaire films en 24 maanden voor animatiefilms en -reeksen na de datum van de steuntoekenning;

14° Vlaams Audiovisueel Fonds: het Vlaams Audiovisueel Fonds vzw, opgericht ter uitvoering van het decreet van
13 april 1999 houdende machtiging van de Vlaamse regering om toe te treden tot en om mee te werken aan de
oprichting van de vereniging zonder winstgevend doel Vlaams Audiovisueel Fonds.

De minister kan de definities, vermeld in het eerste lid, verduidelijken en aanvullen overeenkomstig de
noodwendigheden en zonder de basisprincipes van dit besluit te wijzigen.

De minister kan de definitie van audiovisueel werk, vermeld in het eerste lid, 3°, uitbreiden met een fictie- of een
documentaire reeks onder de door hem bepaalde voorwaarden.

De minister kan de uitgavenperiode, vermeld in het eerste lid, 13°, verlengen en het Agentschap Innoveren en
Ondernemen kan de uitgavenperiode op gemotiveerd verzoek van de steunaanvrager verlengen.

HOOFDSTUK 2. — Algemene groepsvrijstellingsverordening

Art. 2. Alle steun die toegekend wordt met toepassing van dit besluit en de uitvoeringsbesluiten ervan, wordt
verleend binnen de grenzen en de voorwaarden, vermeld in de algemene groepsvrijstellingsverordening. Als de
individuele aanmeldingsdrempels, vermeld in artikel 4 van de voormelde verordening, overschreden worden, zal de
voorgenomen steun voorafgaandelijk worden aangemeld bij de Europese Commissie.

Art. 3. De steunaanvrager mag geen onderneming in moeilijkheden zijn als vermeld in artikel 2, 18, van de
algemene groepsvrijstellingsverordening, en geen procedure op basis van Europees recht als vermeld in artikel 1, lid
4, van de voormelde verordening, of nationaal recht hebben lopen waarbij een toegekende steun wordt teruggevorderd.

Er kan geen steun worden toegekend met toepassing van dit besluit voor werkzaamheden die verband houden
met de uitvoer naar derde landen of voor werkzaamheden die afhangen van het gebruik van binnenlandse goederen
als vermeld in artikel 1, lid 2, van de voormelde verordening.

Er kan geen steun worden toegekend met toepassing van dit besluit voor activiteiten van ondernemingen in de
sectoren, vermeld in artikel 1, lid 3, van de voormelde verordening.

De steun kan niet worden toegekend als ze zou leiden tot een schending van het Unierecht als vermeld in artikel 1,
lid 5, van de voormelde verordening.

Het Agentschap Innoveren en Ondernemen leeft bij steuntoekenning de verplichtingen voor de publicatie en de
informatie, vermeld in artikel 9 van de voormelde verordening, na.

HOOFDSTUK 3. — Voorwaarden

Afdeling 1. — Voorwaarden voor de steunaanvrager

Art. 4. De steunaanvrager is een onderneming als vermeld in artikel 3, 1°, van het decreet van 16 maart 2012.

Art. 5. Een steunaanvrager neemt een van de volgende rechtsvormen aan:

1° een natuurlijke persoon die koopman is of een zelfstandig beroep uitoefent;

2° een handelsvennootschap met rechtspersoonlijkheid van privaat recht;

3° een burgerlijke vennootschap met handelsvorm van privaat recht;

4° een buitenlandse onderneming met een statuut dat gelijkwaardig is aan het statuut, vermeld in punt 1° tot en
met 3°.

Art. 6. De steunaanvrager heeft een operationele exploitatiezetel in België.

Art. 7. De steunaanvrager is een onafhankelijke producent als vermeld in artikel 2, 49°, van het decreet van
27 maart 2009 betreffende de radio-omroep en televisie.

Art. 8. Een administratieve overheid als vermeld in artikel 14 van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd
op 12 januari 1973, of een buitenlandse vergelijkbare administratieve overheid mag geen dominerende invloed hebben
op het beleid van de steunaanvrager.

Er is een vermoeden van dominerende invloed als vermeld in het eerste lid, als de steunaanvrager voor 50% of
meer van het kapitaal of de stemrechten rechtstreeks of onrechtstreeks in handen is van de administratieve overheid,
vermeld in het eerste lid.
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Het vermoeden, vermeld in het tweede lid, kan weerlegd worden als de steunaanvrager kan aantonen dat de
administratieve overheid, vermeld in het eerste lid, in werkelijkheid geen dominerende invloed uitoefent op het beleid
van de steunaanvrager. De minister neemt daarover een beslissing.

Art. 9. De steunaanvrager mag geen ingebrekestellingen of juridische procedures hebben lopen die de realisatie
van het project in de weg kunnen staan.

Art. 10. De minister kan de voorwaarden, vermeld in artikel 4 tot en met 9, verduidelijken en aanvullen
overeenkomstig de noodwendigheden en zonder de basisprincipes van dit besluit te wijzigen.

Art. 11. De minister bepaalt welke communicatieverplichtingen en verplichtingen over intellectuele rechten, de
steunaanvrager moet naleven.

Afdeling 2. — Voorwaarden voor het project

Art. 12. Het audiovisuele werk heeft een duur van minimaal zestig minuten.

De minister kan de duur, vermeld in het eerste lid, verkorten.

Art. 13. De steunaanvrager houdt een aparte transparante boekhouding voor het project bij.

Art. 14. De in aanmerking komende uitgaven, vermeld in artikel 27, bedragen minimaal 250.000 euro, exclusief
btw.

De minister kan het bedrag, vermeld in het eerste lid, verlagen.

Art. 15. De steunaanvrager wendt de steun aan voor de betaling van de in aanmerking komende uitgaven,
vermeld in artikel 27.

Art. 16. Het project start op zijn vroegst na de datum van de indiening van de steunaanvraag.

In het eerste lid wordt verstaan onder start van het project: de eerste opnamedag van het audiovisuele werk.

Art. 17. Het audiovisuele werk voldoet minstens aan vier voor fictie- en documentaire films, en aan drie voor
animatiefilms en -reeksen, van de volgende culturele voorwaarden:

1° het scenario vindt grotendeels plaats in Vlaanderen, in België, in een andere lidstaat van de Europese
Economische Ruimte of in een lidstaat van de Europese Vrijhandelsassociatie;

2° de regisseur of de scenarist is gedomicilieerd in Vlaanderen, in België, in een andere lidstaat van de Europese
Economische Ruimte of in een lidstaat van de Europese Vrijhandelsassociatie;

3° een van de hoofdrolspelers of drie van de bijrolspelers hebben een band met de Belgische cultuur;

4° ten minste een van de hoofdpersonages heeft een band met de Belgische cultuur;

5° het originele scenario is grotendeels geschreven in en de hoofdpersonages drukken zich uit in een van de
officiële talen of streektalen van België;

6° het scenario is een aanpassing van een origineel literair werk of is geïnspireerd op een andere creatie die erkend
is op cultureel gebied;

7° het audiovisuele werk heeft als hoofdthema kunst of verschillende artiesten;

8° het audiovisuele werk gaat voornamelijk over historische personen of gebeurtenissen;

9° het audiovisuele werk kaart voornamelijk maatschappelijke thema’s aan die relevant zijn voor België of voor een
andere lidstaat van de Europese Economische Ruimte of van de Europese Vrijhandelsassociatie, met een actueel,
cultureel, sociaal of politiek aspect;

10° het audiovisuele werk draagt bij tot de herwaardering van het Belgische of het Europese audiovisuele
patrimonium.

Art. 18. De volgende audiovisuele werken zijn uitgesloten van steun:

1° werken die aanzetten tot haat of tot rassenhaat;

2° werken die in strijd zijn met de publieke orde of met de goede zeden;

3° reclame en informatie-, ontspannings-, nieuws- of sportprogramma’s.

Art. 19. De steunaanvrager toont aan dat hij over minimaal 50% van de financiering van het totale
productiebudget, exclusief btw, kan beschikken.

De minister kan het percentage, vermeld in het eerste lid, tot maximaal 75% verhogen.

Art. 20. De minister kan de voorwaarden, vermeld in artikel 12 tot en met 19, verduidelijken en aanvullen
overeenkomstig de noodwendigheden en zonder de basisprincipes van dit besluit te wijzigen.

HOOFDSTUK 4. — Beoordelingscriteria

Art. 21. De ontvankelijke steunaanvragen worden getoetst aan de volgende kwalitatieve en kwantitatieve criteria
op het vlak van:

1° de maatschappelijke en culturele meerwaarde van het audiovisuele werk in termen van de kwaliteit en de
aantrekkelijkheid van het scenario;

2° de actoren die betrokken zijn bij het audiovisuele werk:

a) het professionalisme en het trackrecord van de steunaanvrager;

b) de kwaliteit en de aantrekkelijkheid van de casting en de regisseur;

3° efficiëntie en output:

a) de commerciële troeven van het coproductiecontract;

b) de gesloten distributiegaranties die zijn opgenomen in het financieringsplan;

c) de mate waarin efficiënt met middelen wordt omgegaan;

d) de mate waarin de productie van het audiovisuele werk haalbaar is met de middelen die voorgelegd worden;
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e) de kwaliteit van de distributeurs en van de al verkochte landen;

f) de vrije territoria, namelijk de territoria die inkomsten genereren in geval van verkoop;

g) de kansen op financiële return en de terugbetalingscapaciteit;

4° effectiviteit en outcome:

a) de mate waarin een hefboom wordt gecreëerd;

b) de impact van het audiovisuele werk op de Vlaamse productiefirma;

c) de impact op de Vlaamse audiovisuele sector;

d) de impact op de filmcrew;

e) de impact op de Vlaamse facilitaire dienstverleners;

f) de impact op Vlaanderen als audiovisuele en filmregio en als regio in het algemeen;

g) voor projecten die al steun krijgen van het Vlaams Audiovisueel Fonds: de impact en meerwaarde van
bijkomende steun op basis van dit besluit.

Art. 22. De minister kan de beoordelingscriteria, vermeld in artikel 21, verduidelijken en aanvullen overeenkom-
stig de noodwendigheden en zonder de basisprincipes van dit besluit te wijzigen.

HOOFDSTUK 5. — Steun

Afdeling 1. — Vorm

Art. 23. De steun wordt toegekend in de vorm van steun die terugbetaald wordt met de netto-ontvangsten.

Afdeling 2. — Hoogte van de steun

Art. 24. De toegekende steun wordt bepaald door het gevraagde steunbedrag in de steunaanvraag, beperkt tot de
maxima, vermeld in artikel 25, en eventueel aangepast door de jury conform artikel 38, vierde lid. De gevraagde steun
bepaalt mee de hefboom, vermeld in artikel 21, 4°, a).

Art. 25. De steun wordt beperkt door de volgende maxima:

1° 400.000 euro per project;

2° de in aanmerking komende uitgaven, vermeld in artikel 27 van dit besluit;

3° de steunintensiteit, vermeld in artikel 54 van de algemene groepsvrijstellingsverordening.

De minister kan het bedrag, vermeld in het eerste lid, 1°, verhogen met 100.000 euro.

Art. 26. De minister kan de modaliteiten van de hoogte van de steun, vermeld in artikel 24 en 25, verduidelijken
en aanvullen overeenkomstig de noodwendigheden en zonder de basisprincipes van dit besluit te wijzigen.

Afdeling 3. — In aanmerking komende uitgaven

Art. 27. De hoogte van de in aanmerking uitgaven wordt bepaald door de voorgestelde uitgaven in de
steunaanvraag onder de voorwaarden, vermeld in artikel 14, 28 tot en met 30, en wordt eventueel aangepast door de
jury conform artikel 38, vierde lid. De voorgestelde uitgaven bepalen mee de hefboom, vermeld in artikel 21, 4°, a).

Art. 28. De minister bepaalt de in aanmerking komende uitgaven.

Art. 29. De in aanmerking komende uitgaven voldoen minstens aan al de volgende voorwaarden:

1° ze worden gefactureerd vanuit en betaald in het Vlaamse Gewest;

2° ze hebben als doel de voltooiing van het beoogde audiovisuele werk en ze vervullen een structurerende rol voor
de Vlaamse audiovisuele sector;

3° ze hebben betrekking op materiële of immateriële goederen of diensten die verband houden met de audiovisuele
sector;

4° ze zijn marktconform wat betreft de prijs;

5° ze worden gefactureerd binnen de uitgavenperiode.

Art. 30. De volgende uitgaven komen niet in aanmerking:

1° de btw van de in aanmerking komende uitgaven;

2° de door de minister bepaalde niet in aanmerking komende uitgaven.

De minister kan een verbod van cumulatie van steun voor dezelfde uitgaven opleggen.

Art. 31. De minister kan de modaliteiten van de in aanmerking komende uitgaven, vermeld in artikel 27 tot en
met 30, verduidelijken en aanvullen overeenkomstig de noodwendigheden en zonder de basisprincipes van dit besluit
te wijzigen.

HOOFDSTUK 6. — Procedure voor de steunaanvraag

Afdeling 1. — Oproep

Art. 32. De steun wordt toegekend via een oproepprocedure.

Art. 33. De minister bepaalt de volgende modaliteiten van de oproep:

1° de budgettaire enveloppe die ter beschikking wordt gesteld;

2° de uiterste indieningsdatum;

3° het model van het aanvraagformulier;

4° de eventuele bijkomende voorwaarden.
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Afdeling 2. — Indiening van de steunaanvraag

Art. 34. De steunaanvragers dienen een steunaanvraag in met de documenten die daarvoor ter beschikking
worden gesteld op de website van Screen Flanders, overeenkomstig de voorwaarden, vermeld op die website.

Een steunaanvraag voor een project met overwegend dezelfde kenmerken dat in een eerdere oproep
onontvankelijk is verklaard of negatief is beoordeeld, kan maar één keer opnieuw ingediend worden.

Een steunaanvraag voor een project met overwegend dezelfde kenmerken dat via een eerdere oproep steun heeft
verkregen, kan niet meer opnieuw ingediend worden.

Afdeling 3. — Ontvankelijkheid

Art. 35. De steunaanvraag wordt getoetst aan de voorwaarden, vermeld in artikel 3 tot en met 20, door het
Agentschap Innoveren en Ondernemen.

Art. 36. Het Agentschap Innoveren en Ondernemen beslist of de steunaanvraag al dan niet ontvankelijk is. Het
Agentschap Innoveren en Ondernemen kan daarvoor een beroep doen op externe experten.

Art. 37. De steunaanvrager wordt schriftelijk op de hoogte gebracht van de onontvankelijkheid.

Afdeling. 4. — Beoordeling

Art. 38. De ontvankelijke steunaanvragen worden beoordeeld door een jury op basis van de beoordelingscriteria,
vermeld in artikel 21. Er wordt een score toegekend aan de beoordelingscriteria en op basis daarvan worden de
steunaanvragen gerangschikt.

Het Agentschap Innoveren en Ondernemen en het Vlaams Audiovisueel Fonds stellen een jury samen van
economische en culturele deskundigen.

Na de ontvankelijkheidscontrole en voorafgaand aan de jurering van de steunaanvragen kunnen de steunaanvra-
gers worden uitgenodigd om hun steunaanvraag en hun project mondeling toe te lichten aan de jury.

De jury kan de steunaanvraag aanpassen en bijkomende voorwaarden opleggen met het oog op de optimale
benutting van de overheidsmiddelen en de optimale stimulering van de audiovisuele sector.

De jury formuleert een voorstel van beslissing voor het hoofd van het Agentschap Innoveren en Ondernemen.

Afdeling 5. — Steuntoekenning

Art. 39. Het hoofd van het Agentschap Innoveren en Ondernemen beslist over de toekenning van de steun.

Het hoofd van het Agentschap Innoveren en Ondernemen kan alleen afwijken van het voorstel van de jury als hij
de afwijking motiveert.

Art. 40. De steunaanvrager wordt schriftelijk op de hoogte gebracht van de beslissing of er al dan niet steun wordt
toegekend.

Afdeling 6. — Aanvullende regeling van de procedure

Art. 41. De minister kan de procedure, vermeld in artikel 32 tot en met 40, verduidelijken en aanvullen
overeenkomstig de noodwendigheden en zonder de basisprincipes van dit besluit te wijzigen.

HOOFDSTUK 7. — Uitbetaling en verjaring

Art. 42. De steun wordt in drie schijven uitbetaald volgens het volgende schema en conform de procedure,
vermeld op de website van Screen Flanders:

1° een eerste schijf van 40% op zijn vroegst dertig dagen na de datum van de steuntoekenning op voorwaarde dat
de steunaanvrager:

a) de uitbetaling van de schijf aanvraagt;

b) aantoont dat het productiebudget voldoende is gefinancierd;

2° een tweede schijf van 30% op zijn vroegst dertig dagen na de datum van de steuntoekenning op voorwaarde
dat de steunaanvrager:

a) de uitbetaling van de schijf aanvraagt;

b) aantoont dat het project loopt;

3° een derde schijf van 30% op zijn vroegst dertig dagen na de datum van de steuntoekenning op voorwaarde dat:

a) de steunaanvrager de uitbetaling van de schijf aanvraagt;

b) de steunaanvrager verklaart dat de uitgaven die in aanmerking komen voor steun, volledig betaald zijn;

c) het Agentschap Innoveren en Ondernemen gecontroleerd heeft dat alle voorwaarden, vermeld in het decreet
van 16 maart 2012, dit besluit, de uitvoeringsbesluiten en de beslissing tot steuntoekenning, vermeld in artikel 39
en 40, zijn nageleefd.

Art. 43. De minister kan de voorwaarden voor de uitbetaling van de steun, vermeld in artikel 42, verduidelijken
en aanvullen overeenkomstig de noodwendigheden en zonder de basisprincipes van dit besluit te wijzigen.

Art. 44. Overeenkomstig artikel 39 van het decreet van 16 maart 2012 worden de aanvragen tot uitbetaling
ingediend binnen twaalf maanden na de uitgavenperiode.

HOOFDSTUK 8. — Terugbetaling van de steun

Art. 45. De steun wordt terugbetaald met alle netto-ontvangsten, vermeld in artikel 46, die gegenereerd worden
als gevolg van de exploitatie van het audiovisuele werk. De steun wordt terugbetaald vanaf de eerste netto-
ontvangsten, gelijktijdig en in eerste rang met de andere financiers.
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Van de netto-ontvangsten wordt een percentage terugbetaald dat voorlopig wordt bepaald door de jury bij de
beoordeling van de steunaanvraag, vermeld in artikel 38, en definitief wordt bepaald in het kader van de controle bij
de uitbetaling van de derde schijf, vermeld in artikel 42, 3°, c). Dat percentage komt overeen met de verhouding van
de totale toegekende steun ten opzichte van de totale bewezen financiering van het totale productiebudget van het
audiovisuele werk. Dat percentage wordt volledig terugbetaald zelfs al bedraagt de terugbetaling meer dan de
toegekende steun.

Het hoofd van het Agentschap Innoveren en Ondernemen kan op voorstel van de jury afwijken van de bepalingen
in het eerste en tweede lid, als de steunaanvrager een beter terugbetalingsvoorstel doet.

Het voorlopige percentage, vermeld in het tweede lid, kan bij definitieve bepaling worden aangepast. De minister
bepaalt de voorwaarden waaronder deze aanpassing gebeurt.

Het Agentschap Innoveren en Ondernemen volgt de netto-ontvangsten, vermeld in artikel 46, vijf jaar lang op,
vanaf de eerste publieke vertoning van het audiovisuele werk, tenzij er concrete indicaties bestaan dat er daarna nog
substantiële netto-ontvangsten zullen volgen.

De projecten waarvan de netto-ontvangsten langer dan vijf jaar worden opgevolgd, worden maximaal vijftien jaar
opgevolgd. Bij die projecten wordt op basis van de effectief gerealiseerde netto-ontvangsten van de voorgaande jaren
jaarlijks beoordeeld of het project al dan niet verder wordt opgevolgd.

Art. 46. De netto-ontvangsten, vermeld in artikel 45, omvatten alle inkomsten uit de exploitatie van het
audiovisuele werk in België en in het buitenland, inclusief de inkomsten uit kabel- en privékopierechten en uit
merchandising, die niet behoren tot de financiering van de totale kostprijs van het audiovisuele werk, met uitzondering
van de voorbehouden rechten en voorbehouden territoria van de andere producenten.

De volgende posten kunnen worden afgetrokken van de inkomsten, vermeld in het eerste lid:

1° de belastingen aan openbare besturen, de bronheffingen op buitenlandse inkomsten, de rechten aan
auteursverenigingen en het aandeel voor de zaalexploitanten;

2° de promotie- en distributiekosten voor het uitbrengen van het audiovisuele werk, inclusief de aanmaak van de
kopieën, met inbegrip van de kosten om de versies voor festivals te dubben en te ondertitelen. Die kosten staan in
redelijke verhouding tot de afzetmarkt en de productiekosten van het audiovisuele werk;

3° de distributieprovisie en de verkoopcommissies volgens de internationaal gangbare normen;

4° de collection account fee;

5° de minimumgaranties, als ze gebruikt zijn voor de financiering van het project;

6° de gerechtskosten die betrekking hebben op de invordering van de te innen geldsommen.

Uitgestelde betalingen en participaties kunnen niet worden afgetrokken van die inkomsten.

Art. 47. De minister kan de voorwaarden voor de terugbetaling van de steun, vermeld in artikel 45 en 46,
verduidelijken en aanvullen overeenkomstig de noodwendigheden en zonder de basisprincipes van dit besluit te
wijzigen.

HOOFDSTUK 9. — Controle en rapportering

Art. 48. Het Agentschap Innoveren en Ondernemen kan vanaf het ogenblik dat de steunaanvraag is ingediend, ter
plaatse of op de bewijsstukken controleren of de voorwaarden, vermeld in het decreet van 16 maart 2012, dit besluit
en de uitvoeringsbesluiten ervan, worden nageleefd.

De controle, vermeld in het eerste lid, kan, afhankelijk van het feit of de steun al dan niet is toegekend, het
volgende tot gevolg hebben:

1° beslissing tot weigering van de steun;

2° gehele of gedeeltelijke niet-uitbetaling of terugvordering van de toegekende steun.

Art. 49. De steunaanvrager bezorgt de bewijsstukken die aantonen dat de voorwaarden, vermeld in het decreet
van 16 maart 2012, dit besluit, de uitvoeringsbesluiten of de beslissing tot steuntoekenning, zijn nageleefd, aan het
Vlaams Audiovisueel Fonds of het Agentschap Innoveren en Ondernemen.

Art. 50. De minister bepaalt de gebeurtenissen, die het project in het gedrang kunnen brengen, en de wijzigingen
aan het project en de steunaanvraag die aan het Agentschap Innoveren en Ondernemen moeten worden gemeld.

Art. 51. De minister kan de modaliteiten van de controle en rapportering, vermeld in artikel 48 tot en met 50,
verduidelijken en aanvullen overeenkomstig de noodwendigheden en zonder de basisprincipes van dit besluit te
wijzigen.

HOOFDSTUK 10. — Terugvordering

Art. 52. Als de voorwaarden, vermeld in het decreet van 16 maart 2012, dit besluit, de uitvoeringsbesluiten of de
beslissing tot steuntoekenning, niet worden nageleefd, wordt de steun geheel of gedeeltelijk teruggevorderd.

Art. 53. In geval van terugvordering wordt de Europese referentierentevoet voor terugvordering van onrechtma-
tig verleende staatssteun toegepast.

HOOFDSTUK 11. — Slotbepalingen

Art. 54. Het besluit van de Vlaamse Regering van 9 november 2012 tot toekenning van steun aan audiovisuele
werken van het type lange fictie-, documentaire of animatiefilm, of van animatiereeksen, gewijzigd bij de besluiten van
de Vlaamse Regering van 18 december 2015 en 5 februari 2016, wordt opgeheven.

Art. 55. Het besluit van de Vlaamse Regering van 9 november 2012 tot toekenning van steun aan audiovisuele
werken van het type lange fictie-, documentaire- of animatiefilm, of van animatiereeksen, zoals van kracht vóór de
inwerkingtreding van dit besluit, blijft van toepassing op de aanvragen die ingediend zijn vóór de inwerkingtreding
van dit besluit.
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Art. 56. Dit besluit treedt in werking op een door de Vlaamse minister, bevoegd voor de economie, vast te stellen
datum en uiterlijk op 31 maart 2018.

Art. 57. De Vlaamse minister, bevoegd voor de economie, en de Vlaamse minister, bevoegd voor de Media, is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 december 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

De Vlaamse minister van Cultuur, Media, Jeugd en Brussel,
S. GATZ

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/10067]
8 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand portant octroi d’aides aux œuvres audiovisuelles du type

film de fiction, documentaire ou film d’animation de long métrage, ou série d’animation (cité comme Arrêté
Screen Flanders)

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 16 mars 2012 relatif à la politique d’aide économique, l’article 38, alinéa 3, remplacé par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 20 mars 2015 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012 portant octroi d’aides aux œuvres audiovisuelles du
type film de fiction, documentaire ou film d’animation de long métrage, ou série d’animation ;

Vu l’accord du Ministre flamand, chargé du budget, donné le 29 septembre 2017 ;
Vu l’avis 62.320/1 du Conseil d’Etat, donné le 17 novembre 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Considérant le Règlement (UE) n° 651/2014 de la Commission du 17 juin 2014 déclarant certaines catégories d’aide

compatibles avec le marché interne en application des articles 107 et 108 du Traité ;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports et du Ministre

flamand de la Culture, des Médias, de la Jeunesse et des Affaires bruxelloises ;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat : l’agence créée par l’arrêté du Gouvernement flamand du
7 octobre 2005 relatif à l’ « Agentschap Innoveren en Ondernemen » ;

2° Règlement général d’exemption par catégorie : le règlement (UE) n° 651/2014 de la Commission du
17 juin 2014 déclarant certaines catégories d’aide compatibles avec le marché interne en application des articles 107 et
108 du Traité.

3° œuvre audiovisuelle : un film de long métrage, à savoir un film de fiction, un film documentaire ou un film
d’animation, ou une série d’animation ;

4° date de dépôt de la demande d’aide : la date d’enregistrement de la demande d’aide visée à la décision d’octroi
de l’aide au sens des articles 39 et 40 ;

5° date d’octroi de l’aide : la date mentionnée dans la décision d’octroi de l’aide mentionnée dans les articles 39 et
40 ;

6° décret du 16 mars 2012 : le décret du 16 mars 2012 relatif à la politique d’aide économique ;

7° levier : le rapport entre les dépenses éligibles proposées et l’aide sollicitée mentionnée dans la demande d’aide ;

8° ministre : le Ministre flamand ayant l’économie dans ses attributions ;

9° appel : une demande ou invitation au dépôt de propositions pour le financement de projets, lancée par arrêté
ministériel ;

10° projet : la production d’une œuvre audiovisuelle ;

11° aide : l’aide visée à l’article 3, 5°, du décret du 16 mars 2012 ;

12° demandeur d’aide : une maison de production audiovisuelle ;

13° période des dépenses : un délai à partir de la date de dépôt de la demande d’aide jusqu’à 18 mois pour des
films de fiction et documentaires et 24 mois pour des films ou séries d’animation après la date d’octroi de l’aide ;

14° Vlaams Audiovisueel Fonds : le Vlaams Audiovisueel Fonds vzw établi en exécution du décret du
13 avril 1999 portant autorisation du Gouvernement flamand à accéder et à participer à la création de l’association sans
but lucratif « Vlaams Audiovisueel Fonds » (Fonds audiovisuel flamand).

Le ministre peut clarifier et compléter les définitions mentionnées à l’alinéa 1er en fonction des nécessités et sans
modifier les principes de base du présent arrêté.

Le ministre peut étendre la définition d’œuvre audiovisuelle visée à l’alinéa 1er, 3° par une série de fiction ou
documentaire aux conditions déterminées par lui.

Le ministre peut prolonger la période des dépenses visée à l’alinéa 1er, 13° et l’Agence de l’Innovation et de
l’Entrepreneuriat peut prolonger la période des dépenses à la demande motivée du demandeur d’aide.
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CHAPITRE 2. — Règlement général d’exemption par catégorie

Art. 2. Toutes les aides accordées en application du présent arrêté et de ses arrêtés d’exécution sont octroyées dans
les limites et aux conditions visées au règlement général d’exemption par catégorie. Lorsque les seuils de notification
individuels visés à l’article 4 du règlement précité sont excédés, l’aide envisagée doit être préalablement notifiée à la
Commission européenne.

Art. 3. Le demandeur d’aide ne peut pas être une entreprise en difficulté telle que visée à l’article 2, point 18, du
règlement général d’exemption par catégorie et ne peut pas faire l’objet d’une procédure de droit européen telle que
visée à l’article 1er, alinéa 4 du règlement précité ou de droit national qui vise le recouvrement d’une aide octroyée.

Aucune aide ne peut être octroyée en application du présent arrêté en faveur d’activités liées à l’exportation vers
des pays tiers ou d’activités subordonnées à l’utilisation de produits nationaux au sens de l’article 1er, alinéa 2, du
règlement précité.

Aucune aide ne peut être accordée en application du présent arrêté en faveur d’activités d’entreprises dans les
secteurs visés à l’article 1er, alinéa 3, du règlement précité.

L’aide ne peut être accordée lorsqu’elle aurait pour effet d’entrainer une violation du droit de l’Union au sens de
l’article 1er, alinéa 5, du règlement précité.

En cas d’octroi de l’aide sollicitée, l’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat respecte les obligations en
matière de publication et d’information prévues à l’article 9 du règlement précité.

CHAPITRE 3. — Conditions

Section 1re. — Conditions s’appliquant au demandeur d’aide

Art. 4. Le demandeur d’aide est une entreprise telle que visée à l’article 3, 1°, du décret du 16 mars 2012.

Art. 5. Un demandeur d’aide prend une des formes juridiques suivantes :

1° une personne physique au statut de commerçant ou exerçant une profession indépendante ;

2° une société commerciale de droit privé, doté de la personnalité juridique ;

3° une société civile de forme commerciale de droit privé ;

4° une entreprise étrangère ayant un statut équivalent au statut visé aux points 1° à 3°.

Art. 6. Le demandeur d’aide a un siège d’exploitation opérationnel en Belgique.

Art. 7. Le demandeur d’aide est un producteur indépendant tel que visé à l’article 2, 49°, du décret du
27 mars 2009 relatif à la radiodiffusion et à la télévision.

Art. 8. Une autorité administrative telle que visée à l’article 14 des lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le
12 janvier 1973 ou une autorité administrative étrangère similaire, ne peut pas exercer une influence dominante sur la
politique du demandeur d’aide.

L’existence d’une influence dominante telle que visée à l’alinéa 1er est présumée lorsque 50% ou plus du capital
ou des droits de vote du demandeur d’aide sont directement ou indirectement détenus par l’autorité administrative
visée à l’alinéa 1er.

La présomption mentionnée dans l’alinéa 2 peut être réfutée lorsque le demandeur d’aide peut démontrer que
l’autorité administrative visée à l’alinéa 1er n’exerce en réalité aucune influence dominante sur la politique du
demandeur d’aide. Le ministre prendra une décision en la matière.

Art. 9. Le demandeur d’aide ne peut pas faire l’objet de mises en demeure ou de procédures juridiques en cours
qui peuvent entraver la réalisation du projet.

Art. 10. Le ministre peut clarifier et compléter les conditions visées aux articles 4 à 9 en fonction des nécessités et
sans modifier les principes de base du présent arrêté.

Art. 11. Le ministre détermine les obligations de communication et les obligations en matière de propriété
intellectuelle à respecter par le demandeur d’aide.

Section 2. — Conditions s’appliquant au projet

Art. 12. L’œuvre audiovisuelle a une durée minimale de soixante minutes.

Le ministre peut raccourcir la durée mentionnée à l’alinéa 1er.

Art. 13. Le demandeur d’aide tient une comptabilité transparente séparée pour le projet.

Art. 14. Les dépenses éligibles visées à l’article 27 s’élèvent à au minimum 250.000 euros hors T.V.A..

Le ministre peut réduire le montant mentionné dans l’alinéa 1er.

Art. 15. Le demandeur d’aide affecte l’aide au paiement des dépenses éligibles visées à l’article 27.

Art. 16. Le projet démarre au plus tôt après la date de dépôt de la demande d’aide.

Dans l’alinéa 1er, il faut entendre par démarrage du projet : le premier jour de tournage de l’œuvre audiovisuelle.

Art. 17. L’œuvre audiovisuelle répond au moins à quatre des conditions culturelles suivantes pour les films de
fiction et documentaires et à trois des conditions culturelles suivantes pour les films et séries d’animation :

1° le scénario se déroule essentiellement en Flandre, en Belgique, dans un autre État membre de l’Espace
économique européen ou dans un État membre de l’Association européenne de libre-échange ;

2° le metteur en scène ou le scénariste est domicilié en Flandre, en Belgique, dans un autre État membre de l’Espace
économique européen ou dans un État membre de l’Association européenne de libre-échange ;

3° un des rôles principaux ou trois des rôles secondaires ont un lien avec la culture belge ;

4° au moins un des personnages principaux a un lien avec la culture belge ;

5° le scénario original est rédigé en grande partie dans une des langues officielles ou langues régionales belges et
les personnages principaux s’expriment dans une des langues officielles ou langues régionales belges ;
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6° le scénario est une adaptation d’une œuvre littéraire originale, ou est inspiré d’une autre création reconnue dans
le domaine culturel ;

7° l’œuvre audiovisuelle a pour thème principal l’art ou différents artistes ;

8° l’œuvre audiovisuelle porte principalement sur des personnages ou des événements historiques ;

9° l’œuvre audiovisuelle aborde principalement des thèmes sociaux pertinents pour la Belgique ou pour un autre
État membre de l’Espace économique européen ou de l’Association européenne de libre-échange, et présente un aspect
culturel, social ou politique actuel ;

10° l’œuvre audiovisuelle contribue à revaloriser le patrimoine audiovisuel belge ou européen.

Art. 18. Les œuvres audiovisuelles suivantes sont exclues de l’aide :

1° les œuvres incitatrices à la haine ou à la haine raciale ;

2° les œuvres contraires à l’ordre public ou aux bonnes mœurs ;

3° les publicités, les programmes d’information, de divertissement ou de sport.

Art. 19. Le demandeur d’aide prouve qu’il peut disposer d’au moins 50 % du financement du budget total de
production, hors T.V.A..

Le ministre peut augmenter le pourcentage mentionné dans l’alinéa 1er jusqu’à 75% au maximum.

Art. 20. Le ministre peut clarifier et compléter les conditions visées aux articles 12 à 19 conformément aux
nécessités et sans modifier les principes de base du présent arrêté.

CHAPITRE 4. — Critères d’évaluation

Art. 21. Les demandes d’aides recevables sont évaluées au regard des critères qualitatifs et quantitatifs suivants
portant sur :

1° la plus-value sociale et culturelle de l’œuvre audiovisuelle en termes de qualité et d’attractivité du scénario;

2° les acteurs associés à l’œuvre audiovisuelle :

a) le professionnalisme et les références du demandeur d’aide ;

b) la qualité et l’attractivité de la distribution des rôles et du metteur en scène ;

3° l’efficacité et la production :

a) les atouts commerciaux du contrat de coproduction ;

b) les garanties conclues en matière de distribution qui sont inclues dans le plan de financement ;

c) le degré d’efficacité dans l’utilisation des moyens ;

d) la faisabilité de la production de l’œuvre audiovisuelle compte tenu des moyens proposés ;

e) la qualité des distributeurs et des pays où l’œuvre a déjà été vendue ;

f) les territoires libres, c’est-à-dire les territoires qui génèrent des revenus en cas de vente ;

g) les chances de rendement financier et la capacité de remboursement ;

4° l’efficacité et le résultat :

a) la mesure dans laquelle un effet de levier est créé ;

b) l’impact de l’œuvre audiovisuelle sur la firme de production flamande ;

c) l’impact sur le secteur audiovisuel flamand ;

d) l’impact sur l’équipe du film ;

e) l’impact sur les entreprises prestataires de services flamandes ;

f) l’impact sur la Flandre en tant que région audiovisuelle et cinématographique et en tant que région en général ;

g) pour des projets qui reçoivent déjà une aide du Fonds Audiovisuel de Flandre : l’impact et la plus-value de
l’aide complémentaire sur la base du présent arrêté.

Art. 22. Le ministre peut clarifier et compléter les critères d’évaluation visés à l’article 21 en fonction des nécessités
et sans modifier les principes de base du présent arrêté.

CHAPITRE 5. — Aide

Section 1re. — Forme

Art. 23. L’aide est attribuée sous la forme d’une aide remboursable à partir des recettes nettes.

Section 2. — Niveau de l’aide

Art. 24. L’aide attribuée est déterminée par le montant de l’aide demandé figurant dans la demande d’aide, limité
aux plafonds visés à l’article 25 et éventuellement adapté par le jury conformément à l’article 38, alinéa 4. L’aide
demandée joue un rôle dans la détermination du levier visé à l’article 21, 4°, a).

Art. 25. L’aide est limitée aux plafonds suivants :

1° 400.000 euros par projet ;

2° les dépenses éligibles visées à l’article 27 du présent arrêté ;

3° l’intensité de l’aide visée à l’article 54 du règlement général d’exemption par catégorie.

Le ministre peut majorer le montant mentionné dans l’alinéa 1er, 1°, de 100.000 euros.
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Art. 26. Le ministre peut clarifier et compléter les modalités du niveau de l’aide visées aux articles 24 et 25 en
fonction des nécessités et sans modifier les principes de base du présent arrêté.

Section 3. — Dépenses éligibles

Art. 27. Le niveau des dépenses éligibles est déterminé par les dépenses proposées dans la demande d’aide aux
conditions visées aux articles 14, 28 à 30, et est éventuellement adapté par le jury conformément à l’article 38, alinéa 4.
Les dépenses proposées jouent un rôle dans la détermination du levier visé à l’article 21, 4°, a).

Art. 28. Le ministre détermine les dépenses éligibles.

Art. 29. Les dépenses éligibles satisfont au moins à l’ensemble des conditions suivantes :

1° elles sont facturées par et payées en Région flamande ;

2° elles ont pour objet la réalisation de l’œuvre audiovisuelle et génèrent un effet structurant sur le secteur flamand
de l’audiovisuel ;

3° elles ont trait à des biens et à des services matériels ou immatériels ayant un lien avec le secteur de l’audiovisuel ;

4° elles sont conformes au marché pour ce qui est du prix ;

5° elles sont facturées dans la période des dépenses.

Art. 30. Les dépenses suivantes ne sont pas éligibles :

1° la T.V.A. des dépenses éligibles ;

2° les dépenses non éligibles définies par le ministre.

Le ministre peut interdire le cumul d’aides à finalités identiques.

Art. 31. Le ministre peut clarifier et compléter les modalités des dépenses éligibles visées aux articles 27 à 30 en
fonction des nécessités et sans modifier les principes de base du présent arrêté.

CHAPITRE 6. — Procédure de demande d’aide

Section 1re. — Appel

Art. 32. L’aide est attribuée via une procédure d’appel.

Art. 33. Le ministre détermine les modalités d’appel suivantes :

1° l’enveloppe budgétaire qui est mise à disposition ;

2° la date limite de dépôt ;

3° le modèle du formulaire de demande ;

4° les conditions éventuelles supplémentaires.

Section 2. — Dépôt de la demande d’aide

Art. 34. Les demandeurs d’aide présentent une demande d’aide au moyen des documents mis à disposition à
cette fin au site web de Screen Flanders Conformément aux conditions visées à ce site web.

Une demande d’aide pour un projet présentant principalement les mêmes caractéristiques qui ont été déclarés non
recevables ou ont reçu une évaluation négative à l’issue d’un appel antérieur ne peut être réintroduite qu’une seule fois.

Une demande d’aide pour un projet présentant principalement les mêmes caractéristiques bénéficiant déjà d’une
aide dans le cadre d’un appel antérieur ne peut plus être réintroduite.

Section 3. — Recevabilité

Art. 35. L’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat examine la demande d’aide en fonction des conditions
énoncées aux articles 3 à 20.

Art. 36. L’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat décidera de la recevabilité ou de l’irrecevabilité de la
demande d’aide. L’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat peut à cette fin faire appel à des experts externes.

Art. 37. Le demandeur d’aide est notifié par écrit de l’irrecevabilité.

Section. 4. — Évaluation

Art. 38. Les demandes d’aides recevables sont évaluées par un jury à l’aide des critères d’évaluation visés à
l’article 21. Un score est attribué aux critères d’évaluation et sur cette base il est procédé à un classement des demandes
d’aide.

L’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat et le Fonds Audiovisuel de Flandre composent un jury d’experts
économiques et culturels.

Après vérification de la recevabilité et avant l’examen des demandes d’aide par le jury, les demandeurs d’aide
peuvent être invités à venir présenter leur demande d’aide et leur projet oralement au jury.

Le jury peut adapter la demande d’aide et imposer des conditions supplémentaires en vue de l’utilisation optimale
des moyens publics et d’une promotion optimale du secteur de l’audiovisuel.

Le jury formule une proposition de décision à l’intention du chef de l’Agence de l’Innovation et de
l’Entrepreneuriat.

Section 5. — Octroi d’aide

Art. 39. Le chef de l’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat décide de l’attribution de l’aide.

Le chef de l’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat ne peut déroger de la proposition du jury que s’il
motive la dérogation.
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Art. 40. L’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat est informée par écrit décision d’octroi de l’aide ou du
rejet de la demande.

Section 6. — Règlement supplémentaire de la procédure

Art. 41. Le ministre peut clarifier et compléter la procédure visée aux articles 32 à 40 en fonction des nécessités et
sans modifier les principes de base du présent arrêté.

CHAPITRE 7. — Paiement et prescription

Art. 42. L’aide est payée en trois tranches suivant le schéma suivant et conformément à la procédure visée au site
web de Screen Flanders :

1° une première tranche de 40% au plus tôt trente jours après la date d’octroi de l’aide à condition que le
demandeur d’aide :

a) demande le paiement de la tranche ;

b) démontre que le budget de production contient suffisamment de fonds ;

2° une deuxième tranche de 30% au plus tôt trente jours après la date d’octroi de l’aide à condition que le
demandeur d’aide :

a) demande le paiement de la tranche ;

b) démontre que le projet est en train d’être réalisé ;

3° une deuxième tranche de 30% au plus tôt trente jours après la date d’octroi de l’aide à condition que :

a) le demandeur d’aide demande le paiement de la tranche ;

b) le demandeur d’aide déclare que les dépenses éligibles à l’aide sont payées dans leur intégralité ;

c) l’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat ait vérifié que toutes les conditions énumérées dans le décret
du 16 mars 2012, le présent arrêté, les arrêtés d’exécution et la décision d’octroi de l’aide visée aux articles 39
et 40, sont remplies.

Art. 43. Le ministre peut clarifier et compléter les conditions pour le versement de l’aide visées à l’article 42 en
fonction des nécessités et sans modifier les principes de base du présent arrêté.

Art. 44. Conformément à l’article 39 du décret du 16 mars 2012, les demandes de paiement sont déposées dans les
douze mois de la période des dépenses.

CHAPITRE 8. — Remboursement de l’aide

Art. 45. L’aide est remboursée avec toutes les recettes nettes, visées à l’article 46, générées par l’exploitation de
l’œuvre audiovisuelle. L’aide est remboursée à partir des premières recettes nettes, ceci en premier rang et au même
moment que les autres investisseurs financiers.

Un pourcentage des recettes nettes, c.-à-d. un pourcentage fixé provisoirement par le jury au moment de
l’évaluation de la demande d’aide visée à l’article 38, et fixé définitivement dans le cadre de la vérification lors du
paiement de la troisième tranche, visée à l’article 42, 3°, c). Ce pourcentage correspond à la proportion de l’aide totale
accordée par rapport au financement total confirmé du budget total de production de l’œuvre audiovisuelle. Ce
pourcentage est remboursé intégralement même si le remboursement excède l’aide octroyée.

Sur la proposition du jury, le chef de l’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat peut déroger des dispositions
des alinéas 1er et 2, si le demandeur d’aide fait une meilleure proposition de remboursement.

Au moment de la fixation définitive, le pourcentage provisoire visé à l’alinéa 2 peut être ajusté. Le ministre
détermine les conditions de cet ajustement.

L’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat assure le suivi des recettes nettes visées à l’article 46 pendant cinq
ans à partir de la première diffusion publique de l’œuvre audiovisuelle à moins qu’il n’y ait des indications concrètes
que des recettes nettes substantielles suivront ensuite.

La période de suivi des projets dont les recettes nettes font l’objet d’un suivi de plus de cinq ans est de quinze ans
au maximum. La continuation du suivi de ces projets est évaluée annuellement sur la base des recettes nettes
effectivement réalisées pendant les années précédentes.

Art. 46. Les recettes nettes visées à l’article 45 comprennent tous les revenus issus de l’exploitation de l’œuvre
audiovisuelle en Belgique et à l’étranger, en ce compris les revenus tirés des droits de câble et de copie privée ainsi que
du merchandising, qui n’appartiennent pas au financement du coût total de l’œuvre audiovisuelle à l’exception des
droits réservés et des territoires réservés des autres producteurs.

Les suivants postes sont déduits des revenus visés à alinéa 1er :

1° les taxes et impôts payés aux administrations publiques, les retenues à la source sur les revenus étrangers, les
droits versés aux associations d’auteurs et la part réservée aux exploitants de salles ;

2° les frais de promotion et de distribution pour la diffusion de l’œuvre audiovisuelle, y compris la réalisation des
copies, y compris les frais engagés pour le sous-titrage et le doublage des copies destinées à des festivals. Ces frais sont
raisonnablement proportionnels au marché ou aux coûts de production de l’œuvre audiovisuelle ;

3° la provision de distribution et les commissions de vente selon les normes internationales usuelles ;

4° les frais du compte de domiciliation de recettes ;
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5° les garanties minimales dans la mesure où elles ont été utilisées pour le financement du projet ;

6° les frais de justice relatifs au recouvrement des sommes à encaisser.

Les paiements différés et les participations ne peuvent pas être déduits de ces revenus.

Art. 47. Le ministre peut clarifier et compléter les conditions pour le remboursement de l’aide visées aux
articles 45 et 46 en fonction des nécessités et sans modifier les principes de base du présent arrêté.

CHAPITRE 9. — Contrôle et rapportage

Art. 48. Dès le dépôt de la demande d’aide, l’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat peut exercer sur place
ou sur pièces le contrôle du respect des conditions visées au décret du 16 mars 2012, au présent arrêté et à ses arrêtés
d’exécution.

Le contrôle visé à l’alinéa 1er peut, en fonction de l’octroi ou du refus de l’aide, avoir les conséquences suivantes :

1° la décision de refus de l’aide ;

2° le non-paiement ou le recouvrement total ou partiel de l’aide octroyée.

Art. 49. Le demandeur d’aide remet au Vlaams Audiovisueel Fonds ou à l’Agence de l’Innovation et de
l’Entrepreneuriat les pièces justificatives qui confirment le respect des conditions visées au décret du 16 mars 2012, au
présent arrêté, à ses arrêtés d’exécution ou à la décision d’octroi de l’aide.

Art. 50. Le ministre détermine les événements de nature à compromettre le projet ainsi que les modifications du
projet et de la demande d’aide devant être communiqués à l’Agence de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat.

Art. 51. Le ministre peut clarifier et compléter les modalités du contrôle et du rapportage visées aux articles 48 à
50 en fonction des nécessités et sans modifier les principes de base du présent arrêté.

CHAPITRE 10. — Recouvrement

Art. 52. En cas de non-respect des conditions visées au décret du 16 mars 2012, au présent arrêté, à ses arrêtés
d’exécution ou à la décision d’octroi de l’aide, l’aide est totalement ou partiellement recouvrée.

Art. 53. En cas de recouvrement, le taux d’intérêt de référence européen pour le recouvrement des aides d’État
illégalement octroyées est d’application.

CHAPITRE 11. — Dispositions finales

Art. 54. L’arrêté du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012 portant octroi d’aides aux œuvres audiovisuelles
du type film de fiction, documentaire ou film d’animation de long métrage, ou série d’animation, modifié par les arrêtés
du Gouvernement flamand des 18 décembre 2015 et 5 février 2016, est abrogé.

Art. 55. L’arrêté du Gouvernement flamand du 9 novembre 2012 portant octroi d’aides aux œuvres audiovisuelles
du type film de fiction, documentaire ou film d’animation de long métrage, ou série d’animation, tel qu’en vigueur
avant l’entrée en vigueur du présent arrêté, reste d’application aux demandes déposées avant l’entrée en vigueur du
présent arrêté.

Art. 56. Le présent arrêté entre en vigueur à une date à fixer par le Ministre flamand chargé de l’économie, et au
plus tard le 31 mars 2018.

Art. 57. Le Ministre flamand ayant l’économie dans ses attributions et le Ministre flamand ayant les médias dans
ses attributions sont chargés de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 8 décembre 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS

Le Ministre flamand de la Culture, des Médias, de la Jeunesse et des Affaires bruxelloises,
S. GATZ

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/10122]

15 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de herverdeling van begrotings-
artikel CB0−1CBX2AC−PR van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het
begrotingsjaar 2017

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof;

Gelet op het decreet van 7 juli 2017 houdende aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2017;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 8 december 2017;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport en de Vlaamse minister van Cultuur,
Media, Jeugd en Brussel.
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Na beraadslaging,
Besluit :

Artikel 1. De kredieten, ingeschreven onder de begrotingsartikelen van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2017, worden herverdeeld overeenkomstig de onderstaande tabel:

(in [duizend] EUR)

begrotingsartikel basisallocatie kredietsoort van naar

VAK VEK VAK VEK

CB0-1CBX2AC-PR CB0 1CB001 0100 VAK/VEK 2 683 1 189

EB0-1EEG2AU-IS EB0 1EE173 4141 VAK/VEK 437 146

EB0-1EFG2AX-IS EB0 1EF110 4141 VAK/VEK 163 54

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH202 1410 VAK/VEK 750 250

MB0-1MEF5AY-IS MB0 0ME021 9999 MAC 103

MB0-1MEF5AY-IS MB0 1ME022 6141 Correlatief 34

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 VAK/VEK 104 32

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 VAK/VEK 8 3

JB0-1JDG2AY-IS JB0 1JD130 4140 VAK/VEK 276 92

KB0-1KDH2AY-IS KB0 1KD036 4141 VAK/VEK 136 45

LB0-1LCH5AW-IS LB0 0LC185 9999 MAC 61

LB0-1LCH5AW-IS LB0 0LC186 6141 Correlatief 18

LB0-1LCH5AW-IS LB0 0LC191 9999 MAC 172

LB0-1LCH5AW-IS LB0 0LC192 6141 Correlatief 57

LD0-1LAH2ZZ-WT LD0 1 LA301 1211 VAK/VEK 23 8

HB0-1HCI5AY-IS HB0 1HC038 6142 MAC 450

HB0-1HCI5AY-IS HB0 1HC038 6142 Correlatief 450

2 683 1 189 2 683 1 189

Herverdelingsregels tussen kredietsoorten:
(1) VEK = correlatief krediet (VAK/VEK);
(2) VAK = MAC.

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt ter kennisgeving toegestuurd aan het Vlaams Parlement, het Rekenhof
en het Departement Financiën en Begroting.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de economie, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 december 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
P. MUYTERS

De Vlaamse minister van Begroting, Financiën en Energie,
B. TOMMELEIN

De Vlaamse minister van Cultuur, Media, Jeugd en Brussel,
S. GATZ

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/10122]
15 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la redistribution de l’article budgétaire
CB0−1CBX2AC−PR du budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2017

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes ;

Vu le décret du 7 juillet 2017 ajustant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2017 ;

Vu l’accord du Ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 8 décembre 2017 ;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports et du Ministre

flamand de la Culture, des Médias, de la Jeunesse et des Affaires bruxelloises ;
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Après délibération,
Arrête :

Article 1er. Les crédits, inscrits aux articles budgétaires du budget général des dépenses de la Communauté
flamande pour l’année budgétaire 2017, sont redistribués conformément au tableau ci-dessous :

(en [milliers] d’euros)

article budgétaire allocation de base type de crédit de vers

CE CL CE CL

CB0-1CBX2AC-PR CB0 1CB001 0100 CE/CL 2.683 1.189

EB0-1EEG2AU-IS EB0 1EE173 4141 CE/CL 437 146

EB0-1EFG2AX-IS EB0 1EF110 4141 CE/CL 163 54

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH202 1410 CE/CL 750 250

MB0-1MEF5AY-IS MB0 0ME021 9999 AUT 103

MB0-1MEF5AY-IS MB0 1ME022 6141 Corrélatif 34

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 CE/CL 104 32

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 CE/CL 8 3

JB0-1JDG2AY-IS JB0 1JD130 4140 CE/CL 276 92

KB0-1KDH2AY-IS KB0 1KD036 4141 CE/CL 136 45

LB0-1LCH5AW-IS LB0 0LC185 9999 AUT 61

LB0-1LCH5AW-IS LB0 0LC186 6141 Corrélatif 18

LB0-1LCH5AW-IS LB0 0LC191 9999 AUT 172

LB0-1LCH5AW-IS LB0 0LC192 6141 Corrélatif 57

LD0-1LAH2ZZ-WT LD0 1 LA301 1211 CE/CL 23 8

HB0-1HCI5AY-IS HB0 1HC038 6142 AUT 450

HB0-1HCI5AY-IS HB0 1HC038 6142 Corrélatif 450

2.683 1.189 2.683 1.189

Règles de redistribution entre types de crédit :
(1) CL = crédit corrélatif (CE/CL) ;
(2) CE = AUT.

Art. 2. Une copie du présent arrêté est transmise, à titre d’information, au Parlement flamand, à la Cour des
Comptes et au Département des Finances et du Budget.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant l’économie dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 15 décembre 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
P. MUYTERS

Le Ministre flamand du Budget, des Finances et de l’Énergie,
B. TOMMELEIN

Le Ministre flamand de la Culture, des Médias, de la Jeunesse et
des Affaires bruxelloises,

S. GATZ

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/10130]

15 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het Vlaams personeelsstatuut
van 13 januari 2006, wat betreft de rationalisering van de verlofregeling

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 87, § 1, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993, en § 3, eerste lid, vervangen bij de wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de
bijzondere wet van 6 januari 2014;

Gelet op het bijzonder decreet van 14 juli 1998 betreffende het gemeenschapsonderwijs, artikel 67, § 2;
Gelet op het kaderdecreet bestuurlijk beleid van 18 juli 2003, artikel 5;
Gelet op het decreet van 18 juli 2003 tot regeling van strategische adviesraden, artikel 12, derde lid;
Gelet op het Vlaams personeelsstatuut van 13 januari 2006;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 18 april 2017;
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Gelet op protocol nr. 364.1176 van het Sectorcomité XVIII Vlaamse Gemeenschap - Vlaams Gewest van
20 oktober 2017;

Gelet op advies 62.365/3 van de Raad van State, gegeven op 4 december 2017, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en
Armoedebestrijding;

Na beraadslaging,
Besluit :

Artikel 1. Aan artikel I 5, § 8, van het Vlaams personeelsstatuut van 13 januari 2006, toegevoegd bij het besluit van
de Vlaamse Regering van 21 februari 2014 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 maart 2014,
wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Onverminderd de toepassing van het eerste lid kan een ambtenaar met zijn akkoord en dat van de beide
lijnmanagers na afloop van het ambtshalve onbetaald verlof vermeld in artikel X 63, § 1, worden overgeplaatst naar de
entiteit, raad of instelling waar hij een arbeidsovereenkomst, mandaat of tijdelijke aanstelling uitoefent op voorwaarde
dat:

1° volgend op het ambtshalve onbetaald verlof vermeld in artikel X 63 geen gestandaardiseerd gunstverlof
vermeld in artikel X 81bis wordt toegekend ofwel een einde is gekomen aan het toegekende gestandaardiseerde
gunstverlof;

2° de arbeidsovereenkomst die aan de basis van het ambtshalve onbetaald verlof lag het gevolg was van de
toepassing van een objectief wervingssysteem met algemene bekendmaking zoals vermeld in deel III, hoofdstuk 2 of;

3° het mandaat of de tijdelijke aanstelling die aan de basis van het ambtshalve onbetaald verlof lag het gevolg was
van de toepassing van een procedure vermeld in deel VI.

Art. 2. In artikel I 9, § 2, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
6 juli 2007 en 30 augustus 2016, wordt het vijfde streepje opgeheven.

Art. 3. Aan artikel I 16 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluiten van de Vlaamse Regering van
4 december 2009 en 21 februari 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen door wat volgt:

“Een ambtenaar die ten gevolge van de opname van een verlof voltijds afwezig is heeft een terugkeerrecht naar
de entiteit, raad of instelling van herkomst.”;

2° aan het tweede lid wordt een punt 4° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“4° de ambtenaren die minder dan zeven maanden voltijds afwezig zijn of die afwezig zijn als gevolg van een
verlof vermeld in deel X, titel 2, 3, 4, 6 of 6bis.”.

Art. 4. In artikel VI 106, 2°, van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
30 augustus 2016, wordt punt d) opgeheven.

Art. 5. Aan artikel VII 2, § 2, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
21 februari 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt de tweede zin opgeheven;

2° er wordt een derde lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“In geval van een vermindering van de arbeidsduur vermeld in de arbeidsovereenkomst door de opname van een
verlof komt het niet gepresteerde gedeelte in aanmerking voor de berekening van de geldelijke anciënniteit.”.

Art. 6. Aan artikel VII 6, van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
22 september 2017, worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 2 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 2. Het personeelslid dat afwezig is als gevolg van verlof voor deeltijdse prestaties ontvangt een salarisbonus
berekend overeenkomstig paragraaf 2bis als aan één van de volgende voorwaarden voldaan is:

1° het personeelslid heeft de leeftijd van 60 jaar bereikt;

2° het personeelslid heeft een kind ten laste dat recht geeft op bijkomende kinderbijslag wegens zijn aandoening
of handicap;

3° het personeelslid heeft als éénouder gezin ten minste één kind jonger dan vijftien jaar ten laste;

4° het personeelslid verstrekt mantelzorg aan een inwonend gezins- of familielid in de eerste of tweede graad.

In de gevallen vermeld onder punt 2°, 3° en 4° wordt de salarisbonus gedurende een periode van maximaal 5 jaar
toegekend.”.

2° er wordt een paragraaf 2bis ingevoegd, die luidt als volgt:

“§ 2bis. Als het salaris van het in de paragraaf 2 vermelde personeelslid minder dan 35.000 euro (à 100%) bedraagt,
ontvangt hij het salaris dat verschuldigd is voor het verlof voor deeltijdse prestaties zoals bepaald in paragraaf 1,
vermenigvuldigd met het quotiënt van de volgende deling:

de deeltijdse prestaties in % + 20 % van het deeltijds niet-gepresteerde deel in %

de deeltijdse prestaties in %.

Als het salaris van het in de paragraaf 2 vermelde personeelslid minder dan 37.000 euro (à 100 %), maar meer dan
35.000 euro (à 100 %) bedraagt, bedraagt het in het eerste lid vermelde percentage van het deeltijds niet-gepresteerde
deel 15 %.

Het quotiënt wordt berekend tot op vier decimalen.

Voor de toepassing van het eerste en tweede lid wordt onder salaris verstaan, het jaarsalaris vermeerderd met de
maandelijkse betaalde toelagen, met uitzondering van de toelage voor prestaties buiten de normale arbeidstijdregeling,
de gevarentoelage, de permanentietoelage en de toelage voor ploegenarbeid.”.
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3° er wordt een paragraaf 2ter ingevoegd, die luidt als volgt:

“§ 2ter. Voor de ambtenaar die erkend is als een persoon met een chronische ziekte of handicap, en door de
arbeidsgeneesheer werd toegelaten tot de deeltijdse prestaties wegens handicap of chronische ziekte vermeld in
artikel X 27bis, bedraagt het in paragraaf 2bis, eerste lid, vermelde percentage van het deeltijds niet-gepresteerde
deel 30%.

Het salarisplafond vermeld in paragraaf 2bis, eerste en tweede lid is niet van toepassing.”.

Art. 7. In artikel VII 20, § 5, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
16 maart 2007 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 29 mei 2009, worden de woorden ‘of
vaderschapsverlof” vervangen door de zinsnede “,vaderschaps- of geboorteverlof”.

Art. 8. Aan deel VII, titel 4, hoofdstuk 10, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 16 maart 2007 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 29 mei 2009, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° het opschrift van hoofdstuk 10 wordt vervangen door wat volgt:

“ Hoofdstuk 10. Aanvulling uitkering voor een contractueel personeelslid bij de geboorte van een kind”;

2° aan artikel VII 108 wordt een derde lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“De regeling vermeld in het eerste en tweede lid is overeenkomstig van toepassing in geval de moederschapsrust
naar aanleiding van het overlijden of de hospitalisatie van de moeder van het kind wordt omgezet naar vaderschaps-
of meemoederschapsverlof.”.

3° er wordt een artikel VII 108bis ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. VII 108bis. Als de totaliteit van de netto-uitkeringen, uitbetaald tijdens de zeven resterende dagen van het
geboorteverlof, minder bedraagt dan het nettosalaris dat overeenstemt met dezelfde periode, ontvangt het contractuele
personeelslid een aanvulling die gelijk is aan het verschil.”.

Art. 9. Aan deel VII, titel 5, van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
27 januari 2017, wordt een artikel VII 198 toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. VII 198. De ambtenaar van wie het verlof voor deeltijdse prestaties vóór 1 januari 2018 effectief is aangevat,
behoudt het recht op de salarisbonus waarop hij recht had bij de ingangsdatum van dat verlof en dit uiterlijk tot
31 december 2019.

De regeling vermeld in het eerste lid is overeenkomstig van toepassing op de ambtenaren die vanaf
1 januari 2018 in het kader van de afslanking van de provincies worden overgeheveld en aan de volgende voorwaarden
voldoen:

a) de ambtenaar genoot op het moment van de overheveling van een halftijdse vervroegde uitreding of vrijwillige
vierdagenweek;

b) op de dag van de overheveling stapt de ambtenaar bij de diensten van de Vlaamse overheid onmiddellijk in het
verlof voor deeltijdse prestaties in;

c) op grond van de regeling die gold voor 1 januari 2018 zou de overgehevelde ambtenaar recht hebben gehad op
een salarisbonus.”.

Art. 10. In artikel X 6 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering 27 januari 2017 wordt
paragraaf 2 vervangen door wat volgt:

“§ 2. Het arbeidsreglement stelt met betrekking tot de verloven de volgende zaken vast:

1° de aanvraagtermijnen;

2° de opzegtermijnen en de mogelijkheid tot opzegging van het verlof;

3° het kader waaraan de beslissing tot toekenning van een verlof wordt getoetst.”.

Art. 11. Aan artikel X 9, § 1, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 mei 2008, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het vierde lid wordt vervangen door wat volgt:

“Het personeelslid kan jaarlijks maximaal elf werkdagen opsparen. Het opgespaard verlof kan nooit meer dan 150
werkdagen bedragen. Het opgespaard verlof wordt aangewend in de volgende kalenderjaren en uiterlijk voor de
pensionering.”;

2° tussen het vierde en vijfde lid wordt een lid ingevoegd, dat luidt als volgt:

“In afwijking van het vierde lid kan het personeelslid dat het onbetaald verlof vermeld in artikel X 62, § 1, 1°,
opneemt in het jaar waarin het dit onbetaald verlof heeft opgenomen maximaal vijf werkdagen naar het volgende jaar
overdragen.”.

Art. 12. Aan artikel X 10 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluiten van de Vlaamse Regering van
16 maart 2007, 23 mei 2008 en 29 mei 2009, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het vierde lid wordt het woord “vaderschapsverlof” vervangen door de woorden “vader- of meemoeder-
schapsverlof” en wordt een punt 5° en punt 6° toegevoegd, die luiden, als volgt:

“5° geboorteverlof

6° pleegzorgverlof.”;

2° er wordt een vijfde lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“ In afwijking van het derde lid, ondergaat het jaarlijks vakantieverlof van de ambtenaar geen evenredige
vermindering in geval van pleegzorgverlof.”.

Art. 13. In deel X, titel 3, van het hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
16 maart 2007 en het besluit van de Vlaamse Regering van 29 mei 2009, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het opschrift van titel 3 wordt vervangen door wat volgt:

“Titel 3. Moederschapsrust, opvangverlof en pleegzorgverlof”;

7045BELGISCH STAATSBLAD — 30.01.2018 — MONITEUR BELGE



2° er wordt een hoofdstuk 1bis vader- of meemoederschapsverlof, ingevoegd, dat bestaat uit het bestaande
artikel X 15;

3° in artikel X 15 worden paragraaf 4 en paragraaf 5 vervangen door wat volgt:

“§ 4. Aan het contractueel personeelslid wordt het vader- of meemoederschapsverlof toegekend op grond van de
arbeidswetgeving. Het verlof wordt gelijkgesteld met dienstactiviteit. Tijdens het verlof heeft het contractueel
personeelslid onverminderd artikel VII 108, geen recht op salaris.”;

4° er wordt hoofdstuk 3 toegevoegd, dat luidt als volgt:

“ Hoofdstuk 3. Pleegzorgverlof

Art. X 16bis. Een personeelslid heeft per kalenderjaar recht op zes dagen pleegzorgverlof. Het pleegzorgverlof
wordt gelijkgesteld met dienstactiviteit.

Het pleegzorgverlof wordt aan het contractueel personeelslid toegekend op grond van de wet van 3 juli 1978 betref-
fende de arbeidsovereenkomsten en de uitvoeringsbesluiten.

Het pleegzorgverlof wordt aan de ambtenaar op overeenkomstige wijze als aan het contractueel personeelslid
toegekend met dit verschil dat een contractueel personeelslid tijdens het pleegzorgverlof geen salaris ontvangt en een
ambtenaar recht heeft op 82 % van het brutoloon.”.

Art. 14. Artikel X 25 van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
29 mei 2009, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. X 25. § 1. Een ambtenaar heeft tijdens zijn loopbaan recht op zestig maanden verlof voor deeltijdse prestaties.
Na uitputting van dit recht kan een ambtenaar verlof voor deeltijdse prestaties krijgen als een gunst.

Het verlof voor deeltijdse prestaties wordt met minimaal drie maanden en maximaal twaalf maanden
aangevraagd, waarbij iedere aanvraag bestaat uit volledige kalendermaanden. Het verlof voor deeltijdse prestaties start
op de eerste dag van de maand.

In afwijking van de tweede zin van het tweede lid kan het verlof voor deeltijdse prestaties starten op een andere
dag, dan de eerste dag van de maand als het aaneensluitend volgt op moederschapsrust, vaderschaps- of
meemoederschapsverlof, ziekteverlof, ouderschapsverlof, medisch bijstandsverlof, palliatief verlof of geboorteverlof.

§ 2. De volgende modaliteiten zijn van toepassing op het verlof voor deeltijdse prestaties vermeld in paragraaf 1:

1° het verlof voor deeltijdse prestaties wordt opgenomen met een vermindering van de arbeidsprestaties tot 90 %,
80 %, 70 %, 60 % of 50 % van een voltijdse betrekking;

2° het werkrooster en de nadere regelen voor de opname van het verlof voor deeltijdse prestaties worden
vastgesteld in overleg met de lijnmanager;

3° het gekozen arbeidsregime, het vastgestelde werkrooster en opnamemodaliteiten kunnen gedurende drie
maanden niet worden gewijzigd.

§ 3. De lijnmanager kan indien de goede werking van de dienst dit vereist de opname van het door de ambtenaar
aangevraagde verlof voor deeltijdse prestaties met maximaal drie maanden uitstellen.

§ 4. De functioneel bevoegde Vlaamse minister kan voor bepaalde functies in zijn beleidsdomein, strategische
adviesraad of Gemeenschapsonderwijs binnen de prestatieregimes die zijn vastgesteld in paragraaf 2, 1° een vast
prestatieregime opleggen.

§ 5. Voor de personeelsleden die binnen het top- en middenkader zijn aangewezen in een mandaat gelden de
bepalingen van deel V.

§ 6. Het contractueel personeelslid heeft op overeenkomstige wijze als de ambtenaar recht op een verdeeltijdsing
van de arbeidsovereenkomst.

Na uitputting van het recht kan het contractueel personeelslid een verdeeltijdsing van de arbeidsovereenkomst
krijgen als een gunst.

In afwijking van het eerste lid is de verdeeltijdsing van de arbeidsovereenkomst een gunst voor het contractueel
personeelslid tewerkgesteld met een vervangingsovereenkomst of een overeenkomst voor bepaalde duur voor zover
het nog geen twee jaar ononderbroken in dienst is bij de diensten van de Vlaamse overheid.”.

Art. 15. In deel X, titel 5, het laatste gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 29 mei 2009, wordt een
artikel X 25bis ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. X 25bis. § 1. Onverminderd artikel X 25 heeft een ambtenaar vanaf de leeftijd van 55 jaar recht op verlof voor
deeltijdse prestaties.

Het contractueel personeelslid heeft op overeenkomstige wijze als de ambtenaar vanaf de leeftijd van 55 jaar recht
op een verdeeltijdsing van de arbeidsovereenkomst

In afwijking van het tweede lid is de verdeeltijdsing van de arbeidsovereenkomst vanaf de leeftijd van 55 jaar een
gunst voor het contractueel personeelslid tewerkgesteld met een vervangingsovereenkomst of overeenkomst voor
bepaalde duur voor zover het nog geen twee jaar ononderbroken in dienst is bij de diensten van de Vlaamse overheid.

§ 2. De modaliteiten vermeld in artikel X 25, § 1, tweede en derde lid, en § 2, 3, 4 en 5 zijn overeenkomstig van
toepassing op het verlof voor deeltijdse prestaties vermeld in paragraaf 1.”.

Art. 16. In artikel X 26, § 3, 1°, van hetzelfde besluit, wordt de woorden “en het voorbereiden van zijn kandidatuur
voor de wetgevende, provinciale, Europese en gemeentelijke verkiezingen” opgeheven en wordt tussen de zinsnede
“pleegvoogdij,” en het woord “ouderschap” het woord “en” ingevoegd.

Art. 17. Artikel X 27 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“Art. X 27. Het verlof voor deeltijdse prestaties wordt met dienstactiviteit gelijkgesteld. Onverminderd de
toepassing van artikel VII 6 heeft het personeelslid tijdens het verlof voor deeltijdse prestaties geen recht op een
salaris.”.

Art. 18. In deel X van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
30 augustus 2016, wordt een titel 5bis, dat bestaat uit artikel X 27bis, ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Titel 5bis. Verlof voor deeltijdse prestaties wegens chronische ziekte of handicap
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Art. X 27bis. § 1. De ambtenaar die beschikt over een externe erkenning als persoon met een chronische ziekte of
handicap in de zin van artikel 2, § 1, 4°, a) tot en met f), van het besluit van de Vlaamse Regering van
24 december 2004 houdende maatregelen ter bevordering en ondersteuning van het gelijkekansen- en diversiteitsbeleid
in de Vlaamse administratie, heeft recht op verlof voor deeltijdse prestaties wegens handicap of chronische ziekte op
voorwaarde dat de arbeidsgeneesheer van oordeel is dat het deeltijds werken bijdraagt tot of noodzakelijk is voor het
aanvatten, hervatten of het behoud van de tewerkstelling van de ambtenaar. De arbeidsgeneesheer pleegt overleg met
de behandelend geneesheer, de lijnmanager en desgevallend met het geneeskundig controleorgaan.

§ 2. Het verlof voor deeltijdse prestaties wegens chronische ziekte of handicap wordt toegekend a rato van 50 %,
60 %, 70 % of 80 % van een voltijdse betrekking.

Het integratieprotocol bepaalt minstens:

a) de modaliteiten van het verlof;

b) de looptijd van het verlof. Dit kan van onbepaalde duur zijn;

c) het tijdstip waarop het verlof en de modaliteiten worden geëvalueerd.

Zowel de ambtenaar als de arbeidsgeneesheer, in het raam van een gezondheids- of re-integratiebeoordeling zoals
voorzien in Boek I, titel 4 van de Codex over het welzijn op het werk, kunnen op ieder moment vragen om het verlof
en de modaliteiten te herzien.

§ 3. Het verlof voor deeltijdse prestaties wegens handicap of chronische ziekte wordt met dienstactiviteit
gelijkgesteld. Onverminderd de toepassing van artikel VII 6 heeft een ambtenaar tijdens een verlof voor deeltijdse
prestaties wegens handicap of chronische ziekte geen recht op salaris.

Artikel X 26 is overeenkomstig van toepassing.

Een ambtenaar die verlof voor deeltijdse prestaties wegens een chronische ziekte of handicap opneemt, kan dit
verlof tezelfdertijd niet combineren met een verlof voor deeltijdse prestaties, een vermindering van de arbeidsprestaties
in het kader van zorgkrediet of met een deeltijdse loopbaanonderbreking in het kader van een federaal zorgverlof.

Het verlof voor deeltijdse prestaties wegens een chronische ziekte of handicap wordt opgeschort bij opname van
een voltijds zorgkrediet of voltijds federaal zorgverlof.”.

Art. 19. Aan artikel X 28, § 2, van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 30 augustus 2016, wordt een lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“In afwijking van het eerste lid neemt het personeelslid zorgkrediet op met niet - gehele maanden in één van de
volgende gevallen:

1° de periode waarvoor het zorgkrediet wordt aangevraagd, eindigt de dag voordat het kind voor wie zorgkrediet
wordt opgenomen, de leeftijd van dertien jaar bereikt;

2° het zorgkrediet wordt opgenomen om een opleiding te volgen.”.

Art. 20. Aan artikel X 32, eerste lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
6 juli 2007, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “en/of halftijdse” worden vervangen door de zinsnede “, halftijds of 1/5”;

2° de woorden “en halftijdse” worden vervangen door de zinsnede “, halftijdse of 1/5”

3° het woord “eenmaal” wordt vervangen door het woord “tweemaal”.

Art. 21. Aan artikel X 34 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
6 juli 2007 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 21 februari 2014 en het besluit van de Vlaamse
Regering van 30 augustus 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “en/of halftijdse” vervangen door de worden”, halftijdse of 1/5”
en worden tussen de woorden “de halftijdse” en het woord “loopbaanonderbreking” de woorden “of 1/5” ingevoegd;

2° in paragraaf 1, tweede lid, wordt tussen de woorden “de halftijdse” en het woord “loopbaanonderbreking” de
woorden “of 1/5” ingevoegd;

3° in paragraaf 2, eerste lid worden de woorden “en halftijdse loopbaanonderbreking” vervangen door de
zinsneden “,halftijdse en 1/5 loopbaanonderbreking” en worden aan de tweede zin de woorden “en vijf maanden 1/5
loopbaanonderbreking” toegevoegd;

4° in paragraaf 3 worden de woorden “en halftijdse loopbaanonderbrekingen” vervangen door de zinsneden
“,halftijdse en 1/5 loopbaanonderbrekingen”;

5° aan paragraaf 4 wordt een zin toegevoegd die luidt als volgt:

“Om dit recht met 1/5 loopbaanonderbreking te kunnen uitoefenen, moet het contractueel personeelslid met een
voltijdse arbeidsovereenkomst tewerkgesteld zijn.”.

Art. 22. Aan artikel X 49, § 2, van hetzelfde besluit wordt een derde streepje toegevoegd, dat luidt als volgt:

- “de uitoefening van een opdracht binnen of buiten de diensten van de Vlaamse overheid op grond van een
beslissing van de Vlaamse Regering.”.

Art. 23. Aan artikel X 61 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 29 mei 2009,
worden de volgende wijzigingen aangebracht

1° punt 2° en lid 3 en lid 4 worden opgeheven;

2° in punt 4° en punt 7° wordt tussen het woord “huwelijk” en het woord “van” de woorden “of wettelijke
samenwoning” ingevoegd;

3° de woorden “ de dag van het huwelijk” worden vervangen door de woorden “de dag van de plechtigheid”.

Art. 24. In deel X van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
30 augustus 2016, wordt een titel 9bis, dat bestaat uit artikel X 61bis, ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Titel 9bis. Geboorteverlof

Art. X 61bis. § 1. Een ambtenaar heeft recht op geboorteverlof naar aanleiding van de geboorte van een kind
waarvan de afstamming langs de zijde van de ambtenaar vaststaat.
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Bij ontstentenis van een persoon die geboorteverlof opneemt op grond van de afstamming met het kind, heeft de
ambtenaar die gehuwd is of samenwoont met de moeder van het kind recht op het geboorteverlof.

Het recht op moederschapsverlof, vermeld in artikel 39 van de arbeidswet van 16 maart 1971, sluit voor een zelfde
ouder het recht op geboorteverlof uit.

Het geboorteverlof bedraagt tien werkdagen. Het wordt gelijkgesteld met dienstactiviteit. Het geboorteverlof moet
binnen een termijn van vier maanden die start op de dag waarop het kind geboren wordt, worden opgenomen.

Het geboorteverlof wordt in mindering gebracht van het recht op opvangverlof vermeld in artikel X 16.

§ 2. Het contractueel personeelslid heeft recht op geboorteverlof op grond van de arbeidsovereenkomstenwet en
de uitvoeringsbesluiten.

Het geboorteverlof wordt gelijkgesteld met dienstactiviteit. Gedurende de eerste drie werkdagen heeft het
contractueel personeelslid recht op salaris. Gedurende de zeven resterende werkdagen heeft het contractueel
personeelslid onverminderd de toepassing van artikel VII 108bis geen recht op salaris.”.

Art. 25. Artikel X 62 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 maart 2007 en
het besluit van de Vlaamse Regering van 29 mei 2009, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. X 62. § 1. Een personeelslid heeft recht op de volgende onbetaalde verloven:

1° twintig werkdagen per jaar, op te nemen met volle of halve dagen, en in al dan niet aaneengesloten periodes;

2° één jaar op te nemen gedurende de volledige loopbaan met volledige, al dan niet aaneengesloten maanden

3° één jaar op te nemen vanaf de leeftijd van vijfenvijftig jaar met volledige, al dan niet aaneengesloten maanden.

De twintig werkdagen onbetaald verlof worden pro rata verminderd in geval het personeelslid tijdens het jaar in
dienst treedt, deeltijds werkt, in dienst werd genomen met een deeltijdse arbeidsovereenkomst, of een onbetaald verlof
opneemt.

De nadere regelen voor de opname van het onbetaald verlof worden bepaald in overleg tussen de lijnmanager en
het personeelslid.

§ 2. Het personeelslid op proef is uitgesloten van het onbetaald verlof vermeld in paragraaf 1, 2° en 3°.

Het onbetaald verlof vermeld in paragraaf 1, 2° en 3° is een gunst voor het contractueel personeelslid
tewerkgesteld met een vervangingsovereenkomst of overeenkomst voor bepaalde duur voor zover het nog geen twee
jaar ononderbroken in dienst is bij de diensten van de Vlaamse overheid.

§ 3. Het onbetaald verlof wordt gelijkgesteld met dienstactiviteit. Tijdens het onbetaald verlof heeft het
personeelslid geen recht op salaris.”.

Art. 26. Artikel X 63 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 maart 2007 en
het besluit van de Vlaamse Regering van 29 mei 2009, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. X 63. § 1. Als een ambtenaar binnen de diensten van de Vlaamse overheid of bij een administratief
rechtscollege van de Vlaamse overheid een arbeidsovereenkomst, een mandaat, een tijdelijke aanstelling of een andere
statutaire functie opneemt waaraan een proeftijd is verbonden, staat de lijnmanager ambtshalve onbetaald verlof toe.

Het onbetaald verlof wordt voor de eerste mandaatperiode toegekend. In geval van een tijdelijke aanstelling of
arbeidsovereenkomst wordt het onbetaald verlof voor een periode van twee jaar toegekend en in geval van een
statutaire proeftijd voor de duur van de proeftijd.

De ambtenaar op proef is van dit onbetaald verlof uitgesloten.

De in het tweede lid vermelde beperking in de tijd is niet van toepassing als een ambtenaar binnen zijn entiteit,
raad of instelling een mandaat, tijdelijke aanstelling, contract of statutaire proeftijd opneemt.

§ 2. Als een contractueel personeelslid binnen de diensten van de Vlaamse overheid een statutaire proeftijd
opneemt, dan heeft het voor de duur van de proeftijd recht op onbetaald verlof.

§ 3. Het onbetaald verlof vermeld in paragraaf 1 en 2 wordt met dienstactiviteit gelijkgesteld. Tijdens het onbetaald
verlof heeft het personeelslid geen recht op salaris.”.

Art. 27. In artikel X 75 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 maart 2007,
wordt het tweede streepje vervangen door wat volgt:

- “de eerstvolgende werkdag na de verkiezingen op voorwaarde dat het personeelslid afziet van het presentiegeld
en de werkzaamheden in het stembureau of stemopnemingsbureau tot na middernacht hebben voortgeduurd.”.

Art. 28. In artikel X 78 van hetzelfde besluit worden het woord “gehandicapten” vervangen door de woorden
“personen met een handicap”.

Art. 29. Aan artikel X 81 van hetzelfde besluit wordt een paragraaf 3 toegevoegd, die luidt als volgt:

“§ 3. De dienstvrijstellingen worden met dienstactiviteit gelijkgesteld.”.

Art. 30. In deel X van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
30 augustus 2016, wordt een titel 13bis, dat bestaat uit artikel X 81bis, ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Titel 13bis. Gestandaardiseerd gunstverlof

Art. X81bis. De lijnmanager kan op vraag van het personeelslid een gestandaardiseerd gunstverlof toekennen. Bij
de toekenning van het verlof maakt de lijnmanager een afweging tussen de belangen van de organisatie en de belangen
van het personeelslid.

Het gestandaardiseerd gunstverlof kan zowel met losse dagen, als voor een langere al dan niet aaneengesloten
periode worden toegekend.

7048 BELGISCH STAATSBLAD — 30.01.2018 — MONITEUR BELGE



De lijnmanager kan beslissen dat de opname van het verlof met maximaal drie maanden wordt uitgesteld. Als het
personeelslid hiermee niet akkoord gaat, dan wordt het verlof defacto geweigerd, tenzij personeelslid en lijnmanager
tot een overeenkomst komen.

Het gestandaardiseerd gunstverlof wordt met dienstactiviteit gelijkgesteld. Tijdens het gestandaardiseerd
gunstverlof heeft het personeelslid geen recht op salaris.”.

Art. 31. Aan artikel X 89 van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
27 januari 2017, wordt een paragraaf zes toegevoegd, die luidt als volgt:

“§ 6. Voor de personeelsleden die vanaf 1 januari 2018 in het kader van de afslanking van de provincies worden
overgeheveld met een arbeidsovereenkomst voor bepaalde duur of met een vervangingsovereenkomst telt voor de
berekening van de twee jaar vermeld in de artikelen X 25, X 25bis en X 62 de tewerkstelling bij de provincie mee.”

Art. 32. Aan artikel X 92 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse regering van
30 augustus 2016, wordt een paragraaf 3 toegevoegd, die luidt als volgt:

“§ 3. Het personeelslid dat op 1 januari 2017 in het kader van de zesde staatshervorming van de RVA naar de
VDAB werd overgeheveld, kan de loopbaanonderbreking algemeen stelsel en de deeltijdse loopbaanonderbreking tot
aan het pensioen die op 31 december 2016 effectief liepen, na overdracht verderzetten tot en met de voorziene
einddatum en dit overeenkomstig de bepalingen die golden op het moment van de toekenning van de
loopbaanonderbreking.”.

Art. 33. Aan deel X, titel 14, van hetzelfde besluit, het laatste gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 30 augustus 2016, worden een artikel X 93, X 94 en X 95 toegevoegd, die luiden als volgt:

“Art. X 93. De verloven die voor 1 januari 2018 effectief aanvingen, blijven overeenkomstig de regeling, opgenomen
in deel X, die gold bij toekenning van het verlof doorlopen tot en met de toegestane einddatum.

Op de verdeeltijdste arbeidsovereenkomst die voor 1 januari 2018 aanvingen, blijft de regeling die gold op het
moment van de verdeeltijdsing van kracht.

Art. X 94. § 1. Het verlof voor deeltijdse prestaties dat voor 1 januari 2018 werd opgenomen of aanvatte, wordt niet
aangerekend op de zestig maanden vermeld in artikel X 25,§ 1.

§ 2. Het met volledige maanden opgenomen onbetaald verlof dat voor 1 januari 2018 werd opgenomen of aanvatte,
wordt aangerekend op de twaalf maanden vermeld in artikel X 62, § 1, 2°. Het wordt niet aangerekend op de twaalf
maanden vermeld in artikel X 62, § 1, 3°.

Art. X 95. Een beroep tegen de weigering van een met een gunst gelijkgesteld verlof voor deeltijdse prestaties of
een met een gunst gelijkgesteld onbetaald verlof dat voor 31 december 2017 bij de raad van beroep werd ingediend,
maar dat op 31 december 2017 nog niet werd behandeld, wordt na deze datum verdergezet. “.

Art. 34. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2018, met uitzondering van

1° artikel 20, 1° en 21 die in werking treden op de eerste dag van de maand volgend op het akkoord van de federale
ministerraad;

2° artikel 32 dat uitwerking heeft op 1 januari 2017.

Art. 35. De Vlaamse minister, bevoegd voor het algemeen beleid inzake personeel en organisatieontwikkeling in
de Vlaamse administratie, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 december 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaams minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen
en Armoedebestrijding,

L. HOMANS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/10130]
15 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant le statut du personnel flamand

du 13 janvier 2006, en ce qui concerne la rationalisation du régime des congés

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 87, § 1er, modifié par la loi spéciale du
16 juillet 1993, et § 3, alinéa premier, remplacé par la loi spéciale du 8 août 1988 et modifié par la loi spéciale du
6 janvier 2014 ;

Vu le décret spécial du 14 juillet 1998 relatif à l’enseignement communautaire, l’article 67, § 2 ;
Vu le décret cadre sur la politique administrative du 18 juillet 2003, l’article 5 ;
Vu le décret du 18 juillet 2003 réglant les conseils consultatifs stratégiques, l’article 12, alinéa 3 ;
Vu le statut du personnel flamand du 13 janvier 2006 ;
Vu l’accord du Ministre flamand, chargé du budget, donné le 18 avril 2017 ;
Vu le protocole n° 364.1176 du 20 octobre 2017 du Comité sectoriel XVIII Communauté flamande - Région

flamande ;
Vu l’avis 62.365/3 du Conseil d’État, donné le 4 décembre 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique, du Logement,

de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté ;
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Après délibération,
Arrête :

Article 1er. L’article I 5, § 8, du statut du personnel flamand du 13 janvier 2006, ajouté à l’arrêté du Gouvernement
flamand du 21 février 2014 et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 mars 2014, est complété par un
alinéa deux, rédigé comme suit :

« Sans préjudice de l’application de l’alinéa 1er, un fonctionnaire peut être transféré, moyennant son accord et celui
des deux managers de ligne, à l’issue du congé non payé d’office, visé à l’article X 63, § 1er, à l’entité, au conseil ou à
l’institution où il exerce un contrat de travail, un mandat ou une désignation temporaire, à condition que :

1° aucun congé de faveur standardisé, visé à l’article X 81bis, n’est accordé après le congé non payé d’office, visé
à l’article X 63, soit le congé de faveur standardisé accordé a pris fin ;

2° le contrat de travail qui était à la base du congé non payé d’office résultait de l’application d’un système de
recrutement objectif à publication générale, tel que visé à la partie III, chapitre 2 ou ;

3° le mandat ou la désignation temporaire qui était à la base du congé non payé d’office résultait de l’application
d’une procédure visée à la partie VI.

Art. 2. Dans l’article I 9, § 2, du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
6 juillet 2007 et 30 août 2016, l’alinéa cinq est abrogé.

Art. 3. A l’article I 16 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 4 décembre 2009 et
21 février 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« Un fonctionnaire qui est absent à temps plein suite à la prise d’un congé, a droit au retour à l’entité, au conseil
ou à l’institution d’origine. » ;

2° l’alinéa 2 est complété par un point 4°, rédigé comme suit :

« 4° les fonctionnaires qui sont absents à temps plein pendant moins de sept mois ou qui sont absents suite à un
congé visé à la partie X, titre 2, 3, 4, 6 ou 6bis. ».

Art. 4. Dans l’article VI 106, 2°, du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 30 août 2016, le point d) est abrogé.

Art. 5. A l’article VII 2, § 2, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 février 2014,
les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, la deuxième phrase est abrogée ;

2° il est ajouté un alinéa 3, rédigé comme suit :

« En cas d’une réduction de la durée du travail visée au contrat de travail suite à la prise d’un congé, la partie non
prestée entre en ligne de compte pour le calcul de l’ancienneté pécuniaire. ».

Art. 6. A l’article VII 6, du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
22 septembre 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Le membre du personnel absent suite à un congé pour prestations à temps partiel, reçoit une prime de
traitement calculée conformément au paragraphe 2bis si une des conditions suivantes est remplie :

1° le membre du personnel a atteint l’âge de 60 ans ;

2° le membre du personnel a un enfant à charge donnant droit aux allocations familiales supplémentaires en raison
de son affection ou handicap ;

3° en tant que famille monoparentale, le membre du personnel a au moins un enfant de moins de quinze ans à
charge ;

4° le membre du personnel fournit des services de proximité à un membre du ménage ou de la famille résident du
1er ou 2ème degré.

Dans les cas visés aux points 2°, 3° et 4°, la prime de traitement est accordée pendant une période de cinq ans au
maximum. ».

2° il est inséré un paragraphe 2bis, rédigé comme suit :

« § 2bis. Si le traitement du membre du personnel visé au paragraphe 2 est inférieur à 35.000 euros (à 100 %), il
bénéficie du traitement dû pour le congé pour prestations à temps partiel tel que fixé au paragraphe 1er, multiplié par
le quotient de la division suivante :

les prestations à temps partiel en % + 20 % de la partie d’absence à temps partiel en %

les prestations à temps partiel en %.

Si le traitement du membre du personnel visé au paragraphe 2 est inférieur à 37.000 euros (à 100 %), mais supérieur
à 35.000 euros (à 100 %), le pourcentage visé à l’alinéa 1er de la partie d’absence s’élève à 15 %.

Le quotient est calculé jusqu’à la quatrième décimale.

Pour l’application des alinéas 1er et 2, on entend par traitement le traitement annuel majoré des allocations payées
mensuellement, à l’exception de l’allocation pour prestations en dehors des horaires de travail normaux, l’allocation de
danger, l’allocation de permanence et l’allocation pour travail en équipes. ».

3° il est inséré un paragraphe 2ter, rédigé comme suit :

« § 2ter. Pour le fonctionnaire qui est reconnu comme une personne atteinte d’une maladie chronique ou d’un
handicap, et qui est admis par le médecin du travail aux prestations à temps partiel en raison d’un handicap ou d’une
maladie chronique visées à l’article X 27bis, le pourcentage de la partie d’absence à temps partiel, visé au paragraphe
2bis, alinéa 1er, s’élève à 30 %.

Le plafond de traitement visé au paragraphe 2bis, alinéas 1er et 2, ne s’applique pas.″.
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Art. 7. Dans l’article VII 20, § 5, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mars 2007 et
modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 mai 2009, les mots « ou de paternité » sont remplacés par le
membre de phrase « , de paternité ou de naissance ».

Art. 8. A l’article VII, titre 4, chapitre 10, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du
16 mars 2007 et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 mai 2009, les modifications suivantes sont
apportées :

1° l’intitulé du chapitre 10 est remplacé par ce qui suit :

« Chapitre 10. Complément à l’allocation pour un membre du personnel contractuel en cas de naissance d’un
enfant » ;

2° l’article VII 108 est complété par un alinéa 3, rédigé comme suit :

« Le règlement visé aux alinéas 1er et 2 s’applique par analogie lorsque le repos de maternité est converti, à
l’occasion du décès ou de l’hospitalisation de la mère de l’enfant, en congé de paternité ou congé de co-maternité. ».

3° il est inséré un article VII 108bis, rédigé comme suit :

« Art. VII 108bis. Lorsque la totalité des allocations nettes, payées pendant les 7 jours restants du congé de
naissance, est inférieure au traitement net qui correspond à la même période, le membre du personnel contractuel
obtient un complément qui est égal à la différence. ».

Art. 9. La partie VII, titre 5, du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
27 janvier 2017, est complété par un article VII 198, rédigé comme suit :

« Art. VII 198. Le fonctionnaire dont le congé pour prestations à temps partiel a effectivement commencé avant le
1er janvier 2018, maintient le droit à la prime de traitement à laquelle il avait droit à la date de début de ce congé, au
plus tard jusqu’au 31 décembre 2019.

Le règlement visé à l’alinéa 1er s’applique par analogie aux fonctionnaires qui sont transférés à partir du
1er janvier 2018 dans le cadre de la rationalisation des provinces, et qui répondent aux conditions suivantes :

a) au moment du transfert, le fonctionnaire bénéficiait d’un départ anticipé à mi-temps ou d’une semaine
volontaire de quatre jours ;

b) le jour du transfert, le fonctionnaire participe immédiatement au congé pour prestations à temps partiel auprès
des services de l’Autorité flamande ;

c) sur la base du règlement applicable avant le 1er janvier 2018, le fonctionnaire transféré aurait eu droit à une prime
de traitement. ».

Art. 10. Dans l’article X 6 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 janvier 2017, le
paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. En ce qui concerne les congés, le règlement de travail arrête les éléments suivants :

1° les délais de demande ;

2° les délais de préavis et la possibilité d’annulation du congé ;

3° le cadre sur la base duquel la décision d’octroi d’un congé est évaluée. ».

Art. 11. A l’article X 9, § 1er, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2008, les
modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit :

« Le membre du personnel peut accumuler annuellement au maximum onze jours ouvrables. Le congé accumulé
ne peut jamais dépasser 150 jours ouvrables. Le congé accumulé peut être utilisé dans les années calendaires suivantes
et au plus tard avant la mise à la retraite. » ;

2° il est inséré entre les alinéas 4 et 5, un alinéa rédigé comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa 4, le membre du personnel qui prend le congé non payé, visé à l’article X 62, § 1er, 1°,
dans l’année dans laquelle il a pris ce congé non payé, peut transférer au maximum 5 jours ouvrables à l’année
suivante. ».

Art. 12. A l’article X 10 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 16 mars 2007,
23 mai 2008 et 29 mai 2009, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 4, les mots « congé de paternité » sont remplacés par les mots « congé de paternité ou de
co-maternité » et il est ajouté un point 5° et un point 6°, rédigés comme suit :

« 5° congé de naissance

6° congé dans le cadre du placement familial. » ;

2° il est ajouté un alinéa 5, rédigé comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa 3, le congé annuel de vacances du fonctionnaire n’est pas diminué proportionnellement
en cas de congé dans le cadre du placement familial. ».

Art. 13. A la partie X, titre 3, du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
16 mars 2007 et 29 mai 2009, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’intitulé du titre 3 est remplacé ce qui suit :

« Titre 3. Repos de maternité, congé d’accueil et congé dans le cadre du placement familial » ;

2° il est inséré un chapitre 1bis congé de paternité ou de co-maternité, comprenant l’article X 15 ;

3° dans l’article X 15, les paragraphes 4 et 5 sont remplacés par ce qui suit :

« § 4. Le congé de paternité ou de co-maternité est accordé au membre du personnel contractuel sur la base de la
législation du travail. Le congé est assimilé à une période d’activité de service. Pendant le congé, le membre du
personnel contractuel n’a pas droit au traitement sans préjudice de l’article VII 108. » ;

4° il est ajouté un chapitre 3, rédigé comme suit :

« Chapitre 3. Congé dans le cadre du placement familial
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Art. X 16bis. is. Par année calendaire, un membre du personnel a droit à six jours de congé dans le cadre du
placement familial. Le congé dans le cadre du placement familial est assimilé à une période d’activité de service.

Le congé dans le cadre du placement familial est accordé au membre du personnel contractuel sur la base de la loi
du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail et des arrêtés d’exécution.

Le congé dans le cadre du placement familial est accordé au fonctionnaire par analogie à l’octroi au membre du
personnel contractuel, à cela près qu’un membre du personnel contractuel ne reçoit pas de traitement pendant le congé
dans le cadre du placement familial et qu’un fonctionnaire a droit à 82 % du traitement brut. ».

Art. 14. L’article X 25 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
29 mai 2009, est remplacé par ce qui suit :

« Art. X 25. § 1er. Au cours de sa carrière, un fonctionnaire a droit à soixante mois de congé pour prestations à temps
partiel. Après épuisement de ce droit, un fonctionnaire peut bénéficier d’un congé pour prestations à temps partiel
comme faveur.

Le congé pour prestations à temps partiel est demandé pour trois mois au minimum et douze mois au maximum,
chaque demande portant sur des mois calendaires entiers. Le congé pour prestations à temps partiel commence le
premier jour du mois.

Par dérogation à la deuxième phrase de l’alinéa 2, le congé pour prestations à temps partiel peut commencer un
autre jour que le premier jour du mois, s’il suit immédiatement le repos de maternité, le congé de paternité ou de
co-maternité, le congé de maladie, le congé parental, le congé pour assistance médicale, le congé palliatif ou le congé
de naissance.

§ 2. Les modalités suivantes s’appliquent au congé pour prestations à temps partiel, visé au paragraphe 1er :

1° le congé pour prestations à temps partiel est pris sous forme d’une réduction des prestations de travail à 90 %,
80 %, 70 %, 60 % ou 50 % d’un emploi à temps plein ;

2° l’horaire de travail et les modalités de prise de congé pour prestations à temps partiel sont fixés en concertation
avec le manager de ligne ;

3° le régime de travail choisi, l’horaire de travail fixé et les modalités de prise ne peuvent être modifiés pendant
trois mois.

§ 3. Si le bon fonctionnement du service le requiert, le manager de ligne peut reporter la prise du congé de
prestations à temps partiel, demandé par le fonctionnaire, de trois mois au maximum.

§ 4. Le Ministre flamand fonctionnellement compétent peut imposer un régime fixe de prestations pour certaines
fonctions dans son domaine politique, conseil consultatif stratégique ou Enseignement communautaire, au sein des
régimes de prestations fixés au paragraphe 2, 1°.

§ 5. Les dispositions de la partie V s’appliquent aux membres du personnel désignés dans un mandat au sein des
cadres supérieur et moyen.

§ 6. Le membre du personnel contractuel a droit, par analogie avec le fonctionnaire, à une partiellisation du contrat
de travail.

Après épuisement du droit, le membre du personnel contractuel peut bénéficier d’une partiellisation du contrat de
travail comme faveur.

Par dérogation à l’alinéa 1er, la partiellisation du contrat de travail est une faveur pour le membre du personnel
contractuel employé par un contrat de remplacement ou un contrat de travail à durée déterminée dans la mesure où
il n’est pas encore en service sans interruption pendant deux ans auprès de l’Autorité flamande. ».

Art. 15. Dans la partie X, titre 5, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 mai 2009,
il est inséré un article X 25bis, rédigé comme suit :

« Art. X 25bis. § 1er. Sans préjudice de l’article X 25, un fonctionnaire a droit au congé pour prestations à temps
partiel dès l’âge de 55 ans.

Le membre du personnel contractuel a droit, par analogie avec le fonctionnaire, à une partiellisation du contrat de
travail dès l’âge de 55 ans.

Par dérogation à l’alinéa 2, la partiellisation du contrat de travail dès l’âge de 55 ans est une faveur pour le membre
du personnel contractuel employé par un contrat de remplacement ou un contrat de travail à durée déterminée dans
la mesure où il n’est pas encore en service sans interruption pendant deux ans auprès de l’Autorité flamande.

§ 2. Les modalités visées à l’article X 25, § 1er, alinéas 2 et 3, et § 2, 3, 4 et 5, s’appliquent par analogie au congé
pour prestations à temps partiel, visé au paragraphe 1er. ».

Art. 16. Dans l’article X 26, § 3, 1°, du même arrêté, les mots « et un congé pour préparer sa candidature aux
élections législatives, provinciales, européennes ou communales » sont abrogés et le mot « et » est inséré entre le
membre de phrase « de tutelle officieuse, » et les mots « un congé parental ».

Art. 17. L’article X 27 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. X 27. Le congé pour prestations à temps partiel est assimilé à une période d’activité de service. Sans préjudice
de l’application de l’article VII 6, le membre du personnel n’a pas droit à un traitement pendant le congé pour
prestations à temps partiel. ».

Art. 18. Dans la partie X du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 août 2016, il est inséré un titre 5bis, qui se compose de l’article X 27bis, rédigé comme suit :

« Titre 5bis. Congé pour prestations à temps partiel en raison d’une maladie chronique ou d’un handicap

Art. X 27bis. § 1er. Le fonctionnaire qui dispose d’une reconnaissance externe comme personne atteinte d’une
maladie chronique ou d’un handicap au sens de l’article 2, § 1er, 4°, a) à f) inclus, de l’arrêté du Gouvernement flamand
du 24 décembre 2004 portant des mesures en vue de la promotion et de l’encadrement de la politique d’égalité des
chances et de diversité dans l’administration flamande, a droit au congé pour prestations à temps partiel en raison d’un
handicap ou d’une maladie chronique à condition que le médecin du travail estime que le travail à temps partiel
contribue ou est nécessaire au commencement, à la reprise ou au maintien de l’emploi du fonctionnaire. Le médecin
du travail se concerte avec le médecin traitant, le manager de ligne et le cas échéant avec l’organe de contrôle médical.

§ 2. Le congé pour prestations à temps partiel en raison d’une maladie chronique ou d’un handicap est accordé au
prorata de 50 %, 60 %, 70 % ou 80 % d’un emploi à temps plein.
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Le protocole d’intégration stipule au moins :

a) les modalités du congé ;

b) la durée du congé. Il peut avoir une durée indéterminée ;

c) le moment où le congé et les modalités sont évalués.

Tant le fonctionnaire que le médecin du travail, dans le cadre d’une évaluation de santé ou de réintégration telle
que prévue au Livre Ier, titre 4 du Code du bien-être au travail, peuvent demander à tout moment une révision du congé
et des modalités.

§ 3. Le congé pour prestations à temps partiel en raison d’un handicap ou d’une maladie chronique est assimilé
à une période d’activité de service. Sans préjudice de l’application de l’article VII 6, un fonctionnaire n’a pas droit à un
traitement pendant un congé pour prestations à temps partiel en raison d’un handicap ou d’une maladie chronique.

L’article X 26 s’applique par analogie.

Un fonctionnaire qui prend un congé pour prestations à temps partiel en raison d’une maladie chronique ou d’un
handicap, ne peut pas simultanément combiner ce congé avec un congé pour prestations à temps partiel, une réduction
des prestations de travail dans le cadre du crédit-soins ou avec une interruption de carrière à temps partiel dans le cadre
d’un congé soins fédéral.

Le congé pour prestations à temps partiel en raison d’une maladie chronique ou d’un handicap est suspendu en
cas de prise d’un crédit-soins à temps plein ou d’un congé soins fédéral à temps plein. ».

Art. 19. L’article X 28, § 2, du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 août 2016, est complété par un alinéa, rédigé comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa 1er, le membre du personnel prend du crédit-soins par des mois non entiers dans un des
cas suivants :

1° la période pour laquelle le crédit-soins est demandé, prend fin le jour avant que l’enfant pour lequel le
crédit-soins est pris, atteint l’âge de treize ans ;

2° le crédit-soins est pris afin de suivre une formation. ».

Art. 20. A l’article X 32, alinéa 1er, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juillet 2007,
les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « à temps plein et/ou à mi-temps » sont remplacés par le membre de phrase « à mi-temps ou 1/5 » ;

2° les mots « et à mi-temps » sont remplacés par le membre de phrase « , à mi-temps ou 1/5 » ;

3° les mots « une fois » est remplacé par les mots « deux fois ».

Art. 21. A l’article X 34 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juillet 2007 et modifié
par les arrêtés du Gouvernement flamand des 21 février 2014 et 30 août 2016, les modifications suivantes sont
apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots « et/ou à mi-temps » sont remplacés par les mots « , à mi-temps ou
1/5 », et les mots « ou 1/5 » sont insérés après les mots « interruption de carrière à mi-temps » ;

2° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, les mots « ou 1/5 » sont insérés après les mots « l’interruption de carrière à
mi-temps » ;

3° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots « ou à mi-temps » sont remplacés par le membre de phrase « , à
mi-temps et 1/5 », et la deuxième phrase est complétée par les mots « et de cinq mois pour l’interruption de carrière
à 1/5 » ;

4° dans le paragraphe 3, les mots « des interruptions de carrière à temps plein et à mi-temps » sont remplacés par
le membre de phrase « des interruptions de carrière à temps plein, à mi-temps et à 1/5 » ;

5° le paragraphe 4 est complété par une phrase, rédigée comme suit :

« Pour qu’il puisse exercer ce droit à l’interruption de carrière à 1/5, il faut que le membre du personnel contractuel
soit occupé par contrat de travail à temps plein. ».

Art. 22. L’article X 49, § 2, du même arrêté, est complété par un troisième tiret, rédigé comme suit :

- « pour l’accomplissement d’une mission dans ou hors les services de l’Autorité flamande sur la base d’une
décision du Gouvernement flamand. ».

Art. 23. A l’article X 61 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 mai 2009, les
modifications suivantes sont apportées :

1° le point 2° et les alinéas 3 et 4 sont abrogés ;

2° dans le point 4° et le point 7°, les mots « ou cohabitation légale » sont insérés entre le mot « Mariage » et les mots
« d’un » ;

3° les mots « le jour du mariage » sont remplacés par les mots « le jour de la cérémonie ».

Art. 24. Dans la partie X du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 août 2016, il est inséré un titre 9bis, qui se compose de l’article X 61bis, rédigé comme suit :

« Titre 9bis. Congé de naissance

Art. X 61bis. § 1er. Un fonctionnaire a droit au congé de naissance à l’occasion de la naissance d’un enfant dont la
filiation est établie du côté du fonctionnaire.

A défaut d’une personne qui prend du congé de naissance sur la base de la filiation avec l’enfant, le fonctionnaire
qui est marié ou cohabite légalement avec la mère de l’enfant, a droit au congé de naissance.

Le droit au congé de maternité, visé à l’article 39 de la loi sur le travail du 16 mars 1971, exclut le droit au congé
de naissance pour ce même parent.

Le congé de naissance est de dix jours ouvrables. Il est assimilé à une période d’activité de service. Le congé de
naissance doit être pris dans un délai de quatre mois à partir du jour auquel l’enfant est né.

Le congé de naissance est déduit du droit au congé d’accueil visé à l’article X 16.
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§ 2. Le membre du personnel contractuel a droit au congé de naissance sur la base de la loi relative aux contrats
de travail et des arrêtés d’exécution.

Le congé de naissance est assimilé à une période d’activité de service. Pendant les trois premiers jours ouvrables,
le membre du personnel contractuel a droit au traitement. Pendant les sept jours ouvrables restants, le membre du
personnel contractuel n’a pas droit au traitement sans préjudice de l’application de l’article VII 108bis. ».

Art. 25. L’article X 62 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 16 mars 2007 et
29 mai 2009, est remplacé par ce qui suit :

« Art. X 62. § 1er. Un membre du personnel a droit aux congés non payés suivants :

1° 20 jours ouvrables par an, à prendre par jours entiers ou en demi-jours et par périodes consécutives ou non ;

2° une année au cours de la carrière complète, à prendre par des mois entiers, consécutifs ou non ;

3° une année, à prendre à partir de l’âge de cinquante-cinq ans, par des mois entiers, consécutifs ou non.

Les vingt jours ouvrables de congé non payé sont diminués au prorata si le membre du personnel entre en service,
travaille à temps partiel, a été engagé sous contrat de travail à temps partiel, ou prend un congé non payé au cours de
l’année.

Les modalités de prise du congé non payé sont fixées en concertation entre le manager de ligne et le membre du
personnel.

§ 2. Le membre du personnel en stage est exclu du congé non payé, visé au paragraphe 1, 2° et 3°.

Le congé non payé visé au paragraphe 1er, 2° et 3°, est une faveur pour le membre du personnel contractuel
employé par un contrat de remplacement ou un contrat de travail à durée déterminée dans la mesure où il n’est pas
encore en service sans interruption pendant deux ans auprès de l’Autorité flamande.

§ 3. Le congé non payé est assimilé à une période d’activité de service. Pendant le congé non payé, le membre du
personnel n’a pas droit au traitement. ».

Art. 26. L’article X 63 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 16 mars 2007 et
29 mai 2009, est remplacé par ce qui suit :

« Art. X 63. § 1er. Si un fonctionnaire assume un contrat de travail, un mandat, une désignation temporaire ou une
autre fonction statutaire auprès des services de l’Autorité flamande ou auprès d’une juridiction administrative de
l’Autorité flamande, pour laquelle il y a lieu d’effectuer un stage, le manager de ligne accorde d’office un congé non
payé.

Le congé non payé est accordé pour la première période du mandat. En cas d’une désignation temporaire ou d’un
contrat de travail, le congé non payé est accordé pour une période de deux années, et en cas d’un stage statutaire pour
la durée du stage.

Le fonctionnaire en stage est exclu de ce congé non payé.

La limitation dans le temps, visée à l’alinéa 2, ne s’applique pas si le fonctionnaire assume un mandat, une
désignation temporaire, un contrat ou un stage statutaire au sein de son entité, conseil ou institution.

§ 2. Si un membre du personnel contractuel assume un stage statutaire au sein des services de l’Autorité flamande,
il a droit au congé non payé pour la durée du stage.

§ 3. Le congé non payé visé aux paragraphes 1er et 2 est assimilé à une période d’activité de service. Pendant le
congé non payé, le membre du personnel n’a pas droit au traitement. ».

Art. 27. Dans l’article X 75 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mars 2007, le
deuxième tiret est remplacé par ce qui suit :

- « le prochain jour ouvrable après les élections, à condition que le membre du personnel renonce au jeton de
présence et que les travaux dans le bureau de vote ou le bureau de dépouillement de votes ont continué jusqu’après
minuit. ».

Art. 28. Dans l’article X 78 du même arrêté, le mot « handicapés » est remplacé par les mots « personnes
handicapées ».

Art. 29. L’article X 81 du même arrêté est complété par un paragraphe 3, rédigé comme suit :

« § 3. Les dispenses de service sont assimilées à une période d’activité de service. ».

Art. 30. Dans la partie X du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 août 2016, il est inséré un titre 13bis, qui se compose de l’article X 81bis, rédigé comme suit :

« Titre 13bis. Congé de faveur standardisé

Art. X81bis. A la demande du membre du personnel, le manager de ligne peut accorder un congé de faveur
standardisé. Lors de l’octroi du congé, le manager de ligne fait une évaluation entre les intérêts de l’organisation et les
intérêts du membre du personnel.

Le congé de faveur standardisé peut être accordé tant par jours individuels que pour une période plus longue,
consécutive ou non.

Le manager de ligne peut décider de reporter la prise du congé de trois mois au maximum. Si le membre du
personnel n’en est pas d’accord, le congé est refusé de facto, sauf si le membre du personnel et le manager de ligne
parviennent à un accord.

Le congé de faveur standardisé est assimilé à une période d’activité de service. Pendant le congé de faveur
standardisé, le membre du personnel n’a pas droit au traitement. ».

Art. 31. L’article X 89 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
27 janvier 2017, est complété par un paragraphe 6, rédigé comme suit :

« § 6. Pour les membres du personnel qui sont transférés à partir du 1er janvier 2018 dans le cadre de la
rationalisation des provinces, par un contrat de travail à durée déterminée ou par un contrat de remplacement, l’emploi
auprès de la province est pris en compte pour le calcul des deux années visées aux articles X 25, X 25bis et X62. »
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Art. 32. L’article X 92 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 août 2016, est complété
par un paragraphe 3, rédigé comme suit :

« § 3. Le membre du personnel qui a été transféré de l’ONEM au VDAB le 1er janvier 2017 dans le cadre de la
sixième réforme de l’État, peut continuer après ce transfert l’interruption de carrière, régime général, et l’interruption
de carrière à temps partiel jusqu’à la retraite qui étaient effectivement en cours le 31 décembre 2016 jusqu’à la date de
fin prévue, conformément aux dispositions applicables au moment de l’octroi de l’interruption de carrière. ».

Art. 33. La partie X, titre 14, du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 août 2016, est complétée par des articles X 93, X 94 et X 95, rédigés comme suit :

« Art. X 93. Les congés qui commençaient effectivement avant le 1er janvier 2018 continuent jusqu’à la date de fin
accordée, conformément au règlement repris à la partie X, qui était applicable lors de l’octroi du congé.

Les contrats de travail partiellisés qui commençaient avant le 1er janvier 2018 restent soumis au règlement
applicable au moment de la partiellisation.

Art. X 94. § 1er. Le congé pour prestations à temps partiel qui était pris ou commençait avant le 1er janvier 2018 n’est
pas imputé aux soixante mois visés à l’article X 25, § 1er.

§ 2. Le congé non payé pris par mois entiers qui était pris ou commençait avant le 1er janvier 2018, est imputé aux
soixante mois visés à l’article X 62, § 1er, 2°. Il ne sera pas imputé aux douze mois visés à l’article X 62, § 1er, 3°.

Art. X 95. Un recours contre le refus d’un congé pour prestations à temps partiel assimilé à une faveur, ou d’un
congé non payé assimilé à une faveur, qui était introduit auprès du conseil de recours avant le 31 décembre 2017 mais
qui n’était pas encore traité le 31 décembre 2017, est continué après cette date. ».

Art. 34. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2018, à l’exception :

1° des articles 20, 1°, et 21, qui entrent en vigueur le premier jour du mois suivant l’accord du Conseil des ministres
fédéral ;

2° de l’article 32, qui produit ses effets le 1er janvier 2017.

Art. 35. Le Ministre flamand compétent pour la politique générale en matière de personnel et d’ingénierie
d’organisation dans l’administration flamande est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 15 décembre 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique, du Logement,
de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/10107]

22 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van diverse bepalingen van het besluit van
de Vlaamse Regering van 24 maart 1993 tot vaststelling van de modaliteiten voor de subsidiëring van de
aankoop van apparatuur voor geluidsmetingen door provinciebesturen, gemeentebesturen en politiezones

De Vlaamse Regering,

Gelet op de wet van 16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene bepalingen die gelden voor de begrotingen, de
controle op de subsidies en voor de boekhouding van de gemeenschappen en de gewesten, alsook voor de organisatie
van de controle door het Rekenhof, artikel 3, derde lid;

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof, artikel 57;

Gelet op het decreet van 23 december 2016 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2017, artikel 15, § 1, begrotingsartikel LBO-1LCH2AG-WT;

Gelet op het decreet van 22 december 2017 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2018, artikel 17, § 1, begrotingsartikel QB0-1QCH2NA-WT;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 maart 1993 tot vaststelling van de modaliteiten voor de
subsidiëring van de aankoop van apparatuur voor geluidsmetingen door provinciebesturen, gemeentebesturen en
politiezones;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister van Begroting, gegeven op 24 oktober 2017;

Gelet op advies 62.475/1 van de Raad van State, gegeven op 14 december 2017, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2, tweede lid, 1°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 maart 1993 tot vaststelling
van de modaliteiten voor de subsidiëring van de aankoop van apparatuur voor geluidsmetingen door provincie-
besturen, gemeentebesturen en politiezones, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 2012, wordt
het woord “eisen” vervangen door het woord “nauwkeurigheidseisen”.

Art. 2. In artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 2012, wordt
een paragraaf 3/1 ingevoegd, die luidt als volgt:

“§ 3/1. Een gemeente, provincie of politiezone kan tien jaar nadat ze een subsidie als vermeld in paragraaf 1 tot
en met 3, heeft verkregen, een nieuwe subsidieaanvraag voor de aankoop van een sonometer of een gelijkwaardige
meetketen voor handhaving met bijbehorende ijkbron indienen.”.
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Art. 3. In artikel 5 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 20 juli 2012 en
24 februari 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt de zinsnede “in viervoud van de gedateerde en door de verkoper ondertekende faktuur
met de formule “oprecht en waarachtig verklaard voor de som van ...” (voluit in letterschrift)” vervangen door de
woorden “van de factuur”;

2° in paragraaf 1 worden de woorden “van de faktuur” vervangen door de woorden “van de factuur”;

3° aan paragraaf 1 wordt de volgende zinsnede toegevoegd:

“of door een IEC/ISO 17025 erkend laboratorium, geaccrediteerd voor het onafhankelijk kalibreren van
geluidsmeetapparatuur”.

4° in paragraaf 2, eerste lid, wordt tussen de woorden “hun apparatuur voor geluidsmeting” en de woorden
“jaarlijks te laten keuren” het woord “ofwel” ingevoegd;

5° aan paragraaf 2, eerste lid, wordt de volgende zinsnede toegevoegd:

“ofwel tweejaarlijks te laten keuren door een IEC/ISO 17025 erkend laboratorium, geaccrediteerd voor het
onafhankelijk kalibreren van geluidsmeetapparatuur”;

6° in paragraaf 2 wordt het tweede lid vervangen door wat volgt:

“De keuringsattesten worden minimaal tien jaar bewaard door de verkrijger van de subsidie en worden
voorgelegd aan de subsidieverlenende overheid als dat gevraagd wordt.”.

Art. 4. In artikel 5/1 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 2012,
wordt de zinsnede “in tweevoud van de gedateerde en door de verkoper ondertekende factuur met de formule
“oprecht en waarachtig verklaard voor de som van ...” (voluit in woorden)” vervangen door de woorden “van de
factuur”.

Art. 5. Artikel 8 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 20 juli 2012 en
24 februari 2017, wordt opgeheven.

Art. 6. De Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu en het waterbeleid, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 22 december 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/10107]
22 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant diverses dispositions de l’arrêté du

Gouvernement flamand du 24 mars 1993 fixant les modalités d’octroi de subventions pour l’achat d’appareils
de mesure du bruit par les autorités provinciales, les autorités communales et les zones de police

Le Gouvernement Flamand,

Vu la loi du 16 mai 2003 fixant les dispositions générales applicables aux budgets, au contrôle des subventions et
à la comptabilité des communautés et des régions, ainsi qu’à l’organisation du contrôle de la Cour des comptes,
l’article 3, alinéa trois ;

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes, l’article 57 ;

Vu le décret du 23 décembre 2016 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2017, l’article 15, § 1er, l’article budgétaire LBO-1LCH2AG-WT ;

Vu le décret du 22 décembre 2017 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2018, l’article 17, § 1er, l’article budgétaire QB0-1QCH2NA-WT ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 mars 1993 fixant les modalités d’octroi de subventions pour l’achat
d’appareils de mesure du bruit par les autorités provinciales, les autorités communales et les zones de police ;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 24 octobre 2017 ;
Vu l’avis 62 475/1 du Conseil d’Etat, donné le 14 décembre 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,

2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Nature et

de l’Agriculture ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 2, alinéa deux, 1°, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 mars 1993 fixant les
modalités d’octroi de subventions pour l’achat d’appareils de mesure du bruit par les autorités provinciales, les
autorités communales et les zones de police, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 juillet 2012, le mot
« exigences » est remplacé par les mots « exigences de précision ».

Art. 2. Dans l’article 3 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 juillet 2012, il est
inséré un paragraphe 3/1, rédigé comme suit :

« § 3/1. Dix ans après l’obtention d’une subvention telle que visée aux paragraphes 1er à 3, une commune, province
ou zone de police peut introduire une nouvelle demande de subvention pour l’achat d’un sonomètre ou une chaîne de
mesure équivalente de maintien avec une source d’étalonnage appropriée. ».
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Art. 3. Dans l’article 5 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 20 juillet 2012 et
24 février 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, le membre de phrase « en quatre exemplaires de la facture signée par le vendeur avec
mention de la formule ″ certifié sincère et véritable à la somme de ... » (en toutes lettres) » est remplacé par les mots
« de la facture » ;

2° dans le paragraphe 1er de la version néerlandaise, les mots « van de faktuur » sont remplacés par les mots « van
de factuur » ;

3° le paragraphe 1er est complété par le membre de phrase suivant :

« ou par un laboratoire agréé IEC/ISO 17025, accrédité pour le calibrage indépendant d’appareils de mesure du
bruit ».

4° dans le paragraphe 2, alinéa premier, le mot « soit » est inséré entre les mots « l’obligation » et les mots « de faire
vérifier annuellement leurs appareils de mesure du bruit » ;

5° le paragraphe 2, alinéa premier, est complété par la phrase suivante :

« , soit de les faire vérifier tous les deux ans par un laboratoire agréé IEC/ISO 17025, accrédité pour le calibrage
indépendant d’appareils pour la mesure du bruit » ;

6° dans le paragraphe 2, l’alinéa deux est remplacé par ce qui suit :

« Les attestations de contrôle sont conservées pendant au moins dix ans par le bénéficiaire de la subvention et sont
présentées à l’autorité de subventionnement si tel est demandé. ».

Art. 4. Dans l’article 5/1 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 juillet 2012, le
membre de phrase paragraphe 1er, le membre de phrase « en deux exemplaires de la facture datée et signée par le
vendeur, contenant la formule ″Certifié sincère et véritable à la somme de... » (en toutes lettres) » est remplacé par les
mots « de la facture ».

Art. 5. L’article 8 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 20 juillet 2012 et
24 février 2017, est abrogé.

Art. 6. Le Ministre flamand chargé de l’environnement et la politique de l’eau est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 22 décembre 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/10170]

22 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende goedkeuring van de aanvraag van de vzw
BOFAS tot vermindering van de bijdragen zoals voorzien in het samenwerkingsakkoord van 13 decem-
ber 2002 betreffende de uitvoering en financiering van de bodemsanering van tankstations

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het samenwerkingsakkoord gesloten te Brussel op 13 december 2002 tussen de Federale staat, het Vlaamse
Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende de uitvoering en financiering van de
bodemsanering van tankstations, artikel 4 en artikel 6;

Gelet op het decreet van 18 juli 2003 houdende goedkeuring van het samenwerkingsakkoord tussen de Federale
staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende de uitvoering en
financiering van de bodemsanering van tankstations, gesloten te Brussel op 13 december 2002;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 september 2003 betreffende de aanduiding van de leden van
de Interregionale Bodemsaneringscommissie en het Samenwerkingsgerecht;

Gelet op het besluit van de Interregionale Bodemsaneringscommissie van 3 maart 2004 tot erkenning van de vzw
BOFAS;

Gelet op de aanvraag ingediend door de raad van bestuur van de vzw BOFAS op 20 mei 2016 tot verlaging van
de bijdragen zoals bepaald in artikel 4, § 2, a en b, van het samenwerkingsakkoord;

Gelet op het advies van de Interregionale Bodemsaneringscommissie, gegeven op 30 juni 2016;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister van Begroting, gegeven op 13 december 2017;

Overwegende dat uit het aanvraagdossier van de vzw BOFAS en de bijgevoegde financiële analyses duidelijk blijkt
dat een verlaging van de verplichte bijdragen tot 0 euro vanaf 1 januari 2018 de vzw BOFAS niet verhindert over
voldoende middelen te beschikken voor het volbrengen van haar opdracht en de dekking van haar werkingskosten;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De aanvraag van de vzw BOFAS van 20 mei 2016 tot vermindering van de verplichte bijdragen zoals
bepaald in artikel 4, § 2, a en b, van het samenwerkingsakkoord tussen de Federale staat, het Vlaamse Gewest, het
Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende de uitvoering en financiering van de bodemsanering
van tankstations, gesloten te Brussel op 13 december 2002, wordt goedgekeurd.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2018.
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Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu en het waterbeleid, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 22 december 2017.

De Minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse Minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/10170]
22 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand portant approbation de la demande déposée par

l’A.S.B.L. BOFAS en vue de réduire les cotisations telles que prévues à l’accord de coopération du
13 décembre 2002 relatif à l’exécution et au financement de l’assainissement du sol des stations-service

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu l’accord de coopération fait à Bruxelles le 13 décembre 2002 entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région
wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale relatif à l’exécution et au financement de l’assainissement du sol des
stations-service, les articles 4 et 6 ;

Vu le décret du 18 juillet 2003 portant assentiment à l’accord de coopération entre l’Etat fédéral, la Région
flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale relatif à l’exécution et au financement de
l’assainissement du sol des stations-service, fait à Bruxelles le 13 décembre 2002 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 septembre 2003 portant désignation des membres de la Commission
interrégionale d’Assainissement du Sol et de la Juridiction de coopération ;

Vu la décision du 3 mars 2004 de la Commission interrégionale de l’Assainissement du Sol portant agrément de
l’A.S.B.L. BOFAS ;

Vu la demande déposée le 20 mai 2016 par le conseil d’administration de l’A.S.B.L. BOFAS en vue de réduire les
cotisations telles que fixées à l’article 4, § 2, a et b, de l’accord de coopération ;

Vu l’avis de la Commission interrégionale de l’Assainissement du Sol, rendu le 30 juin 2016 ;
Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 13 décembre 2017 ;
Considérant qu’il apparaît clairement du dossier de demande de l’A.S.B.L. BOFAS et des analyses financières

jointes qu’une réduction à 0 euro des cotisations obligatoires à partir du 1er janvier 2018 n’empêche pas l’A.S.B.L.
BOFAS de disposer des moyens nécessaires à la réalisation de sa mission et à la couverture de ses frais de
fonctionnement ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Nature et
de l’Agriculture ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La demande de l’A.S.B.L. BOFAS du 20 mai 2016 de réduction des cotisations obligatoires telles que
visées à l’article 4, § 2, a et b, de l’accord de coopération entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région wallonne
et la Région de Bruxelles-Capitale relatif à l’exécution et au financement de l’assainissement du sol des stations-service,
fait à Bruxelles le 13 décembre 2002, est approuvé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2018.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant l’environnement et la politique des eaux dans ses attributions, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 22 décembre 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de l’Aménagement du territoire, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/10253]

18 JANVIER 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon chargeant la SPAQuE
de procéder à des mesures de réhabilitation sur le site “ Charbonnage Sainte-Eugénie » à Sambreville

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, ses articles 39 et 43 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et

réglant la signature des actes du Gouvernement ;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement ;
Vu la décision du Gouvernement wallon du 11 mars 1999 dans laquelle il définit les missions spécifiques de la

SPAQuE ;
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Vu le contrat de gestion signé entre le Gouvernement wallon et la SPAQuE en date du 13 juillet 2007 prorogé en
date du 5 septembre 2013 ;

Vu les décisions du Gouvernement wallon du 23 décembre 2010 et du 29 mars 2012 d’approuver la sélection du
site Charbonnage Sainte-Eugénie dans le cadre du Plan Marshall 2.Vert ;

Vu les investigations de caractérisations et de volumétrie menées sur le site par la SPAQuE entre 2010 et 2016 ;

Considérant que ces investigations ont mis en évidence la présence de contaminations en métaux lourds, benzène,
HAP, huiles minérales et tétrachloroéthylène ;

Considérant que le site présente par conséquent un caractère gravement pollué, constituant un risque pour
l’environnement et/ou la santé humaine et imposant d’intervenir prioritairement ;

Considérant que le principe général de précaution impose d’intervenir dans les meilleurs délais afin d’éviter que
ne perdurent les risques pour l’environnement et/ou la santé humaine ;

Considérant que l’article 43, § 1er, du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets impose au Gouvernement wallon,
lorsque la présence de déchets risque de constituer une menace grave pour l’homme ou pour l’environnement, de
prendre toute mesure utile pour prévenir le danger ou pour y remédier;

Considérant que dans cette perspective, le Gouvernement wallon entend charger la SPAQuE de procéder dans les
meilleurs délais à la réhabilitation du site,

Arrête :

Article 1er - Le Gouvernement wallon charge la SPAQuE de procéder à la réalisation des mesures de
réhabilitation sur le site “ Charbonnage Sainte-Eugénie » sur le territoire de Sambreville ; soit sur les parcelles reprises
à l’intérieur du liseré rouge sur le plan de réhabilitation annexé au présent arrêté.

Art. 2 - Les travaux ont pour objet toutes les mesures de réhabilitation nécessaires en ce compris le
réaménagement final du site. Les travaux seront exécutés en plusieurs phases successives suivant la nécessité de les
réaliser ou non en fonction de l’amélioration environnementale du site. Ces travaux pourront notamment et non
exclusivement comprendre :

1° l’installation de chantier en ce compris, si nécessaire, l’enlèvement des clôtures existantes ;

2° le bornage du site avec les propriétés voisines ;

3° le déboisement ;

4° le forage de puits de contrôle permettant de suivre l’évolution de l’impact environnemental du site consécutive
aux travaux d’assainissement ;

5° l’aménagement d’un réseau de collecte des eaux de ruissellement ainsi que de tout ouvrage s’y rapportant ;

6° l’installation d’un système de pompage des eaux souterraines et leur traitement dans une station d’épuration
à construire ou existante soit sur le site soit sur un site dont la réhabilitation a été confiée à la SPAQuE par arrêté du
Gouvernement wallon ;

7° la collecte des gaz et leur gestion via une unité de traitement par incinération et/ou valorisation ;

8° la mise en place de toute autre installation utile à l’assainissement du site ;

9° le reprofilage du site afin que son aménagement soit conforme à l’impact paysager dans l’environnement et aux
bons principes d’aménagement du territoire permettant sa bonne intégration dans son environnement bâti et non bâti ;

10° la constitution de cellules étanches afin d’assurer le confinement des matières ;

11° la démolition de toutes les structures enfouies et non enfouies ainsi que la gestion des débris de démolition
dans des installations mobiles de tri et de concassage sur le site. Pour les autres résidus de démantèlement, non
valorisables sur le site, une évacuation hors site de ceux-ci ;

12° l’évacuation ou le confinement des matériaux de remblais présents sur le site ainsi que toutes les terres
sous-jacentes contaminées ;

13° le traitement des sols contaminés sur site (in site, on site) ou leur évacuation dans un centre de traitement
extérieur, ou le cas échéant, dans un centre d’enfouissement technique, ou en vue d’une valorisation ;

14° la pose d’une clôture en vue de la protection des installations ;

15° la gestion des installations le temps nécessaire à assurer la fin définitive des nuisances environnementales
potentielles.

Art. 3 - La SPAQuE peut faire appel à la police fédérale ou locale afin d’assurer aux tiers en charge des missions
visées supra et à leurs sous-traitants l’accès au site visé à l’article 1er jusqu’à complète réhabilitation, y compris sa
complète réintégration dans son environnement bâti et non bâti.

Art. 4 - Par application de l’article 43, § 4, du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le présent arrêté emporte
permis d’environnement au sens de l’article 1er, 1°, du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et
permis d’urbanisme au sens de l’article D.IV.4 du Code du Développement territorial.

Namur, le 18 janvier 2018.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité et des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO
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Tableau d’emprises

Cadastre Propriétaire Contenance

Commune/Ville Division Section N° ha a Ca

Sambreville 4 A 48 E (pie) DGO4 58 87

Sambreville 4 A 44 A 3
(pie)

DGO4 4 77 40

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 janvier 2018 chargeant la SPAQuE de procéder à
des mesures de réhabilitation sur le site “ Charbonnage Sainte-Eugénie » à Sambreville.

Namur, le 18 janvier 2018.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité et des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2018/10253]

18. JANUAR 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Beauftragung der Öffentlichen Gesellschaft für die
Förderung der Umweltqualität (SPAQuE) mit Sanierungsmaßnahmen auf dem Gelände ″Charbonnage
Sainte-Eugénie″ in Sambreville

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle, insbesondere der Artikel 39 und 43;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 28. Juli 2017 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. August 2017 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung;

Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung vom 11. März 1999, in dem sie die spezifischen Aufgaben
der SPAQuE festlegt;

Aufgrund des zwischen der Wallonischen Regierung und der ″SPAQuE″ am 13. Juli 2007 unterzeichneten und am
5. September 2013 verlängerten Dienstleistungsvertrags;

Aufgrund der Beschlüsse der Wallonischen Regierung vom 23. Dezember 2010 und vom 29. März 2012, die
Auswahl des Standorts ″Charbonnage Sainte-Eugénie″ im Rahmen des Marshallplans 2. Grün zu genehmigen;

Aufgrund der zwischen 2010 und 2016 von der SPAQuE am genannten Standort durchgeführten Charakterisierungs-
und Volumenuntersuchungen;

In der Erwägung, dass diese Untersuchungen Kontaminationen mit Schwermetallen, Benzen, PAK, Mineralöl und
Tetrachlorethylen hervorgehoben haben;

In der Erwägung, dass der Standort daher einen schwer verunreinigten Charakter aufweist, der eine Gefahr für die
Umwelt und/oder die menschliche Gesundheit darstellt und ein vorrangiges Eingreifen erforderlich macht;

In der Erwägung, dass durch den allgemeinen Grundsatz der Vorbeugung ein möglichst schnelles Eingreifen
erforderlich gemacht wird, um zu vermeiden, dass die Gefahren für die Umwelt und/oder die menschliche Gesundheit
anhalten;

In der Erwägung, dass durch Artikel 43 § 1 des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle der Wallonischen
Regierung auferlegt wird, jegliche zur Vorbeugung der Gefahr oder zu deren Behebung nützliche Maßnahme zu
treffen, wenn das Vorhandensein von Abfällen eine schwerwiegende Gefahr für den Menschen oder die Umwelt
darstellen kann;

In der Erwägung, dass die Wallonische Regierung in dieser Perspektive vorsieht, die SPAQuE zu beauftragen,
schnellstmöglich die Sanierung des Geländes vorzunehmen,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Wallonische Regierung beauftragt die SPAQuE mit der Durchführung von Sanierungsmaßnah-
men am Standort ″Charbonnage Sainte-Eugénie″ auf dem Gebiet der Gemeinde Sambreville, d.h. auf den Parzellen
innerhalb der roten Umrandung auf dem vorliegendem Erlass beigefügten Sanierungsplan.
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Art. 2 - Gegenstand der Arbeiten sind alle erforderlichen Sanierungsmaßnahmen, darunter auch die Endgestal-
tung des Geländes. Die Arbeiten erfolgen in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen je nach der Notwendigkeit ihrer
Durchführung im Hinblick auf die umweltbezogene Verbesserung des Geländes. Diese Arbeiten können insbesondere,
jedoch nicht ausschließlich, Folgendes umfassen:

1° die Einrichtung der Baustelle, darunter auch, soweit erforderlich, das Entfernen der vorhandenen Umzäunun-
gen;

2° die Abgrenzung des Geländes von den anderen Grundstücken;

3° die Abholzung;

4° die Bohrung von Kontrollschächten, durch die die Änderungen des Einflusses des Geländes auf die Umwelt
infolge der Sanierungsarbeiten verfolgt werden können;

5° die Einrichtung eines Netzes für die Sammlung des Niederschlagswassers, sowie jegliches damit in
Zusammenhang stehenden Bauwerks;

6° die Einrichtung eines Systems zum Pumpen des Grundwassers und dessen Behandlung in einer bereits
vorhandenen oder zu bauenden Klärstation, und zwar entweder auf dem Gelände, oder auf einem Gelände, dessen
Sanierung der SPAQuE durch Erlass der Wallonischen Regierung anvertraut wurde;

7° die Sammlung der Gase und deren Behandlung durch Verbrennung und/oder Verwertung in einer
Behandlungseinheit;

8° die Einrichtung jeglicher sonstigen, der Sanierung des Geländes zweckdienlichen Anlage;

9° die Neuprofilierung des Geländes, damit dessen Gestaltung dem umgebenden Landschaftsbild und den
Grundsätzen einer sachgerechten Raumordnung entspricht, wodurch seine angemessene Integration in die bebaute
und unbebaute Umgebung ermöglicht wird;

10° die Einrichtung von undurchlässigen Zellen, um die Einsperrung der Stoffe zu sichern;

11° die Zerstörung aller vergrabenen und nicht vergrabenen Strukturen, sowie die Bewirtschaftung des
Abbruchschutts in den mobilen Sortier- und Zerkleinerungsanlagen auf dem Gelände. Was die anderen Abbaurück-
stände betrifft, die auf dem Gelände nicht verwertbar sind, deren Abtransport aus dem Gelände;

12° den Abtransport oder die Einsperrung des auf dem Gelände befindlichen Aufschüttungsmaterials, sowie der
darunterliegenden verunreinigten Erde;

13° die Behandlung auf dem Gelände der verschmutzten Böden (in-site, on-site) oder deren Abtransport in ein
auswärtiges Behandlungszentrum oder gegebenenfalls in ein technisches Vergrabungszentrum, oder zur Aufwertung;;

14° das Anbringen einer Umzäunung zum Schutz der Anlagen;

15° die Verwaltung der Anlagen bis zum endgültigen Ende der möglichen Umweltbelästigungen.

Art. 3 - Die SPAQuE kann an die föderale oder lokale Polizei appellieren, um den mit den oben erwähnten
Maßnahmen beauftragten Drittpersonen und deren Nachunternehmern den Zugang zu dem in Artikel 1 erwähnten
Gelände bis zu dessen vollständigen Sanierung, einschließlich seiner Wiedereinfügung in seine bebaute oder unbebaute
Umgebung zu sichern.

Art. 4 - In Anwendung des Artikels 43 § 4 des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle hat der vorliegende
Erlass das Vorhandensein der entsprechenden Umweltgenehmigung im Sinne des Artikels 1 Ziffer 1 des Dekrets vom
11. März 1999 über die Umweltgenehmigung, sowie die Städtebaugenehmigung im Sinne des Artikels D.IV.4 des
Gesetzbuches über die räumliche Entwicklung zur Folge.

Namur, den 18. Januar 2018

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung,
öffentliche Arbeiten, Mobilität, Transportwesen, Tierschutz und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO

Tabelle der Landentnahmen

Kataster Eigentümer Fläche

Gemeinde/Stadt Gemar-
kun

Flur NR. Ha A ca

Sambreville 4 A 48 E (pie) DGO4 58 87

Sambreville 4 A 44 A 3
(pie)

DGO4 4 77 40

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 18. Januar 2018 zur Beauftragung der Ôffentlichen
Gesellschaft für die Förderung der Umweltqualität (SPAQuE) mit Sanierungsmaßnahmen auf dem Gelände
″Charbonnage Saint-Eugénie″ in Sambreville als Anhang beigefügt zu werden.

Namur, den 18. Januar 2018
Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung,
öffentliche Arbeiten, Mobilität, Transportwesen, Tierschutz und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2018/10253]

18 JANUARI 2018. — Besluit van de Waalse Regering waarbij de SPAQuE
ermee belast wordt saneringsmaatregelen te nemen op de site “ Charbonnage Sainte-Eugénie » te Sambreville

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen, de artikelen 39 en 43;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 28 juli 2017 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 3 augustus 2017 tot regeling van de werking van de Regering;

Gelet op de beslissing van de Waalse Regering van 11 maart 1999 waarbij de specifieke opdrachten van de SPAQuE
zijn vastgelegd;

Gelet op het beheerscontract gesloten tussen de Waalse Regering en de “SPAQuE” op 13 juli 2007 en verlengd op
5 september 2013;

Gelet op de beslissingen van de Waalse Regering van 23 december 2010 en 29 maart 2012 tot goedkeuring van de
selectie van de site “Charbonnage Sainte-Eugénie” in het kader van het Marshall-Plan 2.Groen;

Gelet op de onderzoeken die inzake karakterisering en volumetrie door de SPAQuE op de site werden gevoerd
tussen 2010 en 2016;

Overwegende dat deze onderzoeken gewezen hebben op de aanwezigheid van besmettingen met zware metalen,
benzeen, PAK, minerale oliën en tetrachloroethyleen;

Overwegende dat de locatie bijgevolg ernstig verontreinigd is en gevaar inhoudt voor het leefmilieu en/of de
volksgezondheid, dat hij het voorwerp moet uitmaken van een voorkeursbehandeling;

Overwegende dat het algemene voorzorgsbeginsel een spoedige tussenkomst oplegt om te voorkomen dat de
risico’s voor het leefmilieu en/of de volksgezondheid aanhouden;

Overwegende dat de Waalse Regering krachtens artikel 43, § 1, van het decreet van 27 juni 1996 betreffende de
afvalstoffen elke nuttige maatregel moet treffen om gevaar te voorkomen of te verhelpen als de aanwezigheid van afval
wel eens een ernstige bedreiging voor de mens of het leefmilieu zou kunnen vormen;

Overwegende dat de Waalse Regering in dat perspectief de SPAQuE zal belasten met een spoedige sanering van
de locatie,

Besluit:

Artikel 1 - De Waalse Regering belast de SPAQuE ermee saneringsmaateregelen te nemen op de site
″Charbonnage Sainte-Eugénie″ op het grondgebied van Sambreville, met name op de percelen die binnen de rode rand
worden opgenomen op het saneringsplan in bijlage bij dit besluit.

Art. 2. De werken worden uitgevoerd in het kader van de nodige saneringsmaatregelen, met inbegrip van de
definitieve herinrichting van de site. Ze worden uitgevoerd in al dan niet opeenvolgende fases naar gelang van het
ecologische herstel van de locatie. Deze werken omvatten o.a. en niet uitsluitend:

1° de werfinstallatie, waarbij de bestaande omheiningen desnoods verwijderd worden;

2° de afbakening van de locatie en van de naburige eigendommen;

3° de ontbossing;

4° het boren van controleputten om de evolutie van het milieueffect van de locatie na de saneringswerken op te
volgen;

5° de aanleg van een netwerk voor de opvang van afstromend water, alsmede van elk desbetreffend werk;

6° de installatie van een systeem om grondwater op te pompen en in de behandeling ervan in een bestaand of te
bouwen zuiveringsstation, hetzij op de locatie, hetzij op een site waarvan de sanering bij besluit van de Waalse
Regering aan de “Spaque” is toevertrouwd;
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7° de opvang van de gassen en het beheer ervan via een behandelingseenheid door verbranding en/of
valorisering;

8° de bouw van elke andere installatie die nuttig is voor de sanering van de locatie;

9° de herprofilering van de locatie, alsmede in de inrichting ervan, rekening houdend met de gevolgen daarvan
voor het landschap en het milieu en met de goede beginselen van inrichting van het grondgebied met het oog op de
vlotte integratie ervan in de al dan niet bebouwde omgeving;

10° de bouw van gesloten cellen die de afzondering van de stoffen moeten waarborgen;

11° de afbraak van alle al dan niet ingegraven constructies, m.i.v. het beheer van afbraakafval in mobiele sorteer-
en puinbreekinstallaties op de locatie, de afvoer van de overige ontmantelingsafval die niet binnen de locatie
gevaloriseerd kan worden;

12° de ontruiming of de afzondering van aanvullingsmaterialen die zich op de locatie bevinden, alsmede van alle
verontreinigde onderliggende gronden;

13° de behandeling van de vervuilde grond op de locatie (in site, on site) of de afvoer ervan naar een extern
behandelingscentrum, of desgevallend, naar een centrum voor technische ondergraving, of met het oog op een
valorisatie;

14° het plaatsen van een omheining om de installaties te beschermen;

15° het beheer van de installaties gedurende de nodige tijd om een einde te maken aan potentiële milieuhinder.

Art. 3. De ″SPAQuE″ kan een beroep doen op de federale of lokale politie om de met bovenbedoelde opdrachten
belaste derden en hun onderaannemers toegang te verlenen tot de in artikel 1 bedoelde locatie zolang zij niet volledig
gesaneerd is en weer geïntegreerd is in haar al dan niet bebouwde omgeving.

Art. 4. Bij toepassing van artikel 43, § 4, van het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen geldt dit
besluit als milieuvergunning in de zin van artikel 1, 1°, van het decreet van 11 maart 1999 betreffende de
milieuvergunning en als stedenbouwkundige vergunning in de zin van artikel D.IV.4 van het Wetboek van Ruimtelijke
Ontwikkeling.

Namen, 18 januari 2018.

Voor de Regering :

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken, Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

Tabel van de innemingen

Kadaster Eigenaar Oppervlakte

Gemeente/Stad Afdeling Sectie Nr. ha a Ca

Sambreville 4 A 48 E (pie) DGO4 58 87

Sambreville 4 A 44 A 3
(pie)

DGO4 4 77 40

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 18 januari 2018 waarbij de SPAQuE
ermee belast wordt saneringsmaatregelen te nemen op de site ″Charbonnage Sainte-Eugénie″ te Sambreville.

Namen, 18 januari 2018.

Voor de Regering :

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken, Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2018/10331]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 22 oktober 2017, wordt Mevr. Mattys,
Sophie, bevorderd naar de hogere klasse in de klasse A1 bij de Federale
Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning in een betrekking van het
Frans taalkader, met ingang van 1 september 2017.

Bij koninklijk besluit van 22 oktober 2017, wordt de heer Cadiou,
Yannick, bevorderd naar de hogere klasse in de klasse A1 bij de
Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning in een betrekking
van het Frans taalkader, met ingang van 1 september 2017.

Bij koninklijk besluit van 22 oktober 2017, wordt de heer Dutranoit,
Geoffrey, bevorderd naar de hogere klasse in de klasse A1 bij de
Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning in een betrekking
van het Frans taalkader, met ingang van 1 september 2017.

Bij koninklijk besluit van 17 december 2017, wordt Mevr. Saussez,
Nancy, bevorderd naar de hogere klasse in de klasse A1 bij de Federale
Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning in een betrekking van het
Frans taalkader, met ingang van 1 november 2017.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL, te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/30271]

11 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot aanwijzing van de
politiedienst bedoeld in artikel 126, § 2, 5°, van de wet van
13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie

Raad van State
afdeling Wetgeving

Advies 62.520/4 van 18 december 2017 over een ontwerp van
koninklijk besluit ‘tot aanwijzing van de politiedienst bedoeld in
artikel 126, § 2, 5°, van de wet van 13 juni 2005 betreffende de
elektronische communicatie’

Op 20 november 2017 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door
de Vice-Eersteminister en Minister van Ontwikkelingssamenwerking,
Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post verzocht binnen een
termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een ontwerp
van koninklijk besluit ‘tot aanwijzing van de politiedienst bedoeld in
artikel 126, § 2, 5°, van de wet van 13 juni 2005 betreffende de
elektronische communicatie’.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2018/10331]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 22 octobre 2017, Mme Mattys, Sophie, est promue
au niveau supérieur dans la classe A1 au Service public fédéral
Stratégie et Appui dans un emploi du cadre linguistique français, à
partir du 1er septembre 2017.

Par arrêté royal du 22 octobre 2017, M. Cadiou, Yannick, est promu
au niveau supérieur dans la classe A1 au Service public fédéral
Stratégie et Appui dans un emploi du cadre linguistique français, à
partir du 1er septembre 2017.

Par arrêté royal du 22 octobre 2017, M. Dutranoit, Geoffrey, est promu
au niveau supérieur dans la classe A1 au Service public fédéral
Stratégie et Appui dans un emploi du cadre linguistique français, à
partir du 1er septembre 2017.

Par arrêté royal du 17 décembre 2017, Mme Saussez, Nancy, est
promue au niveau supérieur dans la classe A1 au Service public fédéral
Stratégie et Appui dans un emploi du cadre linguistique français, à
partir du 1er novembre 2017.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/30271]

11 JANVIER 2018. — Arrêté royal portant désignation du service de
police visé à l’article 126, § 2, 5°, de la loi du 13 juin 2005 relative
aux communications électroniques

Conseil d’État
section de législation

Avis 62.520/4 du 18 décembre 2017 sur un projet d’arrêté royal
‘portant désignation du service de police visé à l’article 126, § 2, 5°, de
la loi du 13 juin 2005 relative aux communications électroniques’

Le 20 novembre 2017, le Conseil d’État, section de législation, a été
invité par le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Coopération au
développement, de l’Agenda numérique, des Télécommunications et
de la Poste à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, sur
un projet d’arrêté royal ‘portant désignation du service de police visé à
l’article 126, § 2, 5°, de la loi du 13 juin 2005 relative aux communica-
tions électroniques’.
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Het ontwerp is door de vierde kamer onderzocht op 18 decem-
ber 2017. De kamer was samengesteld uit Pierre LIÉNARDY, kamer-
voorzitter, Martine BAGUET en Bernard BLERO, staatsraden, Christian
BEHRENDT en Marianne DONY, assessoren, en Anne-Catherine VAN
GEERSDAELE, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Anne VAGMAN, eerste auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van
het advies is nagezien onder toezicht van Martine BAGUET.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 18 decem-
ber 2017.

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten ‘op de Raad van State’, gecoördineerd
op 12 januari 1973, beperkt de afdeling Wetgeving overeenkomstig
artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar
onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp, de bevoegdheid van de
steller van de handeling en de te vervullen voorafgaande vormvereis-
ten.

Wat die drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

ONDERZOEK VAN HET ONTWERP

AANHEF
1. In het eerste lid schrijve men “zoals vervangen” in plaats van

“zoals gewijzigd” en dient het opschrift van de wet van 29 mei 2016 niet
vermeld te worden.

2. Het vierde lid, waarin verwezen wordt naar het advies van de
Raad van State, moet als volgt gesteld worden:

“Gelet op advies 62.520/4 van de Raad van State, gegeven op
18 december 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;”.

DISPOSITIEF

Artikel 3

Dit artikel is de uitvoeringsbepaling.

Op het tijdstip dat het koninklijk besluit uitgevaardigd wordt, stemt
de vermelding van de personen belast met de uitvoering van een
besluit overeen met de vermelding van de personen die datzelfde
koninklijk besluit voordragen en medeondertekenen.

De bepaling moet in het licht van die opmerking herzien worden (1).

De griffier, De voorzitter,

Anne-Catherine VAN GEERSDAELE Pierre LIÉNARDY

Nota’s

(1) Beginselen van de wetgevingstechniek - Handleiding voor het opstellen
van wetgevende en reglementaire teksten, www.raadvst-consetat.be, tab
“Wetgevingstechniek”, aanbeveling 162 e.v., inz. 166, tweede lid, en
formule F 4-7-2.

11 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot aanwijzing van de
politiedienst bedoeld in artikel 126, § 2, 5°, van de wet van
13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 13 juni 2005 betreffende de elektronische
communicatie, artikel 126, § 2, zoals vervangen door de wet van
29 mei 2016;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
22 september 2017 en op 13 oktober 2017;

Le projet a été examiné par la quatrième chambre le 18 décem-
bre 2017. La chambre était composée de Pierre LIÉNARDY, président
de chambre, Martine BAGUET et Bernard BLERO, conseillers d’État,
Christian BEHRENDT et Marianne DONY, assesseurs, et Anne-
Catherine VAN GEERSDAELE, greffier.

Le rapport a été présenté par Anne VAGMAN, premier auditeur.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a
été vérifiée sous le contrôle de Martine BAGUET.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 18 décembre 2017.

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 2°, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le
12 janvier 1973, la section de législation limite son examen au
fondement juridique du projet, à la compétence de l’auteur de l’acte
ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables, conformément à
l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes.

EXAMEN DU PROJET

PRÉAMBULE
1. À l’alinéa 1er, il convient d’écrire les mots « tel que remplacé » en

lieu et place des mots « tel que modifié » sans reproduire l’intitulé de la
loi du 29 mai 2016.

2. L’alinéa 4 relatif à l’avis du Conseil d’État sera rédigé comme suit :

« Vu l’avis n° 62.520/4 du Conseil d’État donné le 18 décembre 2017,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ; ».

DISPOSITIF

Article 3

Cet article est l’exécutoire.

Au moment de la prise de l’arrêté royal, il y a une correspondance
entre l’indication des personnes chargées de l’exécution d’un arrêté et
l’indication des personnes qui proposent et contresignent ce même
arrêté royal.

La disposition sera revue à la lumière de cette observation (1).

Le greffier, Le président,

Anne-Catherine VAN GEERSDAELE Pierre LIÉNARDY

Notes

(1) Principes de technique législative - Guide de rédaction des textes
législatifs et réglementaires, www.raadvst-consetat.be, onglet « Technique
législative », recommandation nos 162 et sv., sp. 166, alinéa 2, et formule
F 4-7-2.

11 JANVIER 2018. — Arrêté royal portant désignation du service de
police visé à l’article 126, § 2, 5°, de la loi du 13 juin 2005 relative
aux communications électroniques

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 13 juin 2005 relative aux communications électroniques,
l’article 126, § 2, tel que remplacé par la loi du 29 mai 2016 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 septembre 2017 et
le 13 octobre 2017 ;
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Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 9 november 2017;

Gelet op advies 62.520/4 van de Raad van State, gegeven op
18 december 2017 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Telecommunicatie en de
Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De politiedienst bedoeld in artikel 126, § 2, 5°, van de wet
van 13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie is de dienst
NTSU (National Technical & Tactical Support Unit) van de speciale
eenheden van de federale politie.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Justitie en de minister bevoegd
voor Telecommunicatie zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Telecommunicatie,
A DE CROO

De Minister van Justitie,
K. GEENS

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/32258]
Leger. — Landmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van

een officier

Bij koninklijk besluit nr. 1985 van 23 oktober 2017, wordt
kapitein-commandant P. Ciglia op pensioen gesteld op
1 december 2017 in toepassing van de samengeordende wetten op de
militaire pensioenen, artikel 3, littera A, 4° en artikel 58ter.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Vlaamse Milieumaatschappij

[C − 2018/10355]

25 OKTOBER 2017. — Besluit van de administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij houdende
vaststelling van het aangepast personeelsplan 2017-2018 van de Vlaamse Milieumaatschappij met voorbehou-
den betrekkingen

De Administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij,

Gelet op het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2006 houdende vaststelling van de rechtspositie van
het personeel van de diensten van de Vlaamse overheid, inzonderheid op artikel I 4, § 1;

Overwegende dat de directieraad van 11 oktober 2017 gunstig advies heeft verleend aan het ontwerp van
aangepast personeelsplan 2017-18 van de Vlaamse Milieumaatschappij met voorbehouden betrekkingen;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 9 novembre 2017 ;

Vu l’avis n° 62.520/4 du Conseil d’État, donné le 18 décembre 2017,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur proposition du Ministre des Télécommunications et du Ministre
de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le service de police visé à l’article 126, § 2, 5°, de la loi du
13 juin 2005 relative aux communications électroniques est le service
NTSU (National Technical & Tactical support unit) des unités spéciales
de la Police Fédérale.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions et le ministre
qui a les Télécommunications dans ses attributions sont chargés,
chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Télécommunications,
A DE CROO

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/32258]
Armée. — Force terrestre. — Mise à la pension par limite d’âge

d’un officier

Par arrêté royal n° 1985 du 23 octobre 2017, le capitaine-commandant
Ciglia P. est mis à la pension le 1er décembre 2017 en application des lois
coordonnées sur les pensions militaires, l’article 3, littera A,
4° et l’article 58ter.
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Overwegende het gunstig advies van de Inspectie van Financiën van 20 oktober 2017 over het ontwerp van
aangepast personeelsplan 2017-18 van de Vlaamse Milieumaatschappij met voorbehouden betrekkingen;

Overwegende dat het entiteitsoverlegcomité van 24 oktober 2017 gunstig advies heeft verleend aan de uitbreiding
van het personeelsplan 2017-18 van de Vlaamse Milieumaatschappij met voorbehouden betrekkingen,

Besluit :

Artikel 1. Het personeelsplan 2017-2018 van de Vlaamse Milieumaatschappij wordt vastgesteld als volgt:

Personeelsplan 2017-2018 VMM exclusief Aquafin – inclusief
voorbehouden betrekkingen

Personeels -
plan 2017-2018

Aquafin

Niveau en rang Statutairen Voorbehouden
betrekkingen

Contractuelen Totaal Statutairen

A3 1 0 1 0

A2L 0 0 0 0

A2M 0 0 0 1

A2A 8 0 8 0

A2 31 1 32 0

A1 (ir) 80 0 80 1

A1 (adj vd dir) 179 2 1 182 4

Totaal niv A 299 2 2 303 6

B3 0 0 0 1

B2 24 0 24 0

B1 107 3 0,85 110,85 0

Totaal niv B 131 3 0,85 134,85 1

C3 1 0 1 4

C2 21 0 21 7

C1 138 3 3,5 144,5 10

Totaal niv C 160 3 3,5 166,5 21

D3 5 0 5 2

D2 40 0 40 25

D1 97 30 127 5

D1 hulppersoneel 0 13 13 0

Totaal niv D 142 43 185 32

Totaal 732 8 49,35 789,35 60

Art. 2. Het besluit van de administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij van 8 maart 2017 hou-
dende vaststelling van het personeelsplan 2017-2018 van de Vlaamse Milieumaatschappij, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 25 oktober 2017.

Aalst, 25 oktober 2017.

Ph. D’Hondt;
Administrateur-generaal.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/10235]

19 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles sur
le territoire de la ville de Liège (Rocourt)

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois des 8 août 1988, du 5 mai 1993 et
du 16 juillet 1993, l’article 6, § 1er, X, 1°;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, l’article 5;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
l’article 21;

Considérant qu’il est d’utilité publique d’améliorer la mobilité entre la rue d’Ans et la N20 à Rocourt;

Considérant que cette zone subit actuellement une congestion routière importante due à un trafic de transit
conséquent sur cet axe;

Considérant que les travaux destinés à améliorer la mobilité dans cette zone consisteront en la création d’une
nouvelle voirie entre la rue d’Ans et la N20 à Rocourt;

Considérant que ces travaux permettront également d’améliorer la sécurité des usagers autour de la zone
commerciale du Cora;

Considérant que ces travaux intégreront également des liaisons cyclables favorisant ainsi les déplacements doux;

Considérant que la réalisation de ce projet s’inscrit dans le cadre du plan infrastructure 2016-2019;

Considérant que le domaine public disponible n’est pas suffisant pour permettre la réalisation de ces travaux;

Considérant que seule la loi du 26 juillet 1962 est susceptible d’être appliquée en l’espèce puisqu’elle est assortie
de délais permettant au pouvoir expropriant d’entrer en possession des biens expropriés dans des délais compatibles
avec toutes les contraintes exposées ci-avant;

Considérant que la procédure d’expropriation fondée sur la loi du 17 avril 1835 est inappropriée vu les longs délais
qu’elle impose avant que le pouvoir expropriant puisse entrer en possession des biens expropriés et qu’il n’est plus
possible de l’appliquer dans le contexte économique actuel sous peine de léser à la fois les expropriés, qui devraient
attendre plusieurs années avant d’êtres indemnisés pour l’expropriation d’un bien qui est sorti de leur patrimoine, et
les autorités expropriantes, en charge notamment de grands travaux d’utilité publique, qui devraient attendre le même
lapse de temps pour pouvoir prendre possession des biens et exécuter les travaux projetés;

Considérant l’extrême urgence de la prise de possession, indispensable pour réaliser au plus vite ces travaux
d’utilité publique planifiés pour 2018,

Arrête :
Article unique. Il est indispensable, pour cause d’utilité publique, de prendre immédiatement possession des

immeubles nécessaires à l’aménagement, par la Région wallonne, d’une nouvelle voirie entre la rue d’Ans et la N20 à
Liège (Rocourt), tels que repris au plan d’emprise n° E/N20/67534, visé par le Ministre de l’Environnement, de la
Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du
Bien-être animal et des Zonings.

En conséquence, la procédure en expropriation des immeubles précités sera poursuivie conformément aux
dispositions de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause
d’utilité publique.

Namur, le 19 décembre 2017.

C. DI ANTONIO

Annexe

Plan n° E/N20/67534 - Expropriation à Liège (Rocourt)

Tableau des emprises

Emprise Cadastre Nature Surface à acquérir

DIV Son N° Ha A Ca

1 29 B 274F2 Terre (haie) 0.6

2 29 B 279P2 Terrain 18

3 29 B 275V Terrain 26

4 29 B 258A Terrain 6 7

5 29 B 279C3 Terrain 3 11

6 29 B 256B Terrain 2 91

7 29 B 247T9 Terrain 1 60

Le plan n° E/N20/67534 peut être consulté auprès de la Direction de Liège, avenue Blonden 12-18, à 4000 Liège.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/10236]
19 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles à Estinnes-au-Mont

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois des 8 août 1988, du 5 mai 1993 et
du 16 juillet 1993, l’article 6, § 1er, X, 1°;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, l’article 5;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
l’article 21;

Considérant qu’il est d’utilité publique, vu la dangerosité de l’endroit, de sécuriser le carrefour formé par le
croisement de la route N 563 et du Chemin de l’Abbaye à Estinnes-au-Mont;

Considérant que la sécurisation de ce carrefour accidentogène consistera en un la création d’une bande de
dépassement et en l’amélioration de la visibilité à cet endroit;

Considérant que ces travaux nécessiteront une expropriation sur la commune d’Estinnes, Division Estinnes-au-Mont;

Considérant que la procédure d’expropriation fondée sur la loi du 17 avril 1835 est inappropriée vu les longs délais
qu’elle impose avant que le pouvoir expropriant puisse entrer en possession des biens expropriés et qu’il n’est plus
possible de l’appliquer dans le contexte économique actuel sous peine de léser à la fois les expropriés, qui devraient
attendre plusieurs années avant d’êtres indemnisés pour l’expropriation d’un bien qui est sorti de leur patrimoine , et
les autorités expropriantes, en charge notamment de grands travaux d’utilité publique, qui devraient attendre le même
lapse de temps pour pouvoir prendre possession des biens et exécuter les travaux projetés;

Considérant l’extrême urgence de la prise de possession, afin de réaliser au plus vite ces travaux de sécurisation,

Arrête :

Article unique. Il est indispensable, pour cause d’utilité publique, de prendre immédiatement possession de
l’immeuble nécessaire à la sécurisation du carrefour formé par le croisement de la route N563 avec le Chemin de
l’Abbaye à Estinnes-au-Mont, tel que figuré au plan numéro HN 563-B4/31, visé par le Ministre de l’Environnement,
de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du
Bien-être animal et des Zonings.

En conséquence, la procédure en expropriation des immeubles précités sera poursuivie conformément aux
dispositions de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause
d’utilité publique.

Namur, le 19 décembre 2017.

C. DI ANTONIO

Annexe

Plan n° HN 563-B4/31

Tableau de l’emprise

N° au
plan

Cadastre Propriétaires Nature de la
parcelle

Contenance Revenu
cadastral

Surface à acqué-
rir

Sn N° Ha A Ca Ha A Ca

1 B 1021/S Menu Thierry et Dessart Annik,
Chaussée de Brunehault 112,
à 7120 Estinnes

Maison 00 20 26 1326 S 00 00 50

Le plan n ° HN 563-B4/31 peut être consulté auprès de la Direction des Routes de Charleroi, rue de l’Ecluse 22, à 6000 Charleroi.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/10237]

9 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles sur
le territoire de la ville de Seraing

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois des 8 août 1988, du 5 mai 1993,
du 16 juillet 1993, et du 6 janvier 2014, l’article 6, § 1er, X;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du
Patrimoine pris le 28 mars 2013 relatif aux expropriations à réaliser sur le territoire de la ville de Seraing;

Vu l’arrêté ministériel du 28 mars 2013 relatif aux expropriations à réaliser sur le territoire de la ville de Seraing;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, l’article 5;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
l’article 21;

Considérant qu’il est d’utilité publique, pour les motifs qui suivent, de poursuivre I’aménagement du boulevard
urbain entre les rues de Boncelles et le dessous de la N63-Pont d’Ougrée à Seraing;

Considérant que la suite de l’aménagement du boulevard urbain consiste à relier, à l’est, le boulevard urbain à la
route N63 et à la ligne de chemin de fer n° 125A et d’autre part, à l’ouest, à la relier à la N90;

Considérant que l’annonce de l’arrêt des outils de la sidérurgie à chaud renforce les besoins légitimes des Sérésiens
en termes de qualité de vie, d’emplois, de services, de commerces et de logements et, au-delà, des besoins de la
région liégeoise, en termes notamment de nouvelles zones économiques;

Considérant que la ville de Seraing doit impérativement entamer son réaménagement du territoire, requalifier son
habitat, selon ses spécificités économiques afin d’amorcer, dès à présent et sur le long terme, sa reconversion;

Considérant que l’aménagement du territoire de Seraing et son fonctionnement socio-économique ont été dictés,
pendant deux cents ans, par les besoins de l’industrie;

Considérant que cette industrie lourde a dès lors induit une série de conséquences sur le territoire sérésien tel
qu’un paysage dédié à l’industrie, une expansion anarchique de l’habitat, un service scolaire lié à l’activité économique,
la structuration d’un réseau de sous-traitants industriels ainsi que des moyens de transport, des voies de
communications, implantés sans grande rigueur urbaine;

Considérant que l’existence d’une véritable imbrication entre l’industrie et le cadre urbain est inconcevable au
regard des normes actuelles de qualité de vie, et nuit au réaménagement global de la ville;

Considérant qu’entre 2004 et 2006, la ville de Seraing a fait mener une étude urbanistique de grande ampleur sur
les huit cents hectares de sa vallée qui a permis de reconsidérer l’ensemble de ce périmètre afin d’en favoriser
l’amélioration et le développement, en veillant à la préservation et à l’augmentation de la qualité de vie;

Considérant qu’outre l’aspect prospectif, cette étude propose des solutions viables à court terme pour que des
partenariats privés/publics puissent entamer au plus vite la réhabilitation de l’habitat de la zone;

Considérant que l’aménagement urbain et le développement économique pour les prochaines décennies indiquent
comme priorités d’intervention notamment l’entrée en ville, la mobilité ainsi que l’accès à une nouvelle zone
économique;
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Considérant que de nombreux projets, voiries et équipements existants vont être liés à la création du boulevard
urbain (la rue Cockerill et l’esplanade de l’Avenir, les commerces de la rue du Charbonnage, le réaménagement du
Centre culturel, la rue du Chêne, un des axes principaux vers les quartiers hauts de la ville, la place du parc LD et les
développements immobiliers attenants, les entreprises existantes du parc LD et bâtiment relais de la SPI, le
développement d’une zone d’activités économiques au nord du parc LD, la création d’une voirie de liaison du
boulevard urbain vers le quai Greiner qui permettra un accès plus aisé et plus efficace à la zone d’activité constitué par
le pôle environnement (Shanks, Filbois, Sitel,) et à terme le site de la cokerie (40 hectares), la réorganisation du zoning
du Haut-Pré,le site des Ateliers centraux);

Considérant que cette requalification est un projet à long terme;

Considérant que l’objet de la présente expropriation fait partie de la stratégie de mise en œuvre d’un axe central
constitué par le boulevard urbain et la rue Cockerill en entrée de ville; que ce boulevard urbain est le préalable
indispensable à la réalisation harmonieuse de l’ensemble du projet de réaménagement;

Considérant qu’il s’agit donc en l’occurrence de réaliser le premier acte indispensable de la mise en œuvre des
aménagements futurs;

Considérant que la programmation FEDER 2007-2013 a permis la construction d’un premier tronçon du boulevard
urbain, en zone libérée d’anciennes activités sidérurgiques;

Considérant que ces premiers aménagements du boulevard urbain ne permettent pas encore une connexion aux
axes majeurs afin de leur donner leurs pleins effets d’attractivité et d’efficacité économique, environnementale et
urbaine;

Considérant que ces travaux sont soumis au cofinancement du FEDER (programmation 2014-2020 des Fonds
structurels);

Considérant que les subsides FEDER sont nécessaires à ces travaux et que ceux-ci doivent être intégralement
réalisés d’ici 2020 sous peine de perdre le bénéfice de ces fonds européens;

Considérant que l’ampleur des travaux est telle que le chantier doit démarrer le plus rapidement possible, sous
peine de ne plus pouvoir disposer de ces nécessaires subsides;

Considérant qu’il est nécessaire d’améliorer au plus vite la gestion de la mobilité en permettant une meilleure
fluidité du trafic sur le territoire de la ville de Seraing et ce pour des raisons économiques, sociales et
environnementales, notamment celles visées ci-dessus et plus généralement, afin d’accélérer le plus rapidement
possible la nécessaire poursuite de la reconversion socio-économique de la vallée sérésienne, laquelle est tributaire
d’une meilleure mobilité en termes d’axes de pénétration et de circulation locale;

Considérant que la procédure d’expropriation fondée sur la loi du 17 avril 1835 est inappropriée vu les longs délais
qu’elle impose avant que le pouvoir expropriant puisse entrer en possession des biens expropriés et qu’il n’est plus
possible de l’appliquer dans le contexte économique actuel sous peine de léser à la fois les expropriés, qui devraient
attendre plusieurs années avant d’êtres indemnisés pour l’expropriation d’un bien qui est sorti de leur patrimoine, et
les autorités expropriantes, en charge notamment de grands travaux d’utilité publique, qui devraient attendre le même
lapse de temps pour pouvoir prendre possession des biens et exécuter les travaux projetés;

Considérant l’extrême urgence de la prise de possession, indispensable pour réaliser au plus vite ces travaux
d’utilité publique dont l’adjudication est prévue courant 2017,

Arrête :

Article unique. II est indispensable pour cause d’utilité publique de prendre immédiatement possession des
immeubles nécessaires à la réalisation, par la Région wallonne, de l’aménagement du boulevard urbain entre la rue de
Boncelles et le dessous de la N63-Pont d’Ougrée sur le territoire de la commune de Seraing , tels que figurés en teinte
grises aux plans d’expropriations numéros E/90D/66374 et E/90D/66375 ci-annexés et visés par le Ministre de
l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des Travaux publics, de la Mobilité, des
Transports, du Bien-être animal et des Zonings.

En conséquence, la procédure en expropriation des biens précités sera poursuivie conformément aux dispositions
de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique.

Namur, le 9 janvier 2018.

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200437]
Pouvoirs locaux

ASSESSE. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2017 approuve les délibérations du 25 octobre 2017 par
lesquelles le conseil communal d’Assesse établit, pour l’exercice 2018, les règlements suivants :

- taxe communale annuelle sur la collecte et le traitement des déchets ménagers et commerciaux;
- taxe communale annuelle sur la collecte et le traitement des déchets ménagers.

ATTERT. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2017 approuve les modifications budgétaires no 3 pour
l’exercice 2017 de la commune d’Attert, votées en séance du conseil communal en date du 27 octobre 2017.

AYWAILLE. — Un arrêté ministériel du 8 décembre 2017 approuve les délibérations du 6 novembre 2017 par
lesquelles le conseil communal d’Aywaille établit, dès l’entrée en vigueur et jusqu’au 31 décembre 2019, les règlements
suivants :

- redevance sur les demandes de permis d’urbanisme;
- redevance sur les demandes de modification de permis d’urbanisation;
- redevance sur les demandes d’autorisation d’implantations commerciales;
- redevance sur les demandes de certificats d’urbanisme;
- redevance sur la fourniture de renseignements urbanistiques;
- redevance sur l’indication sur place de l’implantation des nouvelles constructions et extensions de constructions

existantes;
- redevance sur l’instruction de dossiers de déclaration urbanistique;
- taxe sur la délivrance de permis d’urbanisation, pour les exercices 2018 et 2019;
- taxe sur la collecte et sur le traitement des déchets issus de l’activité usuelle des ménages et assimilés, pour

l’exercice 2018.

CHAUDFONTAINE. — Un arrêté ministériel du 7 décembre 2017 approuve les délibérations du 25 octobre 2017
par lesquelles le conseil communal de Chaudfontaine établit les règlements suivants :

- taxe sur les pylônes, antennes et mâts de diffusion -abrogation, pour les exercices 2017 à 2019;
- taxe sur la collecte et sur le traitement des déchets ménagers et assimilés ainsi qu’à la couverture des coûts de

traitement y afférents, pour l’exercice 2018.

CHAUDFONTAINE. — Un arrêté ministériel du 8 décembre 2017 approuve les modifications budgétaires no 2
pour l’exercice 2017 de la commune de Chaudfontaine, votées en séance du conseil communal en date du
25 octobre 2017.

CHINY. — Un arrêté ministériel du 7 décembre 2017 approuve les délibérations du 30 octobre 2017 par lesquelles
le conseil communal de Chiny établit, pour l’exercice 2018, les règlements suivants :

- taxe sur la délivrance de documents administratifs;
- taxe annuelle sur la collecte et le traitement des déchets ménagers et déchets y assimilés;
- taxe communale annuelle sur les logements ou immeubles non affectés au logement raccordés ou susceptibles

d’être raccordés à l’égout;
- taxe communale sur les inhumations, dispersions de cendres et mises en columbarium;
- taxe sur les carrières (compensation);
- taxe communale indirecte sur la distribution gratuite, à domicile, d’écrits et d’échantillons non adressés qu’ils

soient publicitaires ou émanant de la presse régionale gratuite;
- taxe communale annuelle sur les terrains de camping en exploitation établis sur le territoire de la commune;
- taxe communale annuelle sur les dépôts de mitrailles et de véhicules usagés;
- taxe communale annuelle sur les véhicules isolés, abandonnés et visibles d’une voie publique;
- taxe communale annuelle sur les secondes résidences;
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- taxe sur le placement de tentes, caravanes mobiles et remorques d’habitation en dehors des terrains de camping;
- taxe communale annuelle sur les immeubles bâtis inoccupés;
- redevance communale pour le traitement des dossiers de permis d’urbanisme, d’urbanisation, de modification du

permis d’urbanisation, de permis d’environnement et de certificats d’urbanisme;
- redevance communale pour les travaux spéciaux de recherches administratives (généalogie,...);
- redevance communale pour la délivrance de renseignements urbanistiques;
- redevance communale spécifique à l’enlèvement de déchets effectué dans le cadre du service extraordinaire;
- redevance pour l’octroi et le renouvellement de concessions de sépulture, de caveaux, de cavurnes et de cellules

de columbarium;
- redevance sur la location du compteur d’eau et sur la consommation d’eau de la distribution publique.

CINEY. — Un arrêté ministériel du 13 décembre 2017 approuve la délibération du 6 novembre 2017 par laquelle
le conseil communal de Ciney établit, pour l’exercice 2018, une taxe sur les panneaux publicitaires et les affiches
publicitaires.

CLAVIER. — Un arrêté ministériel du 7 décembre 2017 approuve les modifications budgétaires no 3 pour
l’exercice 2017 de la commune de Clavier, votées en séance du conseil communal en date du 31 octobre 2017.

CLAVIER. — Un arrêté ministériel du 8 décembre 2017 approuve les délibérations du 31 octobre 2017 par
lesquelles le conseil communal de Clavier établit les règlements suivants :

- règlement-taxe complémentaire à destination des associations sans but lucratif, organisations ou mouvements en
vue de l’élimination des déchets assimilés générés par leurs activités en 2017, dès l’entrée en vigueur de la présente
délibération et jusqu’au 31 décembre 2017;

- taxe communale directe sur les parcelles non bâties situées dans un lotissement non périmé ainsi que dans les
permis d’urbanisation, pour les exercices 2018 et 2019.

COLFONTAINE. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2017 fusionne par absorption la fabrique d’église
Saint-François d’Assises à Petit-Wasmes avec la fabrique d’église Sainte-Vierge à Warquignies.

COLFONTAINE. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2017 désaffecte la fabrique d’église Saint-François
d’Assises à Petit-Wasmes.

COURCELLES. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2017 approuve la délibération du 26 octobre 2017 par
laquelle le conseil communal de Courcelles établit, pour l’exercice 2018, une taxe sur la collecte et sur le traitement des
déchets ménagers et assimilés.

EREZEE. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2017 approuve la délibération du 31 octobre 2017 par laquelle le
conseil communal d’Erezée établit, pour l’exercice 2018, une taxe communale annuelle sur la collecte et le traitement
des déchets ménagers et commerciaux assimilés et une taxe sur l’enlèvement des déchets non conformes et versages
sauvages.

FLORENVILLE. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2017 de la ville de Florenville, votées en séance du conseil communal en date du 26 octobre 2017.

GENAPPE. — Un arrêté ministériel du 5 décembre 2017 approuve les délibérations du 24 octobre 2017 par
lesquelles le conseil communal de Genappe établit les règlements fiscaux suivants :

- taxe sur les parcelles non bâties situées dans le périmètre d’un permis d’urbanisation non périmé en dehors d’une
zone d’enjeu communal, pour les exercices 2018 et 2019;

- taxe sur l’enlèvement et le traitement des immondices ménagères, pour l’exercice 2018;
- taxe relative à la salubrité et à la propreté publiques, pour l’exercice 2018;
- taxe sur la délivrance de cartes d’identité électroniques pour les citoyens belges, de documents d’identité

électroniques pour les enfants belges, des cartes électroniques et documents de séjour électroniques délivrés à des
ressortissants étrangers et des cartes biométriques et titres de séjour biométriques délivrés à des ressortissants
étrangers, pour l’exercice 2018;
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- taxe sur la demande d’autorisation d’activités en application du décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement ou du décret du 5 février 2015 relatif aux implantations commerciales, pour les exercices 2018 et 2019;

- redevance pour les frais de formalités d’enquêtes publiques, annonces de projet et enquêtes publiques en matière
d’implantation commerciale, pour les exercices 2018 et 2019;

- redevance pour les sacs poubelle destinés à l’enlèvement des déchets ménagers, pour l’exercice 2018;
- redevance concernant le traitement des dossiers d’urbanisme, pour les exercices 2018 et 2019.

GERPINNES. — Un arrêté ministériel du 8 décembre 2017 approuve les délibérations du 26 octobre 2017 par
lesquelles le conseil communal de Gerpinnes établit, les délibérations fiscales suivantes :

- taxe sur la collecte et le traitement des déchets ménagers, pour l’exercice 2018;
- redevance pour la demande et la délivrance de renseignements ou de documents administratifs, pour les

exercices 2017 à 2019;
- abrogation de la taxe sur les pylônes GSM, pour les exercices 2017 à 2019.

HERSTAL. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 3 pour
l’exercice 2017 de la ville d’Herstal, votées en séance du conseil communal en date du 23 octobre 2017.

LESSINES. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2017 n’approuve pas la délibération du 26 octobre 2017 par
laquelle le conseil communal de Lessines établit, pour l’exercice 2018, une taxe communale de répartition à charge des
entreprises de carrières.

LIMBOURG. — Un arrêté ministériel du 7 décembre 2017 approuve les délibérations du 2 novembre 2017 par
lesquelles le conseil communal de Limbourg établit, pour l’exercice 2018, les règlements suivants :

- redevance communale pour l’acquisition de poubelles et de sacs distinctifs destinés à l’enlèvement des déchets
ménagers organiques compostables, dès l’entrée en vigueur de la présente délibération et au plus tôt à partir du
1er janvier 2018 et ce, pour une période expirant le 31 décembre 2018;

- taxe annuelle sur la collecte et le traitement des déchets ménagers et déchets y assimilés, à partir du
1er janvier 2018 jusqu’au 31 décembre 2018;

- redevance communale pour l’acquisition de sacs distinctifs destinés à l’enlèvement des déchets ménagers et des
déchets assimilés, dès l’entrée en vigueur de la présente délibération et au plus tôt à partir du 1er janvier 2018 et ce, pour
une période expirant le 31 décembre 2018.

LINCENT. — Un arrêté ministériel du 8 décembre 2017 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2017 de la commune de Lincent, votées en séance du conseil communal en date du 31 octobre 2017.

MARCHE-EN-FAMENNE. — Un arrêté ministériel du 30 novembre 2017 approuve la délibération du
2 octobre 2017 par laquelle le conseil communal de Marche-en-Famenne :

- modifie le cadre du personnel communal pour la création d’une plate-forme juridique en synergie ville/CPAS au
sein de la Division Administration centrale;

- arrête les conditions d’accès à l’emploi de chef de bureau spécifique;
- fixe les conditions d’accès par promotion au grade d’attaché spécifique A3sp.

MEIX-DEVANT-VIRTON. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2017 approuve la délibération du 26 octo-
bre 2017 par laquelle le conseil communal de Meix-devant-Virton décide de fixer les modalités d’organisation des stages
pour les périodes de Carnaval et de Pâques (printemps 2018), en ce qui concerne les conditions d’engagement du
personnel d’encadrement (coordinateur et animateurs (H/F)) pour la plaine de vacances.

MEIX-DEVANT-VIRTON. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 2
pour l’exercice 2017 de la commune de Meix-devant-Virton, votées en séance du conseil communal en date du
26 octobre 2017.

MONCEAU-SUR-SAMBRE. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2017 approuve définitivement le compte 2016
de la Mosquée Mevlana Camii, sise à Monceau-sur-Sambre, tel qu’approuvé tacitement par le Président de l’Exécutif
des Musulmans de Belgique le 31 octobre 2017, moyennant quinze corrections.

MORLANWELZ. — Un arrêté ministériel du 8 décembre 2017 approuve les délibérations du 6 novembre 2017 par
lesquelles le conseil communal de Morlanwelz établit, pour les exercices 2017 à 2019, les règlements fiscaux suivants :

- redevance sur les permis d’environnement, unique et d’implantation commerciale;
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- redevance sur le contrôle de l’implantation des constructions nouvelles ou d’extension d’une construction
existante;

- redevance pour les documents et travaux urbanistiques (urbanisme, urbanisation et logement);
- taxe communale sur la délivrance de documents administratifs.

MORLANWELZ. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2017 approuve la délibération du conseil communal de
Morlanwelz du 6 novembre 2017 relative à l’adhésion à l’ASBL « Sports-Délassement », sise à 6150 Anderlues, rue
Guerlement 105, en qualité de membre adhérent.

SERAING. — Un arrêté ministériel du 7 décembre 2017 approuve la délibération du 16 octobre 2017 par laquelle
le conseil communal de Seraing établit, à partir du 1er janvier 2018 et pour une durée indéterminée, une redevance sur
les classes de dépaysement et de découverte.

_

SOMBREFFE. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2017 approuve la délibération du 6 novembre 2017 par
laquelle le conseil communal de Sombreffe établit, pour l’exercice 2018, une taxe sur la collecte, l’enlèvement, le
traitement, la valorisation et la mise en centre d’enfouissement technique des déchets ménagers et y assimilés au moyen
de conteneurs munis d’une puce électronique d’identification, à l’exception de l’article 7.

TOURNAI. — Un arrêté ministériel du 13 décembre 2017 annule la délibération du collège communal de Tournai
du 16 juin 2017 par laquelle le collège décide de passer un marché public par procédure négociée directe avec publicité,
conformément à l’article 26, § 2, 1o, d, et ayant pour objet la conduite et l’animation d’un processus participatif
accompagnant le redéploiement commercial de la ville de Tournai et la délibération du collège communal du
20 octobre 2017 par laquelle il attribue le marché à la SPRL TC CONSULTING PUBLIC MARKETS.

VERVIERS. — Un arrêté ministériel du 7 décembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2017 de la ville de Verviers, votées en séance du conseil communal en date du 23 octobre 2017.

VIELSALM. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2017 approuve les délibérations du 6 novembre 2017 par
lesquelles le conseil communal de Vielsalm établit, pour l’exercice 2018, les règlements suivants :

- taxe communale annuelle forfaitaire sur l’enlèvement des déchets ménagers et déchets ménagers assimilés
effectué dans le cadre du service ordinaire visé par le règlement communal concernant la gestion des déchets;

- redevance annuelle correspondant à la vidange régulière des conteneurs à déchets ménagers assimilés;
- redevance communale spécifique à l’enlèvement des déchets ménagers et déchets assimilés effectué dans le cadre

du service extraordinaire de collecte visé par le règlement communal concernant la gestion des déchets;
- redevance pour couvrir les frais administratifs liés au traitement des demandes introduites en matière

d’urbanisme et d’environnement.

VIRTON. — Un arrêté ministériel du 7 décembre 2017 approuve les délibérations du 26 octobre 2017 par lesquelles
le conseil communal de Virton établit les règlements suivants :

- taxe annuelle sur la collecte et le traitement des déchets ménagers et déchets y assimilés, pour l’exercice 2018;
- redevance communale sur l’organisation du concert du Nouvel An, pour les exercices 2018 et 2019;
- redevance communale sur les plaines de vacances organisées par le Service des Affaires sociales durant les

vacances d’été, pour l’exercice 2018;
- redevance communale sur les activités extrascolaires organisées par le Service des Affaires sociales durant les

vacances scolaires hors vacances d’été, pour les exercices 2018 et 2019;
- redevance sur le prêt de livres à la bibliothèque communale, pour les exercices 2018 et 2019;
- droits d’abattage à percevoir à l’abattoir communal de Virton, tant pour les professionnels que pour les

particuliers, pour les exercices 2018 et 2019.

WALCOURT. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2017 approuve la délibération du 30 octobre 2017 par
laquelle le conseil communal de Walcourt établit, pour l’exercice 2018, une redevance communale sur la délivrance de
sacs (PMC et sacs biodégradables) destinés à la collecte des déchets ménagers et y assimilés.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200346]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets ES2017330001

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, ES2017330001, de l’Espagne vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Cément de cuivre contenant des métaux recyclables (30-80 % cuivre, 5-20 % zinc,
4-12 % Pb, 0.5-12 % Co, 1-20 % Cd, 0.5-4 % Ni)

Code * : 110202
Quantité maximale prévue : 500 tonnes
Période prévue (demande) : 15/10/2017 au 14/10/2018
Notifiant : ASTURIANA DE ZINC

33417 CASTRILLON
Centre de traitement : HYDROMETAL

4480 ENGIS

Namur, le 16 novembre 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200342]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2017002015

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2017002015, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Sciures de bois imprégnées d’hydrocarbures, de peinture et de colles

Code * : 190209

Quantité maximale prévue : 1 200 tonnes

Période prévue (demande) : 01/11/2017 - 31/10/2018

Notifiant : A.R.F.

F-59618 SAINT-REMY-DU-NORD

Centre de traitement : HOLCIM BELGIQUE

7034 OBOURG

Namur, le 14 novembre 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200337]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2017054013

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2017054013, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Resogypse

Code * : 190206

Quantité maximale prévue : 1 500 tonnes

Période prévue (demande) : 01/10/2017 - 30/09/2018

Notifiant : RESOLEST

54110 ROSIERES-AUX-SALINES

Centre de traitement : REVATECH ENGIS

4480 ENGIS

Namur, le 13 novembre 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200338]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2017055001

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2017055001, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets d’équipements électriques et électroniques de type ″Gros Blanc Hord
Froid″ contenant des composants dangereux

Code * : 200135

Quantité maximale prévue : 270 tonnes

Période prévue (demande) : 01/11/2017 - 31/10/2018

Notifiant : GDE

14540 ROCQUANCOURT

Centre de traitement : ECORE BELGIQUE

6790 AUBANGE

Namur, le 13 novembre 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200339]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2017059111

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2017059111, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Boues de station d’épuration urbaine (Station de Marquette Lez Lille - agglomé-
ration de Lille)

Code * : 190805

Quantité maximale prévue : 5 000 tonnes

Période prévue (demande) : 01/10/2017 - 30/09/2018

Notifiant : SEDE ENVIRONNEMENT

62453 BAPAUME

Centre de traitement : C.B.R. ANTOING

7640 ANTOING

Namur, le 13 novembre 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200340]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2017069031

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2017069031, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets solides d’acides et de bases (chlorure de zinc, chlorure de fer, bromure de
zinc, sulfate d’aluminium, sulfate d’étain, Détergents solides basiques, aluminate
de sodium, hydroxyde de calcium, hydroxyde de sodium, oxyde de calcium -
divers codes : 060101*, 060106 *, 060201 *, 060204 *, 060205 *, 200114 * et 200115 *)

Code * : 060106

Quantité maximale prévue : 40 tonnes

Période prévue (demande) : 04/12/2017 - 03/12/2018

Notifiant : SUEZ RR IWS CHEMICALS FRANCE

69701 GIVORS

Centre de traitement : REVATECH ENGIS

4480 ENGIS

Namur, le 13 novembre 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200341]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2017069032

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2017069032, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Produits d’origine minérale contenant des substances dangereuses et mis au rebut
(nitrate de cuivre, percarbonate de sodium, carbonate de potassium, carbonate de
calcium, alumine, sulfate d’ammonium, thiosulfate, sulfate de magnésium,
carbonate de lithium, carbonate de potassium, déchets souillé de chlorate,
hypochlorite de calcium, hypochlorite de sodium, produits de piscine périmés)

Code * : 160507

Quantité maximale prévue : 40 tonnes

Période prévue (demande) : 04/12/2017 - 03/12/2018

Notifiant : SUEZ RR IWS CHEMICALS FRANCE

69701 GIVORS

Centre de traitement : REVATECH ENGIS

4480 ENGIS

Namur, le 13 novembre 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200343]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE318765

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE318765, de l’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets d’emballages et de chiffons contaminés par des résidus d’encres, de
colorants, de pigments, de peintures, de laques ou de vernis (divers codes : 150110
et 150202)

Code * : 150110

Quantité maximale prévue : 800 tonnes

Période prévue (demande) : 05/12/2017 - 04/12/2018

Notifiant : SRCL

DUBLIN 10

Centre de traitement : RECYFUEL

4480 ENGIS

Namur, le 14 novembre 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200344]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets LU014318

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, LU014318, du grand-duché de Luxembourg vers la Région wallonne, des
déchets visés à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Gateaux de filtre-presse

Code * : 190205

Quantité maximale prévue : 600 tonnes

Période prévue (demande) : 10/12/2017 - 09/12/2018

Notifiant : JEAN LAMESCH EXPLOITATION

3201 BETTEMBOURG

Centre de traitement : REVATECH ENGIS

4480 ENGIS

Namur, le 14 novembre 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200345]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL608155

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL608155, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Mélange méthanol/eau (Composition : 58-92 % methanol, 4-40 % eau, 1-5 % autres
(aniline, cyclohexanol et ammoniac))

Code * : 070104
Quantité maximale prévue : 850 tonnes
Période prévue (demande) : 01/12/2017 au 30/11/2018
Notifiant : INDAVER GEVAARLIJK AFVAL BV

NL-4542 HOEK
Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 SENEFFE

Namur, le 14 novembre 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/10412]
Toelatingen tot de stage

Benoemingen. — Overplaatsing. — Promotie

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
11 mei 2017 wordt de heer PICOU Olivier met ingang van
1 januari 2014 in vast verband benoemd in de hoedanigheid van eerste
Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt de heer
VANDENPLAS Jan Hugo met ingang van 1 februari 2017 in vast
verband benoemd in de hoedanigheid van eerste Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
1 juli 2004 wordt de heer LOXHAY Jean-François voor één jaar vanaf
1 juni 2004 toegelaten tot de stage in de hoedanigheid van Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering wordt de heer
LOXHAY Jean-François met ingang van 1 juni 2005 in vast verband
benoemd in de hoedanigheid van Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 21 decem-
ber 2001 wordt de heer HARMEGNIES Raymond met ingang van
21 december 2001 in vast verband benoemd in de hoedanigheid van
eerste Ingenieur.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
19 juni 2015 wordt Mevr. GHILAIN Emmanuelle met ingang van
6 november 2014 in vast verband benoemd in de hoedanigheid van
Ingenieur.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 5 novem-
ber 2013 wordt Mevr. GHILAIN Emmanuelle voor één jaar vanaf
1ste oktober 2013 tot de stage in de hoedanigheid van Ingenieur.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
27 maart 2014 wordt de heer BARETTE Philippe benoemd in de
hoedanigheid van Ingenieur-directeur.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 30 septem-
ber 2016 wordt de heer SERMEUS Bruno met ingang van 1 juli 2016 in
vast verband benoemd in de hoedanigheid van eerste Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 5 septem-
ber 2016 wordt de heer LECLERCQ Oliver met ingang van 1 juni 2016 in
vast verband benoemd in de hoedanigheid van eerste Attaché.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/10412]
Admissions au stage

Nominations. — Transfert. — Promotion

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
11 mai 2017, M. PICOU Olivier est nommé à titre définitif en qualité de
premier Attaché à la date du 1er janvier 2014.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
M. VANDENPLAS Jan Hugo est nommé à titre définitif en qualité de
premier Attaché à la date du 1er février 2017.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
1er juillet 2004, M. LOXHAY Jean-François est admis au stage pour une
durée d’un an en qualité d’Attaché à partir du 1er juin 2004.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
M. LOXHAY Jean-François est nommé à titre définitif en qualité
d’Attaché à la date du 1er juin 2005.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
21 décembre 2001, M. HARMEGNIES Raymond est nommé à titre
définitif en qualité de premier Ingénieur à la date du 21décembre 2001.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
19 juin 2015, Mme GHILAIN Emmanuelle est nommée à titre définitif
en qualité d’ Ingénieur à la date du 6 novembre 2014.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
5 novembre 2013 Mme GHILAIN Emmanuelle est admise au stage
pour une durée d’un an en qualité d’Ingénieur à la date du 1 octo-
bre 2013.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
27 mars 2014, M. BARETTE Philippe est nommé en qualité d’Ingénieur
directeur .

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
30 septembre 2016, M. SERMEUS Bruno est nommé à titre définitif en
qualité de premier Attaché à la date du 1er juillet 2016.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
5 septembre 2016, M. LECLERCQ Oliver est nommé à titre définitif en
qualité de premier Attaché à la date du 1er juin 2016.
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Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 21 decem-
ber 2001 wordt Mevr. BURY Fabienne met ingang van 21 decem-
ber 2001 in vast verband benoemd in de hoedanigheid van eerste
Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 5 septem-
ber 2016 wordt de heer DENYS Jurgen met ingang van 1 juni 2016 in
vast verband benoemd in de hoedanigheid van eerste Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 februari 2016 wordt Mevr. DEROUSSELLE Géraldine met ingang
van 1 november 2015 in vast verband benoemd in de hoedanigheid van
eerste Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
31 maart 2017 wordt de heer ANDRE Bob voor één jaar vanaf
1 april 2017 tot de stage in de hoedanigheid van Directeur.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
7 februari 2001 wordt de heer BARETTE Philippe voor één jaar vanaf
1 januari 2001 tot de stage in de hoedanigheid van Ingenieur.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
31 maart 2009 wordt de heer DE VOGHEL Christophe voor één jaar
vanaf 1 september 2008 tot de stage in de hoedanigheid van Ingenieur.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
23 februari 2017 wordt de heer SEGERS Michaël definitief overgeplaatst
in de hoedanigheid van eerste Attaché door middel van vrijwillige
intraregionale mobiliteit op 1 januari 2017.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 20 decem-
ber 2010, de heer NERINI Claude wordt via een overgang naar het
hogere niveau bevorderd tot de graad van Attaché op 1 november 2010.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 23 augus-
tus 2017 wordt de heer AARAB Mohamed met ingang van
1 januari 2016 in vast verband benoemd in de hoedanigheid van
ingenieur.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
28 april 2016 wordt de heer PHILIPPIN Robin met ingang van
1 februari 2016 in vast verband benoemd in de hoedanigheid van
ingenieur.

Beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met individuele
strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van State
worden gebracht binnen zestig dagen na deze mededeling. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State (Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden toegezonden.

Deze termijn wordt met dertig dagen verlengd ten behoeve van de
personen die hun woonplaats hebben in een Europees land dat niet aan
België grenst en met negentig dagen ten behoeve van hen die hun
woonplaats buiten Europa hebben.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
21 décembre 2001, Mme BURY Fabienne est nommée à titre définitif en
qualité de première Attachée à la date du 21 décembre 2001.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
5 septembre 2016, M. DENYS Jurgen est nommé à titre définitif en
qualité de premier Attaché à la date du 1er juin 2016.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 février 2016, Mme DEROUSSELLE Géraldine est nommée à titre
définitif en qualité de première Attachée à la date du 1er novembre 2015.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
31 mars 2017 M. ANDRE Bob est admis au stage pour une durée d’un
an en qualité de Directeur à la date du 1er avril 2017.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
7 février 2001 M. BARETTE Philippe est admis au stage pour une durée
d’un an en qualité d’Ingénieur à la date du 1er janvier 2001.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
31 mars 2009 M. DE VOGHEL Christophe est admis au stage pour une
durée d’un an en qualité d’Attaché à la date du 1er septembre 2008.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
23 février 2017 M. SEGERS Michaël est transféré définitivement par
voie de mobilité intra régionale volontaire en qualité de premier attaché
en date du 1er janvier 2017.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
20 décembre 2010, M. NERINI Claude est promu par voie d’accession
au niveau supérieur au grade d’Attaché en date du 1er novembre 2010.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
23 août 2017, M. AARAB Mohamed est nommé à titre définitif en
qualité d’ingénieur à la date du 1er janvier 2016.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
28 avril 2016, M. PHILIPPIN Robin est nommé à titre définitif en qualité
d’ingénieur à la date du 1er février 2016.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section administrative du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli recom-
mandé à la poste.

Ce délai est augmenté de trente jours en faveur des personnes
demeurant dans un pays d’Europe qui n’est pas limitrophe de la
Belgique et de nonante jours en faveeur de celles qui demeurent hors
d’Europe.
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/32107]
Benoemingen. — Overplaatsing

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 26 okto-
ber 2017 wordt mevrouw CUGNON Elodie met ingang van 1e augus-
tus 2016 in vast verband benoemd in de hoedanigheid van Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 26 okto-
ber 2017 wordt De heer SARLET Manuel met ingang van 1 juli 2016 in
vast verband benoemd in de hoedanigheid van Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 26 okto-
ber 2017 wordt De heer EVRARD Jonathan met ingang van 1 juni 2017 in
vast verband benoemd in de hoedanigheid van Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 26 okto-
ber 2017 wordt De heer LOTFI Mehdi met ingang van 1 juli 2017 in vast
verband benoemd in de hoedanigheid van Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 26 okto-
ber 2017 wordt mevrouw NOEL Sophie met ingang van 1 april 2017 in
vast verband benoemd in de hoedanigheid van Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 26 okto-
ber 2017 wordt mevrouw PASQUA Alessia met ingang van
1 maart 2017 in vast verband benoemd in de hoedanigheid van Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 26 okto-
ber 2017 wordt mevrouw REGOUT Sybille met ingang van 12 septem-
ber 2016 in vast verband benoemd in de hoedanigheid van Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 26 okto-
ber 2017 wordt De heer TECLU Codrat-Alin met ingang van 1 juni 2017 in
vast verband benoemd in de hoedanigheid van Attaché.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 26 okto-
ber 2017 wordt De heer SCANDARIATO Renzo wordt definitief
overgeplaatst naar de Directie financiële coördinatie van het Geweste-
lijke Overheidsdienst Brussel in hoedanigheid van Attaché door middel
van vrijwillige intraregionaal mobiliteit op 1 september 2017.

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 26 okto-
ber 2017 wordt Mevrouw RENOIRTE Scarlett wordt definitief overge-
plaatst naar de Directie Equal.Brussels van het Gewestelijke Overheids-
dienst Brussel in hoedanigheid van Attaché door middel van vrijwillige
externe mobiliteit op 1 oktober 2017.

Beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met individuele
strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van State
worden gebracht binnen zestig dagen na deze mededeling. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State (Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden toegezonden.

Deze termijn wordt met dertig dagen verlengd ten behoeve van de
personen die hun woonplaats hebben in een Europees land dat niet aan
België grenst en met negentig dagen ten behoeve van hen die hun
woonplaats buiten Europa hebben.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/32107]
Nominations. — Transferts

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
26 octobre 2017, Madame CUGNON Elodie est nommée à titre définitif
en qualité d’Attachée à la date du 1er août 2016.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
26 octobre 2017, Monsieur SARLET Manuel est nommé à titre définitif
en qualité d’Attaché à la date du 1er juillet 2016.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
26 octobre 2017, Monsieur EVRARD Jonathan est nommé à titre
définitif en qualité d’Attaché à la date du 1er juin 2017.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
26 octobre 2017, Monsieur LOTFI Mehdi est nommé à titre définitif en
qualité d’Attaché à la date du 1er juillet 2017.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
26 octobre 2017, Madame NOEL Sophie est nommée à titre définitif en
qualité d’Attachée à la date du 1er avril 2017.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
26 octobre 2017, Madame PASQUA Alessia est nommée à titre définitif
en qualité d’Attachée à la date du 1er mars 2017.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
26 octobre 2017, Madame REGOUT Sybille est nommée à titre définitif
en qualité d’Attachée à la date du 12 septembre 2017.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
26 octobre 2017, Monsieur TECLU Codrat-Alin est nommé à titre
définitif en qualité d’Attaché à la date du 1er juin 2017.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
26 octobre 2017, Monsieur SCANDARIATO Renzo est transféré défini-
tivement par voie de mobilité intra régionale volontaire en qualité
d’Attaché à la Direction coordination financière du Service public
régional de Bruxelles le 1er septembre 2017.

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
26 octobre 2017, Madame RENOIRTE Scarlett est transférée définitive-
ment par voie de mobilité externe volontaire en qualité d’Attachée à la
Direction Equal.Brussels du Service public régional de Bruxelles le
1er octobre 2017.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section administrative du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseild’Etat (rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli recom-
mandé à la Poste.

Ce délai est augmenté de trente jours en faveur des personnes
demeurant dans un pays d’Europe qui n’est pas limitrophe de la
Belgique et de nonante jours en faveur de celles qui demeurent hors
d’Europe.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/200527]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Beheercon-

troleurs bij de afdeling Beleid en Monitoring (m/v/x) (niveau A1)
voor Innoviris. — Selectienummer : AFB17054

Deze selectie werd afgesloten op 22/01/2018.
Er is 1 laureaat.
De lijst is 2 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/30255]
25 MEI 2016. — Omzendbrief SPV06 - Veiligheid van festivals en

evenementen met een grote volkstoeloop in het kader van drei-
gingsniveau 3. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de omzend-
brief SPV06 van de Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken van
25 mei 2016 betreffende de veiligheid van festivals en evenementen met
een grote volkstoeloop in het kader van dreigingsniveau 3 (Belgisch
Staatsblad van 10 juni 2016).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2018/30255]
25. MAI 2016 — Rundschreiben SPV06 - Sicherheit von Festivals und Ereignissen

mit großer Menschenansammlung im Rahmen von Warnstufe 3 — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Rundschreibens SPV06 des Ministers der Sicherheit und des
Innern vom 25. Mai 2016 über die Sicherheit von Festivals und Ereignissen mit großer Menschenansammlung im
Rahmen von Warnstufe 3.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

Generaldirektion Sicherheit und Vorbeugung - Direktion Private Sicherheit

25. MAI 2016 — Rundschreiben SPV06 - Sicherheit von Festivals und Ereignissen
mit großer Menschenansammlung im Rahmen von Warnstufe 3

An den Herrn Präsidenten der Regierung der Region Brüssel-Hauptstadt, beauftragt mit der Ausübung von
Zuständigkeiten der Brüsseler Agglomeration

An die Frauen und Herren Provinzgouverneure
An die Frauen und Herren Bürgermeister
An die Frauen und Herren Korpschefs der lokalen Polizei
Sehr geehrte Damen und Herren,
wer ein Festival oder anderes Ereignis mit großer Menschenansammlung organisieren möchte, ist auch für die

Sicherheit der Besucher verantwortlich. Diese Sicherheit ist von besonderer Bedeutung vor dem derzeitigen
Hintergrund der terroristischen Bedrohung. Nachstehend listen wir einige Schwerpunkte, Maßnahmen und Tipps für
Veranstalter und lokale Behörden, auf deren Gebiet diese Ereignisse stattfinden können, auf.

Ziel dieser Auflistung ist es, die Wachsamkeit auf dem gesamten Staatsgebiet zu erhöhen und alle betroffenen
Personen für die Problematik vor diesem Hintergrund zu sensibilisieren.

Das Rundschreiben über Störungen in Erholungsgebieten und das Rundschreiben zur Operationalisierung des
Referenzrahmens CP 4 in Sachen vereinbarte Kontrolle des öffentlichen Raums bei Vorfällen, die die öffentliche
Ordnung betreffen, bleiben in Kraft.

Maßnahmen im Rahmen der privaten Sicherheit
Allgemeines
Zur Gewährleistung der Sicherheit bei einem Festival durch den Privatsektor müssen Veranstalter auf ein

genehmigtes Wachunternehmen zurückgreifen. Alle Wachleute werden vom FÖD Inneres gescreent. Die Liste der
genehmigten Wachunternehmen befindet sich auf der Website www.vigilis.be. Nur sie dürfen Wachtätigkeiten
ausüben.

Von dieser Regel gibt es eine begrenzte Ausnahme: Vereinigungen können ihre effektiven Mitglieder für die
Sicherheit einsetzen. Die Liste dieser Mitglieder ist dem Bürgermeister zur Genehmigung zu unterbreiten, wobei dieser
den Korpschef der lokalen Polizei um eine Stellungnahme bittet.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/200527]
Résultat de la sélection comparative de Contrôleurs de gestion pour

la cellule Politique et Monitoring (m/f/x) (niveau A1), francopho-
nes, pour Innoviris. — Numéro de sélection : AFB17054

Ladite sélection a été clôturée le 22/01/2018.
Le nombre de lauréat s’élève à 1.
La liste est valable 2 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/30255]
25 MAI 2016. — Circulaire SPV06 - Sécurité des festivals et des

grands événements populaires dans le cadre du niveau actuel de
menace niveau 3. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la
circulaire SPV06 du Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur du
25 mai 2015 concernant la sécurité des festivals et des grands
événements populaires dans le cadre du niveau actuel de menace
niveau 3 (Moniteur belge du 10 juin 2016).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Mitglieder der veranstaltenden Vereinigung, die für die Sicherheit zuständig sind, müssen einige Bedingungen
erfüllen:

c ausschließlich Tätigkeiten zur Kontrolle von Personen ausüben,
c nur sporadisch (drei bis vier Mal pro Jahr) Wachtätigkeiten ausüben,
c keinerlei Bezahlung für ihre Tätigkeiten erhalten,
c ihren Hauptwohnort in einem Mitgliedstaat der Europäischen Union haben,
c Staatsangehörige eines Mitgliedstaats der Europäischen Union sein, außer wenn sie seit mindestens drei Jahren

den gesetzlichen Wohnsitz in Belgien haben,
c bestimmte Berufe nicht ausüben: beispielsweise Privatdetektiv, Waffenhändler, gewerbsmäßige Wachperson,

Polizist, ...,
c nicht von bestimmten Verurteilungen betroffen gewesen sein und die Sicherheitsbestimmungen erfüllen, die auch

für normale Wachleute gelten,
c mindestens 18 Jahre alt sein.
Dieses System gilt jedoch nicht für Festivals, die von Unternehmen oder anderen Handelsorganisationen

veranstaltet werden.
Der Einsatz anderer Personen, sogenannter ″Freiwilliger″, ist für die Ausübung von Wachtätigkeiten nicht erlaubt.

Diese Personen können wohl andere Aufgaben übernehmen, wie Kontrolle von Eintrittskarten, Anweisung von
Parkplätzen usw.

Kontrolle von Kleidung und Gütern durch Wachleute
Unter folgenden Bedingungen können Wachleute bei Festivals Zugangskontrollen durchführen:
c Die Kontrollen dienen dazu, Waffen oder gefährliche Gegenstände zu entdecken. Wachleute dürfen also

beispielsweise keine Kontrolle zur Feststellung von Drogen durchführen.
c Die Kontrollen werden ausschließlich von Wachleuten desselben Geschlechts wie die kontrollierte Person

durchgeführt.
c Die Kontrollen werden nur durchgeführt, wenn die betreffenden Personen sich den Kontrollen freiwillig

unterziehen; es darf also keine Form von Zwang ausgeübt werden. Möchte eine Person sich nicht kontrollieren lassen,
kann ihr der Zugang verweigert werden.

c Die Kontrollen bestehen ausschließlich aus einer oberflächlichen Abtastung der Kleidung der Person und aus
einer Kontrolle der von ihr freiwillig vorgelegten Gegenstände, die sie bei sich oder in ihrem Handgepäck trägt. Eine
Wachperson ist also nicht berechtigt, das Handgepäck der kontrollierten Person zu durchsuchen oder gar die Taschen
der Kleidung oder das Handgepäck zu leeren. Sie muss sich darauf beschränken, die kontrollierte Person zu bitten, ihr
die Güter, die sich in den Taschen oder im Handgepäck befinden, vorzulegen.

c Die Kontrollen finden nur dann statt, wenn aufgrund des Verhaltens des Betreffenden, aufgrund materieller
Indizien oder aufgrund der Umstände triftige Gründe für die Annahme bestehen, dass diese Person eine Waffe oder
einen gefährlichen Gegenstand mit sich führen könnte (Beispiel: Ein Türrahmen-Metalldetektor löst einen Alarm aus,
der Rucksack oder die Person wird kontrolliert).

In Bezug auf letztere Bedingung ist anzumerken, dass angesichts der derzeitigen Warnstufe 3 und der Tatsache,
dass Festivals eindeutig Orte sind, an denen große Menschenansammlungen stattfinden und die weniger geschützt
sind, nach meiner Auffassung die Umstände gemäß vorliegender Bestimmung vorhanden sind, aufgrund deren triftige
Gründe zu der Annahme bestehen, dass dort Personen anwesend sind, die Waffen oder gefährliche Gegenstände mit
sich führen können. Aus diesem Grund darf jede Person einer Kontrolle im Sinne des Gesetzes zur Regelung der
privaten und besonderen Sicherheit unterzogen werden. Wachleute tragen auf diese Weise zur Gewährleistung der
allgemeinen Sicherheit der Bürger bei.

Empfehlungen
Erhöhte Wachsamkeit:
c Sensibilisieren Sie alle Mitarbeiter für mögliche Schwerpunkte (verdächtiges Verhalten, zurückgelassene

Tasche, ...).
c Sorgen Sie für eine gute Kennzeichnung der Mitarbeiter (Weste, farbiges Armbandsystem, ...).
c Briefen Sie die Mitarbeiter in Sachen Sicherheitsmaßnahmen, eventuell über Ordnungsdienste oder über den

Sicherheitsbeauftragten (Nachdruck legen auf Bedeutung der Zugangskontrolle, zurückgelassene Gegenstände, ...).
c Treffen Sie vorherige Absprachen mit dem Sicherheitsbeauftragten, um die Verfahren in Bezug auf Wachsamkeit

in Sachen Bomben und/oder Evakuierung des Festivalgeländes nochmals zu erörtern.
c Sorgen Sie für eine erhöhte Sichtbarkeit der Polizei am Ort und in der näheren Umgebung.
Zugangskontrollen:
c Grenzen Sie den Ort, an dem die Veranstaltung stattfinden wird, deutlich ab (Absperrung), um Zugangskon-

trollen zu ermöglichen.
c Begrenzen Sie die Anzahl Zugänge.
c Sehen Sie eine Zugangskontrolle in zwei Schritten vor, beispielsweise einen ersten Zugang für die Kontrolle der

Eintrittskarten und einen zweiten Zugang für die Ausgabe von Kontrollarmbändern.
c Teilen Sie den Besuchern mit, dass es am Eingang wegen strengerer Kontrollen zu Verzögerungen kommen kann.
Zusätzliche Instrumente zur Unterstützung von Veranstaltern, Disziplinen und lokalen Behörden
Das Krisenzentrum stellt auf seiner Website einen multidisziplinären Fragebogen für Veranstalter von Ereignissen

zur Verfügung. Bei diesem Fragebogen handelt es sich um Folgendes:
c Er ist ein einheitliches und einmaliges Instrument für Risikoanalysen, die von mehreren Disziplinen als

Vorbereitung auf ein Ereignis durchgeführt werden müssen.
c Dieser Fragebogen ermöglicht eine einheitlichere Herangehensweise seitens der verschiedenen Behörden des

Landes und ist praktisch für Veranstalter, die Ereignisse an mehreren Orten organisieren.
c Zudem dient die Liste dazu, wenig(er) erfahrene Veranstalter für die Sicherheit zu sensibilisieren und sie über die

verschiedenen Sicherheitsaspekte aufzuklären, die bei der Organisation eines Ereignisses zu berücksichtigen sind.
Den Fragebogen finden Sie über folgenden Link: http://centredecrise.be/fr/content/questionnaire-multidisciplinaire-

pour-les-organisateurs-devenements beziehungsweise http://centredecrise.be/nl/content/multidisciplinaire-vragenlijst-
voor-organisatoren-van-evenementen.
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Darüber hinaus hat das Krisenzentrum auch die Website www.info-risques.be beziehungsweise www.risico-
info.be entwickelt. Diese Website dient dazu, die Bevölkerung im Hinblick darauf, wie man selbst reagieren kann, zu
informieren und zu sensibilisieren. Diese Reaktion betrifft die korrekte Vorbereitung (also vor einem Zwischenfall)
sowie das Handeln während und nach einem bestimmten Zwischenfall; die betreffenden Informationen sind nach
Risikoart eingeteilt. Eines der behandelten Risiken ist dasjenige in Verbindung mit Großereignissen:
http://www.info-risques.be/fr/risques/risque-pour-la-securite-1 beziehungsweise http://www.risico-
info.be/nl/risicos/veiligheisrisicos/massa-evenement.

Veranstalter und lokale Behörden können diese Tipps auch in ihre Kommunikation aufnehmen. Anregungen zur
Ergänzung oder Verbesserung können über das Kontaktformular darunter übermittelt werden, damit sie auch für
andere Benutzer verfügbar werden.

Mit freundlichen Grüßen

Der Minister der Sicherheit und des Innern
J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/10210]
Oproep tot het behalen van het federaal geschiktheidsattest

voor kandidaat-brandweermannen (basiskader)

1. Organisatie van de geschiktheidsproeven
De eerste test (competentietest) voor kandidaat-brandweermannen

(basiskader - beroeps en vrijwilligers), wordt georganiseerd :
- Op 21 april 2018, in de provincie Luxemburg, Centre Provincial

luxembourgeois de formation des membres des services de secours asbl
- Rue Piconrue 6, 6600 Bastenaken (proeven in het Frans)

- Op 5 mei 2018, , in de provincie Namen, Ecoles Provinciales de
Sécurité Civile (EPSC) - Ecole du feu, Rue Henri Blès 188-190,
5000 Namen (proeven in het Frans)

2. Inschrijvingen
Centre Provincial luxembourgeois de formation des membres des

services de secours asbl
- Start van de testen : 21 april 2018
- De inschrijvingen zijn mogelijk vanaf 1 maart 2018
- Afsluiting inschrijvingen : 30 maart 2018
- Inschrijving via http://ikwordbrandweer.be
- Meer info bij het secretariaat van de brandweerschool (061-24 08 30

of per mail : eflux@skynet.be)

EPSC- Namen
- Start van de testen : 5 mei 2018
- De inschrijvingen zijn mogelijk vanaf 20 maart 2018
- Afsluiting inschrijvingen : 20 april 2018
- Inschrijving via http://jedevienspompier.be
- Meer info bij Mevr. Thirifays (081-77 68 10) of per mail :

epsc-feu@province-namur.be).
3. Inhoud van de proeven
De kandidaten moeten in onderstaande volgorde slagen voor de

volgende geschiktheidsproeven :
1° een competentietest, waarbij wordt nagegaan of een kandidaat

beschikt over de competenties van het niveau van het zesde jaar
middelbaar beroepsonderwijs;

2° een operationele handvaardigheidstest, waarbij aan de hand van
een aantal praktische opdrachten de basiskennis van de kandidaat van
technische vakkennis en vaardigheden wordt getest;

3° de lichamelijke geschiktheidsproeven, zoals bepaald in bijlage 1 bij
het koninklijk besluit van 19 april 2014 tot bepaling van het admini-
stratief statuut van het operationeel personeel van de hulpverlenings-
zones, en zoals aangepast door het koninklijk besluit van 18 novem-
ber 2015 betreffende de opleiding van de leden van de openbare
hulpdiensten en tot wijziging van diverse koninklijke besluiten : De
lichamelijke geschiktheid van de kandidaten wordt beoordeeld op basis
van elf onderdelen. De onderdelen A en B zijn eliminerend. Voor de
testen C tot en met K moet de kandidaat in 7 van de 9 testen slagen :

A. 600 m lopen
B. Beklimmen van de luchtladder
C. Optrekken
D. Klauteren
E. Evenwicht
F. Gehurkt lopen
G. Opdrukken
H. Zeil Verslepen
I. Slang slepen

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/10210]
Appel à candidatures en vue de l’obtention du certificat

d’aptitude fédéral pour candidats sapeurs-pompiers (cadre de base)

1. Organisation des épreuves d’aptitude
Le premier test (test de compétences) pour candidats sapeurs-

pompiers (cadres de base professionnels et volontaires), est organisé :
- Le 21 avril 2018, en province de Luxembourg, Centre provincial

luxembourgeois de formation des membres des services de secours asbl
- Rue Piconrue 6, à 6600 Bastogne (épreuves en français).

- Le 5 mai 2018, en province de Namur, Ecoles Provinciales de
Sécurité Civile (EPSC) - Ecole du Feu - Rue Henri Blès 188-190,
5000 NAMUR (épreuves en français).

2. Inscriptions
- Centre provincial luxembourgeois de formation des membres des

services de secours- Bastogne
- La première épreuve sera organisée le 21 avril 2018.
- Les inscriptions sont possibles à partir du 1er mars 2018
- Clôture des inscriptions : 30 mars 2018
- Les inscriptions se font via le site www.jedevienspompier.be
- De plus amples informations concernant les épreuves d’aptitude

peuvent être obtenues auprès du secrétariat de l’Ecole du feu
(061-24 08 30 ou eflux@skynet.be).

- EPSC- Namur
- La première épreuve sera organisée le 5 mai 2018
- Les inscriptions sont possibles à partir du 20 mars 2018
- Clôture des inscriptions : 20 avril 2018
- Les inscriptions se font via le site www.jedevienspompier.be
- Des informations complémentaires peuvent être obtenues auprès de

Mme Thirifays- 081-77 68 10 ou par mail : epsc-feu@province.namur.be
3. Contenu des épreuves
Les candidats doivent réussir les épreuves d’aptitude suivantes, dans

l’ordre suivant :
1. test de compétences, vérifie si le candidat dispose des compétences

du niveau de la sixième année de l’enseignement secondaire profes-
sionnel;

2. test d’habileté manuelle opérationnelle, basé sur un certain nombre
de tâches pratiques évaluant les connaissances de base du candidat en
ce qui concerne ses connaissances et compétences techniques;

3. épreuves d’aptitude physique, telles que prévues à l’annexe 1rede
l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif au statut administratif du
personnel opérationnel des zones de secours, telle que modifiée par
l’arrêté royal du 18 novembre 2015 relatif à la formation des membres
des services publics de secours et modifiant divers arrêtés royaux et
composées des parties suivantes : L’aptitude physique des candidats est
évaluée sur la base de onze tests. Les parties A et B sont éliminatoires.
Pour les tests C à K inclus, le candidat doit en réussir 7 des 9 :

A. Course de 600 mètres
B. Test de l’échelle
C. Traction des bras
D. Escalade
E. Equilibre
F. Marche accroupie
G. Flexion des bras
H. Traîner une bâche
I. Traîner un tuyau d’incendie
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J. Slang ophalen
K. Trappenloop :
Voor meer informatie over deze proeven, zie http://ikword-

brandweer.be/nl
De geschiktheidsproeven zijn eliminerend. De kandidaat wordt

geschikt of ongeschikt verklaard.
4. Te vervullen voorwaarden op de datum van inschrijving
Om te kunnen deelnemen aan de geschiktheidsproeven voor het

basiskader, voldoen de kandidaten aan de volgende voorwaarden :
1. Belg zijn of burger van een ander land behorende tot de Europese

Economisch Ruimte of van Zwitserland;
2. ten minste 18 jaar oud zijn;
3. een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de

beoogde betrekking. De kandidaat bezorgt een uittreksel uit het
strafregister dat afgeleverd dient te zijn binnen een termijn van drie
maanden voorafgaand aan de uiterste datum voor het indienen van de
kandidaturen;

4. de burgerlijke en politieke rechten genieten;
5. in orde zijn met de dienstplichtwetten;
6. houder zijn van rijbewijs B.
Om te kunnen deelnemen aan de lichamelijke geschiktheidsproeven

dienen de kandidaten te beschikken over een medisch attest. Dit attest
moet opgemaakt worden ten vroegste drie maanden voor de start van
de lichamelijke proeven en verklaart dat de kandidaat in staat is de
proeven af te leggen.

5. Behalen van het federaal geschiktheidsattest
De kandidaten die alle geschiktheidsproeven succesvol afleggen

ontvangen een federaal geschiktheidsattest dat toegang geeft tot de
aanwervingsproeven voor het personeel van het basiskader, die zullen
georganiseerd worden in de hulpverleningszones in functie van hun
vacatures. Het behalen van het attest geeft dus geen garantie op een
aanstelling als personeel van de hulpverleningszones basiskader. Het
afleggen van de testen is wel een vereiste voorafgaand aan elke
rekruteringsprocedure.

Het federaal geschiktheidsattest wordt verzonden in de maand die
volgt op het afsluiten van het proces-verbaal van het geheel van de
geschiktheidsproeven.

Het federaal geschiktheidsattest is geldig voor onbepaalde duur, met
uitzondering van de lichamelijke geschiktheidsproeven die gelden voor
twee jaar vanaf de datum van het afsluiten van het proces-verbaal van
het geheel van de geschiktheidsproeven. Ten vroegste zes maanden
voor het verstrijken van voormelde termijn van twee jaar, kan de
kandidaat die de geldigheid van zijn federaal geschiktheidsattest wenst
te verlengen voor het gedeelte van de lichamelijke geschiktheids-
proeven, zich inschrijven voor de proeven.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2018/55499]

Erfloze nalatenschap van Lion, Eugene Marie Arnold

De heer Lion, Eugene Marie Arnold, geboren te Antwerpen op
24 april 1931, zoon van Lion, René Achille en Alberghs, Maria Elisabeth
Eugenia, wonende te 1140 Evere, Friulilaan 20, is overleden te Evere op
11 juni 2015, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 19 decem-
ber 2017, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven bij
artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 10 januari 2018.

De administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Jungers, Dominique

(55499)

J. Ramener un tuyau d’incendie
K. Monter les escaliers
Pour plus d’informations sur ces épreuves, voir : http://www.je-

devienspompier.be
Les épreuves d’aptitude sont éliminatoires; le candidat est déclaré

apte ou inapte.
4. Conditions à remplir à la date de l’inscription
Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude pour le cadre de

base, les candidats remplissent les conditions suivantes :
1. être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant partie de l’Espace

Economique Européen ou de la Suisse;
2. être âgé de 18 ans au minimum;
3. avoir une conduite conforme aux exigences de la fonction visée. Le

candidat fournit un extrait de casier judiciaire délivré dans un délai de
trois mois précédant la date limite de dépôt des candidatures;

4. jouir des droits civils et politiques;
5. satisfaire aux lois sur la milice;
6. être titulaire du permis de conduire B.
Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude physique, les

candidats doivent disposer d’une attestation médicale. Cette attesta-
tion, établie au plus tôt trois mois avant le début des épreuves, déclare
que le candidat est apte à effectuer les épreuves d’aptitude physique.

5. Obtention du certificat d’aptitude fédéral
Les candidats ayant réussi toutes les épreuves d’aptitude obtiennent

un certificat d’aptitude fédéral donnant accès aux épreuves de recrute-
ment pour le personnel du cadre de base qui seront organisées au sein
des zones de secours, en fonction de leurs vacances d’emploi. Ces
épreuves sont un prérequis à toute procédure de recrutement mais
l’obtention du certificat n’offre donc aucune garantie d’emploi en tant
que personnel des zones de secours du cadre de base.

Le certificat d’aptitude fédéral est envoyé au cours du mois suivant
la clôture du procès-verbal de l’ensemble des épreuves d’aptitude.

Le certificat d’aptitude fédéral est valable pour une durée indétermi-
née, à l’exception des épreuves d’aptitude physique qui sont valables
pour deux ans à partir de la date de clôture du procès-verbal de
l’ensemble des épreuves d’aptitude. Le candidat qui souhaite prolonger
la validité de son certificat d’aptitude fédéral pour les épreuves
d’aptitude physique peut s’inscrire aux épreuves au plus tôt six mois
avant la fin du délai de deux ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publication prescrite par l’article 770
du Code civil

[2018/55499]

Succession en déshérence de Lion, Eugene Marie Arnold

M. Lion, Eugene Marie Arnold, né à Anvers le 24 avril 1931, fils de
Lion, René Achille et Alberghs, Maria Elisabeth Eugenia, domicilié à
1140 Evere, avenue du Frioul 20, est décédé à Evere le 11 juin 2015, sans
laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles a par ordonnance du 19 décembre 2017, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 10 janvier 2018.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Jungers, Dominique

(55499)
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/30147]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.19 (58) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende
technische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.19 (58) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheid Mobiliteit en
Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/30148]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.22 (59) die
verscheidene amendementen aanbrengt aan het Internationaal
Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende
technische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.22 (59) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheid Mobiliteit en
Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/30149]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.24 (60) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende
technische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.24 (60) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheid Mobiliteit en
Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/30150]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.26 (60) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.26 (60) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheid Mobiliteit en
Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/30151]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.27 (61) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende
de bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende
technische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.27 (61) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheid Mobiliteit en
Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/30147]
Avis. — Publication de Résolution MSC.19 (58) qui emporte

plusieurs amendements sur la Convention Internationale
de 1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.19 (58) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de
1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le site
web Service Public Fédéral Mobil i té et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/30148]
Avis. — Publication de Résolution MSC.22 (59) qui emporte

plusieurs amendements sur la Convention Internationale
de 1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.22 (59) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale
de 1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le
site web Service Public Fédéral Mobilité et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/30149]
Avis. — Publication de Résolution MSC.24 (60) qui emporte

plusieurs amendements à la Convention Internationale de 1974 pour
la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.24 (60) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de
1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le
site web Service Public Fédéral Mobilité et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/30150]
Avis. — Publication de Résolution MSC.26 (60) qui emporte plu-

sieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour
la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.26 (60) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de
1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le site
web Service Public Fédéral Mobil i té et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/30151]
Avis. — Publication de Résolution MSC.27 (61) qui emporte

plusieurs amendements sur la Convention Internationale
de 1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.27 (61) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale
de 1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le
site web Service Public Fédéral Mobilité et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/30152]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.31 (63) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende
de bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende
technische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.31 (63) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheid Mobiliteit en
Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/30153]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.42 (64) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.42 (64) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheid Mobiliteit en
Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/30154]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.46 (65) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.46 (65) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheid Mobiliteit en
Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/30155]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.47 (66) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.47 (66) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheid Mobiliteit en
Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/30156]
Bericht. — Bekendmaking van Resolutie MSC.57 (67) die verschei-

dene amendementen aanbrengt aan het Internationaal Verdrag
voor de beveiliging van mensenlevens op zee

In overeenstemming met de wet van 24 april 2014 betreffende de
bekendmaking van verscheidene internationale akten houdende tech-
nische voorschriften inzake schepen en de zeevaart wordt Resolutie
MSC.57 (67) die verscheidene amendementen aanbrengt aan het
Internationaal Verdrag voor de beveiliging van mensenlevens op zee
gepubliceerd op de website van de Federale Overheid Mobiliteit en
Vervoer (http://mobilit.belgium.be/nl).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/30152]
Avis. — Publication de Résolution MSC.31 (63) qui emporte

plusieurs amendements sur la Convention Internationale
de 1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.31 (63) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de
1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le site
web Service Public Fédéral Mobil i té et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/30153]
Avis. — Publication de Résolution MSC.42 (64) qui emporte plu-

sieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour
la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.42 (64) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de
1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le site
web Service Public Fédéral Mobil i té et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/30154]
Avis. — Publication de Résolution MSC.46 (65) qui emporte plu-

sieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour
la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.46 (65) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de
1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le site
web Service Public Fédéral Mobil i té et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/30155]
Avis. — Publication de Résolution MSC.47 (66) qui emporte plu-

sieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour
la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.47 (66) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale
de 1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le
site web Service Public Fédéral Mobilité et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/30156]
Avis. — Publication de Résolution MSC.57 (67) qui emporte plu-

sieurs amendements sur la Convention Internationale de 1974 pour
la sauvegarde de la vie humaine en mer

Conforme à la loi du 24 avril 2014 relative à la publication de divers
actes internationaux portant des prescriptions techniques en matière de
navires et de navigation maritime la Résolution MSC.57 (67) qui
emporte plusieurs amendements à la Convention Internationale de
1974 pour la sauvegarde de la vie humaine en mer est publiée sur le site
web Service Public Fédéral Mobil i té et Transports
(http://mobilit.belgium.be/fr).
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/10138]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 11 januari 2018, is machtiging verleend aan
de heer Auquier, Laurent Gery, geboren te Bergen op 28 januari 1987, er
wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, zijn
naam in die van « Huygens » te veranderen, na afloop van 60 dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 11 januari 2018, is machtiging verleend aan
de heer Ben Chimol, Ilan, geboren te Jaffa (Israël) op 30 oktober 1967,
wonende te Ukkel, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, zijn naam in die van « Lavi » te veranderen, na afloop van 60
dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 11 januari 2018, is machtiging verleend aan
mevrouw Baytimayeva, Souirat Magomedovna, geboren te Nozhay-
Yurt (U.S.S.R.) op 2 januari 1957, wonende te Elsene, en juffrouw
Baytimayeva, Kessima Letchievna, geboren te Nozhay-Yurt (U.S.S.R.)
op 27 mai 1981, wonende te Schaarbeek, en

juffrouw Baytimayeva, Layoussa Letchievna, geboren te Nizhn-
Suvorosk (U.S.S.R.) op 14 november 1988, wonende te Schaarbeek, en

juffrouw Baytimayeva, Fariza Letchievna, geboren te Suvorov-Yurt
(U.S.S.R.) op 14 november 1988, wonende te Schaarbeek, om, behou-
dens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun naam in die van
« Gherman » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 11 januari 2018, is machtiging verleend aan
de genaamde Kabuya Ntambua, Alexis Kadima Bob Céline, geboren te
Ottignies-Louvain-la-Neuve op 27 juli 2006, en

de genaamde Kabuya Ntambua, Maxime Tshipata Françoise Benoît,
geboren te Ottignies-Louvain-la-Neuve op 27 juli 2006, beiden er
wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
hun naam in die van « Kabuya » te veranderen, na afloop van 60 dagen
te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 11 januari 2018, is machtiging verleend aan
de heer Mbuyi Tshinyongolo, geboren te Kinshasa (Republiek Zaïre) op
20 september 1979, en

de genaamde Mbuyi Tshinyongolo, Kimya, geboren te Eigenbrakel
op 23 juni 2017, wonende te Nijvel, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, hun naam in die van « Mbuyi » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van11 januari 2018, is machtiging verleend aan
de heer Aljoujo, Mohamed, geboren te Sirghaya (Syrië) op 10 septem-
ber 1947, wonende te Schaarbeek, om, behoudens tijdig verzet waar-
over zal beslist worden, zijn naam in die van « Rifayi » te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/10341]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 16 januari 2018, is machtiging verleend aan
mevrouw Santoris Eyide, Joy, geboren te Otukpo (Nigeria) op
16 april 1971, wonende te Oldbrook (Verenigd Koninkrijk), om,
behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, haar geslachts-
naam in die van « Enenche » te veranderen, na afloop van 60 dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/10138]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publication

Par arrêté royal du 11 janvier 2018, Monsieur Auquier, Laurent Gery,
né à Mons le 28 janvier 1987, y demeurant, est autorisé, sauf opposition
en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom celui de
« Huygens », après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la
présente insertion.

Par arrêté royal du 11 janvier 2018, Monsieur Ben Chimol, Ilan, né à
Jaffa (Israël) le 30 octobre 1967, demeurant à Uccle, est autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de « Lavi », après l’expiration du délai de 60 jours à compter
de la présente insertion.

Par arrêté royal du 11 janvier 2018, Madame Baytimayeva, Souirat
Magomedovna, née à Nozhay-Yurt (U.R.S.S) le 2 janvier 1957, demeu-
rant à Ixelles, et Mademoiselle Baytimayeva, Kessima Letchievna, née à
Nozhay-Yurt (U.R.S.S) le 27 mai 1981, demeurant à Schaerbeek, et

Mademoiselle Baytimayeva, Layoussa Letchievna, née à Nizhn-
Suvorosk (U.R.S.S.) le 14 novembre 1988, demeurant à Schaerbeek, et

Mademoiselle Baytimayeva, Fariza Letchievna, née à Suvorov-Yurt
(U.R.S.S.) le 30 mars 1990, demeurant à Schaerbeek, sont autorisées,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
leur nom celui de « Gherman », après l’expiration du délai de 60 jours
à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 11 janvier 2018, le nommé Kabuya Ntambua,
Alexis Kadima Bob Céline, né à Ottignies-Louvain-la-Neuve le
27 juillet 2006, et

le nommé Kabuya Ntambua, Maxime Tshipata Françoise Benoît, né à
Ottignies-Louvain-la-Neuve le 27 juillet 2006, tous deux y demeurant,
sont autorisés, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué,
à substituer à leur nom celui de « Kabuya », après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 11 janvier 2018, Monsieur Mbuyi Tshinyongolo,
né à Kinshasa (République du Zaïre) le 20 septembre 1979, et

la nommée Mbuyi Tshinyongolo, Kimya, née à Braine-l’Alleud le
23 juin 2017, tous deux demeurant à Nivelles, sont autorisés, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur
nom celui de « Mbuyi », après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 11 janvier 2018, Monsieur Aljoujo, Mohamed, né
à Sirghaya (Syrie) le 10 septembre 1947, demeurant à Schaerbeek, est
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de « Rifayi », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/10341]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publication

Par arrêté royal du 16 janvier 2018, Madame Santoris Eyide, Joy,
née à Otukpo (Nigéria) le 16 avril 1971, demeurant à Oldbrook
(Royaume-Uni), est autorisée, sauf opposition en temps utile sur
laquelle il sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de
« Enenche », après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la
présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 16 januari 2018, is machtiging verleend aan
mevrouw Doçi, Suzana, geboren te Laç (Albanië) op 3 mei 1966,
wonende te Grimbergen, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Gijnaj » te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 18 januari 2018, is machtiging verleend aan
mevrouw Vernelen, Bérengère, geboren te Ukkel op 17 februari 1984,
wonende te Walhain, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Vernelen Vanmollekot »
te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 18 januari 2018, is machtiging verleend aan
mevrouw Robert, Laura Brigitte, geboren te Anderlecht op 16 septem-
ber 1992, wonende te Sint-Agatha-Berchem, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van
« Castelli » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 18 januari 2018, is machtiging verleend aan
de heer Ndabirinde, Esteban Vincent Emmanuel, geboren te Ukkel
op 2 april 1994, wonende te Kortenberg, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, zijn naam in die van
« Maréchal » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/10357]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

1. Volgende plaatsen van assistent worden vacant verklaard voor
benoeming via werving, er wordt een bijkomende proef georganiseerd.

1.A. Betrekkingen waarvoor het maximum aantal deelnemers aan de
bijkomende proef wordt beperkt tot het aantal vermeld naast de
vacature (art. 287sexies van het Gerechtelijk Wetboek):

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg Henegouwen, afdelingen Bergen en Doornik: 2 (max. 30
deelnemers);

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg Henegouwen, afdelingen Bergen en Charleroi: 3 (max. 40
deelnemers);

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de arbeidsrechtbank
Waals-Brabant, gerechtelijk arrondissement Waver: 1 (max. 20 deelne-
mers);

Assistent ICT bij het parket van het hof van beroep Antwerpen: 1
(max. 20 deelnemers);

Assistent ICT bij het parket Oost-Vlaanderen, afdeling Gent: 1 (max.
20 deelnemers);

Assistent dossierbeheer bij het arbeidsauditoraat Luik, afdelingen
Luik en Verviers: 1 (max. 20 deelnemers);

Assistent dossierbeheer bij het arbeidsauditoraat Luik, afdelingen
Luik en Hoei: 2 (max. 30 deelnemers).

1.B. Betrekkingen waarvoor er geen beperking is van het aantal
deelnemers aan de bijkomende proef:

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de arbeidsrechtbank
Henegouwen, afdelingen Bergen en La Louvière: 1;

Assistent dossierbeheer bij het parket van het arbeidshof Brussel: 1
(Franstalig);

2. Volgende plaatsen van assistent worden vacant verklaard voor
benoeming via bevordering, er wordt een bijkomende proef georgani-
seerd.

2.A. Betrekkingen waarvoor het maximum aantal deelnemers aan de
bijkomende proef wordt beperkt tot het aantal vermeld naast de
vacature (art. 287sexies van het Gerechtelijk Wetboek):

Assistent administratieve ondersteuning bij het arbeidsauditoraat
Luik, afdeling Luik: 1 (max. 20 deelnemers);

Assistent dossierbeheer bij het arbeidsauditoraat Luik, afdelingen
Luik en Verviers: 1 (max. 20 deelnemers);

Assistent ICT bij het arbeidsauditoraat Luik, afdelingen Luik en
Verviers: 1 (max. 20 deelnemers).

Par arrêté royal du 16 janvier 2018, Madame Doçi, Suzana, née à Laç
(Albanie) le 3 mai 1966, demeurant à Grimbergen, est autorisée,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Gjinaj », après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 18 janvier 2018, Madame Vernelen, Béréngère,
née à Uccle le 17 février 1984, résidant à Walhain, est autorisée,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Vernelen Vanmollekot », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 18 janvier 2018, Madame Robert, Laura Brigitte,
née à Anderlecht le 16 septembre 1992, demeurant à Berchem-Sainte-
Agathe, est autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera
statué, à substituer à son nom patronymique celui de « Castelli », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 18 janvier 2018, Monsieur Ndabirinde, Esteban
Vincent Emmanuel, né à Uccle le 2 avril 1994, demeurant à Kortenberg,
est autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de « Maréchal », après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/10357]
Ordre judiciaire. — Places vacantes

Les places suivantes d’assistant sont déclarées vacantes pour nomi-
nation via recrutement, une épreuve complémentaire est organisée.

1.A. Fonctions pour lesquelles le nombre maximum de participants à
l’épreuve complémentaire est limité au nombre lié à la place vacante
(art. 287sexies du Code judiciaire):

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance du Hainaut, divisions Mons et Tournai : 2 (max. 30 partici-
pants) ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance du Hainaut, divisions Mons et Charleroi : 3 (max. 40
participants) ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal du travail du
Brabant Wallon, arrondissement judiciaire de Wavre : 1 (max. 20
participants) ;

Assistant ICT au parquet de la cour d’appel d’Anvers : 1 (max. 20
participants);

Assistant ICT au parquet de Flandre Orientale, division Gand :
1 (max. 20 participants);

Assistant gestionnaire de dossiers à l’auditorat du travail de Liège,
divisions Liège et Verviers: 1 (max. 20 participants);

Assistant gestionnaire de dossiers à l’auditorat du travail de Liège,
divisions Liège et Huy: 2 (max. 30 participants).

1.B. Fonctions pour lesquelles il n’y a pas de limitation de nombre de
participants à l’épreuve complémentaire:

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal du travail du
Hainaut, divisions Mons et La Louvière : 1;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de la cour du travail de
Bruxelles : 1 (francophone) ;

2. Les places suivantes d’assistant sont déclarées vacantes pour
nomination via promotion, une épreuve complémentaire est organisée.

2.A. Fonctions pour lesquelles le nombre maximum de participants à
l’épreuve complémentaire est limité au nombre lié à la place vacante
(art. 287sexies du Code judiciaire):

Assistant soutien administratif à l’auditorat du travail de Liège,
division Liège: 1 (max. 20 participants);

Assistant gestionnaire de dossiers à l’auditorat du travail de Liège,
divisions Liège et Verviers: 1 (max. 20 participants);

Assistant ICT à l’auditorat du travail de Liège, divisions Liège et
Verviers: 1 (max. 20 participants).
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2.B. Betrekkingen waarvoor er geen beperking is van het aantal
deelnemers aan de bijkomende proef:

Assistent dossierbeheer bij het parket Luik, afdeling Luik: 2.

3. Volgende plaatsen van assistent worden vacant verklaard voor
benoeming via werving of bevordering, er wordt een bijkomende
proef georganiseerd.

3.A. Betrekkingen waarvoor er geen beperking is van het aantal
deelnemers aan de bijkomende proef:

Assistent dossierbeheer bij de griffie van het hof van beroep
Antwerpen: 3;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van het hof van beroep Gent: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van het arbeidshof Antwerpen,
afdeling Antwerpen: 1;

Assistent ICT bij de griffie van het arbeidshof Antwerpen, afdeling
Hasselt: 1;

Assistent administratieve ondersteuning bij de griffie van het arbeids-
hof Gent: 1;

Assistent administratieve ondersteuning bij de griffie van de recht-
bank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen: 2;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de Nederlandstalige
rechtbank van eerste aanleg Brussel: 3**;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg Leuven, afdeling Leuven: 2;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde: 2;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent: 2;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Oudenaarde: 2;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge: 4;

Assistent ICT bij de griffie van de rechtbank van eerste aanleg
West-Vlaanderen, afdeling Brugge: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk: 2;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg West-Vlaanderen, afdeling Veurne: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg Luik, afdeling Luik: 4;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg Luik, afdeling Verviers: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg Luxemburg, afdeling Arlon: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg Luxemburg, afdeling Neufchâteau: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de arbeidsrechtbank
Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Antwerpen: 6;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de arbeidsrechtbank
Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Hasselt: 2;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de arbeidsrechtbank
Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Tongeren: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de Franstalige arbeidsrecht-
bank Brussel: 6**;

Assistent administratieve ondersteuning bij de griffie van de arbeids-
rechtbank Gent, gerechtelijk arrondissement Oost-Vlaanderen, afdelin-
gen Gent en Dendermonde: 1;

Assistent administratieve ondersteuning bij de griffie van de arbeids-
rechtbank Gent, gerechtelijk arrondissement West-Vlaanderen, afdelin-
gen Brugge en Veurne: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Antwerpen: 3;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Mechelen: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Turnhout: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de Franstalige rechtbank
van koophandel Brussel: 5**;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Waals-Brabant: 2;

2.B. Fonctions pour lesquelles il n’y a pas de limitation de nombre de
participants à l’épreuve complémentaire:

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de Liège, division
Liège : 2

3. Les places suivantes d’assistant sont déclarées vacantes pour
nomination via recrutement ou promotion, une épreuve complémen-
taire sera organisée.

3.A. Fonctions pour lesquelles il n’y a pas de limitation de nombre de
participants à l’épreuve complémentaire:

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe de la cour d’appel
d’Anvers: 3;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe de la cour d’appel de
Gand : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe de la cour du travail
d’Anvers, division Anvers : 1 ;

Assistant ICT au greffe de la cour du travail d’Anvers, division
Hasselt : 1 ;

Assistant soutien administratif au greffe de la cour du travail de
Gand : 1 ;

Assistant soutien administratif au greffe du tribunal de première
instance d’Anvers, division Malines : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance néerlandophone de Bruxelles: 3** ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance de Louvain, division Louvain : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance de Flandre Orientale, division Termonde : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance de Flandre Orientale, division Gand : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance de Flandre Orientale, division Audenaerde : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance de Flandre Occidentale, division Bruges : 4 ;

Assistant ICT au greffe du tribunal de première instance de Flandre
Occidentale, division Bruges : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance de Flandre Occidentale, division Courtrai : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance de Flandre Occidentale, division Furnes : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance de Liège, division Liège : 4 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance de Liège, division Verviers : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance du Luxembourg, division Arlon : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance du Luxembourg, division Neufchâteau : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal du travail
d’Anvers, arrondissement judiciaire d’Anvers : 6 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal du travail
d’Anvers, arrondissement judiciaire de Hasselt : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal du travail
d’Anvers, arrondissement judiciaire de Tongres: 1;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal du travail
francophone de Bruxelles : 6**;

Assistant soutien administratif au greffe du tribunal du travail de
Gand, arrondissement judiciaire de Flandre Orientale, divisions Gand
en Termonde : 1 ;

Assistant soutien administratif au greffe du tribunal du travail de
Gand, arrondissement judiciaire de Flandre Occidentale, divisions
Bruges en Furnes : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
d’Anvers, arrondissement judiciaire d’Anvers : 3 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
d’Anvers, arrondissement judiciaire de Malines : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
d’Anvers, arrondissement judiciaire de Turnhout : 1 ;

Asssitant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
francophone de Bruxelles : 5**;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
du Brabant Wallon : 2;
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Assistent dossierbeheer bij de griffie van de Franstalige rechtbank
van koophandel Leuven: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Gent, gerechtelijk arrondissement Oost-Vlaanderen, afdelingen
Gent en Dendermonde: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Gent, gerechtelijk arrondissement West-Vlaanderen, afdelingen
Brugge en Oostende: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Gent, gerechtelijk arrondissement West-Vlaanderen, afdelingen
Brugge en Kortrijk: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Henegouwen, afdelingen Charleroi en Bergen: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Henegouwen, afdelingen Bergen en Doornik: 1;

Assistent administratieve ondersteuning bij de vredegerechten van
het arrondissement Limburg, bij de kantons Beringen, Bree, Genk,
Hasselt, Houthalen-Helchteren, Neerpelt-Lommel: 1;

Assistent administratieve ondersteuning bij de vredegerechten van
het arrondissement Limburg, bij de kantons Bilzen, Bree, Genk,
Maasmechelen, Tongeren-Voeren: 1;

Assistent administratieve ondersteuning bij de vredegerechten van
het arrondissement Limburg, bij de kantons Beringen, Bree, Genk,
Hasselt, Houthalen-Helchteren, Neerpelt-Lommel: 1;

Assistent administratieve ondersteuning bij de vredegerechten van
het arrondissement Limburg, bij de kantons Bilzen, Hasselt, Maasme-
chelen, Sint-Truiden, Tongeren-Voeren: 1;

Assistent dossierbeheer bij de vredegerechten van het arrondisse-
ment West-Vlaanderen, bij de kantons Brugge en Tielt: 1;

Assistent dossierbeheer bij de vredegerechten van het arrondisse-
ment West-Vlaanderen, bij de kantons Brugge en Torhout: 1;

Assistent dossierbeheer bij de vredegerechten van het arrondisse-
ment West-Vlaanderen, bij de kantons Kortrijk en Menen: 1;

Assistent dossierbeheer bij de vredegerechten van het arrondisse-
ment Luik, bij de kantons Huy I en Huy II: 1;

Assistent administratieve ondersteuning bij de griffie van de politie-
rechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen: 3;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de politierechtbank Antwer-
pen, afdeling Antwerpen: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de politierechtbank Antwer-
pen, afdeling Turnhout: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de politierechtbank Antwer-
pen, afdeling Mechelen: 1;

Assistent administratieve ondersteuning bij de griffie van de politie-
rechtbank Limburg, afdeling Hasselt: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de Franstalige politierecht-
bank Brussel: 1**;

Assistent administratieve ondersteuning bij de griffie van de Fran-
stalige politierechtbank Brussel: 2**;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de politierechtbank Leuven,
afdeling Leuven: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de politierechtbank West-
Vlaanderen, afdeling Brugge: 6;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de politierechtbank West-
Vlaanderen, afdelingen Kortrijk en Ieper: 2;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de politierechtbank Luxem-
burg, afdeling Luxemburg: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de politierechtbank Hene-
gouwen, afdelingen Bergen en Doornik: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de politierechtbank Hene-
gouwen, afdeling Bergen: 1;

Assistent administratieve ondersteuning bij het federaal parket: 1
(Nederlandstalig);

Assistent administratieve ondersteuning bij het federaal parket: 1
(Franstalig);

Assistent dossierbeheer bij het parket van het hof van beroep
Antwerpen: 4;

Assistent dossierbeheer bij het parket van het hof van beroep Gent: 1;

Assistent dossierbeheer bij het parket van het hof van beroep
Bergen: 1;

Assistent dossierbeheer bij het parket van het arbeidshof Antwerpen,
afdeling Antwerpen: 2;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
de Louvain : 1;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
de Gand, arrondissement judiciaire de Flandre Orientale, divisions
Gand et Termonde : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
de Gand, arrondissement judiciaire de Flandre Occidentale, divisions
Bruges et Ostende : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
de Gand, arrondissement judiciaire de Flandre Occidentale, divisions
Bruges et Courtrai : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
du Hainaut, divisions Charleroi et Mons : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
du Hainaut, divisions Mons et Tournai : 1 ;

Assistant soutien administratif aux justices de paix de l’arrondisse-
ment du Limbourg, aux greffes des cantons Beringen, Bree, Genk,
Hasselt, Houthalen-Helchteren, Neerpelt-Lommel: 1;

Assistant soutien administratif aux justices de paix de l’arrondisse-
ment du Limbourg, aux greffes des cantons Bilzen, Bree, Genk,
Maasmechelen, Tongeren-Voeren : 1 ;

Assistant soutien administratif aux justices de paix de l’arrondisse-
ment du Limbourg, aux greffes des cantons Beringen, Bree, Genk,
Hasselt, Houthalen-Helchteren, Neerpelt-Lommel : 1 ;

Assistant soutien administratif aux justices de paix de l’arrondisse-
ment du Limbourg, aux greffes des cantons Bilzen, Hasselt, Maasme-
chelen, Sint-Truiden, Tongeren-Voeren : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers aux justices de paix de l’arrondis-
sement de Flandre Occidentale, aux greffes des cantons Bruges et
Tielt : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers aux justices de paix de l’arrondis-
sement de Flandre Occidentale, aux greffes des cantons Bruges et
Torhout : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers aux justices de paix de l’arrondis-
sement de Flandre Occidentale, aux greffes des cantons Courtrai et
Menin : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers aux justices de paix de l’arrondis-
sement de Liège, aux greffes des cantons Huy I et Huy II : 1 ;

Assistant soutien administratif au greffe du tribunal de police
d’Anvers, division Anvers : 3 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de police
d’Anvers, division Anvers : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de police
d’Anvers, division Turnhout : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de police
d’Anvers, division Malines : 1 ;

Assistant soutien administratif au greffe du tribunal de police du
Limbourg, division Hasselt : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de police de
Bruxelles francophone : 1**;

Assistant soutien administratif au greffe du tribunal de police de
Bruxelles francophone : 2** ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de police de
Louvain, division Louvain : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de police de
Flandre Occidentale, division Bruges : 6 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de police de
Flandre Occidentale, divisions Courtrai et Ypres : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de police du
Luxembourg, division Luxembourg : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de police du
Hainaut, divisions Mons et Tournai : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de police du
Hainaut, division Mons : 1 ;

Assistant soutien administratif au parquet fédéral: 1 (néerlandopho-
nes) ;

Assistant soutien administratif au parquet fédéral: 1 (francophone) ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de la cour d’appel
d’Anvers : 4 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de la cour d’appel de
Gand : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de la cour d’appel de
Mons : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de la cour du travail
d’Anvers, division Anvers : 2 ;
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Assistent dossierbeheer bij het parket van het arbeidshof Brussel: 1
(Nederlandstalig);

Assistent dossierbeheer bij het parket van het arbeidshof Luik: 2;

Assistent dossierbeheer bij het parket Antwerpen, afdeling Antwer-
pen: 7;

Assistent dossierbeheer bij het parket Antwerpen, afdeling Mechelen:
2;

Assistent dossierbeheer bij het parket Limburg, afdeling Hasselt: 2;

Assistent dossierbeheer bij het parket Brussel: 8** (Franstalig);

Assistent dossierbeheer bij het parket Halle-Vilvoorde: 8**;

Assistent dossierbeheer bij het parket Oost-Vlaanderen, afdeling
Gent: 3;

Assistent dossierbeheer bij het parket West-Vlaanderen, afdelingen
Brugge en Veurne: 2;

Assistent dossierbeheer bij het parket West-Vlaanderen, afdelingen
Kortrijk en Ieper: 2;

Assistent ICT bij het parket West-Vlaanderen, afdelingen Kortrijk en
Ieper: 1;

Assistent dossierbeheer bij het parket Luxemburg, afdelingen Arlon
en Neufchâteau: 2;

Assistent dossierbeheer bij het arbeidsauditoraat Antwerpen, afde-
ling Antwerpen: 1;

Assistent dossierbeheer bij het arbeidsauditoraat Antwerpen, afde-
ling Mechelen: 1;

Assistent dossierbeheer bij het arbeidsauditoraat Antwerpen, afde-
ling Tongeren: 1;

Assistent dossierbeheer bij het arbeidsauditoraat Leuven: 1;

Assistent administratieve ondersteuning bij het arbeidsauditoraat
Gent, afdelingen Gent en Dendermonde: 1;

Assistent dossierbeheer bij het arbeidsauditoraat Gent, afdelingen
Gent en Dendermonde: 2;

Assistent administratieve ondersteuning bij het arbeidsauditoraat
Gent, afdelingen Brugge en Kortrijk: 1;

Assistent dossierbeheer bij het arbeidsauditoraat Gent, afdelingen
Brugge en Kortrijk: 2;

Assistent administratieve ondersteuning bij het arbeidsauditoraat
Henegouwen, afdeling Charleroi: 3;

Assistent ICT bij het arbeidsauditoraat Henegouwen, afdeling Ber-
gen: 1;

Assistent ICT bij het arbeidsauditoraat Henegouwen, afdeling Door-
nik: 1.

Toelichting:

Attesten

Voor de plaatsen die vacant worden verklaard via werving, kan men
zich kandidaat stellen wanneer men in het bezit is van:

- een attest van slagen in de vergelijkende selectie voor werving van
dossierbeheerders voor alle Federale Overheidsdiensten, Instellingen
van Openbaar Nut, van Sociale Zekerheid, van Wetenschappelijk
Onderzoek, het Ministerie van Defensie en de Rechterlijke Orde
(ANG16269).

Voor de plaatsen die vacant worden verklaard via bevordering, kan
men zich kandidaat stellen wanneer men in het bezit is van:

- een attest van slagen in de vergelijkende selectie voor bevordering
naar het niveau C (assistent) bij de griffies en parketten (BNE09001),
georganiseerd door Selor, of

- een attest van slagen in de vergelijkende selectie voor bevordering
naar het niveau C (BNG17115), georganiseerd door Selor voor de
Rechterlijke Orde.

Bepalingen inzake de taalkennis

Artikelen 58, 59 en 60 van de wet van 19 juli 2012 betreffende de
hervorming van het gerechtelijk arrondissement Brussel, zijn van
toepassing op de plaatsen die aangeduid zijn met **.

Aan deze vereiste en de benoemingsvoorwaarden opgenomen in het
Gerechtelijk Wetboek, moet worden voldaan op het ogenblik van het
afsluiten van de termijn voor kandidatuurstelling.

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de la cour du travail de
Bruxelles : 1 (néerlandophone) ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de la cour du travail de
Liège : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet d’Anvers, division
Anvers : 7 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet d’Anvers, division
Malines : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de Limbourg, division
Hasselt : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de Bruxelles: 8**
(francophones) ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de Hal-Vilvorde: 8** ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de Flandre Orientale,
division Gand : 3 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de Flandre Occidentale,
divisions Bruges et Furnes : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de Flandre Occidentale,
divisions Courtrai et Ypres : 2 ;

Assistant ICT au parquet de Flandre Occidentale, divisions Courtrai
et Ypres : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet du Luxembourg,
divisions Arlon et Neufchâteau : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers à l’auditorat du travail d’Anvers,
division Anvers: 1;

Assistant gestionnaire de dossiers à l’auditorat du travail d’Anvers,
division Malines: 1;

Assistant gestionnaire de dossiers à l’auditorat du travail d’Anvers,
division Tongres: 1;

Assistant gestionnaire de dossiers à l’auditorat du travail de Louvain:
1 ;

Assistant soutien administratif à l’auditorat du travail de Gand,
divisions Gand et Termonde : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers à l’auditorat du travail de Gand,
divisions Gand et Termonde: 2 ;

Assistant soutien administratif à l’auditorat du travail de Gand,
divisions Bruges et Courtrai: 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers à l’auditorat du travail de Gand,
divisions Bruges et Courtrai: 2 ;

Assistant soutien administratif à l’auditorat du travail du Hainaut,
division Charleroi: 3 ;

Assistant ICT à l’auditorat du travail du Hainaut, division Mons : 1 ;

Assistant ICT à l’auditorat du travail du Hainaut, division Tournai :
1 .

Précisions:

Attestations

Peuvent postuler les places déclarées vacantes via recrutement les
titulaires:

- d’une attestation de réussite de la sélection comparative de
recrutement de gestionnaires de dossiers pour tous les Services publics
fédéraux, les Organismes d’Intérêt public, de Sécurité sociale, les
Etablissements scientifiques, le Ministre de la Défense et l’Ordre
judiciaire (AFG16206).

Peuvent postuler les places déclarées vacantes via promotion les
titulaires:

- d’une attestation de réussite de la sélection comparative de
promotion vers le niveau C (assistant) pour les greffes et secrétariats de
parquet (BFE09001), organisée par Selor, ou

- d’une attestation de réussite de la sélection comparative de
promotion vers le niveau C (BFG17115), organisée par Selor pour
l’Ordre judiciaire.

Dispositions relatives à la connaissance linguistique

Articles 58, 59 et 60 de la loi du 19 juillet 2012 portant réforme de
l’arrondissement judiciaire Bruxelles, sont d’application pour les places
indiquées par **.

Cette condition et les conditions de nomination reprises dans le Code
judiciaire, doivent être remplies au moment de la clôture du dépôt des
candidatures.
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Nationaliteitsvoorwaarde
De kandidaten worden geacht Belg te zijn op het ogenblik van

benoeming.
Beperkingen van het aantal deelnemers aan de bijkomende proef
Wanneer een beperking van het aantal deelnemers aan de bijko-

mende proef wordt vermeld, worden de kandidaten die zich manifes-
teren op de vacature gerangschikt volgens hun slagen in de vergelij-
kende selectie van Selor. Enkel de kandidaten die volgens hun
rangschikking binnen het aangegeven aantal deelnemers vallen, wor-
den toegelaten tot de bijkomende proef. Onder de kandidaten van twee
of meer vergelijkende selecties van eenzelfde type (werving of bevor-
dering), wordt voorrang verleend aan de kandidaten van de selectie
waarvan het proces-verbaal op de verst afgelegen datum is afgesloten
(art. 275 van het Gerechtelijk Wetboek).

Selectieprocedure:
De kandidaturen voor een benoeming in de rechterlijke orde dienen

gesteld te worden binnen een termijn van 20 kalenderdagen na de
bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad (art. 287sexies
van het Gerechtelijk Wetboek) via e-mail op het adres exsel@just.fgov.be
met vermelding van ‘Vacatures niveau C – 2018.01’ in het onderwerp.

De kandidaten dienen volgende stukken over te maken:
- een curriculum vitae;
- het invulformulier ’vacatures niveau C – 2018.01’, dat ter beschik-

king is op het intranet van de FOD Justitie onder de rubriek
DGRO/Dienst HR Gerechtspersoneel/Vacatures of kan opgevraagd
worden via het e-mailadres exsel@just.fgov.be.

De kandidaten zullen een ontvangstbevestiging ontvangen. De
selectieprocedure wordt volledig elektronisch gevoerd.

Elke onvolledige kandidaatstelling of inschrijving die niet verloopt
volgens de elektronische inschrijvingsprocedure zal onontvankelijk
verklaard worden.

De kandidaten zullen via e-mail uitgenodigd worden voor een
bijkomende proef.

Het selectiereglement voor deze bijkomende vergelijkende proef kan
opgevraagd worden op het e-mailadres exsel@just.fgov.be.

Meer informatie rondom de inhoud van de functiebeschrijvingen kan
worden teruggevonden in de omzendbrief nr. 231 (rev 1) van
8 januari 2016 die terug te vinden is op het intranet van de FOD Justitie
(http://intranet.just.fgov.be) onder de rubriek DGRO/Omzendbrieven.
De functiebeschrijvingen kunnen tevens opgevraagd worden via het
e-mailadres exsel@just.fgov.be.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/10358]

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

1. Volgende plaatsen van assistent worden vacant verklaard voor
benoeming via werving, er wordt GEEN bijkomende proef georgani-
seerd.

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Luik, afdeling Luik: 4;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Luik, afdeling Namen: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Luik, afdeling Neufchâteau: 2;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de politierechtbank Luik,
afdelingen Luik en Verviers: 1;

Assistent dossierbeheer bij het parket Waals-Brabant: 1.

2. Volgende plaatsen van assistent worden vacant verklaard voor
benoeming via bevordering, er wordt GEEN bijkomende proef geor-
ganiseerd.

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Luik, afdeling Luik: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van koophan-
del Luik, afdeling Namen: 1;

Assistent dossierbeheer bij de griffie van de vredegerechten van het
arrondissement Luik, kanton Visé: 1;

Assistent dossierbeheer bij het parket Waals-Brabant: 1.

Conditions de nationalité
Les candidats doivent avoir la nationalité belge au moment de la

nomination.
Limitation du nombre de participants à l’épreuve complémentaire
Lorsque une limitation du nombre de participants à l’épreuve

complémentaire est mentionnée, les candidats se manifestant à la place
vacante seront classés selon leur résultat à l’épreuve comparative de
Selor. Seuls les candidats qui sont dans le nombre spécifié de
participants en fonction de leur classement, pourront être admis à
l’épreuve complémentaire. Parmi les candidats de deux ou plusieurs
sélections comparatives d’un même type (recrutement ou promotion),
la priorité est donnée aux candidats de la sélection dont le procès-
verbal a été clôturé à la date la plus éloignée (art. 275 du Code judiciaire).

Procédure de sélection:
Les candidatures à une nomination dans l’ordre judiciaire doivent

être adressées dans un délai de 20 jours calendrier à partir de la
publication de la vacance au Moniteur belge (article 287sexies du Code
judiciaire) et ce par e-mail à l’adresse exsel@just.fgov.be, avec en objet
la mention ‘Places vacantes niveau C – 2018.01.

Les candidats doivent joindre les documents suivants:
- un curriculum vitae;
- le formulaire complété ’places vacantes niveau C – 2018.01’, qui est

disponible sur l’intranet de l’SPF Justice sous la rubrique DGOJ/Service
RH Personnel Judiciaire/Places vacantes ou qui peut être demandé via
l’adresse e-mail exsel@just.fgov.be.

Les candidats recevront un accusé de réception. La procédure de
sélection se déroulera entièrement par voie électronique.

Toute candidature incomplète ou qui ne respecte pas la procédure
électronique sera déclarée irrecevable.

Les candidats seront invités par courriel à une épreuve complémen-
taire.

Le règlement de sélection pour cette épreuve complémentaire peut
être demandé via l’adresse e-mail exsel@just.fgov.be.

Vous trouverez plus d’informations concernant les familles de
fonctions dans la circulaire n° 231 (rev 1) du 8 janvier 2016, qui est
disponible sur l’intranet du SPF Justice (http://intranet.just.fgov.be)
sous la rubrique DGOJ/Circulaires. Les descriptions de fonction
peuvent être demandées via l’adresse email exsel@just.fgov.be.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/10358]

Ordre judiciaire. — Places vacantes

1. Les places suivantes d’assistant sont déclarées vacantes pour
nomination via recrutement, il n’y aura PAS d’épreuve complémen-
taire.

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance d’Anvers, division Malines : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
de Liège, division Liège: 4 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
de Liège, division Namur : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
de Liège, division Neufchâteau : 2 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de police de
Liège, divisions Liège et Verviers : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet du Brabant wallon: 1.

2. Les places suivantes d’assistant sont déclarées vacantes pour
nomination via promotion, il n’y aura PAS d’épreuve complémentaire.

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
de Liège, division Liège: 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de commerce
de Liège, division Namur : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au greffe des justices de paix de
l’arrondissement de Liège, canton Visé : 1 ;

Assistant gestionnaire de dossiers au parquet du Brabant wallon: 1.
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Toelichting:
Attesten
Voor de plaatsen die vacant worden verklaard via werving, kan men

zich kandidaat stellen wanneer men in het bezit is van:
- een attest van slagen in de vergelijkende selectie voor werving van

dossierbeheerders voor alle Federale Overheidsdiensten, Instellingen
van Openbaar Nut, van Sociale Zekerheid, van Wetenschappelijk
Onderzoek, het Ministerie van Defensie en de Rechterlijke Orde
(ANG16269).

Voor de plaatsen die vacant worden verklaard via bevordering, kan
men zich kandidaat stellen wanneer men in het bezit is van:

- een attest van slagen in de vergelijkende selectie voor bevordering
naar het niveau C (assistent) bij de griffies en parketten (BNE09001),
georganiseerd door Selor, of

- een attest van slagen in de vergelijkende selectie voor bevordering
naar het niveau C (BNG17115), georganiseerd door Selor voor de
Rechterlijke Orde.

Aan deze vereiste en de benoemingsvoorwaarden opgenomen in het
Gerechtelijk Wetboek, moet worden voldaan op het ogenblik van het
afsluiten van de termijn voor kandidatuurstelling.

Nationaliteitsvoorwaarde
De kandidaten worden geacht Belg te zijn op het ogenblik van

benoeming.
Selectieprocedure:
De kandidaturen voor een benoeming in de rechterlijke orde dienen

gesteld te worden binnen een termijn van 20 kalenderdagen na de
bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad (art. 287sexies
van het Gerechtelijk Wetboek) via e-mail op het adres exsel@just.fgov.be
met vermelding van ‘Vacatures niveau C – 2018.01’ in het onderwerp.

De kandidaten dienen volgende stukken over te maken:
- een curriculum vitae;
- het invulformulier ’vacatures niveau C – 2018.01’, dat ter beschik-

king is op het intranet van de FOD Justitie onder de rubriek
DGRO/Dienst HR Gerechtspersoneel/ Vacatures of kan opgevraagd
worden via het e-mailadres exsel@just.fgov.be.

De kandidaten zullen een ontvangstbevestiging ontvangen. De
selectieprocedure wordt volledig elektronisch gevoerd.

Elke onvolledige kandidaatstelling of inschrijving die niet verloopt
volgens de elektronische inschrijvingsprocedure zal onontvankelijk
verklaard worden.

Onder de kandidaten die postuleren voor een betrekking zonder
bijkomende proef, wordt de kandidaat die het hoogst gerangschikt is
op de vergelijkende selectie georganiseerd door Selor, onmiddellijk
voorgedragen voor benoeming.

Meer informatie rondom de inhoud van de functiebeschrijvingen kan
worden teruggevonden in de omzendbrief nr. 231 (rev 1) van
8 januari 2016 die terug te vinden is op het intranet van de FOD Justitie
(http://intranet.just.fgov.be) onder de rubriek DGRO/Omzendbrieven.
De functiebeschrijvingen kunnen tevens opgevraagd worden via het
e-mailadres exsel@just.fgov.be.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/10359]

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

1. Volgende plaatsen van griffier en secretaris worden vacant
verklaard voor benoeming via werving of bevordering, of via
verandering van graad, er wordt een bijkomende proef georganiseerd.

Betrekkingen waarvoor er geen beperking is van het aantal deelne-
mers aan de bijkomende proef:

Griffier dossierbeheerder hoofdzakelijk ingeschakeld in de primaire
processen bij de vredegerechten van het arrondissement Namen: 1.

Toelichting:
Attesten
Voor de plaatsen die vacant worden verklaard via werving, kan men

zich kandidaat stellen wanneer men in het bezit is van:
- een attest van slagen in de vergelijkende selectie voor werving van

griffiers en secretarissen voor de hoven en rechtbanken (ANG16133),
georganiseerd door Selor voor de rechterlijke orde.

Précisions:
Attestations
Peuvent postuler les places déclarées vacantes via recrutement les

titulaires:
- d’une attestation de réussite de la sélection comparative de

recrutement de gestionnaires de dossiers pour tous les Services publics
fédéraux, les Organismes d’Intérêt public, de Sécurité sociale, les
Etablissements scientifiques, le Ministre de la Défense et l’Ordre
judiciaire (AFG16206).

Peuvent postuler les places déclarées vacantes via promotion les
titulaires:

- d’une attestation de réussite de la sélection comparative de
promotion vers le niveau C (assistant) pour les greffes et secrétariats de
parquet (BFE09001), organisée par Selor, ou

- d’une attestation de réussite de la sélection comparative de
promotion vers le niveau C (BFG17115), organisée par Selor pour
l’Ordre judiciaire.

Cette condition et les conditions de nomination reprises dans le Code
judiciaire, doivent être remplies au moment de la clôture du dépôt des
candidatures.

Conditions de nationalité
Les candidats doivent avoir la nationalité belge au moment de la

nomination.
Procédure de sélection:
Les candidatures à une nomination dans l’ordre judiciaire doivent

être adressées dans un délai de 20 jours calendrier à partir de la
publication de la vacance au Moniteur belge (article 287sexies du Code
judiciaire) et ce par e-mail à l’adresse exsel@just.fgov.be, avec en objet
la mention ‘Places vacantes niveau C – 2018.01’.

Les candidats doivent joindre les documents suivants:
- un curriculum vitae;
- le formulaire complété ’places vacantes niveau C – 2018.01’, qui est

disponible sur l’intranet de l’SPF Justice sous la rubrique DGOJ/Service
RH Personnel Judiciaire/ Places vacantes ou qui peut être demandé via
l’adresse e-mail exsel@just.fgov.be.

Les candidats recevront un accusé de réception. La procédure de
sélection se déroulera entièrement par voie électronique.

Toute candidature incomplète ou qui ne respecte pas la procédure
électronique sera déclarée irrecevable.

Parmi les candidats qui postulent à une place sans épreuve
complémentaire, le candidat qui est le plus haut classé dans la sélection
comparative organisée par Selor, sera immédiatement proposé à la
nomination.

Vous trouverez plus d’informations concernant les familles de
fonctions dans la circulaire n° 231 (rev 1) du 8 janvier 2016, qui est
disponible sur l’intranet du SPF Justice (http://intranet.just.fgov.be)
sous la rubrique DGOJ/Circulaires. Les descriptions de fonction
peuvent être demandées via l’adresse email exsel@just.fgov.be.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/10359]

Ordre judiciaire. — Places vacantes

1. Les places suivantes de greffier et secrétaire sont déclarées vacantes
pour nomination via recrutement ou promotion, ou via changement
de grade, une épreuve complémentaire sera organisée.

Fonctions pour lesquelles il n’y a pas de limitation de nombre de
participants à l’épreuve complémentaire:

Greffier gestionnaire de dossiers principalement actif dans les
processus primaires aux justices de paix de l’arrondissement de
Namur : 1.

Précisions:
Attestations
Peuvent postuler les places déclarées vacantes via recrutement les

titulaires:
- d’une attestation de réussite de la sélection comparative de

recrutement de greffiers et secrétaires pour les cours et tribunaux
(AFG16114), organisée par Selor pour l’ordre judiciaire.
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Voor de plaatsen die vacant worden verklaard via bevordering, kan
men zich kandidaat stellen wanneer men in het bezit is van:

- een attest van slagen in de vergelijkende selectie voor bevordering
naar het niveau B voor de rechterlijke orde (BNE15001).

Voor de plaatsen die vacant worden verklaard via verandering van
graad, kan men zich kandidaat stellen wanneer men benoemd is in een
andere graad van hetzelfde niveau. Vastbenoemde griffiers en (admi-
nistratief) deskundigen die een betrekking als secretaris wensen op te
nemen, kunnen zich kandidaat stellen voor deze betrekkingen. Vastbe-
noemde secretarissen en (administratief) deskundigen die een betrek-
king als griffier wensen op te nemen kunnen zich kandidaat stellen voor
deze betrekkingen.

Nationaliteitsvoorwaarde
De kandidaten worden geacht Belg te zijn op het ogenblik van

benoeming.
Selectieprocedure:
De kandidaturen voor een benoeming in de rechterlijke orde dienen

gesteld te worden binnen een termijn van 20 kalenderdagen na de
bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad (art. 287sexies
van het Gerechtelijk Wetboek) via e-mail op het adres exsel@just.fgov.be
met vermelding van ‘Vacatures griffier/secretaris – 2018.01’ in het
onderwerp.

De kandidaten dienen volgende stukken over te maken:
- een curriculum vitae;
- een motivatiebrief;
- het invulformulier ’vacatures griffier/secretaris – 2018.01’, dat ter

beschikking is op het intranet van de FOD Justitie onder de rubriek
DGRO/Dienst HR Gerechtspersoneel/ Vacatures of kan opgevraagd
worden via het e-mailadres exsel@just.fgov.be.

De kandidaten zullen een ontvangstbevestiging ontvangen. De
selectieprocedure wordt volledig elektronisch gevoerd.

Elke onvolledige kandidaatstelling of inschrijving die niet verloopt
volgens de elektronische inschrijvingsprocedure zal onontvankelijk
verklaard worden.

De kandidaten zullen via e-mail uitgenodigd worden voor een
bijkomende proef.

Het selectiereglement voor deze bijkomende vergelijkende proef kan
opgevraagd worden op het e-mailadres exsel@just.fgov.be.

Meer informatie rondom de inhoud van de functiebeschrijvingen kan
worden teruggevonden in de omzendbrief nr. 231 (rev 1) van
8 januari 2016 die terug te vinden is op het intranet van de FOD Justitie
(http://intranet.just.fgov.be) onder de rubriek DGRO/Omzendbrieven.
De functiebeschrijvingen kunnen tevens opgevraagd worden via het
e-mailadres exsel@just.fgov.be.

*

BELGISCHE MEDEDINGINGSAUTORITEIT

[C − 2018/10407]

Auditoraat. — Kennisgeving. — Voorafgaande aanmelding van een
concentratie. — Zaak nr. MEDE-C/C-18/0005: TDP NV -Alpha
Charlie BVBA – Phinaïs BVBA/Réseau Eqso

Op 23 januari 2018, ontving de auditeur-generaal van de Belgische
Mededingingsautoriteit een aanmelding van een concentratie in de zin
van artikel IV.10,. § 1 van de wet van 3 april 2013 houdende invoeging
van boek IV en van boek V in het Wetboek van economisch recht
(B.S., 26 april 2013). Hierin wordt meegedeeld dat TDP NV,
Alpha Charlie BVBA en Phinaïs BVBA, voornenems zijn gezamenlijke
zeggenschap te verwerven over Réseau Eqso.

Volgens de aanmelding heeft de concentratie betrekking op de sector
van instellingen met huisvesting voor personen met een mentale
handicap of psychiatrische problemen en voor drugs-en alcoholver-
slaafden.

Het Auditoraat verzoekt belanghebbende derden hun eventuele
opmerkingen ten aanzien van de voorgenomen concentratie kenbaar te
maken, bij voorkeur voor 6 februari 2018.

Deze opmerkingen worden per e-mail onder vermelding van
referentie MEDE-C/C-18/0005, toegezonden: aud@bma-abc.be

Peuvent postuler les places déclarées vacantes via promotion les
titulaires:

- d’une attestation de réussite de la sélection comparative de
promotion vers le niveau B pour l’ordre judiciaire (BFE15001).

Peuvent postuler les places déclarées vacantes via changement de
grade, les candidats déjà nommés dans un autre grade du même
niveau. Les greffiers et experts (administratifs) statutaires qui souhai-
tent obtenir une place de secrétaire peuvent poser leur candidature à
ces places. Les secrétaires et experts (administratifs) statutaires qui
souhaitent obtenir une place de greffier peuvent poser leur candidature
à ces places.

Conditions de nationalité
Les candidats doivent avoir la nationalité belge au moment de la

nomination.
Procédure de sélection:
Les candidatures à une nomination dans l’ordre judiciaire doivent

être adressées dans un délai de 20 jours calendrier à partir de la
publication de la vacance au Moniteur belge (art. 287sexies du Code
judiciaire) et ce par e-mail à l’adresse exsel@just.fgov.be, avec en objet la
mention ‘Places vacantes greffier/secrétaire – 2018.01’.

Les candidats doivent joindre les documents suivants:
- un curriculum vitae;
- une lettre de motivation;
- le formulaire complété ’places vacantes greffier/secrétaire – 2018.01’,

qui est disponible sur l’intranet de l’SPF Justice sous la rubrique
DGOJ/Service RH Personnel Judiciaire/ Places vacantes ou qui peut
être demandé via l’adresse e-mail exsel@just.fgov.be.

Les candidats recevront un accusé de réception. La procédure de
sélection se déroulera entièrement par voie électronique.

Toute candidature incomplète ou qui ne respecte pas la procédure
électronique sera déclarée irrecevable.

Les candidats seront invités par courriel à une épreuve complémen-
taire.

Le règlement de sélection pour cette épreuve complémentaire peut
être demandé via l’adresse e-mail exsel@just.fgov.be.

Vous trouverez plus d’informations concernant les familles de
fonctions dans la circulaire n° 231 (rev 1) du 8 janvier 2016, qui est
disponible sur l’intranet du SPF Justice (http://intranet.just.fgov.be)
sous la rubrique DGOJ/Circulaires. Les descriptions de fonction
peuvent être demandées via l’adresse email exsel@just.fgov.be.

AUTORITE BELGE DE LA CONCURRENCE

[C − 2018/10407]

Auditorat. — Avis. — Notification préalable d’une opération de
concentration. — Affaire n° MEDE-C/C-18/0005: TDP NV -Alpha
Charlie BVBA – Phinaïs BVBA/Réseau Eqso

Le 23 janvier 2018, l’auditeur général de l’Autorité belge de la
Concurrence a reçu une notification de concentration au sens de
l’article IV.10, § 1er de la loi du 3 avril 2013 portant insertion du livre IV
et du livre V dans le Code de droit économique (M.B., 26 avril 2013).
Il en ressort que TDP SA, Alpha Charlie SPRL et Phinaïs SPRL prennent
le contrôle conjoint de Réseau Eqso.

Selon la notification, la concentration concerne le secteur des activités
de soins résidentiels pour personnes avec un handicap mental,
un problème psychiatrique ou toxicodépendantes.

L’Auditorat invite les tiers concernés à transmettre leurs éventuelles
observations sur l’opération de concentration de préférence avant
le 6 février 2018.

Ces observations peuvent être envoyées par courrier
électronique sous la référence MEDE-C/C-18/0005 à l’adresse
suivante : aud@bma-abc.be.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2018/10397]
Agentschap voor Natuur en Bos

Projectoproep voor projectsubsidies inzake openstelling in functie van natuurbeheer

1. Voorwerp van de projectoproep
Overeenkomstig artikel 49 van het besluit van de Vlaamse Regering van 14 juli 2017 betreffende de subsidiëring

van de planning, de ontwikkeling en de uitvoering van het geïntegreerd natuurbeheer, lanceert het Agentschap voor
Natuur en Bos een projectoproep voor projectsubsidies inzake openstelling in functie van natuurbeheer.

De projectoproep heeft betrekking op het kunnen verkrijgen van een projectsubsidie voor de uitvoering van
eenmalige inrichtingswerken die de sociale functie bevorderen van een terrein dat wordt beheerd voor het
natuurbehoud of als bos.

2. Voorwaarden
De projectsubsidie kan worden aangevraagd door natuurlijke personen, privaatrechtelijke rechtspersonen en

besturen als gedefinieerd in artikel 1, 6°, van het voormelde besluit van 14 juli 2017. Om een projectsubsidie te kunnen
verkrijgen moet worden voldaan aan de voorwaarden vermeld in artikel 46 van het voormelde besluit van 14 juli 2017:

1° het project wordt uitgevoerd op een terrein dat deel uitmaakt van een goedgekeurde toegankelijkheidsregeling
als vermeld in artikel 12octies van het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk
milieu;

2° het project is nog niet gestart op het ogenblik van de aanvraag;
3° het project wordt niet door de aanvrager zelf uitgevoerd;
4° voor het project worden geen andere subsidies gevraagd met toepassing van het voormelde besluit van

14 juli 2017, met behoud van toepassing van de bepalingen over de cumulatie van subsidies, vermeld in artikel 3, § 2,
van dat besluit;

5° het project hoeft niet te worden uitgevoerd op basis van wettelijke verplichtingen en is niet in strijd met de
geldende wetgeving;

6° uit de beoordeling, vermeld in artikel 50, § 2, van het voormelde besluit van 14 juli 2017, blijkt dat het project
waarvoor de subsidie wordt aangevraagd, een voldoende score heeft gekregen om gesubsidieerd te worden;

7° de aanvrager onderschrijft de verbintenisvoorwaarden, vermeld in artikel 47 van het voormelde besluit van
14 juli 2017.

Om een projectsubsidie te verkrijgen, verbindt de aanvrager zich er conform artikel 47 van het voormelde besluit
van 14 juli 2017 toe om:

1° de voormelde toegankelijkheidsregeling na de toekenning van de subsidie te zullen behouden voor de
resterende termijn van het goedgekeurde natuurbeheerplan voor het betrokken terrein, en die termijn omvat ten minste
nog zes jaar;

2° het project waarvoor de projectsubsidie wordt aangevraagd, uiterlijk binnen een jaar na de toekenning van de
subsidie te starten en uiterlijk binnen drie jaar na de toekenning van de subsidie te beëindigen;

3° het project waarvoor de projectsubsidie wordt aangevraagd, uit te voeren conform het daarvoor ingediende
projectvoorstel. De aanvrager draagt er in het bijzonder zorg voor dat over de realisatie van het project wordt
gecommuniceerd op de wijze die bepaald is in deze projectoproep;

4° het project in stand te houden;
5° het project gratis toegankelijk te maken voor het publiek.

Met behoud van de verplichtingen, vermeld in artikel 6, § 2, van het voormelde besluit, bevat de aanvraag van de
projectsubsidie de volgende gegevens:

1° een inhoudelijke omschrijving van het project, die minstens de volgende gegevens bevat:
a) een omschrijving van de uitgangssituatie en de beoogde resultaten;
b) een verantwoording van de wijze waarop de werken kunnen bijdragen tot de versterking van de sociale

functie van natuur en bos;
2° een plan van aanpak, dat minstens de volgende gegevens bevat:

a) een stappenplan met omschrijving van het uit te voeren werk of de uit te voeren werken, de timing ervan en,
als dat relevant is voor het project, een opgave van de verschillende fasen;

b) de totale uitvoeringstermijn van het project;
c) de communicatie over de uitvoering en de resultaten van het project;

3° een gedetailleerd overzicht en een gedetailleerde berekening van de totale kosten van het project.
De aanvrager van de projectsubsidie moet in zijn aanvraag tevens aangeven op welke manier, met welke

betrokkenen, en naar welke doelgroepen de communicatie rond het project zal worden gevoerd, zowel voor uitvoering
als over de resultaten.

7100 BELGISCH STAATSBLAD — 30.01.2018 — MONITEUR BELGE



3. Plaats en datum van indiening van de projectsubsidieaanvraag
Voor de opmaak van het projectvoorstel wordt gebruikgemaakt van de formulieren, waarvan het model ter

beschikking wordt gesteld op de website van het Agentschap voor Natuur en Bos.

De projectsubsidieaanvraag moet worden ingediend via deze weg:
www.natuurenbos.be/projectsubsidies-openstelling.

De ontvankelijke aanvraag moet uiterlijk op 30 april van dit jaar worden ingediend.

4. Beoordelingscriteria en procedure
Een ontvankelijke projectsubsidieaanvraag wordt door het Agentschap voor Natuur en Bos beoordeeld op basis

van de volgende criteria:
1° de wijze waarop de openstelling van het terrein wordt opgevat in het natuurbeheerplan voor het betrokken

terrein;
2° de wijze waarop het werk wordt uitgevoerd, waarbij meer specifiek de volgende aspecten worden beoordeeld:

a) de integratie van het werk in het terrein;
b) de duurzaamheid van de gebruikte materialen;
c) de ecologische draagkracht van het terrein;
d) de mate waarin bij de toegankelijkheid van het terrein rekening is gehouden met personen met een beperking;
e) de mate waarin bij de toegankelijkheid van het terrein rekening is gehouden met kinderen;
f) de mate waarin bij de toegankelijkheid van het terrein rekening is gehouden met de streekeigenheid of de

eigenheid van het terrein;
3° het bezoekerspotentieel;
4° de kostprijs van het werk.
Het advies van het Agentschap voor Natuur en Bos aan de minister, vermeld in artikel 7, § 2, van het voormelde

besluit van 14 juli 2017, bevat de beoordeling van de hiervoor vermelde criteria. Het advies bevat de rangschikking van
de projectvoorstellen waarover een gunstig advies is verleend.

Uiterlijk op 1 oktober van het jaar waarin de projectoproep is gelanceerd, beslist de minister over de toekenning
van de projectsubsidies. In de beslissing van de minister, vermeld in artikel 7, § 4, eerste lid, van het voormelde besluit,
worden de projectsubsidies toegekend in de volgorde van de rangschikking van de projecten.

Het Agentschap voor Natuur en Bos deelt de beslissing met een beveiligde zending mee aan de indieners van de
projectvoorstellen. Aan de begunstigde of de begunstigden van de projectsubsidie wordt ook het maximale bedrag van
de projectsubsidie per project meegedeeld.

Na de ontvangst van de beslissing van de minister kunnen de begunstigden van de projectsubsidie bij het
Agentschap voor Natuur en Bos een schuldvordering indienen voor de betaling van de eerste schijf. Het bedrag van
de eerste betaling is beperkt tot 50 % van het maximale bedrag van de projectsubsidie. In afwijking daarvan kan het
Agentschap de projectsubsidie integraal betalen als de redenen daarvoor worden gemotiveerd.

5. Berekening projectsubsidie
De berekeningsbasis van de projectsubsidie zijn de totale en aangetoonde kosten van het project waarvoor de

subsidie wordt aangevraagd.
Om subsidiabel te zijn, bedragen de totale en aangetoonde kosten van het werk of de werken ten minste 2000 euro

en maximaal 30.000 euro, inclusief btw. De kosten die de maximumgrens van 30.000 euro overstijgen, worden niet
gesubsidieerd.

Onder voorbehoud van de hiervoor vermelde minimale en maximale totale en aangetoonde kosten, bedraagt de
subsidie:

1° 80 % van het bedrag als de aanvrager een natuurlijke persoon of een privaatrechtelijke rechtspersoon is;
2° 50 % van het bedrag als de aanvrager een bestuur is.

6. Rapportage
Uiterlijk zes maanden na afloop van het project bezorgt de begunstigde een inhoudelijk eindverslag aan het

Agentschap voor Natuur en Bos. Dat eindverslag bevat minstens de volgende gegevens:
1° een weergave van de beoogde en de bereikte resultaten van het project;
2° een beknopte beschrijving van de activiteiten in het kader van het project.
Bij het inhoudelijk eindverslag wordt een financieel eindrapport gevoegd, dat de volgende gegevens bevat:
1° een gedetailleerde financiële eindafrekening;
2° een schuldvordering voor het saldo van de projectsubsidie;
3° in voorkomend geval een staat van de inkomsten;
4° in voorkomend geval de gegevens over andere verkregen subsidies voor het betrokken project, als vermeld in

artikel 3, § 2, tweede lid, van het voormelde besluit van 14 juli 2017.
De begunstigde van de projectsubsidie bezorgt het Agentschap voor Natuur en Bos, samen met het financieel

eindrapport, alle bewijsstukken ter staving van de voormelde gegevens die in het financieel eindrapport moeten
opgenomen worden. Zolang geen gevolg is gegeven aan dat verzoek, wordt het hieronder vermelde saldo van de
projectsubsidie niet betaald.

Voor de opmaak van het inhoudelijk eindverslag en het financieel eindrapport wordt gebruikgemaakt van de
formulieren, waarvan het model ter beschikking wordt gesteld op de website van het Agentschap voor Natuur en Bos.

Als uit het inhoudelijk eindverslag blijkt dat de begunstigde de hiervoor vermelde voorwaarden uit artikel 47 van
het voormelde besluit van 14 juli 2017, heeft nageleefd of daarvoor de nodige garanties aanwezig zijn, betaalt het
Agentschap voor Natuur en Bos het saldo van de projectsubsidie.

Als uit het inhoudelijk eindverslag blijkt dat de begunstigde de hiervoor vermelde voorwaarden uit artikel 46 van
het voormelde besluit van 14 juli 2017, niet of onvoldoende heeft nageleefd of daarvoor niet de nodige garanties
aanwezig zijn, wordt de subsidie geheel of gedeeltelijk teruggevorderd conform artikel 9 en 10 van het voormelde
besluit van 14 juli 2017.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200503]

Engagement d’un commissaire d’arrondissement pour la province de Luxembourg. — Appel à candidatures

En date du 7 décembre 2017, le Gouvernement wallon a déclaré vacant le poste de Commissaire d’arrondissement
de la province de Luxembourg.

Références légales
• Arrêté du Gouvernement wallon du 12 mai 2011 fixant le statut des commissaires d’arrondissement
• Loi provinciale du 30 avril 1836
• Code Wallon de la Démocratie locale et de la Décentralisation
Description de fonction et profil
FONCTION
Commissaire des Gouvernements régional et fédéral, ( art L2212-4 du CDLD et loi provinciale), le Commissaire

d’arrondissement est l’adjoint direct du gouverneur. Il assiste ce dernier dans l’exercice de ses compétences et le
remplace en cas d’absence. Il a la qualité d’officier de police administrative.

MISSIONS
Parmi les missions confiées au commissaire d’arrondissement, il convient de faire la distinction suivante :
a) les compétences exercées en tant que commissaire du Gouvernement et sur la base de lois et de règlements
• veiller, sous la direction du gouverneur, au maintien des lois et des règlements d’administration générale

(article 133 de la loi provinciale).
• prendre inspection dans les communes des registres de l’état civil et de la population (article 135 de la loi

provinciale).
• veiller au maintien et au rétablissement de l’ordre public; ils peuvent à cet effet faire appel à la police fédérale.

Les dispositions de l’article 128 concernant le gouverneur sont communes aux commissaires d’arrondissement
(article 139 de la loi provinciale).

• avoir la possibilité de requérir la force armée en cas de rassemblements tumultueux, de sédition ou d’opposition
avec voie de fait à l’exécution des lois ou des ordonnances. L’application de l’article 129 de la loi provinciale vaut tant
pour le gouverneur que pour les commissaires d’arrondissement (article 139 de la loi provinciale).

• prendre des arrêtés de police administrative en vue de maintenir l’ordre public et en exécution de l’article 139
de la loi provinciale et de la loi du 5 janvier 1934.

• en leur qualité d’officier de police administrative, exercer les compétences y afférentes (article 4 de la loi du
8 août 1992 sur la fonction de police).

• remplir les missions de coordination en matière de maintien de l’ordre public (circulaire du Ministre de
l’Intérieur du 10 décembre 1987).

• être informé des réquisitions de la police fédérale par le bourgmestre (article 43 de la loi du 7 décembre 1998).
• entretenir régulièrement des rapports de service avec le directeur coordonnateur de la police fédérale (article 103

de la loi du 7 décembre 1998).
• avoir la qualité de membre de la commission pour la sécurité des épreuves ou compétitions sportives de

véhicules automobiles (arrêté royal du 28 novembre 1997).
• exercer des missions spécifiques en matière d’application de la législation linguistique (les commissaires

d’arrondissement ou commissaires d’arrondissement adjoints pour Comines-Mouscron, Fourons, Eupen-Malmedy-
Saint-Vith).

• exercer les missions confiées par le Gouvernement Wallon (art L 2212-73 CDLD)
• présentation des receveurs régionaux en vue de leur nomination (art L 1124-23 CDLD)
• en matière de police de la voirie vicinale (art 31 de la loi du 10/04/1841)
• en matière de police de l’urbanisme (art 156 du CWATUPE)
b) les missions déléguées
En vertu de l’article 139bis de la loi provinciale, le gouverneur peut confier au commissaire d’arrondissement, pour

tout ou partie du territoire de la province, l’exercice de certaines compétences ou missions qui lui sont attribuées par
la loi ou les règlements d’administration générale. C’est notamment le cas en ce qui concerne l’ordre public, la sécurité
civile (planification d’urgence, organisation de zones de secours et de groupes régionaux d’incendie, gestion de crise,...),
la prévention de la criminalité, la sécurité routière, l’organisation d’élections, la direction de receveurs régionaux
(art L 1124-49 CDLD), le contentieux fiscal, la commission provinciale piscicole, les recours en matière de voirie
vicinale...

Possibilité pour le Commissaire d’Arrondissement d’être désigné par la tutelle comme commissaire spécial (tutelle
coercitive) (art L 3116-1 du Code de la Démocratie locale et de la Décentralisation

En vertu de l’article 16 de l’Arrêté du Gouvernement wallon fixant le statut des commissaires d’arrondissement,
le commissaire adresse, le 31 mars au plus tard, au gouverneur, à l’attention du gouvernement, le bilan de l’exercice de
ses missions régionales durant l’année civile écoulée

PROFIL
Les candidats à la fonction de commissaire doivent réunir les conditions suivantes:
• être Belge;
• jouir des droits civils et politiques;
• satisfaire aux lois sur la milice;
• être d’une conduite répondant aux exigences de la fonction;
• être âgé de 30 ans au moins;
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• être porteur d’un diplôme donnant accès aux emplois de niveau A dans le Code de la Fonction publique
wallonne ou être lauréat d’un concours d’accession au niveau A organisé pour la Région;

• justifier d’une expérience en Belgique de cinq années dans des fonctions administratives ou scientifiques de
niveau A.

Les conditions de nomination doivent être réunies le jour de la date limite du dépôt des candidatures.
Processus de sélection
Le Gouvernement a confié la sélection et l’évaluation des candidats à une Commission de sélection. Le processus

d’examen des candidatures est le suivant :
ETAPE - 1 (audition et classement)
1. Vérification de l’admissibilité des candidatures sur base des exigences de profil (diplôme, expérience demandée)

et des conditions générales d’admissibilité.
Analyse des dossiers de candidature.
2. Entretien(s) des candidats recevables.
Au terme de ces entretiens, la commission établit une proposition motivée de classement par ordre de préférence,

de cinq candidats au plus.
ETAPE - 2 (publicité et recours)
1. Dans les 15 jours de la proposition motivée, le président la notifie, par lettre recommandée, à tous les candidats.
La notification fait mention des voies de recours.
2. Les candidats disposent d’un délai de 15 jours à compter de la date de la remise de l’envoi, pour faire valoir leurs

observations ou introduire une réclamation auprès du président de la commission.
La commission statue sur la réclamation après avoir entendu le réclamant si celui-ci en a exprimé le souhait. Le

réclamant peut se faire assister de la personne de son choix.
La décision motivée de la commission sur les observations ou la réclamation est notifiée par lettre recommandée

à celui qui a fait valoir ses observations ou qui a introduit une réclamation.
3. En cas de modification de la proposition de classement, la nouvelle proposition est motivée et notifiée par lettre

recommandée à tous les candidats. Il y est fait mention des voies de recours.
ETAPE - 3 (proposition au Ministre)
La proposition de classement, une fois devenue définitive, est transmise au Ministre.
Si aucune réclamation n’a été introduite, le président transmet la proposition au Ministre dans les 15 jours de

l’expiration du délai d’introduction des réclamations.
ETAPE - 4 (décision)
1. Le Ministre soumet la proposition définitive de classement au Gouvernement wallon. Si celui-ci déroge au

classement, cette proposition doit être spécialement motivée au moment de la désignation du candidat.
2. La décision du Gouvernement est transmise au Conseil des Ministres pour avis conforme.
3. Dans les trente jours qui suivent la réception de l’avis conforme du Conseil des Ministres, le commissaire est

nommé par le Gouvernement.
4. A défaut d’avis conforme du Conseil des Ministres, un nouvel appel à candidature est lancé.
Comment postuler valablement ?
Pour être recevables, les actes de candidature doivent :
• répondre aux exigences communes et aux exigences reprises dans le profil de la fonction postulée;
• Sous peine d’irrecevabilité, les candidatures sont accompagnées:
. des pièces établissant que le candidat remplit les conditions demandées
. d’une note circonstanciée dans laquelle le candidat expose les raisons pour lesquelles il estime être apte à exercer

la fonction et dans laquelle il fait également valoir ses qualités en matière de gestion des services publics et dans les
matières qui relèvent des compétences de la fonction sollicitée.

. Si votre diplôme a été obtenu à l’étranger, vous devez fournir une attestation d’équivalence au diplôme requis
pour ce poste délivrée par la Communauté française de Belgique.

Les candidatures sont envoyées au Président de la commission de sélection par pli postal scellé et recommandé
dans les trente jours qui suivent la publication de l’avis au Moniteur belge.

Les actes de candidatures seront adressés :
A l’attention de Monsieur le Gouverneur de la Province de Luxembourg

c/o Secrétariat de la Commission de sélection

SPW - SG

Direction de la Sélection

A l’attention de Mesdames F. Schillings et V. Delvaux

Boulevard Cauchy, 47

5000 Namur
Des renseignements complémentaires peuvent être obtenus auprès de :
- Madame F. Schillings par téléphone au 081-24 96 30 ou par E-mail : francoise.schillings@spw.wallonie.be
- Madame V. Delvaux par téléphone au 081-24 96 17 ou par E-mail; veronique.delvaux@spw.wallonie.be
Conditions de travail et de rémunération
STATUT PECUNIAIRE
Le traitement annuel du commissaire est fixé dans l’échelle A4. Une promotion par avancement d’échelle (art 63

du Statut ) est prévue pour le Commissaire qui satisfait aux conditions suivantes :
- Compter une ancienneté d’exercice de la fonction de huit ans pour la promotion à l’échelle A4S et de seize ans

pour la promotion à l’échelle A3
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- Justifier de l’évaluation favorable
- ne pas être sous le coup d’une sanction disciplinaire définitive non radiée
Le traitement mensuel est lié aux fluctuations de l’indice des prix, conformément aux règles prescrites par la loi

du 1er mars 1977 organisant un régime de liaison à l’indice des prix à la consommation du Royaume de certaines
dépenses du secteur public. Le traitement est rattaché à l’indice pivot 138,01 du 1er janvier 1990.

Le commissaire bénéficie d’une indemnité forfaitaire pour frais de représentation, d’un montant annuel de
1.200 euros.

Cette indemnité est payée mensuellement, en douzièmes et à terme échu, en même temps que le traitement. Elle
est rattachée à l’indice pivot 138,01 du 1er janvier 1990.

Le commissaire bénéficie également d’un pécule de vacances et d’une allocation de fin d’année ainsi que
d’indemnités pour frais de parcours, de séjour et de déplacement sur le chemin du travail conformément aux
dispositions du Code de la Fonction publique wallonne.

BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 30 januari 2018 — ANNEXE au Moniteur belge du 30 janvier 2018

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/200355]

Lijst van ondernemingen waarvoor in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de intrekking van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeenkom-
stig artikel III.42 van het Wetboek van
economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02-277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0427.370.914
GEENS C.R.
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 29/12/2017
Ond. Nr. 0449.283.709
HELI - SERVICES
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 03/01/2018
Ond. Nr. 0458.242.747
HEDERA INTERNATIONAL
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 04/01/2018
Ond. Nr. 0461.190.260
AIP
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 09/11/2017

Ond. Nr. 0463.715.032

INTERSELECTION

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 05/01/2018

Ond. Nr. 0477.896.828

SOPHIE LABEYE

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 28/12/2017

Ond. Nr. 0809.986.523

FERROMISA

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 08/01/2018

Ond. Nr. 0829.474.516

JABER CAMELIA

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 17/07/2017

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/200355]

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été
procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42
du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02-277 64 00.

No ent. 0427.370.914
GEENS C.R.
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 29/12/2017
No ent. 0449.283.709
HELI - SERVICES
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 03/01/2018
No ent. 0458.242.747
HEDERA INTERNATIONAL
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 04/01/2018
No ent. 0461.190.260
AIP
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 09/11/2017

No ent. 0463.715.032

INTERSELECTION

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 05/01/2018

No ent. 0477.896.828

SOPHIE LABEYE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 28/12/2017

No ent. 0809.986.523

FERROMISA

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 08/01/2018

No ent. 0829.474.516

JABER CAMELIA

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 17/07/2017

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/200355]

Liste der Unternehmen, für welche die
Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42
des Wirtschaftsgesetzbuches entzogen
wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie
die Website des FÖD Wirtschaft (www.econo-
mie.fgov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen (02-
277 64 00) an.

Unt. nr. 0427.370.914
GEENS C.R.
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

29/12/2017
Unt. nr. 0449.283.709
HELI - SERVICES
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

03/01/2018
Unt. nr. 0458.242.747
HEDERA INTERNATIONAL
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

04/01/2018
Unt. nr. 0461.190.260
AIP
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

09/11/2017

Unt. nr. 0463.715.032

INTERSELECTION

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
05/01/2018

Unt. nr. 0477.896.828

SOPHIE LABEYE

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
28/12/2017

Unt. nr. 0809.986.523

FERROMISA

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
08/01/2018

Unt. nr. 0829.474.516

JABER CAMELIA

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
17/07/2017
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Ond. Nr. 0873.073.145
EUROCIM
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 03/01/2018
Ond. Nr. 0898.243.061
CHIK & MO
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 05/01/2018

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/200356]
Lijst van ondernemingen waarvoor in de

Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de correctie van de datum
van de ambtshalve doorhaling of de datum
van de intrekking van de ambtshalve door-
haling, uitgevoerd overeenkomstig arti-
kel III.42, paragraaf 1, 1ste alinea, 4° van
het Wetboek van economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02-277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0829.474.516
JABER CAMELIA
ambtshalve doorhaling ingaande vanaf:

20/05/2015 - intrekking van de ambtshalve
doorhaling ingaande vanaf: 17/07/2017

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/200357]

Lijst van ondernemingen waarvoor in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de annulatie van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeenkom-
stig artikel III.42, paragraaf 1, 1ste alinea,
4° van het Wetboek van economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02-277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0418.149.776

VAN DE WOESTYNE - DAHM

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0418.449.387

HET BISSCHOPS BOS

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0418.580.536

SUPER DÉCOR - POL STIENON

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

No ent. 0873.073.145
EUROCIM
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 03/01/2018
No ent. 0898.243.061
CHIK & MO
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 05/01/2018

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/200356]
Liste d’entreprises pour lesquelles il a été

procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, à la correction de la date
de la radiation d’office ou de la date du
retrait de la radiation d’office effectuée en
vertu de l’article III.42, paragraphe 1er,
alinéa 1er, 4° du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02-277 64 00.

No ent. 0829.474.516
JABER CAMELIA
date de la prise d’effet de la radiation

d’office : 20/05/2015 - date de la prise d’effet
du retrait de la radiation d’office : 17/07/2017

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/200357]

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été
procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, à l’annulation de la radia-
tion d’office effectuée en vertu de l’arti-
cle III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02-277 64 00.

No ent. 0418.149.776

VAN DE WOESTYNE - DAHM

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0418.449.387

HET BISSCHOPS BOS

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0418.580.536

SUPER DÉCOR - POL STIENON

Annulation de la radiation d’office.

Unt. nr. 0873.073.145
EUROCIM
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

03/01/2018
Unt. nr. 0898.243.061
CHIK & MO
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

05/01/2018

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/200356]
Liste der Unternehmen, für welche das Datum

der Zwangslöschung oder des Entzugs der
Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42,
Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetzbu-
ches geändert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft (www.economie.f-
gov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen (02-
277 64 00) an.

Unt. nr. 0829.474.516
JABER CAMELIA
Zwangslöschung gültig ab: 20/05/2015 -

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
17/07/2017

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/200357]

Liste der Unternehmen, für welche die
Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42,
Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetzbu-
ches annulliert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft (www.economie.f-
gov.be) oder rufen Sie den Helpdesk der
zentralen Datenbank der Unternehmen (02-
277 64 00) an.

Unt. nr. 0418.149.776

VAN DE WOESTYNE - DAHM

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0418.449.387

HET BISSCHOPS BOS

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0418.580.536

SUPER DÉCOR - POL STIENON

Die Amtslöschung wurde annulliert.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Comines-Warneton

Désignation

Par ordonnance du 29 décembre 2017, le Juge de Paix suppléant
délégué de la Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-
Warneton, siège de Comines-Warneton a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Régine DELAITE, née à le 19 mars 1952, domiciliée
à 1081 Koekelberg, rue Albert Dillie 12, résidant l’Orée du Bois sise rue
du Gheer, 56 à 7784 Warneton

Maître Muriel SAINTROND, dont le bureau est sis à 7780 Comines-
Warneton, rue des Combattants, 3 a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite en remplacement de
Monsieur Christian PONTZEELE.

Monsieur Christian PONTZEELE, domicilié à 59790 Ronchin, rue des
Fleurs, 20 a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Le procès-verbal a été dressé au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin Vincent

2018/103826

Justice de paix Couvin-Philippeville, siège de Couvin

Désignation

Suite à la requête déposée le 18 décembre 2017, par ordonnance
du 24 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de Florennes-Walcourt, et
subsidiairement dans chaque canton de l’arrondissement judiciaire de
Namur, siégeant au prétoire de la Justice de Paix du canton de Couvin-
Philippeville, siège de Couvin a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Aurélia COLLARD, née à Charleroi le 12 mars 1988,
domiciliée à 5660 Pesche, rue Noiret 11.

Madame Rose-Marie ALVES, domiciliée à 5660 Pesche, rue Noiret 11,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE Dominique

2018/103789

Justice de paix Fosses-la-Ville

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 12 janvier 2018 à
Sambreville, les mesures de protection prononcées conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Simone Léocadie Rose Ghislaine TONDU, née à Arsimont
le 19 avril 1923, domiciliée à 5060 Sambreville, Rue du Bourgmestre
Evrard 25, résidant Home ″Les Glycines″ rue Saint Martin 66
à 5060 Tamines,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Mouthuy Françoise

2018/103830

Justice de paix Gembloux-Eghezée -siège de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 16 janvier 2018, le Juge de Paix de Gembloux-
Eghezéee, siège de Gembloux a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Louis PHILIPPOT, né à Floreffe le 23 janvier 1927,
domicilié à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, Maison de Repos ″Van Custem″,
rue Van Cutsem 9.

Monsieur Frédéric PHILIPPOT, domicilié à 7060 Soignies,
Clos Valentine De Vos 3, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens. (Régime de représentation)

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1er décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne

2018/103739

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 23 janvier 2018, le Juge de Paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Stéphanie Christiane Madeleine BRODART, née à Uccle
le 19 février 1981, domiciliée à 4900 Spa, rue Maurice Pottier 12.

Maître Vincent DUPONT, avocat, ayant ses bureaux sis 4900 Spa,
Place Achille Salée 1, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Inscription d’office au greffe du Tribunal de céans en date du 27/12/
2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile

2018/103803
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Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 23 janvier 2018, le Juge de Paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Robert Louis Nicolas G. LELOUP-THIOUX, né à Verviers
le 15 mai 1973, domicilié à 4900 Spa, rue de Renesse 12/14.

Maître Vincent DUPONT, avocat, ayant ses bureaux sis 4900 Spa,
Place Achille Salée 1, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Inscription d’office au greffe du Tribunal de céans en date du 27/12/
2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile

2018/103804

Justice de paix du Canton de Boussu

Remplacement

Par ordonnance du 22 janvier 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du Canton de Boussu a mis fin à la mission de Maître Hélène
PEPIN, Avocat à 7330 Saint-Ghislain, Rue du Port, 42, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Madame Ghislaine PREVOST, registre national n°31070911029, née à
Boussu le 9 juillet 1931, domiciliée à 7300 Boussu, Home Guérin, Rue
François Dorzée 2.

Monsieur Alain LEPAPE, domicilié à 7301 Hornu, Rue du Tour 143B,
a été désigné comme nouvel Administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène

2018/103814

Justice de paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château
siège de Beaumont

Remplacement

Par ordonnance du 10 janvier 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château siège de
Beaumont a mis fin à la mission de Madame FAGOT Michèle,
domiciliée à 6440 Boussu-Lez-Walcourt, rue Poterie, 86, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Madame Andrée MEUNIER, née à Cerfontaine le 20 novembre 1931,
domiciliée à 6500 Beaumont, rue Géramont 5, résidant Résidence Ste
Claire Chaussée de Charleroi 11 à 6500 Beaumont

Maître Paul LEFEBVRE, avocat, domicilié à 5660 Couvin, rue de
laGare 35, a été désigné comme nouvel administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Renuart Maggi

2018/103764

Justice de paix du canton de Binche

Maintien

Par ordonnance du 24 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Binche constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et qu’il y a lieu de
confirmer la désignation de Maître Carine POLLAERT, avocate
à 7100 La Louvière, Rue Ernest Milcamps, 22-24,, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Madame Anne-Marie Jeanne SCHEIRE, née à Bruxelles
le 17 décembre 1961, domiciliée à 7134 Binche, Rue du Cron Ry, 5.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’article 492/4 du C.C. afin de
soumettre cette administration provisoire aux dispositions relatives à
l’administration des biens visée au livre I, titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline
2018/103740

Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 7 janvier 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marguerite Ghislaine BARIGANT, née à Nivelles
le 2 décembre 1919, domiciliée à 7133 Binche, résidence ″Les Récollets″,
rue de Merbes 333,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) George Maryline
2018/103800

Justice de paix du canton de Binche

Maintien

Par ordonnance du 24 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Binche constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et qu’il y a lieu de
confirmer la désignation de Maître Murielle DEVILLEZ, avocate
à 7141 Morlanwelz, rue de Namur 73 en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Madame Geneviève Marie Antoinette Joseph REYNAERT, née à
Etterbeek le 16 avril 1953, domiciliée à 7140 Morlanwelz, Quai de
Haine, 33

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’article 492/4 du C.C. afin de
soumettre cette administration provisoire aux dispositions relatives à
l’administration des biens visée au livre I, titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline
2018/103738

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort Ciney

Désignation

Par ordonnance du 21 décembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Ciney-Rochefort, Ciney a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Jeanine Laurence Firmine Ghislaine PETIT, née à Serin-
champs le 9 avril 1950, domiciliée à 5590 Ciney, rue des Ecoles 100,
ayant son siège social à 5590 Ciney, Clos du Posty 1, a été désignée en
qualité d’Partie requérante de la personne protégée susdite.
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Monsieur Grégory LALLEMAND, domicilié à 5580 Rochefort, rue du
Pachy 9, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2018/103831

Justice de paix du canton de Fléron

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Mario Joseph, Félicien ROTHEUTH, né à Verviers
le 2 avril 1967, domicilié à 4630 Soumagne, rue de l’Egalité 16-0001.

Maître Eric TARICCO, avocat, dont les bureaux sont
établis 4020 Liège, rue de Chaudfontaine 1, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite

en remplacement de

Maître Lucie GERARDY, avocat, dont les bureaux sont
établis 4880 Aubel, rue de la Station 47.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur Sabine
2018/103845

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée

Conformément aux dispositions de l’article 488bis d) al. 3 du Code
Civil, par ordonnance de cette Juridiction en date du 22 janvier 2018, il
a été constaté la fin du mandat d’administrateur provisoire de
Maître Valérie SCELFO, avocat dont le cabinet est établi
à 6240 Farciennes, rue Albert Ier, 54b, à la suite du décès de Madame
Lydie Ghislaine Christiane Dolorès MICHEL, née à La Louvière
le 9 décembre 1977, en son vivant domiciliée et résidant à 6182 Cour-
celles, Allée des Lilas 17, en date du 26 décembre 2017 à Souvret.

Pour extrait conforme : Le Greffier (signé) Fabienne Bastien
2018/103791

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée

Conformément aux dispositions de l’article 488bis d) al. 3 du Code
Civil, il a été constaté la fin du mandat d’administrateur provisoire de
Maître Philippe CUVELIER, avocat dont le cabinet est établi
à 6530 THUIN, Place Albert Ier, 6, concernant Michel Roger KESTERS,
né à Ottignies le 16 août 1953, en son vivant domicilié et résidant à la
Résidence Le Mallory à 6150 Anderlues, Chaussée de Charleroi 59,
décédé à Anderlues le 1er janvier 2018, par ordonnance de cette
Juridiction en date du 18 janvier 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier (signé) Fabienne Bastien
2018/103793

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée

Conformément aux dispositions de l’article 488bis d) al. 3 du Code
Civil, à la suite du décès de Madame Nadine Mireille Colette Ghislaine
WAROQUIER, née à Binche le 12 mars 1947, en son vivant domiciliée
et résidant à 6150 Anderlues, rue du 1er Vivier 81, en date
du 9 janvier 2018 à Anderlues, il a été constaté la fin du mandat de son

adminitrateur provisoire Monsieur Daniel LAURENT, domicilié
à 6150 Anderlues, rue du 1er Vivier 81, par ordonnance de cette
Juridiction en date du 19 janvier 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier (signé) Fabienne BASTIEN
2018/103794

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Remplacement

Par ordonnance du 23 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé de nouvelles mesures de protection
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Akli TAFOUKT, né à Kendira le 26 mai 1935, domicilié et
résidant à la Maison de Repos ″Le Hanois″ à 6140 Fontaine-l’Evêque,
rue du Hanois 1.

Il a été mis fin au mandat d’administrateur des biens, à sa demande,
de Maître Frédérique MAHIEU, avocat, dont le cabinet est établi
à 6140 Fontaine-l’Evêque, rue du Parc 42, et

Maître Pascal AUTHELET, avocat, dont le cabinet est établi
à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, rue Allard Cambier 52, a été désigné
en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite en remplacement

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bastien Fabienne
2018/103790

Justice de paix du canton de Forest

mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Forest, en date
du 11 janvier 2018, il a été mis fin au mandat de Maître Christiane
DEFAYS, avocat, dont le cabinet est établi à 1190 Forest, rue Henri
Maubel 2, en sa qualité d’administrateur provisoire de :

Monsieur Franck Henri Robert Louis Leroy, né à Beaune
le 1 novembre 1957, domiciliée de son vivant à 1080 Molenbeek-Saint-
Jean, Avenue Jean Dubrucq 89 HOME.

Cette personne est décédée à Bruxelles en date du 14 novembre 2018.
Pour extrait conforme : (signé) Le greffier en chef, Patrick DE

CLERCQ
2018/103836

Justice de paix du canton de Forest

mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Forest, en date
du 10 janvier 2018, il a été mis fin au mandat de Maître Dominique
BALZAT, avocate, ayant son cabinet à 1050 Ixelles, Rue Forestière 22/
1 en sa qualité d’administrateur provisoire de :

Madame Simone Maria Georgette MAGETTE, née à Martelange
le 22 novembre 1922, domiciliée de son vivant au Home Bellevue
à 1190 Forest, avenue du Roi 157.

Cette personne est décédée à Forest en date du 1er décembre 2017.

Pour extrait conforme, (signé) Le greffier en chef, Patrick DE
CLERCQ.

2018/103839

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Grâce-Hollogne,
rendue le 23 janvier 2018, a été levée la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du juge de paix du paix du 2° canton
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de Liège en date du 01 août 2013, à l’égard de Madame Christine
Jeanine Lucienne BUCKINX, née à Liège le 9 juillet 1957 domiciliée à
4460 Grâce-Hollogne, Ruelle Basse 4,

cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
à savoir : Maître François DEMBOUR avocat, dont le cabinet est établi
à 4000 Liège, Place de Bronckart 1.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Dosseray Simon
2018/103818

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Mainlevée

Par ordonnance du 23 janvier 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Grâce-Hollogne a mis fin aux mesures de protection
des biens concernant :

SCHREURS Micheline, née à Seraing le 1 mai 1952, pensionnée,
divorcée, domiciliée à 4460 Grâce-Hollogne, rue Joseph Vrindts 2/018

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier en chef, (signé) Charlier Luc

2018/103819

Justice de paix du canton de Hamoir

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 28/12/2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Victor SASSEN, né à Wandre le 6 juin 1925, domicilié à
4190 Ferrières, Rue de Saint-Roch 16.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) Simon Maryse
2018/103792

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Mainlevée

Par ordonnance du 25 janvier 2018, le Jug de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy siège de Durbuy a mis fin à la mission
de Maître Daniel ZAMARIOLA, avocat, dont les bureaux sont
sis 6900 Marche-en-Famenne, rue Al Gloriette 20, agissant en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Monsieur Richard Louis, Pierre POLUS, né à Liège le 1 juin 1958,
domicilié à 6990 Hotton, rue de la Scierie 10/2.

La personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
2018/103835

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 7 juillet 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean Marie DIDIER, né à Etterbeek le 12 novembre 1932,
domicilié à 1160 Auderghem, Résidence Souverain Boulevard du
Souverain 147,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) Lardot Damien
2018/103811

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 14 septembre 2017,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Gilberte MOEREMANS, née à le 24 mai 1929, domiciliée à
1140 Evere, HOME ROGER DECAMPS, rue de Zaventem 60,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) Lardot Damien
2018/103812

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 9 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Maria DI CROCE, née à CARPINETO SINELLO (Italie)
le 8 novembre 1926, domiciliée à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont,
Quartier Marie Guerre, 3A.

Madame Lidia MARCUCCI, domiciliée à 7160 Chapelle-lez-
Herlaimont, Quartier Marie-La-Guerre, 4, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Monsieur Lorenzo MARCUCCI, domicilié à 7160 Chapelle-lez-
Herlaimont, Quartier Marie La Guerre, 6, a été désigné en qualité
d’personne de confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vanbel Isabelle
2018/103827

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 15 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Johnny HEUREUX, né à Gosselies le 25 septembre 1996,
domicilié à 6238 Pont-à-Celles, Picolome, 9.

Madame Patricia FAUCONNIER, domiciliée à 6238 Pont-à-Celles,
Rue Picolome, 9, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Maître Stéphanie DEGRYSE, avocat, dont le cabinet est établi
à 6140 Fontaine-l’Evêque, rue de la Briqueterie, 1, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vanbel Isabelle
2018/103828
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Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 15 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a prononcé des mesures de protection de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Nelly DEJAIFFE, née à Ways le 19 février 1931, domiciliée
à 1471 Genappe, Rue de Fontaine-l’Evêque, 13, résidant à la Résidence
″Les Peupliers″ Avenue de la Motte Baraffe, 6 à 7180 Seneffe.

Madame Béatrice MASSON, domiciliée à 6010 Charleroi, rue
de Villers, 413/1, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vanbel Isabelle

2018/103829

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 17 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Seraing a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Brigitte Gilberte, Renée, Germaine FRAITURE, née à
Ougrée le 5 août 1959, domiciliée à 4102 Seraing, rue Begnary 4.

Maître Isabelle BALDO, Avocate, dont les bureaux sont
situés 4000 Liège, avenue de la Closeraie 36, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie

2018/103733

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 24 janvier 2018, suite à une requête déposée au
greffe le 26 décembre 2017, le Juge de Paix du canton de Seraing a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Francesca BOSSOLO, née à Bagheria (Prov. de Palermo)
Italie le 5 janvier 1942, domiciliée à 4101 Jemeppe-sur-Meuse, rue de la
Xhorre 45.

Monsieur Antonino ZIMBARDO, né à Alia (Italie )
le 26 décembre 1963, domicilié à 4101 Jemeppe-sur-Meuse, rue de la
Xhorre 41, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne, de
la personne protégée susdite.

Monsieur Carlo ZIMBARDO, né à Alia (Italie) le 21 mars 1967,
ouvrier, domicilié à 4460 Grâce-Hollogne, rue des Belles Dames 6, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie

2018/103734

Justice de paix du canton de Seraing

Mainlevée

Suite à la requête déposée au greffe en date du 18 décembre 2017,
par ordonnance du Juge de Paix du canton de Seraing en date
du 24 janvier 2018 :

CONSTATONS que Madame GEENS Cindy Julie, Andrée, Viviane,
registre national 93102034412, née à Seraing le 20 octobre 1993,
célibataire, domiciliée à 4100 Seraing, rue du Haut Pré, 100, est à
nouveau apte à assumer seule la gestion de ses biens.

METTONS fin, à dater de ce jour, à la mission d’administrateur
provisoire des biens de Madame GEENS Cindy, qui avait été confiée à
Madame NOE Simone Jenny, Josette, Julienne, registre
national 72082406606, née à Seraing le 24 août 1972, brancardière,
veuve, domiciliée à 4100 Seraing, rue du Haut Pré, 100, par Notre
ordonnance du 9 novembre 2011 (Rép. n° 6500/2011) publiée au
Moniteur belge du 22 novembre 2011.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé), Fouarge Jean-Marie

2018/103802

Justice de paix du canton de Seraing

Modification contenu mesures de protection nouvelle loi
à la personne et au x biens

Par ordonnance du 24 janvier 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Seraing a modifié le contenu des mesures de
protection de la personne et des biens concernant :

Madame Marjorie Patricia, Jeannine, Josette WARSAGE, née à Saint-
Nicolas le 17 octobre 1981, de nationalité belge, célibataire domiciliée à
4102 Seraing, avenue Joseph Wuidar 7

Désignons Madame DENOEL Claudette, Wilhelmine, Mariette, née à
Ougrée le 27 mars 1959, de nationalité belge, sans profession, mariée,
domiciliée à 4102 SERAING-OUGREE, avenue Joseph Wuidar, n° 7, en
qualité d’administrateur de la personne et des biens.

Pour extrait conforme : le Greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie

2018/103732

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 18 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de Visé
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Guy Léon Oscar THONNARD, né à Waremme
le 10 avril 1965, domicilié à 4450 Juprelle, Chaussée Brunehaut 275.

Maître Marc MASSET, avocat dont le cabinet est établi à 4600 Visé,
rue de Berneau 66, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite, et Madame Marianne Félicienne
Emérence DRION, née à Rocourt le 8 novembre 1955, domiciliée
à 4450 Juprelle, Rue de Voroux 16, a été désignée en qualité de personne
de confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
12 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Sarlet

2018/103798
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Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 15 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de Visé
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Suzanne Marie Thérèse Félicie Ghislaine GERARD, née à
Lens (Hainaut) le 16 mars 1928, domiciliée à 4690 Bassenge, rue de
Hallembaye 7.

Monsieur Claude Lucien Elian MICHIELS, domicilié à 4682 Oupeye,
Rue Saint-Quirin 31, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte
2018/103810

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 19 janvier 2018, le Juge de Paix du cinquième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Pascal SERVENAY, né à Mons le 1 novembre 1959,
domicilié à 1332 Rixensart, rue de Rixensart 1/201, résidant
Hôpital Vincent Van Gogh - Pavillon 3 rue de l’Hôpital 55
à 6030 Marchienne-Au-Pont

Maître Delphine BOURTEMBOURG, domicilié à 6032 Charleroi,
Avenue Paul Pastur 104, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Meerman Laurence
2018/103837

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 16 décembre 2017,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Ghislaine Marie Cornélie DEBEKKER, née à Auderghem
le 12 janvier 1935, domiciliée de de son vivant à 6280 Gerpinnes, rue de
Moncheret, 43, ont pris fin de plein droit à la date du décès de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) PESTIAUX Muriel
2018/103816

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 15 janvier 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Patrick Sylvain Marie Ghislain DEBAUCHE, né à Charleroi
le 21 avril 1958, domicilié à 6060 Charleroi, Chaussée de Ransart 4.

Maître Marie VESCERA, avocat à 6040 Jumet, rue Vandervelde 31, a
été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck Fabienne
2018/103823

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Remplacement

Par ordonnance du 21 novembre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du premier canton de Charleroi a mis fin à la mission de Maître
Christophe BEGUIN, dont le cabinet est sis 6001 Charleroi, Avenue
Meurée, 95/19,en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Kundenga MBUNGU, née à Bruxelles le 27 janvier 1984,
domiciliée à 6060 Charleroi, Chaussée de Lodelinsart, 9/ 011, résidant
rue Charles Ernest, 28 à 6001 Marcinelle

Maître Olivier DANDOIS, avocat, domicilié à 6120 Ham-sur-Heure-
Nalinnes, rue d’Andrémont, 16, a été désigné comme nouvel adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck Fabienne
2018/103813

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Par décision du 4 décembre 2017, le juge de paix du premier canton
de Liège a mis fin à la mission de Maître Marielle GILLIS, avocat, ayant
ses bureaux à 4000 Liège, rue de l’Académie 65, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame Yolande Christine COLIN, née
à Montignies-sur-Sambre le 8 juillet 1964, domiciliée à la Résidence ″Au
Bien Être″ à 4020 Liège, rue Douffet 2.

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un statut de protection à la dignité
humaine, la même décision a désigné Maître Marielle GILLIS,
pré-qualifié e en qualité d’administrateur des biens de Madame
Yolande COLIN, pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy.
2018/103735

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du premier Canton de Namur
prononcée en date du 24 janvier 2018 (REP. AP 362/2018), il a été
constaté que la mission de l’administrateur provisoire, Maître Philippe
ROCHE, avocat dont le cabinet est établi à 1348 Ottignies-Louvain-la-
Neuve, Rue de Clairvaux, 40/202, a cessé de plein droit lors du décès
survenu le 6 janvier 2018 de la personne protégée, Monsieur Serge
DEMARET, né à Ottignies, le 10 octobre 1952, domicilié en son vivant
à 1340 Ottignies-Louvain-la-Neuve, Rue du Blanc-Ry, 21, et résidant de
son vivant à 5000 Namur, Maison d’Harscamp, Rue Saint-Nicolas, 2;

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/103796
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Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 2 décembre 2017,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Andrée EVRARD, née à Bossière le 23 avril 1927, domiciliée
à 5000 Namur, maison d’Harscamp, rue Saint Nicolas 2, ont pris fin de
plein droit à la date du décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/103815

Justice de paix du premier canton de Verviers, siège de Verviers 1

Désignation

Par ordonnance du 17 janvier 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Verviers, siège de Verviers 1 a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Abdelmagid SRIDI, né à Verviers, le 20 octobre 1987,
domicilié à 4800 Verviers, So l’Cresse, 32.

Monsieur Hassan SRIDI, domicilié à 4800 Verviers, So l’Cresse, 32, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DEMARTEAU Delphine
2018/103843

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du second canton de Tournai a modifié le contenu des mesures de
protection des biens en mesures de protection de la personne et des
biens concernant :

Monsieur Patrick LABUS, né à Baudour le 30 août 1967, domicilié à
7333 Saint-Ghislain, rue de la Rivierette 8, résidant HOME BELLE-RIVE
Clos Belle-Rive 8 à 7520 Ramegnies-Chin

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Wallez Emmanuelle
2018/103786

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 10 janvier 2018, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Jacqueline CRIKELER, née à ETTERBEEK
le 30 septembre 1941, domiciliée à 1450 Chastre, Résidence ″Les
Sitelles″, route Provinciale, 121

Madame Fabienne DUBOIS, domiciliée à 1495 Villers-la-Ville, rue
Général Mellier 70, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD Colette
2018/103817

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 11 janvier 2018, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Aurélie PETTIAUX, née à Ottignies le 26 mars 1986,
domiciliée à 1348 Louvain-la-Neuve, rue de la Neuville 32 bte 104

Madame Jeanine VAN BELLE, domicilié à 1471 Genappe, Chemin de
la Waronche 10, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE Véronique

2018/103842

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 29 novembre 2017, le Juge de Paix du second
canton de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Louis VYNCKE, né à Bruxelles le 5 mai 1933,
domicilié à 1325 Chaumont-Gistoux, Rue des Papeteries, 42

Madame Anne VYNCKE, domiciliée à 1070 Anderlecht, rue Charles
Parenté 2 - 1er Etage, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE Véronique
2018/103846

Vredegerecht Merelbeke

Aanstelling

Bij beschikking van 22 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Merelbeke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Patrick SAERENS, geboren te Elsene op 13 april 1966, met
rijksregisternummer 66041336181, wonende te 9820 Merelbeke, Nach-
tegaaldreef 11;

Meester Michel de CLIPPELE, advocaat, met kantoor te 9000 Gent,
Sportstraat 73, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Delmulle Kristof
2018/103809

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van
het achtste kanton Antwerpen een einde gesteld aan de opdracht van
RUTTENS Hilde Jozefina Philomena, met rijksregister-
nummer 58042211286, geboren te Isiro (Belgisch Congo)
op 22 april 1958, wonende te 2630 Aartselaar, Reetsesteenweg 12 in
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hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder van: Mevrouw, Mijnheer
Frey VINCKEN, geboren te Merksem op 7 juli 1986, met rijksregister-
nummer 86070730777, wonende te 2640 Mortsel, Thuishaven
RITMICA, Wouwstraat 179

Voegt toe als bewindvoerder over de goederen: Mijnheer Johan
BOOGAERTS, wonende te 2600 Antwerpen (Berchem), Pastoor
Baeyensstraat 6

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez
2018/103741

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van
het achtste kanton Antwerpen een einde gesteld aan de opdracht van
RUTTENS Hilde Jozefina Philomena, met rijksregister-
nummer 58042211286, geboren te Isiro (Belgisch Congo)
op 22 april 1958, wonende te 2630 Aartselaar, Reetsesteenweg 12 in
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder van:

Mijnheer Alain Louis Marie HOORNAERT, geboren te Wilrijk-
Antwerpen op 23 april 1966, wonende te 2640 Mortsel, De
Stappe 37, verblijvend Bezigheidstehuis de Thuishaven - RITMICA, De
Stappe 37, te 2640 Mortsel

Voegt toe als bewindvoerder over de goederen: Meester Mario
KEMPEN, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Mechelse-
steenweg 12, bus 6.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez
2018/103742

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van
het achtste kanton Antwerpen een einde gesteld aan de opdracht van
Bij beslissing van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het achtste
kanton Antwerpen een einde gesteld aan de opdracht van RUTTENS
Hilde Jozefina Philomena, met rijksregisternummer 58042211286,
geboren te Isiro (Belgisch Congo) op 22 april 1958, wonende
te 2630 Aartselaar, Reetsesteenweg 12 in hoedanigheid van voorlopig
bewindvoerder van:

Mevrouw, Isabelle Fernanda Albertina DUMARTEAU, geboren te
Borgerhout op 29 november 1983, met rijksregister-
nummer 83112904829, wonende te 2640 Mortsel, De Stappe 37, verblij-
vend Bezigheidstehuis de Thuishaven - RITMICA, De Stappe 37, te
2640 Mortsel.

Voegt toe als bewindvoerder over de goederen: Meester Mario
KEMPEN, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Mechelse-
steenweg 12 bus 6 in hoedanigheid van bewindvoerder over de
goederen van:

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez
2018/103743

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van
het achtste kanton Antwerpen een einde gesteld aan de opdracht van
RUTTENS Hilde Jozefina Philomena, met rijksregister-
nummer 58042211286, geboren te Isiro (Belgisch Congo)
op 22 april 1958, wonende te 2630 Aartselaar, Reetsesteenweg 12 in
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder van:

Mevrouw, Elke GOORDEN, geboren te Wilrijk-Antwerpen
op 18 oktober 1977, met rijksregisternummer 77101816809, wonende te
2640 Mortsel, Van Dijckstraat 106, verblijvend Thuishaven - RITMICA,
De Stappe 37, te 2640 Mortsel

Voegt toe als bewindvoerder over de goederen: Meester Mario
KEMPEN, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Mechelse-
steenweg 12, bus 6.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez

2018/103744

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van
het achtste kanton Antwerpen een einde gesteld aan de opdracht van
RUTTENS Hilde Jozefina Philomena, met rijksregister-
nummer 58042211286, geboren te Isiro (Belgisch Congo)
op 22 april 1958, wonende te 2630 Aartselaar, Reetsesteenweg 12 in
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder van:

Mevrouw, Marijke Katrien VERMEEREN, geboren te Borgerhout-
Antwerpen op 26 juni 1978, met rijksregisternummer 78062630216,
wonende te 2640 Mortsel, Van Dijckstraat 106, verblijvend Thuishaven
- RITMICA, De Stappe 37, te 2640 Mortsel

Voegt toe als bewindvoerder over de goederen: Meester Mario
KEMPEN, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Mechelse-
steenweg 12, bus 6.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez

2018/103745

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van
het achtste kanton Antwerpen een einde gesteld aan de opdracht van
Bij beslissing van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het achtste
kanton Antwerpen een einde gesteld aan de opdracht van Bij beslis-
sing van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het achtste kanton
Antwerpen een einde gesteld aan de opdracht van RUTTENS Hilde
Jozefina Philomena, met rijksregisternummer 58042211286, geboren te
Isiro (Belgisch Congo) op 22 april 1958, wonende te 2630 Aartselaar,
Reetsesteenweg 12 in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder van:

Mijnheer Ivo SCHOLIERS, geboren te Wilrijk op 17 december 1965,
met rijksregisternummer 65.12.17-409.45, wonende te 2640 Mortsel, Van
Dijckstraat 106.

Voegt toe als bewindvoerder over de goederen: Mevrouw Godelieve
SCHOLIERS, wonende te 2150 Borsbeek, Lucashoeve 6

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez

2018/103746

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van
het achtste kanton Antwerpen, een einde gesteld aan de opdracht van
RUTTENS Hilde Jozefina Philomena, met rijksregister-
nummer 58042211286, geboren te Isiro (Belgisch Congo)
op 22 april 1958, wonende te 2630 Aartselaar, Reetsesteenweg 12, vanaf
heden als voorlopig bewindvoerder van Mevrouw, Barbara ANDRIES,
geboren te Wilrijk op 3 maart 1984, wonende, Thuishaven Dienst
Beschermd Wonen te 2640 Mortsel, De Stappe 38.

Voegt toe als bewindvoerder over de persoon en de goederen:
Mevrouw Lutgarde VAN DEN EYNDE, wonende te 2640 Mortsel,
Drabstraat 205/15,.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez

2018/103748

7113BELGISCH STAATSBLAD — 30.01.2018 — MONITEUR BELGE



Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van
het achtste kanton Antwerpen een einde gesteld aan de opdracht van
RUTTENS Hilde Jozefina Philomena, met rijksregister-
nummer 58042211286, geboren te Isiro (Belgisch Congo)
op 22 april 1958, wonende te 2630 Aartselaar, Reetsesteenweg 12 in
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder van:

Gaetan INGBER, geboren te Wilrijk op 2 december 1976, met rijks-
registernummer 76120231346, wonende te 2640 Mortsel, Thuishaven
RITMICA, Wouwstraat 179

Voegt toe als bewindvoerder over de goederen: Meester Mario
KEMPEN, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Mechelse-
steenweg 12 bus 6

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez
2018/103749

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van
het achtste kanton Antwerpen een einde gesteld aan de opdracht van
RUTTENS Hilde Jozefina Philomena, met rijksregister-
nummer 58042211286, geboren te Isiro (Belgisch Congo)
op 22 april 1958, wonende te 2630 Aartselaar, Reetsesteenweg 12 in
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder van:

Mevrouw, Katrien CUYPERS, geboren te Wilrijk-Antwerpen
op 5 september 1975, met rijksregisternummer 75090515869, wonende
te 2640 Mortsel, Thuishaven RITMICA, Wouwstraat 179

Voegt toe als bewindvoerder over de goederen: Mijnheer Alex
CUYPERS, wonende te 2550 Kontich, Wierookstuk 2 werd aangesteld
als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Boudrez
2018/103750

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Opheffing

Bij beschikking van 23 januari 2018 zegt de Vrederechter van het
eerste kanton Sint-Niklaas voor recht dat VAN COUWENBERGHE
Myriam Ghislaine Françoise, geboren te Charleroi op 20 juni 1958,
wonende te 9100 Sint-Niklaas, Mercatorstraat 46/B004, thans zelf
bekwaam is tot het stellen van alle rechtshandelingen in verband met
haar goederen.

De vrederechter maakt een einde aan de aanstelling van Mr. DE
CAUWER Heidi, advocaat, met kantoor te 9100 Sint-Niklaas, Pr. Jos.
Charlottelaan 125, hiertoe aangesteld bij beslissing van de vrederechter
van het eerste kanton Sint-Niklaas, dd. 9 maart 2017 in de zaak met
rolnummer 17B343.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Michaël Meert
2018/103840

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Vervanging

Bij beslissing van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het eerste
kanton Sint-Niklaas, het volgende beslist:

De vrederechter beëindigt de opdracht van BERNAERS Sarah,
advocaat, met kantoor te 9100 Sint-Niklaas, Vermorgenstraat 20, als
bewindvoerder over de goederen van mevrouw GODDAERT Nathalie,
geboren te Sint-Niklaas op 9 mei 1984, verblijvende in het PC
Sint-Hiëronymus, te 9100 Sint-Niklaas, Dalstraat 84, hiertoe aangesteld
bij beschikking van deze rechtbank dd. 20 oktober 2016 in de zaak met
rolnummer 16B1061.

De vrederechter verklaart dat GODDAERT Nathalie, voornoemd
ONBEKWAAM is en blijft, rekening houdend met haar persoonlijke
omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle
hiernavolgende rechtshandelingen in verband met haar goederen.

De vrederechter stelt VAN CAUTER Kathleen, advocaat, met kantoor
te 9100 Sint-Niklaas, Parklaan 80, aan als bewindvoerder- vertegen-
woordiger, en dit in vervanging van meester Sarah Bernaers, over de
goederen van mevrouw Goddaert Nathalie.

De vrederechter stelt aan als vertrouwenspersonen over mevrouw
Goddaert Nathalie: Goddaert Freddy en de Witte Christiana, beide
wonende te 9170 De Klinge, Ten Hogen 46.

Het verzoekschrift waarbij de vervanging van de bewindvoerder
wordt gevraagd, werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/103844

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 3 januari 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Felicien Mathildis VANDERWEGEN, geboren te Kessel-Lo
op 8 juni 1933, in leven wonende te 3210 Lubbeek, Kasteeldreef 24, in
leven verblijvende in het WZC Sint-Margaretha, Kortrijksebaan 4
te 3220 Holsbeek, zodat de opdracht als bewindvoerder over de
goederen van

Mevrouw Patricia STEVENS, advocaat, met kantoor te 3130 Begij-
nendijk, Raystraat 61, van rechtswege eindigt op de dag van overlijden
van de voornoemde persoon .

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nadia Verhard
2018/103801

Vredegerecht van het kanton Asse

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 2.1.2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Hugo STIEGLER, geboren te Asse op 1 februari 1974, in
leven laatst wonende te 1745 Opwijk, Konkelgoed 43/0002. van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Nico
Bruylant

2018/103754

Vredegerecht van het kanton Boom

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Lydia Frans Marie Germaine VAN DER MYNSBRUGGE,
geboren te Boom op 11 mei 1929, wonende te 2850 Boom, Blauw-
straat 72, verblijvend WZC ZONNEWENDE, Boomsesteenweg 15,
te 2630 Aartselaar
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Mevrouw de advocaat Annick HAGEMANS, wonende te 2850 Boom,
Grote Markt 9 bus 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Hilde Debeckker
2018/103771

Vredegerecht van het kanton Boom

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Andrée Pierre Edmond Elza VAN DER MYNSBRUGGE,
geboren te Boom op 10 januari 1928, wonende te 2850 Boom, Blauw-
straat 72, verblijvend WZC ZONNEWENDE, Boomsesteenweg 15
te 2630 Aartselaar

Mevrouw Annick HAGEMANS, advocaat, kantoorhoudende
te 2850 Boom, Grote Markt 9/3, werd aangesteld als bewindvoerder
over goederen van voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Hilde Debeckker
2018/103774

Vredegerecht van het kanton Boom

Opheffing

Bij beschikking van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Boom een einde gemaakt aan de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende: ZONNEKEYN Bjorn Johan, geboren te
Antwerpen op 25 juli 1987, zonder beroep, wonende te 2845 NIEL,
Struyfstraat 1/0004, aangezien de voornoemde persoon opnieuw in
staat is zijn belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anne-Marie Laurent
2018/103736

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Inkanteling/vervanging

Bij beschikking van 19 december 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Lydia Astrid Laverge, geboren te Moeskroen
op 15 juli 1983, wonende te 8610 Kortemark, OC Sint Jan de Deo,
Edewallestraat 37.

Er werd een einde gesteld aan het mandaat van de voorlopig
bewindvoerder Johan Van Steenwinkel, advocaat met kantoor
te 2020 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 164, bus 18.

Mezt ingang van 1 januari 2018 werd Stefanie ALLAERT, advocaat
met kantoor te 8600 Diksmuide, IJzerlaan 40, aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de geoderen van de voornoemde
beschermde persoon

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Huyghe Gina
2018/103824

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel,
zetel Geraardsbergen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel zetel Geraardsbergen beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Marie-Paule EYCKERMANS, geboren te Geraardsbergen
op 13 juni 1928, wonende te 9500 Geraardsbergen, Kattestraat 82 B4,
verblijvende WZC De Populier, Groteweg 25b te 9500 Geraardsbergen

Meester Marc THIENPONT, kantoorhoudende te 9500 Geraards-
bergen, Meersstraat 32, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kathleen Vercruysse
2018/103841

Vredegerecht van het kanton Herentals

Aanstelling

Bij beschikking van 27 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Herentals beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw An SALAETS, geboren te Herentals op 2 oktober 1976,
wonende te 2200 Herentals, Herenthoutseweg (HRT) 25.

Mijnheer Michel VAN EYCK, wonende te 2200 Herentals, Kruis-
straat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Bieke VERHAEGEN, wonende te 2200 Herentals, Lier-
seweg 102-104, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Noëlla Wolput
2018/103822

Vredegerecht van het kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Sint-Pieters-Leeuw

Aanstelling

Bij beschikking van 17 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw zetel Sint-Pieters-Leeuw bescher-
mingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Pierre Vandergucht, geboren te Buizingen
op 30 december 1932, wonende te 1501 Halle, Daystraat (Frans) 16,
verblijvend Woon en Zorgcentrum ″H. Vander Stokken″, Paloken-
straat 17 te 1670 Pepingen.

Mijnheer Michel Vandergucht, wonende te 1501 Halle, Alsembergse-
steenweg 94 0011, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Nadine Vandergucht, wonende te 1653 Beersel, Solheide-
straat 96, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) W.
Nerinckx

2018/103795

7115BELGISCH STAATSBLAD — 30.01.2018 — MONITEUR BELGE



Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Amber VROMAN, geboren te Tielt op 5 december 1994,
wonende te 8870 Izegem, Dweersstraat 18, verblijvend in De Branding
te 8501 Heule, Heirweg 204.

De heer Steven VROMAN, wonend te 8870 Izegem, Dweersstraat 18,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get)
Soreyn Veerle

2018/103756

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Stephen Ivan LAPEIRE, geboren te Izegem
op 4 oktober 1989, wonende te 8870 Izegem, Hazelaarstraat 61 - 0001,
verblijvend in Kerckstede, Syperstraat 1 te 8840 Oostnieuwkerke.

Mevrouw Véronique VIAENE, wonend te 8870 Izegem, Hazelaar-
straat 61, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get)
Soreyn Veerle

2018/103757

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Wouter Marc DEVOLDER, geboren te Izegem
op 21 december 1982, wonende te 8870 Izegem, Egaalstraat 17,
verblijvend in De Lovie, Krombeeksesteenweg 82 te 8970 Poperinge

Mevrouw Claudine VANDENBRUAENE, wonend te 8870 Izegem,
Egaalstraat 17, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get)
Soreyn Veerle

2018/103758

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus

die strookt met de menselijke waardigheid betreffende: Mijnheer
Ion VAN DYCK, geboren te Antwerpen op 21 november 1995, wonende
te 8870 Izegem, Roeselaarsestraat 451.

De heer André VAN DYCK, wonend te 8870 Izegem, Roeselaarse-
straat 451, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get)
Soreyn Veerle

2018/103759

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Glenn Eddy ESPRIT, geboren te Izegem op 21 mei 1990,
wonende te 8870 Izegem, Elf-Julistraat 16, verblijvend in De Lovie,
Krombeekseweg 82 te 8970 Poperinge.

De heer Rik ESPRIT, wonend te 8870 Izegem, Elf Julistraat 16, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get)
Soreyn Veerle

2018/103762

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Simon BERGHMAN, geboren te Izegem op
4 augustus 1992, wonende te 8870 Izegem, Markiesstraat 10.

Mevrouw Frieda DEBOMMAREZ, wonend te 8870 Izegem, Markies-
straat 10, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get)
Soreyn Veerle

2018/103763

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw, zetel Landen

Vervanging

Bij beslissing van 17 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Landen-Zoutleeuw zetel Landen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe bescherming-
status die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan
de opdracht van Lucienne BERVAES in hoedanigheid van bewind-
voerder over de goederen van:

Mevrouw Maria ERKENS, geboren te Lanaken op 9 november 1934,
wonende te 2018 Antwerpen, Montignystraat 33, verblijvend WZC
Huize Zevenbronnen, Walshoutemstraat 75-77, te 3401 Walshoutem.

Meester Luc LEJEUNE, wonende te 3400 Landen, Oscar Huysecom-
laan 17, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Eddy Léon Alphonse FRISON, wonende te 3401 Landen,
Sint-Lambertusstraat 7, blijft aangesteld als nieuwe vertrouwensper-
soon van de voornoemde beschermde persoon.
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Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Annick
Dehaen

2018/103834

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw, zetel Landen

Aanstelling

Bij beschikking van 17 januari 2018, heeft de vrederechter van het
kanton Landen-Zoutleeuw zetel Landen de inhoud van de bescher-
mingsmaatregelen over de persoon en goederen gewijzigd overeen-
komstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Madeleine Marie CHANET, geboren te Landen
op 24 december 1931, wonende te 3401 Landen, (Walshoutem), Huize
Zevenbronnen, Walshoutemstraat 77.

Meester Luc Lejeune, wonende te 3400 Landen, Oscar Huysecom-
laan 17, aangesteld bij beschikking van 18 augustus 2017 tot
bewindvoerder over de goederen (publicatie B.S. dd 1/9/2017,
blz. 81747, nr 2017/132549), werd bij beschikking van 17 januari 2018
tevens aangesteld als bewindvoerder over de persoon van voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Annick
Dehaen

2018/103766

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw, zetel Zoutleeuw

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Landen-Zoutleeuw zetel Zoutleeuw beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer André Gustaaf SWINNEN, geboren te Drieslinter
op 6 januari 1940, wonende te 3450 Geetbets, Glabbeekstraat 265.

Meester Luc LEJEUNE, advocaat te 3400 Landen, Oscar Huysecom-
laan 17, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sandy Gaens

2018/103761

Vredegerecht van het kanton Lennik

Vervanging

Bij beslissing van 21 december 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Lennik, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van SIMON Pierre, wonende te 1081 Brussel, Rue François
Delcoigne 1, in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen
van:

Cédric VAN DEN BREMPT, geboren te Sint-Agatha-Berchem
op 11 oktober 1996, gedomicilieerd te 1081 Koekelberg, Wevers-
straat 15/0003, verblijvend in het MPC Sint-Franciscus, Lostraat 175
te 1760 Roosdaal

Annelies FAYT, advocaat, met kantoor te 1730 Asse, Bloklaan 44,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) L. Van Bever
2018/103820

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Etienne SCHEPENS, geboren te Wetteren op 2 november 1953,
wonende te 9160 Lokeren, Sterrestraat 16 W4

Mr. Wim DE LANGHE, met kantoor te 9160 Lokeren, Gentse-
steenweg 36, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Wicke Annick
2018/103751

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 11.12.2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Albert VAN KERKHOVE, geboren te Kalken op 3 december 1926,
wonende te 9270 Laarne, WZC Larenshof, Schoolstraat 15 van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon met bewindvoerder over persoon en goederen:
Mr. DE WOLF Steven, advocaat, met kantoor te 9270 Kalken, Koffie-
straat 41

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Wicke Annick
2018/103747

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 01.01.2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Agnes Emilie HUYLEBROECK, geboren te Wanzele op 26 juni 1926,
wonende te 9290 Berlare, Baron Tibbautstraat 29, van rechtswege op de
dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon met
als bewindvoerder over de goederen: WEBER Ilse, wonende
te 9420 Erpe-Mere, Groenstraat 24

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Rasschaert
Christine

2018/103787

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Opheffing

Bij beschikking van 19 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Maasmechelen een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
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van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Chantal Patricia Johanna GIETS, geboren te Genk
op 16 september 1983, wonende te 3800 Sint-Truiden, Meinstraat 9 0301,

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is haar
belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Rita Coun
2018/103765

Vredegerecht van het kanton Meise

Opheffing

Bij beschikking van 23 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Meise een einde gemaakt aan de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mevrouw Maria Emilia Simonne DE QUICK, geboren te Bertem
op 22 mei 1930, wonende te 1780 Wemmel, WZC Hestia, Zijp 20.

aangezien de voornoemde persoon overleden is te Wemmel
op 31 december.

Mijnheer de advocaat Jeroen PINOY, met kantoor te 1840 Londerzeel,
Hoveniersstraat 21, werd aangesteld als voorlopig bewindvoerder van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier (get) Christa Van den Broeck
2018/103788

Vredegerecht van het kanton Meise

Opheffing

Bij beschikking van 23 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Meise een einde gemaakt aan de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mevrouw Liliane Marguerite Julia DUBUISSON, geboren te Etter-
beek op 16 februari 1934, wonende te 1780 Wemmel, WZC HESTIA,
Zijp 20,

aangezien de voornoemde persoon overleden is te Wemmel
op 4 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christa Van den Broeck
2018/103797

Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 19 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Mol beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: BUKENBERGS
Maria, geboren te Olmen op 8 maart 1932, wonende te 2490 Balen,
Rozenstraat 11

Mevrouw LEYNEN Greta, Leonia, François, geboren te Mol
op 22 maart 1959, wonende te 3000 Leuven, Marrainenplein 8/
0203 werd aangesteld als bewindvoerder - vertegenwoordiger over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gaëtan Van Ouytsel
2018/103799

Vredegerecht van het kanton Ninove

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 15 december 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Maria Theresia HEYMANS, geboren te Liedekerke
op 11 augustus 1933, wonende te 9470 Denderleeuw, Boriaustraat 21,
verblijvendin Residentie Rodenbach, A. Rodenbachstraat 97
te 9470 Denderleeuw van rechtswege op de dag van het overlijden van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Poelaert Sabine
2018/103838

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw José Marguerite F SWENNEN, geboren te Alken
op 14 februari 1940, wonende te 3800 Sint-Truiden, Luikersteenweg 159,
verblijvend WZC Laurentius, Brustem-Dorp 125 te 3800 Sint-Truiden

en dit met betrekking tot het beheer van de goederen.

Als bewindvoerder werd toegevoegd: Meester Els SNEIJERS,
te 3800 Sint-Truiden, Kogelstraat 3.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Diane Houwaer
2018/103737

Vredegerecht van het kanton Wetteren-Zele, zetel Zele

Aanstelling

Bij beschikking van 18 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Wetteren-Zele, zetel Zele beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Anna DE BONTE, geboren te Zele op 13 november 1931,
wonende te 9240 Zele, Koevliet 3.

Mevrouw Annette THIENPONDT, wonende te 9220 Hamme,
Ardoystraat 58/A000, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Linda THIENPONDT, wonende te 9240 Zele, Vuurkruisen-
straat 32, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Jürgen Peirlinck
2018/103753

Vredegerecht van het kanton Wervik

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 22 december 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
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beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende: VANDEKEERE Marcella, geboren te Roeselare op 9 maart 1921,
in leven wonende te 8890 Moorslede, WZC Maria Middelares, Pater
Lievensstraat 20, van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verhaeghe Fabiene

2018/103832

Vredegerecht van het kanton Wervik

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 6 oktober 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: BOSSU
Magdalena, geboren te Hooglede op 2 december 1926, in leven
wonende te 8980 Zonnebeke, Kraaiveldstraat 8, van rechtswege op de
dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verhaeghe Fabiene

2018/103833

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

DE SCHUTTER Leo Jules Maria, geboren te ’s Gravenwezel
op 24 mei 1931, wonende te 2390 Malle, Oude Hofstede 4.

DE SCHUTTER Maria Jozefa Dimphna, geboren te Brecht
op 11 april 1956, wonende te 2390 Malle, Oude Hofstede 6, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel, de erehoofdgriffier, (get) Debby Haes

2018/103772

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Donald BOGAERTS, geboren te Bornem
op 9 september 1973, wonende te 2840 Rumst, Uitbreidingstraat 23/
0006, verblijvende in het DVC Zevenbergen te 2520 Ranst, Boerenkrijg-
laan 25

Meester Yves ROELS, advocaat aan de balie te Mechelen, met kantoor
te 2870 Puurs, Monnikenheide 23 werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2018/103773

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Kadiata GIJBELS, geboren te Borgerhout op 5 juli 1979,
wonende te 2520 Ranst, Veldstraat 83, verblijvende in het DVC Zeven-
bergen te 2520 Ranst, Boerenkrijglaan 25

Mevrouw Christiana Maria Fernanda DE GROOTE, geboren te Niel
op 10 maart 1959, wonende te 2520 Ranst, Veldstraat 83 werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2018/103775

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Patrick Gerardus Godelieve BECK, geboren te Beveren
op 26 december 1961, wonende te 2520 Ranst, Berkenlaan 89,
verblijvende in het DVC Zevenbergen te 2520 Ranst, Boerenkrijg-
laan 25

Mevrouw Karine Marguerite Emiel BECK, geboren te Wilrijk
op 18 februari 1970, wonende te 2520 Ranst, Berkenlaan 89, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2018/103776

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Patrick Jozef Mathilda Maria STEEMANS, geboren te
Borgerhout op 27 april 1968, wonende en verblijvende in het DVC
Zevenbergen te 2520 Ranst, Boerenkrijglaan 25

Meester Peter SCHRYVERS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2390 Malle, Hoge Warande 10A, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2018/103777

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
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beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende: Mevrouw Godelieve Maria Jan BRAMS, geboren te Brecht
op 19 augustus 1964, wonende en verblijvende in het DVC Zeven-
bergen te 2520 Ranst, Boerenkrijglaan 25

Meneer Henri Martin MAES, geboren te Balen op 23 december 1938,
wonende te 2940 Balen, Steenweg op Leopoldsburg 1, werd aangesteld
als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2018/103778

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Rudi Anita Hugo KJAER, geboren te Antwerpen
op 31 augustus 1961, wonende en verblijvende in het DVC Zeven-
bergen te 2520 Ranst, Boerenkrijglaan 25

Mijnheer Hugo Franciscus Maria VERHOEVEN, geboren te Duffel
op 27 mei 1948, wonende te 2570 Duffel, Zijpstraat 66 werd aangesteld
als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2018/103779

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mijnheer Danny ANTHONI, geboren te Kapellen op 1 februari 1972,
wonende te 2880 Bornem, Klein-Mechelen (BOR) 52, verblijvende in het
DVC Zevenbergen te 2520 Ranst, Boerenkrijglaan 25

Mevrouw Nadia Joseph Julia ANTHONI, geboren te Kapellen
op 26 december 1970, wonende te 2880 Bornem, Klein Mechelen 52,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2018/103780

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Marleen Albert Madeleine BRAMS, geboren te Mol
op 25 augustus 1960, wonende en verblijvende in het DVC Zeven-
bergen te 2520 Ranst, Boerenkrijglaan 25

Meneer Henri Martin MAES, geboren te Balen op 23 december 1938,
wonende te 2940 Balen, Steenweg op Leopoldsburg 1, werd aangesteld
als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2018/103781

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Sonja Philomena HOFMAN, geboren te Sint-Niklaas
op 5 augustus 1966, wonende en verblijvende in het DVC Zevenbergen
te 2520 Ranst, Boerenkrijglaan 25.

Philomène ROMBOUTS, geboren te Antwerpen
op 24 november 1939, wonende te 2930 Brasschaat, Koekoeklaan 2-
2002, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2018/103782

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Leonia Joanna BRAMS, geboren te Mol op 20 juli 1959,
wonende en verblijvende in het DVC Zevenbergen te 2520 Ranst,
Boerenkrijglaan 25.

Meneer Henri Martin MAES, geboren te Balen op 23 december 1938,
wonende te 2940 Balen, Steenweg op Leopoldsburg 1, werd aangesteld
als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2018/103783

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Kurt Denis VAN GUCHT, geboren te Willebroek
op 6 april 1969, wonende te 2811 Mechelen, Vlierbesstraat 3, thans
verblijvende in DVC Zevenbergen Boerenkrijglaan 25 te 2520 Ranst.

Meester Ben VAN DYCK, advocaat te Antwerpen met kantoor
te 2390 Malle, Brechtsesteenweg 22, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon, en dit ter vervanging van de voogd van de
voornoemde beschermde persoon Mijnheer Louis Marinus Jozef
CORREMANS, wonende te 2811 Mechelen, Vlierbesstraat 3.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid

2018/103784
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Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 25 december 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Jenny Josephina Maurice DE KEUSTER, geboren te Lier
op 14 oktober 1939, laatst wonende en verblijvende in WZC Millegem
te 2520 Ranst, Herentalsebaan 19 van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen

2018/103767

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 15 januari 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Alfons Gommaar SOMERS, geboren te Lier op 23 juni 1919,
wonende en verblijvende in Rusthuis PNIEL te 2242 Zandhoven,
Rusthuislaan 21 van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen

2018/103768

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 17 januari 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Carmen Maria GENASI, geboren te Guglionesi
op 15 mei 1929, in leven laatst wonende en verblijvende in ZNA
Joostens te 2980 Zoersel, Kapellei 133 van rechtswege op de dag van
het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen

2018/103769

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 14 januari 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Oscar François VERCRUYSSE, geboren te Eeklo
op 6 mei 1932, in leven wonende en verblijvende in ZNA Joostens
te 2980 Zoersel, Kapellei 133 van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tini Marynissen

2018/103770

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zelzate beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Michael DESCAMPS, geboren te Eeklo op 13 april 1992, wonende
te 9060 Zelzate, Tunnellaan 36.

Mr. Helena Breyne, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Paul
Fredericqstraat 105, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Duquet Astrid

2018/103755

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zelzate beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Roesbeke Noëlla, geboren te Bassevelde op 19 december 1935,
wonende en verblijvende in het WZC Sint-Bernardus te 9968 Basse-
velde, Assenedestraat 18.

Meester Marc Taets, met kantoor te 9940 Ertvelde, Stuivenberg-
straat 71, wordt aangesteld als de bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier - leidinggevende,
(get) Vercruyssen Michaël

2018/103760

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zelzate beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Marc COSTENOBLE, geboren te Brugge op 29-03-1935, wonende en
verblijvende in het PC. Sint-Jan-Baptist te 9060 Zelzate, Suikerkaai 81.

Als bewindvoerder over de persoon en goederen werd aangesteld:
Costenoble Karel, wonende te 8500 Kortrijk, André Devaerelaan 14

Voor eensluidend uittreksel de Griffier - leidinggevende,
(get) Vercruyssen Michaël

2018/103752

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem

Opheffing

Beschikking dd. 23 januari 2018

Verklaart Philippe MINNAERT, wonende te 9750 Zingem, Ouwe-
gemsesteenweg 155, aangewezen bij vonnis van deze zetel
dd. 10 mei 2013 tot voorlopige bewindvoerder over Monique
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SCHMITZ, geboren te Leupegem op 30 mei 1927, in leven laatst
verblijvend in het Woonzorgcentrum Egmont, Deinsbekestraat 23
te 9620 Zottegem, met ingang van 23 januari 2018 ontslagen van zijn
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is te Zottegem
op 30 november 2017.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Nancy GEERTS.
2018/103785

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 22 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Cleo VERCAMER, geboren te Veurne op 29 juli 1959,
wonende en verblijvende in het WZC Duneroze te 8420 De Haan,
Koninklijke Baan 90.

Meester Isabelle GOEGEBEUR, met kantoor te 8200 Brugge,
Torhoutse Steenweg 55, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Bianca De
Rouck

2018/103821

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 18 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Gisela Gertrud LEISTEN, geboren te MUNCHEN-GLADBACH
op 3 juni 1935, wonende te 3511 Hasselt, Gierkensstraat 13 bus 1.

Jean BEAUSAERT, wonende te 3511 Hasselt, Gierkensstraat 13 bus 1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen in
het systeem van vertegenwoordiging van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Veronique Baeyens
2018/103805

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 18 januari 2018, is de Vrederechter van het
tweede kanton Hasselt:

in toepassing van artikel 227 laatste lid van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid (BS 14 juni 2013),
overgegaan tot de OMZETTING van de staat van voorlopig bewind-
voering over de goederen van DIERICK Talitha naar bewindvoering
over de goederen op basis van de nieuwe wettelijke bepalingen en
werd :

Brigitte POLLARIS, huisvrouw, wonende te 3511 Hasselt, Grote
Baan 15/4 werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen in het
systeem van vertegenwoordiging over Talitha DIERICK, geboren te
Herk-de-Stad op 4 januari 1992, met rijksregisternummer 92010416406,
wonende te 3500 Hasselt, Peter Benoitstraat 22 bus 19

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Veronique Baeyens
2018/103806

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 17 januari 2018, is de Vrederechter van het
tweede kanton Hasselt:

in toepassing van artikel 227 laatste lid van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid (BS 14 juni 2013),
overgegaan tot OMZETTING van de staat van verlengde minderjarig-
heid van MAES Paul naar bewindvoering over de goederen op basis
van de nieuwe wettelijke bepalingen en werd

Viviane Christiane Medarda MAES, wonende te 3540 Herk-de-Stad,
Kiezelweg 48, aangesteld als bewindvoerder over de goederen in het
systeem van vertegenwoordiging over

Paul Gustaaf Prudence MAES, geboren te Leuven
op 26 december 1961, met rijksregisternummer 61122644741, wonende
te 3540 Herk-De-Stad, Kiezelweg 4

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marleen Jouck

2018/103808

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Vervanging

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
tweede kanton Hasselt, verleend op 17 januari 2018, wordt:

BROOKS, Kenneth, met kantoor te 3060 Bertem, Schildekelaan 1,
aangesteld bij vonnis van het vredegerecht van het tweede kanton
Leuven d.d. 28 november 2013, tot voorlopige bewindvoerder over :

UTEN, Danny Julien, met rijksregisternummer 57.12.02-263.85,
geboren op 2 december 1957 te Sint-Truiden, wonende te 3540 Herk-
de-Stad, Pastorijstraat 21 bus 0001, doch thans verblijvende
te 3360 BIERBEEK, Krijkelberg 1,

ontheven van zijn taak en wordt DEMIN Geert, advocaat, met
kantoor te 3000 Leuven, J.P. Minckelersstraat 90 aangesteld als nieuwe
voorlopige bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel, de griffier (get.) Marleen Jouck

2018/103807

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 10 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Joseph DEMUINCK, geboren te Ieper op 7 juli 1934, wonende
te 8434 Middelkerke, Badenlaan 62.

Filip DEMUINCK, wonende te 2721 CK Zoetermeer, Tiberstroom 2,,
verblijvend Zeedijk 25/321 te 8430 Middelkerke werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Denolf

2018/103825
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Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Bij akte verleden voor notaris Stefaan Buylaert, te Torhout, op
11 januari 2018, heeft Mr. MISSAULT, Francis Gerard, advocaat,
geboren te Brugge op 10 maart 1968, kantoorhoudende te 8000 Brugge,
Koningin Elisabethlaan 34, handelend in zijn hoedanigheid van
bewindvoerder over de heer VAN RYCKEGHEM, Geert Gilbert
Jacqueline, geboren te Brugge op 1 oktober 1959, thans ongehuwd,
wonende te 8200 Brugge (Sint-Andries), Molenaarsstraat 4, hiertoe
aangesteld bij beschikking van het vredegerecht van het vierde Kanton
Brugge op 2 maart 2015, verklaard de nalatenschap van wijlen
mevrouw DE WULF, Marie Madeleine, geboren te Brugge op
27 december 1930, laatst wonende te 8210 Zedelgem (Loppem),
Dopheidelaan 45 en overleden te Brugge op 12 september 2017, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

In deze procedure, en bij toepassing van artikel 793 van het Burgerlijk
Wetboek, wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van notaris
Stefaan Buylaert, te Torhout, Oostendestraat 17-19, alwaar de schuld-
eisers en legatarissen zich bij aangetekend schrijven bekend dienen te
maken binnen drie maanden te rekenen vanaf de publicatie in het
Belgisch Staatsblad.

Stefaan Buylaert, notaris, te Torhout.
(1881)

Bij akte verleden voor notaris Kathleen Peeters, te Heist-op-den-Berg
(Itegem), op 18 januari 2018, heeft Mr. VANNUETEN, Nancy, advocaat,
kantoorhoudend te 2580 Putte, Lierbaan 209, in haar hoedanigheid van
bewindvoerder over de persoon en de goederen van mevrouw
VERSCHOOTEN, Léonie Jeanne, geboren te Mechelen op 6 juni 1937,
wonend te 2861 Onze-Lieve-Vrouw-Waver (Sint-Katelijne-Waver),
Welvaartstraat 38, doch verblijvende in het woonzorgcentrum De
Beiaard, te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Ijzerenveld 147, optredend
krachtens een machtiging verleend op 5 december 2017 door de
vrederechter van het kanton Mechelen, de nalatenschap van de heer
OP DE BEECK, Marcel Lodewijk Emmanuël, geboren te Onze-Lieve-
Vrouw-Waver op 11 december 1931, echtgenoot van mevrouw
VERSCHOOTEN, Léonie Jeanne, in leven laatst wonende te
2861 Onze-Lieve-Vrouw-Waver (Sint-Katelijne-Waver), Welvaart-
straat 38, overleden te Sint-Katelijne-Waver op 23 augustus 2017,
aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Voor de uitvoering van deze overeenkomst en de juridische gevolgen
hiervan kiezen partijen woonst op het kantoor van notaris Kathleen
Peeters, te Heist-op-den-Berg (Itegem), Schoolstraat 11, waar de
schuldeisers hun rechten kunnen laten gelden.

Kathleen Peeters, notaris.
(1882)

Op 24 januari 2018, heeft mevrouw Fransen, Simona Theresia
Victorina Hedwige, geboren te Balen op 10 juli 1944, gekend onder
rijksregisternummer 44.07.10-364.18, wonende te 2100 Antwerpen
(Deurne), Lode Sellaan 29, bij akte verleden voor geassocieerd notaris
Ann-Sophie Van Roosbroeck, te Mol, de verklaring van aanvaarding
onder voorrecht van boedelbeschrijving afgelegd voor de nalatenschap
van mevrouw Janssen, Maria Constantia Augusta, geboren te Balen op
27 augustus 1922, gekend onder rijksregisternummer 22.08.27-214.76,
laats wonende te 3970 Leopoldsburg, Geleegstraat 36, overleden te
Balen op 6 augustus 2017.

Er wordt woonstkeuze gedaan op de woonplaats van mevrouw
Fransen Simona, te 2100 Antwerpen (Deurne), Lode Sellaan 29.

Bij deze worden de schuldeisers en legatarissen verzocht, bij
aangetekend bericht aan mevrouw Fransen, Simona, hun rechten te
doen kennen binnen de drie maanden te rekenen vanaf de datum van
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Mol, 24 januari 2018.
De notaris, (get.) Ann-Sophie Van Roosbroeck.

(1883)

Bij akte verleden voor notaris Georges SPRINGER, te Tienen, op
22/01/2018, heeft Mr. VAN DER SYPT, Chantal, advocaat, met kantoor
te 1020 Brussel, Emiel Bockstaellaan 137, daartoe gemachtigd door de
vrederechter van Vorst op 20/12/2017, in naam van BOGAERTS, Johan,
geboren te Tienen op 30/05/1972, wonende te 1190 Vorst, Montene-
grostraat 177, de nalatenschap van BOGAERTS, Roger, geboren te
Drieslinter op 13/03/1949, laatst wonende te 3300 Tienen, Schans-
straat 17 en overleden op 07/09/2017 te Tienen, aanvaard onder voor-
recht van boedelbeschrijving. Ten einde dezer wordt keuze van woonst
gedaan te 1020 Brussel, Emiel Bockstaellaan 137. De schuldeisers en
legatarissen worden verzocht binnen de 3 maanden hun rechten te
doen kennen bij aangetekend schrijven.

(Get.) G. Springer, notaris.
(1884)

Ingevolge akte verleden voor notaris Stefan Van Tricht, te Schoten,
op 24 januari 2018,

HEBBEN DE ERFGERECHTIGDEN

DE PAUW, Dimitri Caroline John, geboren te Antwerpen (Borger-
hout) op 21/02/1992, wonende te 2110 Wijnegem, Weydveldstraat 2,
bus 2,

DE PAUW, Michaël Johan Rosita, geboren te Antwerpen (Borger-
hout) op 27/06/1993, wonende te 2900 Schoten, Churchilllaan 342,

DE PAUW, Benny Kevin Fanny Daniël, geboren te Antwerpen
(Merksem) op 06/02/1996, wonende te 2170 Antwerpen (Merksem),
Sint-Joannes Berchmansstraat 50,

DE PAUW, Raymond Maria François, geboren te Antwerpen op
16/10/1963, wonende te 2170 Antwerpen (Merksem), Sint-Joannes
Berchmansstraat 50, optredend in zijn hoedanigheid van wettelijke
vertegenwoordiger over zijn minderjarige zoon, DE PAUW, Sammy
Nancy Anthony, geboren te Antwerpen (Merksem) op 22/03/2001,
wonende te 2170 Antwerpen (Merksem), sint-Joannes Berchmans-
straat 50.

Verklaard de nalatenschap van wijlen mevrouw FRANCK, Rosita
Emilienne Jean-Pierre, geboren te Antwerpen op 27/06/1975, laatst
wonende te 2900 Schoten, Churchilllaan 342, overleden te Brasschaat
op 01/10/2017, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Woonstkeuze wordt gedaan ter studie van notaris Stefan Van Tricht,
te 2900 Schoten, Paalstraat 110, waar al de schuldeisers al hun rechten
kunnen laten kennen, bij aangetekend bericht binnen een periode van
drie maanden te rekenen vanaf de opneming in het Belgisch Staatsblad.”

Stefan Van Tricht, notaris.
(1885)

Op 18 januari 2018, werd ten overstaan van notaris Dirk Seresia, te
Overpelt, de verklaring afgelegd tot aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving

door : de heer MOORS, Bart, geboren te Neerpelt op 25 juni 1975,
wonende te 3900 Overpelt, Fabrieksstraat 2, woonplaats kiezende op
het kantoor van notaris Dirk Seresia, te 3900 Overpelt, J. De
Vriendtstraat 23,

van de nalatenschap van de heer MOORS, André, geboren te Sint-
Huibrechts-Lille op 19 mei 1949, in levende wonende te 3930 Hamont-
Achel, Hamonterweg 175, overleden te Genk op 10 november 2017.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Opgemaakt te Overpelt op 25 januari 2018.
Dirk Seresia, notaris.

(1886)
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Bij akte verleden op 24 januari 2018, voor notaris Jan VER-
STRAETEN, te Assenede, Leegstraat 25A, waar woonstkeuze is gedaan,
heeft DELAETER, Kelly Christiane Roger, geboren te Oostende op
8 december 1979, wonende te 9042 Gent (Sint-Kruis-Winkel), Albert De
Smetstraat 12, optredend in haar hoedanigheid van wettelijke vertegen-
woordiger van LAPIN, Angie, geboren te Gent op 11 december 2003,
wonende te 9042 Gent (Sint-Kruis-Winkel), Albert De Smetstraat 12, de
nalatenschap van VEREECKE, Marleen Magdalena Octaaf, geboren te
Assenede op 5 augustus 1956, laatst wonende te 9060 Zelzate, Kasteel-
straat 60, aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving. De
schuldeisers en lega-tarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen bij aangetekend bericht aan hogervermelde ge kozen woon-
plaats binnen de 3 maanden na deze bekendmaking.

Jan VERSTRAETEN, notaris.
(1887)

Op 24 januari 2018, voor mij, Mr. Hans DERACHE, notaris, met
standplaats te Tessenderlo, die zijn ambt uitoefent in de burgerlijke
vennootschap met de rechtsvorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid “Notaris Hans Derache”, met zetel te
3980 Tessenderlo, Groenstraat 17a, heeft de heer BECKERS, Davy Leon,
geboren te Geel op 7 oktober 1972, en zijn echtgenote, mevrouw
MARCHAL, Sonja Anja, geboren te Lummen op 05 februari 1977,
wonende te 3945 Ham, Den Dries 19, verklaren in hoedanigheid van
ouder en wettelijke vertegenwoordiger van hun minderjarige kinderen
1. de heer BECKERS, Jari, geboren te Hasselt op 29 augustus 2008 en
2. de heer BECKERS, Kobe, geboren te Hasselt op 03 oktober 2010,
beiden wonende te 3945 Ham, Den Dries 19, gemachtigd door de
vrederechter van Beringen ingevolge beslissing van 11 januari 2018, de
nalatenschap van mevrouw VERHEYDEN, Hermina Josepha Gerarda,
geboren te Vorst op 18 november 1954, laatste wonende te 2440 Geel,
Diestseweg 170/l000, aldaar overleden op 22 november 2017 zuiver en
eenvoudig te verwerpen overeenkomstig artikel 784 van het Burgerlijk
Wetboek.

De verwerper verklaart op eer dat volgens zijn kennis het netto-actief
van de nalatenschap niet meer bedraagt dan vijfduizend euro
(5.000,00 EUR). De akte wordt kosteloos geregistreerd overeenkomstig
artikel 161, 18° van het Wetboek der Registratie-, hypotheek- en grif-
fierechten en vrijgesteld van het recht op geschriften overeenkomst
artikel 21, 13° van het Wetboek diverse rechten en taksen.

Hans DERACHE, notaris.
(1888)

Devant Maître Christian BOVY, notaire à Comblain-au-Pont, associé
de la société civile ayant emprunté la forme d’une société privée à
responsabilité limitée « Christian BOVY & Sabrina LONNOY, notaires
associés » ayant son siège social à Comblain-au-Pont, quai de
l’Ourthe 30, en date du 16 janvier 2018, a comparu
Monsieur LÉONARD, Jean Pol Joseph Ghislain, né à Comblain-au-Pont
le 16 juillet 1963, époux de Madame LEJEUNE, Nancy, domicilié à
4990 Lierneux, Florêt 9, afin d’accepter sous bénéfice d’inventaire
la succession de sa mère, Madame MAHY, Paulette Elisa Ghislaine, née
à Tohogne le 5 février 1943, veuve de Monsieur LEONARD, Edmond,
domiciliée à 4170 Comblain-au-Pont, rue d’Aywaille 93, décédée à
Liège le 4 septembre 2017.

Le comparant a fait élection de domicile en l’étude de Maîtres Chris-
tian BOVY, et Sabrina LONNOY, notaires associés à Comblain-au-Pont.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion aux notaires BOVY, et LONNOY, précités.

Pour extrait conforme : C. BOVY, notaire.
(1889)

Aux termes d’un acte authentique reçu par Maître Julien FRANEAU,
notaire à Mons, le vingt-trois janvier deux mil dix-huit,
Monsieur JORIS, Stéphane Jean Christian Joseph, né à Mons le six août
mil neuf cent septante-deux, époux de Madame FAYT, Laurence,
domicilié à 7080 Frameries, rue de Pâturages 11, a déclaré accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de sa mère, Madame DENIS, Marie-
Christine Jeanne Michèle, née à Hyon le huit février mil neuf cent
cinquante, veuve de Monsieur JORIS, Alain André René Joseph,
domiciliée à 7040 Quévy, rue Emile Wauquier (avant 01.11.1986, route
de Maubeuge) 64, décédée à Quévy le sept mai deux mil dix-sept.

Conformément aux prescriptions de l’article 793 du Code civil,
élection de domicile est faite en l’étude de Julien FRANEAU, rue
d’Enghien 19, à Mons, où les créanciers et légataires sont invités à faire
valoir leurs droits, par pli recommandé, dans les trois mois de
la présente insertion.

Julien FRANEAU, notaire.
(1890)

Avis rectificatif

Par acte reçu par le notaire Koen Diegenant, à Hal, le 4 janvier 2018,
Madame NIEWINSKA, Ewa, née à Bielsk Podlaski (Pologne)
le 29 août 1976 (numéro national 76.08.29-396.95), de nationalité
Polonaise, veuve de Monsieur BUTTERO, Roberto, domiciliée à
1480 Tubize, rue Ferrer 7, boîte 301, autorisée par la décision de la juge
de paix du canton de Tubize, le 21 décembre 2017, agissant en qualité
de titulaire de l’autorité parentale à l’égard de 1. Monsieur BUTTERO,
Denis Carlo, célibataire, né à Bruxelles le 20 août 2006 (numéro
national 06.08.20-223.67), de nationalité italienne, domicilié à
1480 Tubize, rue Ferrer 7, boîte 301; 2. Monsieur BUTTERO, Kevin,
célibataire, né à Bruxelles le 22 août 2010 (numéro national 10.08.22-
231.83), de nationalité italienne, domicilié à 1480 Tubize, rue Ferrer 7,
boîte 301, a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur BUTTERO, Roberto, né à Cuggiono (Italie) le 9 février 1972
(numéro national 72.02.09-461.19), de nationalité italienne, époux de
Madame NIEWINSKA, Ewa, domicilié en son vivant à 1480 Tubize, rue
Ferrer 7, boîte 301, et décédé à Braine-l’Alleud le 16 octobre 2017.

Koen DIEGENANT, notaire.
(1891)

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

Bij verklaring afgelegd voor ondergetekende notaris Patrick Maere,
te Deinze, op 24 januari 2018, hebben CAMBIER, Eric Maurice Louis,
geboren te Gent op 11 mei 1959, wonend te 9040 Gent, Nekkersvijver-
straat 7 en CAMBIER Clint Guy An, geboren te Gent op
03 november 1988, wonend te 9000 Gent, Lijnwaadstraat 74, de
nalatenschap verworpen van LEFEVRE Jeaninne Ludwine, geboren te
Aarsele op 06 december 1936, ongehuwd, wonend te 8700 Tielt,
Nieuwstraat 17-0208 en overleden te Tielt op 12 januari 2018.
Opgemaakt te Deinze op 24/01/2018.

De notaris, (get.) Patrick Maere.
(1892)

Uit een akte “verwerping nalatenschap”, verleden voor notaris
Christiane Denys, te Dendermonde, Noordlaan 128, de dato
23/01/2018, blijkt dat SAERENS, Sonia, geboren te Dendermonde op
4/3/1950, wonende te 9200 Dendermonde, Vossenhoek 95, de nalaten-
schap van SAERENS, VICTOR, geboren te Grembergen op 28/3/1920,
laatst wonende te Berlare, Dennendreef 16, overleden te Aalst op
10/12/2017, zuiver en eenvoudig verwerpt.

Christiane Denys, notaris.
(1893)

Bij akte verleden voor notaris Yves Mallentjer, te Hoboken, op
22 januari 2018, werd de nalatenschap van mevrouw VAN DEYCK,
Julia Victoria, geboren te Antwerpen op 19 maart 1936, in leven wonend
te 2020 Antwerpen, Emiel Vloorsstraat 11 10/7, overleden te
Antwerpen op 8 maart 2017 verworpen in hoofde van de erfgenaam :
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de heer KRISTOFFERSEN, Frank Gaston Mathilde, ongehuwd, geboren
te Antwerpen op acht oktober negentienhonderddrieënzestig, wonende
te 2020 Antwerpen, Van Peenestraat 73, bus 3.

(Get.) Yves Mallentjer, notaris, te Antwerpen (Hoboken).
(1894)

Op 16 januari 2018, heeft mejuffrouw SAAH-PEPRAH, Dianne,
geboren te Kumasi (Ghana) op 12 november 2006, van Ghanese
nationaliteit, ongehuwd, niet wettelijk samenwonend, wonende te
2800 Mechelen, Lakenmakersstraat 135, bus 103 (vertegenwoordigd
door haar vader), bij akte verleden voor notaris Veerle Geens, te
Mechelen, de verklaring van verwerping van de nalatenschap afgelegd
voor de nalatenschap van mevrouw APPIAH, Faustina, geboren te
Kumasi (Ghana) op 10 oktober 1980, (NN 80.10.10-628.46), van Ghanese
nationaliteit, laatst wonende te 2800 Mechelen, Lakenmakersstraat 135,
bus 103, en overleden te Anderlecht op 1 juni 2017.

Veerle Geens, notaris.

(1895)

Bij akte verleden voor Mr. François-Xavier WILLEMS, notaris, met
standplaats te Brugge, op 24 januari 2018, heeft de heer BONNEVALLE,
Alphonse René, geboren te Sint-Andries op 21 mei 1932, wonende te
8000 Brugge, Lange Raamstraat 25, bus 0002, de gewone nalatenschap
van de heer BONNEVALLE, Marc Johan Germaine, geboren te Brugge
op 4 maart 1967, laatst in levende wonende te 8000 Brugge, Lange
Raamstraat 25, bus 0002, en overleden te Brugge op 18 december 2017,
zuiver en eenvoudig verworpen, overeenkomstig artikel 784 van het
Burgerlijk Wetboek.

Mededeling getekend door Mr. François-Xavier WILLEMS, notaris,
met standplaats te Brugge, op 24 januari 2018.

(1896)

Op vierentwintig januari tweeduizend en achttien, hebben de heer
DEGROOTE, Mario Jeroom Gerard, geboren te Zwevegem op zesen-
twintig mei negentienhonderdvijfenzestig, (identiteitskaartnum-
mer 592-4268057-41, nationaal nummer 65.05.26-277.52), wonende te
8540 Deerlijk, Otegemse steenweg 21C;

de heer DEGROOTE, Marino Armand Bernard, geboren te Kortrijk
op twaalf juli negentienhonderdzesenzestig, (identiteitskaartnum-
mer 592-7051413-79, nationaal nummer 66.07.12-285.14), wonende te
8530 Harelbeke, Stasegemsesteenweg 147;

mevrouw DEGROOTE, Tania Bernice Bertrande, geboren te
Zwevegem op twaalf juli negentienhonderdzeventig, (identiteitskaart-
nummer 592-1350867-29, nationaal nummer 70.07.12-160.29), wonende
te 8550 Zwevegem, Bellegemstraat 114,

de gewone nalatenschap van wijlen mevrouw CALLENS, Erna
Beatrice, geboren te Zwevegem op twaalf januari negentienhonderd-
vierenveertig, (nationaal nummer 44.01.12-188.92), laatst woonachtig te
8550 Zwevegem, Vande Vennestraat A010, overleden te Kortrijk op
vijf januari tweeduizend achttien, zuiver en eenvoudig verworpen,
overeenkomstig artikel 784 van het BW.

Frederic Maelfait, notaris.
(1897)

Uit een akte « verklaring verwerping nalatenschap » verleden voor
notaris Wim Van Damme te Lochristi op 23.01.2018, blijkt dat de
erfgerechtigde : juffrouw DE PAUW, Jana, geboren te Wetteren op
29 juni 2004, wonende te 9270 Laarne, Haeghensgoed 67, heeft verzaakt
aan haar erfelijke rechten en de nalatenschap van : de heer DE PAUW,
Geert Medard, geboren te Wetteren op 14 juli 1967, wonende te
9160 Lokeren, Gaverstraat 84, overleden te Wetteren op 22 oktober 2017.

Wim Van DAMME, notaris.
(1898)

Ingevolge akte verleden voor geassocieerd notaris RAES, Isabelle, te
Sint-Jans-Molenbeek, op 15 januari 2018, heeft meester SIX, Anne,
advocaat met kantoor te 1080 Brussel, Koolmijngraversstraat 2, in haar
hoedanigheid van bewindvoerder van mevrouw DENIS, Lucie Antoine
Philomène (nationaal nummer 62.04.04-432.02), geboren te Merksem op

4 april 1962, echtgenote van de heer HESSANE, Abdelaziz, wonende te
2310 Rijkevorsel, Dellenweg 46, aangesteld ingevolge beschikking
verleend op 27 februari 2004, door de vrederechter van het kanton
Sint-Jans-Molenbeek en optredend krachtens een machtiging verleend
op 12 oktober 2017, door de vrederechter te Sint-Jans-Molenbeek, de
nalatenschap van de heer DENIS, Lodewijk (nationaal num-
mer 31.08.25-347.95), geboren te Antwerpen, op 25 augustus 1931, laatst
wonende te 2310 Rijkevorsel, Dellenweg 46, overleden op 1 juli 2017, te
Rijkevorsel, verworpen.

Isabelle RAES, geassocieerd notaris.
(1899)

Bij akte verleden voor notaris Kathleen Peeters, te Heist-op-den-Berg
(Itegem) op 19 januari 2018, heeft Mevrouw VAN CAMP, Diana
Augusta Alfonsina, geboren te Kessel op 20 maart 1954, echtgenote van
de heer ONSEA, Hugo Karel Maria, geboren te Lier op 8 april 1949,
wonend te 2560 Nijlen, Salvialaan 7, de nalatenschap verworpen van
mevrouw LANGMANS, Amelia, geboren te Kessel op 29 januari 1931,
in leven laatst wonend te 2560 Nijlen (Kessel), Kerkstraat 10, overleden
te Nijlen op 19 oktober 2017.

Kathleen PEETERS, notaris.
(1900)

Op 23 januari 2018, heeft de heer IVENS, Maurice Marinus Numid,
geboren te Willebroek op 8 november 1940, wonende te
2060 Antwerpen, Maatsstraat 46, bij akte verleden voor geassocieerd
notaris Heidi Debeuckelaere, te Antwerpen, de verklaring van
verwerping van de nalatenschap afgelegd voor de nalatenschap van de
heer IVENS, Paul Constant, geboren te Wilrijk op 21 mei 1964, in leven
laatst wonende te 2660 Antwerpen (Hoboken), Eikenlei 1, bus 2,
overleden te Antwerpen (Wilrijk) op 8 juni 2017.

Heidi Debeuckelaere, geassocieerd notaris.

(1901)

Op 27 december 2017, hebben mevrouw Vansant, Hanne, geboren te
Geel op 22 oktober 1984, wonende te 2660 Antwerpen (Hoboken),
Lichtenberglaan 54 en mevrouw Vansant, Annelies, geboren te Geel op
21 september 1989, wonende te 2018 Antwerpen, Ketsstraat 32, bij akte
verleden voor notaris Luc Moortgat, te Geel, de verklaring van
verwerping van de nalatenschap afgelegd voor de nalatenschap van de
heer VANSANT, Robert Petrus Joanna, geboren te Geel op
9 februari 1954, in leven laatst wonende te 2000 Antwerpen, Oude
Beurs 42, en overleden is te Geel op 8 december 2017. Er werd toepas-
sing gevraagd voor kosteloze verwerping conform artikel 784, 3de lid
van het BW.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Luc MOORTGAT, notaris.
(1902)

Bij akte verleden voor notaris Michaël Mullie, notaris, met stand-
plaats te Zwevegem (Sint-Denijs), op 16 januari 2018, werd door :

Mevrouw VANDER BEKEN, Germaine Albertine, geboren te Gent op
2 februari 1961, echtgescheiden, wonende te 9800 Deinze, Aarse-
leweg 39.

Mevrouw WAMBEKE, Inge Helene, geboren te Dendermonde op
14 mei 1981, wettelijk samenwonende partner van GENETELLO,
Stefaan Christelle, wonende te 8550 Zwevegem, Duitslandlaan 13.

De heer WAMBEKE, Kurt Sven, geboren te Gent op
29 december 1978, gehuwd met Jennifer Wils, wonende te
9260 Wichelen, Bellekouterlaan 3.

Mevrouw STEURBAUT, Sabine Henriette, geboren te Gent op
3 januari 1960, echtgenote van Derboven, Jean-Pierre Julien, wonende
te 9051 Gent, Lauwstraat 29.

Mevrouw DERBOVEN, Vanessa Bea, geboren te Gent op
9 februari 1982, ongehuwd, wonende te 9000 Gent, Broederlijk-
Weversplein 108.

Mevrouw DERBOVEN, Stefanie Georgette, geboren te Gent op
30 oktober 1985, gehuwd met Geens Chris, wonende te 9051 Gent,
Hogeheerweg 19.
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verklaart dat zij elk optreden in hun persoonlijke naam en dat zij
verklaren de gewone nalatenschap van mevrouw VANDER BEKEN,
Hélène Jeanne, geboren te Gent op 12 december 1941, weduwe van
Haddou Tahar, laatst wonende te 2000 Antwerpen, Kapucinessen-
straat 2 - 6 en overleden te Antwerpen op 19 juni 2017, zuiver en
eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het Burgerlijk
Wetboek.

Michaël Mullie, notaris.
(1903)

Bij akte verleden voor notaris Michaël Mullie, notaris, met stand-
plaats te Zwevegem (Sint-Denijs), op 17 januari 2018, werd door de heer
HOCHEDEZ, Guy Emile, geboren te Moeskroen op 20 juni 1956,
weduwnaar van Reynaert, Tonia Georgette, wonende te
8554 Zwevegem (Sint-Denijs), Kooigemstraat 36, vader van de
volgende minderjarige kinderen en voor wie hij hier optreedt (en dus
niet in persoonlijke naam) krachtens een machtiging verleend op
9 januari 2018, door de vrederechter van het tweede kanton te Kortrijk
waarvan een kopie is gevoegd aan deze akte :

1. Juffrouw Hochedez, Amy Margaretha, geboren te Kortrijk op
10 november 2000, ongehuwd, wonende te 8554 Zwevegem (Sint-
Denijs), Kooigemstraat 36.

2. Juffrouw Hochedez, Emma Margaretha Sonia Sabrina, geboren te
Kortrijk op 10 april 2003, ongehuwd, wonende te 8554 Zwevegem
(Sint-Denijs), Kooigemstraat 36, verklaart, in naam en voor rekening
van zijn voornoemde minderjarige kinderen, de gewone nalatenschap
van mevrouw REYNAERT, Tonia Georgette, geboren te Avelgem op
8 augustus 1965, echtgenote van Hochedez, Guy, voornoemd, laatst
wonende te 8554 Zwevegem (Sint-Denijs), Kooigemstraat 36, is
testamentloos overleden te Oudenaarde op 1 oktober 2017, zuiver en
eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het Burgerlijk
Wetboek.

Michaël Mullie, notaris.

(1904)

Bij akte, verleden voor geassocieerd notaris Caroline CALLAERTS,
te Stekene (Kemzeke), op tweeëntwintig januari tweeduizend achttien,
heeft de heer DE NEVE, Luc Jozef, geboren te Welle op
één februari negentienhonderddrieënzestig, wonende te 9060 Zelzate,
Hans Kochlaan 33, de verklaring van verwerping van de nalatenschap
afgelegd, naar aanleiding van het overlijden van de heer DE NEVE,
Danny, geboren te Welle op vijftien juli negentienhonderdeenenzestig,
laatst wonende te 9060 Zelzate, Antoon Vanderlindenstraat 55 en
overleden te Sint-Pieters-Leeuw op vijftien november tweeduizend
zeventien.

Dit betreft een kosteloze verwerping zoals bedoeld in artikel 784,
derde lid van het Burgerlijk Wetboek.

Caroline CALLAERTS, geassocieerd notaris.
(1905)

Bij akte verleden voor notaris Heleen Deconinck, te Erpe-Mere, op
23 januari 2018, hebben 1. de heer DE MAN, Dirk Désiré Yvonne,
geboren te Aalst op 30 november 1952, wonend te 9320 Aalst
(Nieuwerkerken), Edixvelde 82A en 2. de heer DE MAN, Kristof
Marcel, geboren te Aalst op 15 mei 1979, wonend te 9320 Aalst
(Nieuwerkerken), Edixvelde 82, de nalatenschap verworpen van de
heer DE MAN, Hugo Frans, geboren te Nieuwerkerken op
7 maart 1946, overleden te Zele op 28 juli 2012, laatst wonend te
9200 Dendermonde, Breestraat 16.

Heleen Deconinck, notaris.
(1906)

Op 22 januari 2018, heeft de heer VANDENVEN, Michael-Victor
Annemie, geboren te Malle op 31 december 1991, ongehuwd,
[rijksregisternummer : 91.12.31-275.14], wonende te 2610 Antwerpen
(Wilrijk), Uitspanningstraat 9, bij akte verleden voor notaris Evi Jansen,
te Wommelgem, de verklaring van verwerping van de nalatenschap
afgelegd voor de nalatenschap van wijlen mevrouw GERMIJNS, Kristin
Emmy Basiel, geboren te Wilrijk (Antwerpen) op 27 augustus 1963,

overleden te Edegem op 23 augustus 2017, [rijksregisternum-
mer : 63.08.27-428.44], echtgenoot van de heer PIJL, Paul Maria Remi,
in leven laatst wonende te 2160 Wommelgem, Herentalsebaan 574.

Opgemaakt te Wommelgem op 22 januari 2018.
Evi Jansen, notaris.

(1907)

Blijkens een akte verleden voor notaris Tine Landuydt, te Mortsel,
op 24 januari 2018, heeft mevrouw GHYS, Nicole, geboren te
Antwerpen op negen december negentienhonderdvierenzestig, (rijks-
registernummer 64.12.09-412.67), wonend te 2570 Duffel, Recht-
straat 113, in naam van haar minderjarige zoon, jongeheer VERHAS,
Sam, geboren te Antwerpen (Wilrijk) op twee september tweeduizend
en drie (rijksregisternummer 03.09.02-193.96), wonend te 2570 Duffel,
Rechtstraat 113, de nalatenschap verworpen van de heer VERHAS,
Walter Leon, geboren te Wilrijk op negentien augustus negentienhon-
derdvierenvijftig, laatst in leven wonend te 2650 Edegem, Buizegemlei
92, bus 5 en overleden te Antwerpen (Wilrijk) op tweeën-
twintig augustus tweeduizend zestien.

Mevrouw Ghys, Nicole, werd gemachtigd blijkens beslissing van de
vrederechter van het kanton te Kontich, verleend op 12 december 2017.

Tine Landuydt, notaris.
(1908)

Bij akte, verleden voor geassocieerd notaris Maarten DE CLERCQ, te
Stekene (Kemzeke), op achttien januari tweeduizend achttien, hebben :

A.1. De heer DE NEVE, Steven, geboren te Gent op
twintig februari negentienhonderdvijfentachtig, wonende te
9900 Eeklo, Zandstraat 236.

A.2. De heer DE NEVE, Andy, geboren te Gent op
elf december negentienhonderdzesentachtig, wonende te 9060 Zelzate,
Koningin Astridlaan 45.

A.3. Mevrouw DE NEVE, Bianca, geboren te Gent op vijf-
tien juli negentienhonderdachtentachtig, wonende te 9960 Assenede,
Weverstraat 11.

A.4. De heer DE NEVE, Kevin, geboren te Gent op zes maart negen-
tienhonderdeenennegentig, wonende te 9060 Zelzate, Suikerkaai 38.

A.5. De heer DE NEVE, Dimitri, geboren te Gent op
acht september negentienhonderdtweeënnegentig, wonende te
9800 Deinze, Kortrijksesteenweg 268.

B.1. De heer DE NEVE, Gunther, geboren te Aalst op vijf mei negen-
tienhonderdzesenzeventig, wonende te 9060 Zelzate, Aubenaslaan 18.

B.2. De heer DE NEVE, Rudy Peter, geboren te Aalst op drieënt-
wintig juli negentienhonderdvijfenzestig, wonende te 9060 Zelzate,
Kerkstraat 105.

B.3. De heer DE NEVE, Marc Marcel, geboren te Aalst op
acht september negentienhonderdnegenenvijftig, wonende te
9060 Zelzate, Kerkstraat 3.

B.4. De heer DE NEVE, Hans, geboren te Welle op acht-
tien oktober negentienhonderdnegenenzestig, wonende te
1790 Affligem, Driesstraat 112.

B.5. De heer DE NEVE, Walter Remi, geboren te Brussel op achten-
twintig maart negentienhonderdzesenvijftig, wonende te 9190 Stekene,
Hellestraat 186.

B.6. De heer DE NEVE, André Dominique, geboren te Brussel op
vierentwintig juni negentienhonderdzevenenvijftig, wonende te
9473 Denderleeuw (Welle), Drieselken 20.

B.7. Mevrouw DE NEVE, Marina Agnes, geboren te Aalst op
elf augustus negentienhonderdachtenvijftig, wonende te 9470 Dender-
leeuw, Guido Gezellestraat 110, de verklaring van verwerping van de
nalatenschap afgelegd, naar aanleiding van het overlijden van de heer
DE NEVE, Danny, geboren te Welle op vijftien juli negentienhonderd-
eenenzestig, laatst wonende te 9060 Zelzate, Antoon Vanderlinden-
straat 55 en overleden te Sint-Pieters-Leeuw op vijftien november twee-
duizend zeventien.

Dit betreft een kosteloze verwerping zoals bedoeld in artikel 784,
derde lid van het Burgerlijk Wetboek.

Maarten DE CLERCQ, geassocieerd notaris.
(1909)
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Bij akte verleden voor notaris Bruno Moerman, te Kortrijk, op
24 januari 2017, werd de nalatenschap van wijlen de heer DEPRUYST,
Michiel Cyriel, geboren te Gullegem op 22 april 1934, nationaal
nummer 34.04.22-291.82, echtgenoot van mevrouw VANDEN-
BROUCKE, Odette, laatst wonende te 8501 Kortrijk (Heule), Ieperstuk
33, overleden te Kortrijk op 5 november 2017, zuiver en eenvoudig
verworpen door mevrouw DEPRUYST, Linda, geboren te Avelgem op
27 juni 1955, echtgenote van de heer VERHEYE, Willy Hendrik,
wonende te 8560 Wevelgem, Ballingstraat 18.

Voor uittreksel : Bruno Moerman, notaris.
(1910)

Petra François, notaris met standplaats te 9050 Gent (Ledeberg),
vijfde kanton, heeft op 23 januari 2018, een kosteloze akte verklaring
van verwerping nalatenschap verleden – Verwerpers : “1. mevrouw
DECLERCQ, Denise Sylvie Marie, geboren te Zingem op
19 december 1928, wonende te 9000 Gent, Sint-Antoniuskaai 15 K - 2.
mevrouw VEYS, Maureen Odile Josepha, geboren te Oudenaarde op
19 september 1954, wonende te 9030 Gent (Mariakerke), Polderken-
slaan 25 - 3. Mevrouw VEYS, Kathleen Elisa Leona, geboren te Ouden-
aarde op 27 augustus 1959, wonende te 9000 Gent, Francisco Ferrer-
laan 100 - 4. De heer SLABBINCK, Killian Jacques Elisabeth, geboren te
Gent op 23 maart 1989, wonende te 8730 Beernem, Bloemendalestraat
94, bus 1 - 5. Mevrouw SLABBINCK, Majel Denise Jacques, geboren te
Gent op 22 januari 1991, wonende te 9000 Gent, Rooigemlaan 2, bus 25
- 6. De heer VANDEPUTTE, Lenny Denise Sylvain, geboren te Gent op
5 januari 1982, wonende te 9940 Evergem, Ralingen 4 C101 - 7. De
jongeheer VANDEPUTTE, Lukas Bert Maureen, geboren te Gent op
19 juni 2008, wonende te 9920 Lovendegem, Bilksken 30 - 8. De
jongeheer VANDEPUTTE, Lennert Luc Hugo, geboren te Gent op
21 december 2009, wonende te 9920 Lovendegem, Bilksken 30, -
Erflater : “De heer VEYS, Jacques Gustaaf Eugenie, geboren te Berchem
op 4 november 1925, laatst in leven gedomicilieerd te 9000 Gent, Sint-
Antoniuskaai 15K, overleden te Gent op 24 augustus 2017.

Petra François, notaris.
(1911)

Op 24 januari 2018, heeft de heer Bogaerts, Stijn, ongehuwd, geboren
te Malle op 26 juli 1991, wonende te 2390 Malle, Sint Jobbaan 33, BUS
1. bij akte verleden voor notaris Eric Laenens, te Zoersel, de verklaring
van verwerping van de nalatenschap afgelegd voor de nalatenschap
van de heer Bogaerts, Stefaan Gustaaf Alfons Ludo, geboren te Brecht
op 31 augustus 1962, in leven laatst wonend te 2930 Brasschaat,
Bredabaan 445, bus 1001, hierna genoemd “de erflater”, overleden is te
Nissewaard (Nederland) op 21 september 2017.

Eric Laenens, notaris.

(1912)

Op 22/01/2018, heeft de heer VANDEVEN, Jan Andreas, geboren te
Gent op 07/11/1925, weduwnaar van mevrouw Maria Van Houte,
wonende te 2060 Antwerpen, Lange Beeldekensstraat 48, bus 50, bij
akte verleden voor notaris Peter Timmermans, te Antwerpen, de
verklaring van verwerping van de nalatenschap afgelegd voor de
nalatenschap van mevrouw VAN HOUTE, Maria Clementina, geboren
te Antwerpen op 12/04/1928, echtgenote van de heer Jan Vandeven, in
leven laatst wonende te 2060 Antwerpen, Lange Beeldekensstraat 48,
bus 40, en overleden te Antwerpen op 25/02/2017.

Peter Timmermans, notaris.

(1913)

Op 24 januari 2018, werd voor Mr. Herman Verschraegen, geassoci-
eerd notaris, te Wuustwezel, de verklaring geakteerd van verwerping
van de nalatenschap van mevrouw Barbereaux Swaab, Cora Wilhel-
mine, geboren te Kediri (Indonesië) op 14 december 1933, in leven laatst
wonend te 2930 Brasschaat, Miksebaan 238, bus 2002, overleden te
Wuustwezel op 28 juli 2017, afgelegd door de heer Dahler, Karl,

geboren te ’s-Gravenhage (Nederland) op 7 december 1959, wonend te
’s-Gravenhage (Nederland), Amsterdamse Veerkade 194, handelend in
zijn hoedanigheid van wettige erfgenaam.

Herman VERSCHRAEGEN, geassocieerd notaris.
(1914)

Bij akte verleden voor notaris Ludwig Vermeulen, te Merelbeke, op
23 januari 2018, hebben 1. de heer VAN GEYT, Gino Valentino Anita,
geboren te Gent op acht augustus negentienhonderddrieënzestig,
echtgenoot van mevrouw PERSYN, Helga Rosita Sybille, geboren te
Aalst op drieëntwintig september negentienhonderdvijfenzestig,
wonende te 9820 Merelbeke, Leemstraat 14; 2. de heer VAN GEYT,
Gevanni Chris François Yvonne, geboren te Gent op
dertien april negentienhonderdeenennegentig, ongehuwd, wonende te
9820 Merelbeke, Hundelgemsesteenweg 84, bus 0203; 3. mevrouw VAN
GEYT, Gitana Andréa Hilaire, geboren te Gent op negen april negen-
tienhonderdvierennegentig, ongehuwd, wonende te 9520 Sint-Lievens-
Houtem, Senator Verbrugghenlaan 14 en mevrouw VAN GEYT,
Romina Sybille Pascal, geboren te Gent op vier juli negentienhonderd-
vijfennegentig, ongehuwd, wonende te 9820 Merelbeke, Leemstraat 14,
de verklaring van < verwerping > van de nalatenschap afgelegd voor
de nalatenschap van de heer VAN GEYT, Francois Virginie, geboren te
Gent op twintig juli negentienhonderdzevenendertig, echtgenoot van
mevrouw WILLEMS, Andréa, laatst wonende te 9820 Merelbeke, Sint-
Michielslaan 4, en testamentloos overleden te Gent op
zestien januari tweeduizend veertien.

Opgemaakt en getekend door notaris Ludwig Vermeulen, te
Merelbeke, op 24 januari 2018.

(1915)

Akte ondertekend voor notaris Evi Jansen, te Wommelgem, op
13 september 2017, ter registratie aangeboden.

Identiteit van de comparant : mevrouw VOLS, Nadine Clementine
Raymonda, geboren te Wilrijk op 30 maart 1956, [Identiteitskaart-
nummer : 592-6212186-96 / rijksregisternummer : 56.03.30-476.15],
echtgenote van de heer ELINCK, Jean-Paul Maria Armand, geboren te
Sint-Niklaas op 18 november 1956, [Identiteitskaartnummer :
592-6212202-15 /rijksregisternummer : 56.11.18-061.70], wonende te
2160 Wommelgem, Kempenlaan 34.

Gehuwd te Antwerpen op 23 januari 1999 onder het stelsel van de
scheiding van goederen blijkens huwelijkscontract verleden voor geas-
socieerd notaris Luc Rochtus te Antwerpen op 4 december 1998,
ongewijzigd tot op heden.

Het voorwerp van de akte betreft de verwerping van een nalaten-
schap van wijlen mevrouw BAEYENS Yvonne Philomena, uit de echt
gescheiden, geboren te Hoboken op 11 april 1930 [rijksregisternummer :
30.04.11-394.31], in leven laatst wonende te 2640 Mortsel, Jozef
Hermanslei 21 en overleden te Antwerpen op 7 juli 2017.

Opgemaakt te Wommelgem op 13 september 2017.
Evi Jansen, notaris.

(1916)

Verklaring van verwerping bij akte verleden voor notaris Ghislain
Eerdekens, te Neerpelt, op 24 januari 2018, door :

A. De heer ARITS, Jacobus Henricus, geboren te Bocholt op
19 februari 1945 (nationaal nummer 45.02.19-197.95), echtgenoot van
mevrouw VROLIX, Madeleine Jacqueline Maria, geboren te Sint-
Huibrechts-Lille op 24 september 1947, wonende te 3950 Bocholt, Oude
Kerkstraat 45.

B. De heer ARITS, Kris Jozef, geboren te Hamont op 26 juni 1970
(nationaal nummer 70.06.26-199.48), en zijn echtgenote, mevrouw
VANAKEN, Edith Mathea Maria, geboren te Bree op 16 juli 1971
(nationaal nummer 71.07.16-072.18), samenwonende te 3960 Bree,
Toleikstraat 1.

Optredend in hun persoonlijke naam en samen optredend in de
hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger en drager van het
ouderlijk gezag, zijnde : ouders van de volgende minderjarige kinde-
ren :

1. de heer ARITS, Toon Jef, geboren te Bree op 14 augustus 2002,
ongehuwd, wonende te 3960 Bree, Toleikstraat 1;
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2. mejuffrouw ARITS, Fien, geboren te Bree op 7 september 2004,
ongehuwd, wonende te 3960 Bree, Toleikstraat 1, en;

3. de heer ARITS, Sam, geboren te Bree op 8 mei 2007, ongehuwd,
wonende te 3960 Bree, Toleikstraat 1.

optredend krachtens een machtiging afgeleverd op
23 november 2017, door de vrederechter van het kanton Bree.

C. De heer THEUWISSEN, Patrick Joseph Jeanne, geboren te Neer-
pelt op 18 februari 1967 (nationaal nummer 67.02.18-219.80), en zijn
echtgenote, mevrouw ARITS, Ilse, geboren te Hamont op
29 augustus 1972 (nationaal nummer 72.08.29-038.78), samenwonende
te 3950 Bocholt, Oude Kerkstraat 45A.

Optredend in hun persoonlijke naam en samen optredend in de
hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger en drager van het
ouderlijk gezag, zijnde : ouders van de volgende minderjarige kinde-
ren :

1. de heer THEUWISSEN, Giel, geboren te Bree op 12 oktober 2000,
ongehuwd, wonende te 3950 Bocholt, Oude Kerkstraat 45A;

2. mejuffrouw THEUWISSEN, Lieke, geboren te Bree op
10 september 2002, ongehuwd, wonende te 3950 Bocholt, Oude Kerk-
straat 45A, en;

3. de heer THEUWISSEN, Ties, geboren te Bree op 20 december 2007,
ongehuwd, wonende te 3950 Bocholt, Oude Kerkstraat 45A.

optredend krachtens een machtiging afgeleverd op
28 september 2017, door de vrederechter van het kanton Bree.

Voorwerp van verklaring : verwerping de gewone nalatenschap van
de heer ARITS, Joannes Henricus Cornelius, geboren te Neerpelt op
9 november 1950 (nationaal nummer 50.11.09-191.84), weduwnaar van
Bloemen, Madelaine José, wonende te 3960 Bree, Nieuwstadstraat 9
A003 en overleden op 28 april 2017 te Genk, zuiver en eenvoudig in
geval van de gewone wettelijke devolutie.

Dit betreft een kosteloze verwerping zoals bedoeld in artikel 784,
derde lid van het BW.

Ghislain Eerdekens, notaris.
(1917)

Bij akte verleden voor notaris Bruno Moerman, te Kortrijk, op
25 januari 2018, werd de nalatenschap van wijlen de heer COIGNÉ, José
Julien, echtgescheiden, geboren te Kortrijk op 10 maart 1951, nationaal
nummer 51.03.10-355.49, laatst wonende te 8500 Kortrijk, Rozenlaan 30,
overleden te Kortrijk op 17 juli 2017, zuiver en eenvoudig verworpen
door de heer COIGNÉ, Charles Clément, ongehuwd, geboren te
Mouscron op 1 juli 1990, wonende te 7700 Mouscron, Tour-
coingstraat 50, bus 8.

Voor uittreksel : Bruno Moerman, notaris.
(1918)

Blijkens akte verleden voor notaris Frank Desmet, te Eeklo, op
24 januari 2018, heeft de heer CAES, Dirk, RR-nummer 64.09.13-039.08,
geboren te Gent op 13 september 1964, echtgescheiden, wonende te
9950 Waarschoot, Arisdonk 55, een verklaring afgelegd om de nalaten-
schap van de heer CAES, Karel Petrus Aimé, RR-nummer 34.02.04-
027.96, geboren te Gent op 4 februari 1934, laatst wonende te 9040 Gent
(Sint-Amandsberg), Waterstraat 4, overleden te Gent op
10 augustus 2017, zuiver en eenvoudig te verwerpen overeenkomstig
artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek.

Frank Desmet, notaris, te Eeklo.
(1919)

Voor het ambt van geassocieerd notaris Els Van Tuyckom, te Brugge
(Sint-Kruis), werd op 23 januari 2018 een akte van verwerping verleden
waarbij de heer GAILLIAERT, Davy Bernard Martine, geboren te
Brugge op tien oktober negentienhonderdvierentachtig, rijksregister-
nummer : 84.10.10-089.87 en mevrouw LETESSON, Gaëlle Germaine
Veerle, geboren te Leuven op zes juni negentienhonderdnegenen-
tachtig, rijksregisternummer : 89.06.06-248.28, wonend te
8730 Beernem, Oedelemsteenweg 25B, in naam en voor rekening van
hun minderjarig kind, mejuffrouw GAILLIAERT, Olivia Lucie Ludo,
geboren te Brugge op zesentwintig mei tweeduizend zestien,
rijksregisternum-

mer : 16.05.26-026.79, wonende te 8730 Beernem, Oedelemsteenweg
25B, een verklaring van verwerping hebben doen acteren inzake de
nalatenschap van de heer GAILLIAERT, Roland Jérome Simonne
Maria, echtgescheiden, geboren te Brugge op acht mei negentienhon-
derdnegenenvijftig, rijksregisternummer : 59.05.08-297.58, wonende te
8610 Kortemark, Torhoutstraat 15, bus 1.

Els Van Tuyckom, notaris.
(1920)

Bij akte verleden voor Mr. Alex De Wulf, notaris, met standplaats te
Gent (vierde kanton), die zijn ambt uitoefent in de BV BVBA DE WULF,
VERBIST, VAN POUCKE & VANDERLINDEN, GEASSOCIEERDE
NOTARISSEN, met zetel te 9041 Gent, Christiaan Van der Heyden-
laan 2, op 3 januari 2018, hebben 1. mevrouw DE MUREL, Elviera,
geboren te Gent op drie mei negentienhonderdeenennegentig, echtge-
note van de heer Delmotte, Bjorn Frieda Paul, wonende te
9900 Eeklo, Euerardstraat en 2. mevrouw DE MUREL, Centina, geboren
te Gent op twee juli negentienhonderdzevenennegentig, ongehuwd en
bevestigend geen verklaring van wettelijke samenwoning te hebben
afgelegd, wonende te 9940 Evergem, Ahlhornstraat 16, bus 101, de
nalatenschap van wijlen de heer DE MUREL, Xavier Marc Marie,
geboren te Gent op zesentwintig mei negentienhonderdachtenzestig,
echtgescheiden, in leven laatst wonende te 9940 Evergem, Kanaal-
straat 13A, overleden te Evergem op twaalf november tweeduizend
zeventien, verworpen.

Mr. Alex De Wulf, notaris.
(1921)

Op 24 januari 2018, werd voor meester Herman Verschraegen, geas-
socieerd notaris te Wuustwezel, de verklaring geakteerd van verwer-
ping voor de nalatenschap van mevrouw Barbereaux, Swaab, Cora
Wilhelmine, geboren te Kediri (Indonesië) op 14 december 1933, in
leven laatst wonend te 2930 Brasschaat, Miksebaan 238, bus 2002,
overleden te Wuustwezel op 28 juli 2017, afgelegd door
de heer Van Mael, Louis Marie Eduard, geboren te Deurne (Antwerpen)
op 9 juni 1931, wonend te 2110 Wijnegem, Schoolstraat 2/0025,
handelend in zijn hoedanigheid van testamentaire erfgenaam.

Herman VERSCHRAEGEN, geassocieerd notaris.
(1922)

Verklaring verwerping nalatenschap verleden voor notaris Ilse
Janssens, op 24/01/2018 door :

VLEMINCKX, Ken, geboren te Bornem op 31/03/1978, wonende te
2870 Puurs, Achterhoefweg 15;

VLEMINCKX, Stijn, geboren te Bornem op 06/10/1980, wonende te
2870 Puurs, Ruisbroek-Dorp 17.

Verwerping van de nalatenschap van DE WACHTER, Joseph Jean
Odiel, geboren te Vinkem op 23 juli 1917, laatst wonende te 2870 Puurs,
Ruisbroek-Dorp 40, overleden te Rumst op 06/11/2017.

Ilse JANSSENS, notaris.
(1923)

Ingevolge akte verleden voor notaris Hélène Goret, te Overijse op
22 januari 2018, heeft mevrouw VYNCKE, Ann Marie Karina, geboren
te Brussel op 2 februari 1965, wonende te 3090 Overijse, Adriaanstraat
48, de nalatenschap van wijlen de heer VYNCKE, Marc Maurice
Germain, geboren te Gent op 30 juni 1945, en overleden te Leuven op
10 oktober 2017, laatst wonende te 3000 Leuven, Fonteinstraat 135/
0802, verworpen.

Overijse, 25 januari 2018.

Hélène GORET, notaris.
(1924)
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L’AN DEUX MIL DIX-HUIT, le dix-huit janvier, devant nous, Maître
Remi CAPRASSE, notaire à Auvelais (commune de Sambreville).

A COMPARU :

Madame DE LANDTSHEER, Valérie Annie, née à Charleroi
le 25 novembre 1981 (numéro national 81.11.25-216.36), domiciliée à
5640 Mettet, rue de Devant-les-Bois 9/A.

Ci-après dénommé « comparant ».

EXPOSE PREALABLE

Préalablement à la déclaration objet du présent acte, le comparant
nous a exposé ce qui suit.

Madame VAN PUYENBROECK, Louisiane Rita Madeleine Réjane,
née à Jumet le 3 septembre 1973, en son vivant domiciliée à Charleroi
(Marchienne-au-Pont), rue Jules Jaumet 69, est décédée à Charleroi
le 27 août 2017.

Lequel est ci-après désigné « défunt ».

OBJET DE LA DECLARATION

Cet exposé fait, le comparant a déclaré renoncer purement et
simplement à la succession du défunt, conformément à l’article 784 du
Code civil.

INFORMATIONS
Le comparant confirme que le notaire l’a informé des conséquences

civiles et fiscales de son choix.
CONFIRMATION DE L’IDENTITE
Le notaire soussigné confirme l’identité du comparant au vu de

sa carte d’identité. Le comparant autorise expressément le notaire
soussigné à reproduire aux présentes son numéro national.

ELECTION DE DOMICILE
Pour l’exécution et les suites juridiques des présentes, le comparant

fait élection de domicile en sa demeure susindiquée.
DECLARATION SUR L’HONNEUR
Le comparant, qui renonce, déclare sur l’honneur qu’à sa connais-

sance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(S 5.000).

PUBLICITE
Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes,

la déclaration de renonciation est publiée par mention au Moniteur
belge, par les soins du notaire soussigné, conformément à l’article 784,
alinéa 2, du Code civil; cet article prévoit en outre l’exemption des frais
de publication.

DECLARATION FISCALE
Le présent acte sera enregistré gratuitement conformément à

l’article 161, 18° du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et
de greffe et est exempté de paiement de droit d’écriture conformément
à l’article 21, 13°, du Code des droits et taxes divers.

DONT ACTE
Fait, passé et commenté à Sambreville (Auvelais), en l’étude.
Lecture entière faite, le comparant a signé, ainsi que nous, notaire.
(Signé) Remi CAPRASSE, notaire.

(1925)

L’AN DEUX MIL DIX-HUIT, le dix-huit janvier, devant nous, Maître
Remi CAPRASSE, notaire à Auvelais (commune de Sambreville).

A COMPARU :

Monsieur DE LANDTSHEER, Elie Jacques, né à Charleroi
le 10 août 1976 (numéro national 76.08.10-069.22), domicilié à
4630 Soumagne, rue de Filipesti 19.

Ci-après dénommé « comparant ».

EXPOSE PREALABLE

Préalablement à la déclaration objet du présent acte, le comparant
nous a exposé ce qui suit.

Madame VAN PUYENBROECK, Louisiane Rita Madeleine Réjane,
née à Jumet le 3 septembre 1973, en son vivant domiciliée à Charleroi
(Marchienne-au-Pont), rue Jules Jaumet 69, est décédée à Charleroi
le 27 août 2017.

Lequel est ci-après désigné « défunt ».

OBJET DE LA DECLARATION

Cet exposé fait, le comparant a déclaré renoncer purement et
simplement à la succession du défunt, conformément à l’article 784 du
Code civil.

INFORMATIONS
Le comparant confirme que le notaire l’a informé des conséquences

civiles et fiscales de son choix.
CONFIRMATION DE L’IDENTITE
Le notaire soussigné confirme l’identité du comparant au vu de

sa carte d’identité. Le comparant autorise expressément le notaire
soussigné à reproduire aux présentes son numéro national.

ELECTION DE DOMICILE
Pour l’exécution et les suites juridiques des présentes, le comparant

fait élection de domicile en sa demeure susindiquée.
DECLARATION SUR L’HONNEUR
Le comparant, qui renonce, déclare sur l’honneur qu’à sa connais-

sance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(S 5.000).

PUBLICITE
Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes,

la déclaration de renonciation est publiée par mention au Moniteur
belge, par les soins du notaire soussigné, conformément à l’article 784,
alinéa 2, du Code civil; cet article prévoit en outre l’exemption des frais
de publication.

DECLARATION FISCALE
Le présent acte sera enregistré gratuitement conformément à

l’article 161, 18° du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et
de greffe et est exempté de paiement de droit d’écriture conformément
à l’article 21, 13°, du Code des droits et taxes divers.

DONT ACTE
Fait, passé et commenté à Sambreville (Auvelais), en l’étude.
Lecture entière faite, le comparant a signé, ainsi que nous, notaire.
(Signé) Remi CAPRASSE, notaire.

(1926)

L’AN DEUX MIL DIX-HUIT, le dix-huit janvier, devant nous, Maître
Remi CAPRASSE, notaire à Auvelais (commune de Sambreville).

A COMPARU :

Monsieur JACOBS, Dorian Nathanaël, né à Charleroi
le 16 décembre 1999 (numéro national 99.12.16-257.68), domicilié à
5060 Sambreville, rue de la Montagne 22/A.

Ci-après dénommé « comparant ».

EXPOSE PREALABLE

Préalablement à la déclaration objet du présent acte, le comparant
nous a exposé ce qui suit.

Monsieur JACOBS, Nathanaël Georges Jean-Louis, né à Sambreville
le 14 mars 1987, en son vivant domicilié à Sambreville, rue du
Rominet 88/B, est décédé à Farciennes le 25 avril 2015.

Lequel est ci-après désigné « défunt ».

OBJET DE LA DECLARATION

Cet exposé fait, le comparant a déclaré renoncer purement et
simplement à la succession du défunt, conformément à l’article 784 du
Code civil.

INFORMATIONS
Le comparant confirme que le notaire l’a informé des conséquences

civiles et fiscales de son choix.
CONFIRMATION DE L’IDENTITE
Le notaire soussigné confirme l’identité du comparant au vu de

sa carte d’identité. Le comparant autorise expressément le notaire
soussigné à reproduire aux présentes son numéro national.

ELECTION DE DOMICILE
Pour l’exécution et les suites juridiques des présentes, le comparant

fait élection de domicile en sa demeure susindiquée.
DECLARATION SUR L’HONNEUR
Le comparant, qui renonce, déclare sur l’honneur qu’à sa connais-

sance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(S 5.000).

7129BELGISCH STAATSBLAD — 30.01.2018 — MONITEUR BELGE



PUBLICITE
Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes,

la déclaration de renonciation est publiée par mention au Moniteur
belge, par les soins du notaire soussigné, conformément à l’article 784,
alinéa 2, du Code civil; cet article prévoit en outre l’exemption des frais
de publication.

DECLARATION FISCALE
Le présent acte sera enregistré gratuitement conformément à

l’article 161, 18° du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et
de greffe et est exempté de paiement de droit d’écriture conformément
à l’article 21, 13°, du Code des droits et taxes divers.

DONT ACTE
Fait, passé et commenté à Sambreville (Auvelais), en l’étude.
Lecture entière faite, le comparant a signé, ainsi que nous, notaire.
(Signé) Remi CAPRASSE, notaire.

(1927)

L’AN DEUX MIL DIX-HUIT,le dix-huit janvier, devant nous, Maître
Remi CAPRASSE, notaire à Auvelais (commune de Sambreville).

ONT COMPARU :

1. Monsieur MIGNON, Jacques Désiré, né à Auvelais
le 11 janvier 1957 (numéro national 57.01.11-121.74), domicilié à
5060 Sambreville (Falisolle), rue de la Logette 46.

2. Monsieur MIGNON, Grégory Jacques, né à Namur
le 14 janvier 1981 (numéro national 81.01.14-235.83), domicilié à
5060 Sambreville, rue de la Logette 46.

Ci-après dénommé « comparant ».
EXPOSE PREALABLE
Préalablement à la déclaration objet du présent acte, le comparant

nous a exposé ce qui suit.
Monsieur MIGNON Alain, né à Aiseau le 7 juin 1955, en son vivant

domicilié à Charleroi, sentier de la Rampe 1, est décédé à Charleroi
le 22 décembre 2017.

Lequel est ci-après désigné « défunt ».
OBJET DE LA DECLARATION
Cet exposé fait, le comparant a déclaré renoncer purement et

simplement à la succession du défunt, conformément à l’article 784 du
Code civil.

INFORMATIONS
Le comparant confirme que le notaire l’a informé des conséquences

civiles et fiscales de son choix.
CONFIRMATION DE L’IDENTITE
Le notaire soussigné confirme l’identité du comparant au vu de

sa carte d’identité. Le comparant autorise expressément le notaire
soussigné à reproduire aux présentes son numéro national.

ELECTION DE DOMICILE
Pour l’exécution et les suites juridiques des présentes, le comparant

fait élection de domicile en sa demeure susindiquée.
DECLARATION SUR L’HONNEUR
Le comparant, qui renonce, déclare sur l’honneur qu’à sa connais-

sance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(S 5.000).

PUBLICITE
Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes,

la déclaration de renonciation est publiée par mention au Moniteur
belge, par les soins du notaire soussigné, conformément à l’article 784,
alinéa 2, du Code civil; cet article prévoit en outre l’exemption des frais
de publication.

DECLARATION FISCALE
Le présent acte sera enregistré gratuitement conformément à

l’article 161, 18° du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et
de greffe et est exempté de paiement de droit d’écriture conformément
à l’article 21, 13°, du Code des droits et taxes divers.

DONT ACTE
Fait, passé et commenté à Sambreville (Auvelais), en l’étude.
Lecture entière faite, le comparant a signé, ainsi que nous, notaire.
(Signé) Remi CAPRASSE, notaire.

(1928)

L’AN DEUX MIL DIX-HUIT, le dix janvier, devant nous, Maître Remi
CAPRASSE, notaire à Auvelais (commune de Sambreville).

ONT COMPARU :

1. Mademoiselle FICHELLE, Charlène, née à Bornem le 9 juin 1997
(numéro national 97.06.09-372.79), célibataire, domiciliée à
5060 Sambreville (Tamines), rue des Cailloux 4/B.

2. Monsieur FICHELLE, Killian, né à Bornem le 29 septembre 1999
(numéro national 99.09.29-393.06), domicilié à 5680 Doische, quartier
du Pairet 137/A.

Ci-après dénommés « comparant ».
EXPOSE PREALABLE
Préalablement à la déclaration objet du présent acte, le comparant

nous a exposé ce qui suit.
Monsieur FICHELLE, Michel, né à Jemappes le 23 mai 1966, en son

vivant domicilié à Doische (Gochenée), quartier du Pairet 137/A, est
décédé à Doische le 19 octobre 2017.

Lequel est ci-après désigné « défunt ».
OBJET DE LA DECLARATION
Cet exposé fait, le comparant a déclaré renoncer purement et

simplement à la succession du défunt, conformément à l’article 784 du
Code civil.

INFORMATIONS
Le comparant confirme que le notaire l’a informé des conséquences

civiles et fiscales de son choix.
CONFIRMATION DE L’IDENTITE
Le notaire soussigné confirme l’identité du comparant au vu de

sa carte d’identité. Le comparant autorise expressément le notaire
soussigné à reproduire aux présentes son numéro national.

ELECTION DE DOMICILE
Pour l’exécution et les suites juridiques des présentes, le comparant

fait élection de domicile en sa demeure susindiquée.
DECLARATION SUR L’HONNEUR
Le comparant, qui renonce, déclare sur l’honneur qu’à sa connais-

sance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(S 5.000).

PUBLICITE
Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes,

la déclaration de renonciation est publiée par mention au Moniteur
belge, par les soins du notaire soussigné, conformément à l’article 784,
alinéa 2, du Code civil; cet article prévoit en outre l’exemption des frais
de publication.

DECLARATION FISCALE
Le présent acte sera enregistré gratuitement conformément à

l’article 161, 18° du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et
de greffe et est exempté de paiement de droit d’écriture conformément
à l’article 21, 13°, du Code des droits et taxes divers.

DONT ACTE
Fait, passé et commenté à Sambreville (Auvelais), en l’étude.
Lecture entière faite, le comparant a signé, ainsi que nous, notaire.
(Signé) Remi CAPRASSE, notaire.

(1929)

L’AN DEUX MIL DIX-HUIT, le dix janvier, devant nous, Maître Remi
CAPRASSE, notaire à Auvelais (commune de Sambreville).

A COMPARU :

Madame FICHELLE, Muriel, née à Jemappes le 3 février 1969
(numéro national 69.02.03-112.97), domiciliée à 6637 Fauvillers, rue des
Basses Vannes 163.

Ci-après dénommée « comparant ».

EXPOSE PREALABLE

Préalablement à la déclaration objet du présent acte, le comparant
nous a exposé ce qui suit.

Monsieur FICHELLE, Michel, né à Jemappes le 23 mai 1966, en son
vivant domicilié à Doische (Gochenée), quartier du Pairet 137/A, est
décédé à Doische le 19 octobre 2017.

Lequel est ci-après désigné « défunt ».
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OBJET DE LA DECLARATION

Cet exposé fait, le comparant a déclaré renoncer purement et
simplement à la succession du défunt, conformément à l’article 784 du
Code civil.

INFORMATIONS
Le comparant confirme que le notaire l’a informé des conséquences

civiles et fiscales de son choix.
CONFIRMATION DE L’IDENTITE
Le notaire soussigné confirme l’identité du comparant au vu de sa

carte d’identité. Le comparant autorise expressément le notaire
soussigné à reproduire aux présentes son numéro national.

ELECTION DE DOMICILE
Pour l’exécution et les suites juridiques des présentes, le comparant

fait élection de domicile en sa demeure susindiquée.
DECLARATION SUR L’HONNEUR
Le comparant, qui renonce, déclare sur l’honneur qu’à sa connais-

sance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(S 5.000).

PUBLICITE
Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes,

la déclaration de renonciation est publiée par mention au Moniteur
belge, par les soins du notaire soussigné, conformément à l’article 784,
alinéa 2, du Code civil; cet article prévoit en outre l’exemption des frais
de publication.

DECLARATION FISCALE
Le présent acte sera enregistré gratuitement conformément à

l’article 161, 18° du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et
de greffe et est exempté de paiement de droit d’écriture conformément
à l’article 21, 13°, du Code des droits et taxes divers.

DONT ACTE
Fait, passé et commenté à Sambreville (Auvelais), en l’étude.
Lecture entière faite, le comparant a signé, ainsi que nous, notaire.
(Signé) Remi CAPRASSE, notaire.

(1930)

L’AN DEUX MIL DIX-HUIT, le dix janvier, devant nous, Maître Remi
CAPRASSE, notaire à Auvelais (commune de Sambreville).

ONT COMPARU :

1. Monsieur FICHELLE, Guy Gérard, né à Péronnes-lez-Binche
le 10 septembre 1941 (numéro national 41.09.10-091.48), domicilié à
5060 Sambreville (Auvelais), rue de la Vacherie 12.

2. Madame KICKENS, Mariane Françoise, née à Trazegnies
le 16 juin 1944 (numéro national 44.06.16-152.43), domiciliée à
5060 Sambreville (Auvelais), rue de la Vacherie 12.

Ci-après dénommés « comparant ».

EXPOSE PREALABLE

Préalablement à la déclaration objet du présent acte, le comparant
nous a exposé ce qui suit.

Monsieur FICHELLE, Michel, né à Jemappes le 23 mai 1966, en son
vivant domicilié à Doische (Gochenée), quartier du Pairet 137/A, est
décédé à Doische le 19 octobre 2017.

Lequel est ci-après désigné « défunt ».

OBJET DE LA DECLARATION

Cet exposé fait, le comparant a déclaré renoncer purement et
simplement à la succession du défunt, conformément à l’article 784 du
Code civil.

INFORMATIONS
Le comparant confirme que le notaire l’a informé des conséquences

civiles et fiscales de son choix.
CONFIRMATION DE L’IDENTITE
Le notaire soussigné confirme l’identité du comparant au vu de

sa carte d’identité. Le comparant autorise expressément le notaire
soussigné à reproduire aux présentes son numéro national.

ELECTION DE DOMICILE
Pour l’exécution et les suites juridiques des présentes, le comparant

fait élection de domicile en sa demeure susindiquée.
DECLARATION SUR L’HONNEUR

Le comparant, qui renonce, déclare sur l’honneur qu’à sa connais-
sance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(S 5.000).

PUBLICITE
Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes,

la déclaration de renonciation est publiée par mention au Moniteur
belge, par les soins du notaire soussigné, conformément à l’article 784,
alinéa 2, du Code civil; cet article prévoit en outre l’exemption des frais
de publication.

DECLARATION FISCALE
Le présent acte sera enregistré gratuitement conformément à

l’article 161, 18° du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et
de greffe et est exempté de paiement de droit d’écriture conformément
à l’article 21, 13°, du Code des droits et taxes divers.

DONT ACTE
Fait, passé et commenté à Sambreville (Auvelais), en l’étude.
Lecture entière faite, le comparant a signé, ainsi que nous, notaire.
(Signé) Remi CAPRASSE, notaire.

(1931)

D’un acte reçu par le notaire Remi CAPRASSE, à Auvelais,
le 17 janvier 2018, il résulte que :

1. Madame DHYNE, Sylvianne Josée, née à Auvelais le 21 août 1970,
domiciliée à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, avenue des Muguets 44.

2. Monsieur DHYNE, Michel Armand, né à Auvelais
le 23 octobre 1954, domicilié à 5060 Sambreville, rue Bois-Sainte-
Marie 59.

3. Madame DHYNE, Valérie Josée, née à Sambreville le 5 juillet 1977,
domiciliée à 5060 Sambreville, clos des Mines 4/A.

4. Monsieur BAKUN, Anthony Dominique, né à Sambreville
le 5 juin 1990, domicilié à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, avenue des
Muguets 44.

5. Monsieur BAKUN, Kévin François, né à Sambreville
le 10 juin 1988, domicilié à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, route
d’Eghezée 135/1.

6. Monsieur BAKUN, Mikaël Christian, né à Sambreville
le 15 juin 1992, domicilié à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, avenue des
Muguets 44.

7. Monsieur DHYNE, Alain Emile, né à Auvelais
le 16 novembre 1955, domicilié à 5060 Sambreville, rue Joseph
Vincent 14.

8. Madame KAISIN, Christelle Aline, née à Auvelais le 15 juin 1973,
domiciliée à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, avenue des Muguets 61.

9. Madame KAISIN, Lysiane Béatrice, née à Auvelais
le 31 octobre 1974, domiciliée à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, avenue des
Muguets 63.

10. Monsieur DHYNE, Christophe Michel, né à Basse-Sambre
le 27 juin 1977, domicilié à 5060 Sambreville, rue Joseph Vincent 14.

Ont a renoncé à la succession de Madame DHYNE, Isabelle
Bernadette Michelle Ghislaine, née à Auvelais le 31 mars 1973,
célibataire, domiciliée à Comines-Warneton, avenue des Acacias 24, et
décédée à Comines-Warneton le 11 juillet 2017.

Pour extrait analytique conforme : Remi CAPRASSE, notaire.
(1932)

L’an deux mil dix-huit, le vingt-deux janvier.

Devant nous, Alain MAHIEU, notaire à la résidence de Mouscron, à
Mouscron, en l’étude, rue de Tourcoing 86.

A COMPARU :

Madame VANDE RIVIERE, Alison Elodie Laura, née à Mouscron
le 2 décembre 1995, numéro national 95.12.02-174.02, célibataire,
demeurant à F-59150 Wattrelos, rue Beaurepaire 1.

Laquelle nous déclare agir en son nom personnel.
EXPOSE PREALABLE
La comparante nous a exposé ce qui suit.
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Monsieur DEWAELE, Emmanuel Charles, né le 6 septembre 1937, à
Mouscron, en son vivant domicilié à 7700 Mouscron, rue Pasteur 20,
est décédé le 18 avril 2016, à Mouscron.

Lequel est ci-après désigné par l’expression le « de cuius ».

OBJET DE LA DECLARATION

La comparante déclare renoncer purement et simplement à la succes-
sion ordinaire du « de cuius », conformément à l’article 784 du Code
civil.

Alain MAHIEU, notaire.
(1833)

L’an deux mil dix-huit, le vingt-deux janvier, devant nous, notaire
Alain MAHIEU, notaire à la résidence de Mouscron, exerçant
sa fonction dans la société « Notaire Alain Mahieu CS SPRL », ayant
son siège à 7700 Mouscron, rue de Tourcoing 86.

ONT COMPARU :

1. Monsieur LEBLANC, Roland Jacques, né à Mouscron
le 7 octobre 1968, numéro national 68.10.07-103.21, divorcé, domicilié à
7700 Mouscron, rue des Combattants 20/0004.

2. Madame LEBLANC, Nathalie Henriette, née à Mouscron
le 29 novembre 1976, numéro national 76.11.29-096.28, épouse de
Monsieur BONTE, David, né à Mouscron le 15 septembre 1976,
domiciliée à 7700 Mouscron, rue du Calvaire 191.

Lesquels nous déclarent agir en leur nom personnel.

EXPOSE PREALABLE

Les comparants nous ont exposé ce qui suit.

Monsieur LEBLANC, Ghislain Camille Florimond, né à Herseaux
le 11 août 1940, numéro national 40.08.11-073.08, divorcé en premières
noces de Madame Truye, Monique Jacqueline, veuf en secondes noces
de Madame Vandenbroucke, Nicole Louise, domicilié à 7700 Mouscron,
rue des Horticulteurs 26/0053, est décédé à Mouscron
le 15 octobre 2017.

OBJET DE LA (DES) DECLARATION(S)

Les comparants déclarent renoncer purement et simplement à
la succession ordinaire du défunt, conformément à l’article 784 du Code
civil.

Alain MAHIEU, notaire.
(1834)

L’an deux mil dix-huit, le dix-sept janvier, devant nous, Alain
MAHIEU, notaire à la résidence de Mouscron.

A Mouscron, en l’étude, rue de Tourcoing 86.

A COMPARU :

Monsieur DRUELLE, Dominique Abraham Roger, né à Lille (France)
le 4 novembre 1969, numéro national 69.51.04-241.87, époux de
Madame TRUFFIN, Michèle, demeurant à 59000 Lille (France), rue
Cassini 14.

Marié sous le régime légal français à défaut de contrat de mariage
ayant précédé leur union; régime non modifié ainsi qu’il le déclare.

Lequel nous déclare agir en son nom personnel.

EXPOSE PREALABLE

Le comparant nous a exposé ce qui suit :

Monsieur DRUELLE, Didier Emile Jean Raphaël, né à Lille (France)
le 3 juillet 1973, époux de Madame Vanclooster, Fabienne Josiane,
domicilié à 7700 Mouscron, rue du Sapin-Vert 40/0015, est décédé à
Mouscron le 14 juin 2017.

Lequel est ci-après désigné par l’expression le « de cuius ».

OBJET DE LA DECLARATION

Le comparant déclare renoncer purement et simplement à la succes-
sion ordinaire du « de cuius, » conformément à l’article 784 du Code
civil.

Alain MAHIEU, notaire.
(1835)

Aux termes d’un acte authentique reçu par le notaire Géraldine
COLLARD, à la résidence de Morialmé (Florennes), le 24 janvier 2018,
Monsieur STEINIER, Styve Abel Sigrid Ghislain, né à Sambreville
le 5 janvier 2000, célibataire, domicilié à 5650 Walcourt, division de
Yves-Gomezée, place Saint-Laurent 3, agissant en son nom personnel, a
déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Madame REINS, Marie Henriette Ghislaine, née à Tamines,
le 10 février 1929, veuve de Monsieur Marc Steinier, domiciliée en son
vivant à 5060 Sambreville, division de Tamines, rue Capitaine
Fernémont 13, décédée à Sambreville le 25 avril 2017.

Géraldine COLLARD, notaire.
(1936)

Aux termes d’un acte authentique reçu par le notaire Géraldine
COLLARD, à la résidence de Morialmé (Florennes), le 24 janvier 2018,
Monsieur STEINIER, Styve Abel Sigrid Ghislain, né à Sambreville
le 5 janvier 2000, célibataire, domicilié à 5650 Walcourt, division de
Yves-Gomezée, place Saint-Laurent 3, agissant en son nom personnel, a
déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur STEINIER, Jean-Louis Willy Marc Martin, né à Auvelais
le 26 janvier 1953, célibataire, domicilié en son vivant à Sambreville,
division de Tamines, rue Capitaine Fernémont 13, décédé à Sambreville
le 13 novembre 2017.

Géraldine COLLARD, notaire.
(1937)

Par acte du notaire Jean-François Bricart, à Messancy, du 24/01/2018,
M. SADONES Herman Cyrille, né à Vellereille-les-Brayeux le vingt-
cinq septembre mille neuf cent trente-quatre, domicilié à 6792 Halanzy,
rue de la Gaume 5, Mme MATHIEU, Marie-Louise Suzanne Thérèse,
née à Messancy le quinze février mille neuf cent trente-sept, domiciliée
à 6792 Halanzy, rue de la Gaume 5, Mme SADONES, Anne Alice, née
à Pétange le neuf octobre mille neuf cent soixante-quatre, domiciliée à
6790 Aubange, rue du Village 41/C, M. AMELOT, Quentin Olivier
Valérie, né à Bruxelles le cinq juin mille neuf cent nonante-huit,
domicilié à 6790 Aubange, rue du Village 41/C, ont déclaré renoncer à
la succession de M. SADONES, Olivier Louis Gérard, né à Pétange
(Luxembourg) le vingt-huit octobre mille neuf cent soixante et un,
domicilié à 6032 Mont-sur-Marchienne (Charleroi), chaussée de
Thuin 89, et décédé à Charleroi le onze octobre deux mille dix-sept.

Jean-François BRICART, notaire.
(1938)

Par acte du notaire Jean-François Bricart, à Messancy, du 24/01/2018,
M. SAQUET, Alain Marcel Michel, né à Libramont-Chevigny
le trois janvier mille neuf cent quatre-vingt-deux, M. SAQUET, Maxime,
né à Arlon le quatre décembre deux mille cinq, et M. SAQUET,
Matthew, né à Arlon le dix-sept avril deux mille douze, tous domiciliés
à 6791 Athus, rue des Lilas 13, ont déclaré renoncer à la succession de
Mme SMIDTS, Marcelle Jeanne, née à Martelange le vingt-quatre juillet
mille neuf cent cinquante-deux, domiciliée à 6791 Athus, rue des
Fauvettes 3, décédée à Athus (Aubange) le deux septembre deux mille
dix-sept.

Jean-François BRICART, notaire.
(1939)

Il résulte d’un acte reçu le 9 janvier 2018, par Maître Véronique
Dolpire, notaire associé à 5500 Dinant, que :

1) Madame GUILLAUME, Carine Gilberte, née à Bouvignes-sur-
Meuse le 3 août 1962, domiciliée à 5537 Anhée, rue de la Libération 11,
agissant tant en son nom personnel qu’en sa qualité de mère et
représentante légale de sa fille mineure d’âge, MATHIEU, Marie, née à
Dinant le 14 juin 2001, domiciliée à 5537 Anhée, rue de la Libération 11,
et en vertu d’une autorisation délivrée le 29 novembre 2017, par
Madame Anne-Marie SELLESLAGH, juge de paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne, siège de Dinant.

2) Madame JACOB, Maïté Alvina, née à Dinant le 13 août 1986,
domiciliée à 5500 Dinant, rue Al Prée 34, agissant tant en son nom
personnel qu’en sa qualité de mère et représentante légale de
ses enfants mineurs d’âge : 1) NICOLAS, Elise, née à Namur
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le 7 mars 2007, et 2) NICOLAS, Aline, née à Namur le 26 mars 2012,
domiciliées à 5500 Dinant, rue Al Prée 34, et en vertu d’une autorisation
délivrée le 29 novembre 2017, par Madame Anne-Marie SELLESLAGH,
juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne, siège de Dinant.

3) Madame GUILLAUME, Carole Yvette, née à Dinant
le 3 février 1969, domiciliée à 5500 Dinant, rue Charles Balthasar 52,
agissant tant en son nom personnel qu’en sa qualité de mère et
représentante légale de son fils mineur d’âge, THURPIN, Allan, né à
Dinant le 8 novembre 2002, domicilié à 5590 Ciney, rue Charles
Balthasar 52, et en vertu d’une autorisation délivrée
le 12 décembre 2017, par Madame Marie-Ange HAQUENNE, juge de
paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney.

4) Monsieur THURPIN, Kevin Léon, né à Dinant
le 26 septembre 1995, domicilié à 5590 Ciney, rue Charles Balthasar 52,
agissant en son nom personnel.

5) Madame GUILLAUME, Solange Michelle, née à Dinant
le 15 juillet 1990, domiciliée à 5500 Dinant, rue Stilmant 4, bte 2, agissant
en son nom personnel.

6) Monsieur GUILLAUME, Joe Mickael, né à Dinant le 5 avril 1993,
domicilié à 5500 Dinant, rue Stilmant 4, bte 2, agissant en son nom
personnel.

Ont renoncé purement et simplement à la succession de leur frère,
oncle et grand-oncle, Monsieur GUILLAUME, Frédéric Didier Ghislain,
né à Dinant le 21 octobre 1973, domicilié à 5500 Dinant, rue Fétis 80/B,
décédé à Dinant le 16 octobre 2017.

Les comparants ont déclaré sur l’honneur qu’à leur connaissance
l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 du Code
civil.

Véronique DOLPIRE, notaire associé à Dinant.
(1940)

Il résulte d’un acte reçu le 3 janvier 2018, par Maître Véronique
Dolpire, notaire associé à 5500 Dinant, que :

Monsieur GUILLAUME, Didier Franz Edmond Ghislain, né à
Bouvignes-sur-Meuse le 30 décembre 1957, domicilié à 5500 Dinant
(Bouvignes-sur-Meuse), rue des Béguines 1/bte 3, a renoncé purement
et simplement à la succession de son frère, Monsieur GUILLAUME,
Frédéric Didier Ghislain, né à Dinant le 21 octobre 1973, domicilié à
5500 Dinant, rue Fétis 80/B, décédé à Dinant le 16 octobre 2017.

Le comparant a déclaré sur l’honneur qu’à sa connaissance l’actif net
de la succession ne dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 du Code
civil.

Véronique DOLPIRE, notaire associé à Dinant.
(1941)

Par déclaration faite devant Maître Danielle DUHEN, notaire à
Berchem-Sainte-Agathe, en date du 23 janvier 2018, Madame STECKO,
Martyna, née à Lublin (Pologne) le sept janvier deux mille,
célibataire, domiciliée à 1081 Koekelberg, avenue de Berchem-Sainte-
Agathe 63/et01, a renoncé à la succession de Monsieur STECKO,
Tomasz, né à Swidnik (Pologne) le huit novembre mil neuf cent
soixante-huit, ayant eu son dernier domicile à 1000 Bruxelles, rue du
Pont Neuf 56, est décédé à Bruxelles le treize novembre deux mille
dix-sept.

Danielle DUHEN, notaire.
(1942)

Par déclaration faite devant Maître Danielle DUHEN, notaire à
Berchem-Sainte-Agathe, en date du 23 janvier 2018, 1. Monsieur VAN
EVEN, Steven Henry, né à Bruxelles le dix avril mil neuf cent quatre-
vingt-neuf, célibataire, domicilié à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, rue
Openveld 9/b 2, et 2. Madame VAN EVEN, Christelle Anne, née à
Bruxelles le six juillet mil neuf cent quatre-vingt-cinq, célibataire,
domiciliée à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, rue de l’Etoile Polaire 23, ont
renoncé à la succession de Madame BARRÉ, Louise Francine, née à

Bruxelles le vingt-quatre juin mille neuf cent cinquante-huit, ayant eu
son dernier domicile à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, rue Open-
veld 9/b2, est décédée à Anderlecht le dix-neuf novembre deux mille
dix-sept.

Danielle DUHEN, notaire.
(1943)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Lévi ROSU, de résidence à
Ans, en date du 23 janvier 2018, 1) Monsieur NEVEN, Alexis Henri
Jean-Charles Jean-Marie, né à Tubize le 25 septembre 1972, numéro
national 72.09.25-217.26, époux de Madame BEULEN, Valérie, domicilié
à 4500 Huy, rue Plein de Cyr 11, 2) Monsieur NEVEN, Vincent Alphonse
Nicolas, né à Montegnée le 3 juillet 1970, numéro national 70.07.03-
329.33, époux de Madame LIBERT, Valérie, domicilié à 4540 Amay, rue
de Bende 43, 3) Monsieur NEVEN, Quentin Denis Aldo, né à Ans
le 22 février 1995, numéro national 95.02.22-377.02, célibataire, domi-
cilié à 4430 Ans, rue des Ponts 61, 4) Mademoiselle NEVEN, Laetitia
Marie Justine, née à Ans le 30 mars 1997, numéro national 97.03.30-
298.84, célibataire, domiciliée à 4430 Ans, rue des Ponts 61,
5) Madame WACONGNE, Patricia Paule Michelle, née à Ambert
(France) le 13 février 1962, numéro national 62.02.13-436.05, veuve de
Monsieur NEVEN, Claude, domiciliée à 4430 Ans, rue des Ponts 61,
agissant en leurs qualités d’héritiers de Monsieur NEVEN, Claude Jean
Marie Alphonse, né à Alleur le 11 avril 1946, numéro national 46.04.11-
037.45, époux de Madame WACONGNE, Patricia, domicilié à 4430 Ans,
rue des Ponts 61, décédé à Ans le 28 novembre 2017, et 6) Mademoi-
selle NEVEN, Lisa Delphine Léa, née à Huy le 10 janvier 1999, numéro
national 99.01.10-258.73, célibataire, domiciliée à 4500 Huy, rue Plein
de Cyr 11, agissant en son nom personnel, ont déclaré renoncer
purement et simplement à la succession de Monsieur NEVEN, Thierry
Paul Henri, né à Montegnée le 21 février 1968, numéro
national 68.02.21-021.15, célibataire, domicilié à 4000 Liège, rue
Eracle 17/21, décédé à Liège le 11 août 2017.

Lévi ROSU, notaire.
(1944)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Lévi ROSU, de résidence à
Ans, en date du 23 janvier 2018, Monsieur GOSSEYE, Michaël François,
né à Montegnée le 12 juillet 1975, numéro national 75.07.12-093.07,
domicilié à 4430 Ans, rue Président Wilson 136, agissant en son nom
personnel, a déclaré renoncer purement et simplement à la succession
de Madame CASTRONOVO, Caterina, née à Lercara Friddi (Italie)
le 9 janvier 1955, numéro national 55.01.09-020.96, domiciliée à Ans,
avenue Henri Lonay 63, décédée à Waremme le 25 novembre 2017.

Lévi ROSU, notaire.
(1945)

Maître Isabelle RAES, notaire associé à Molenbeek-Saint-Jean,
informe que selon un acte reçu par lui, le 15 janvier 2018,
Madame FIERMANS, Hilda Gustavine, née à Ixelles le 19 avril 1951,
numéro national 51.04.19-470.59, domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-
Jean, avenue Jean Dubrucq 184 0006, représentée par Maître SIX, Anne,
nommé comme administrateur provisoire en vertu d’une ordonnance
du juge de paix le 22 août 2013, et autorisée à faire la présente
renonciation par deux ordonnances du juge de paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean, en date du 13 novembre 2017, a renoncé à
la succession de ses parents, étant sa mère, Madame VAN OOSTENDE,
Adeline Emilienne, née à Bruxelles le 18 juillet 1932, numéro
national 32.07.18-268.10, divorcée, domiciliée à 1081 Koekelberg, rue
François Delcoigne 39, HOME, décédée le 24 mai 2017, à Molenbeek-
Saint-Jean et son père, Monsieur FIERMANS, Leon, né à Molenbeek-
Saint-Jean le 18 octobre 1929, numéro national 29.10.18-287.46, divorcé,
domicilié à 1081 Koekelberg, rue François Delcoigne 39, HOME, décédé
le 10 avril 2017, à Koekelberg.

Isabelle RAES, notaire associé.
(1946)

Suivant acte reçu par le notaire Yves De Ruyver, à Liedekerke,
le 23 janvier 2018, Monsieur CARLENS, Alain Richard, né à Etterbeek
le 5 mars 1958, époux de Madame Coppens, Anne, domicilié à
1770 Liedekerke, Poortstraat 144, et Madame CARLENS, Wendy
Francine Laure, née à Bruxelles le 8 décembre 1997, célibataire,
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domiciliée à 1770 Liedekerke, Poortstraat 144, ont déclaré de renoncer
purement et simplement à la succession de feu Madame VOLONT,
Laure Marie Clémence, née à Ougrée le 17 octobre 1923, numéro
national 23.10.17-052.88, veuve de Monsieur Carlens, Jean, domiciliée
dernièrement à 1090 Jette, avenue Rommelaere 185, décédée à Jette
le 23 décembre 2017.

Yves de RUYVER, notaire.
(1947)

Le 24 janvier 2018, Maître Etienne PAUL, notaire à La Roche-en-
Ardenne, a reçu un acte portant renonciation pure et simple de
la succession de Madame RENARD, Anne Marie Victorine Ghislaine,
née à Hives le 13 mai 1936, domiciliée à 6940 Durbuy, rue
d’Andenne 13, est décédée à Marche-en-Famenne le 31 janvier 2017,
par :

1/ son fils, Monsieur GILLET, Jean José Ghislain, né à Marcourt
le 19 mars 1966, époux de Madame LEZIN, domicilié à 6980 La Roche-
en-Ardenne, rue de la Forêt, 9 agissant en son nom personnel

2/ par Monsieur GILLET, Jean, préqualifié, agissant en sa qualité de
père de ses enfants mineurs, en vertu d’une autorisation délivrée
le 10 octobre 2017, par Monsieur le juge de paix du canton de Vielsalm-
La Roche-en-Ardenne, Houffalize, siège de la Roche-en-Ardenne :

a/ Monsieur GILLET, Thomas, né à Marche-en-Famenne
le 31 octobre 2002, célibataire, domicilié à 6980 La Roche-en-Ardenne,
rue de la Forêt 9.

b/ Mademoiselle GILLET, Léa, née à Marche-en-Famenne
le 31 octobre 2002, célibataire, domiciliée à 6980 La Roche-en-Ardenne,
rue de la Forêt 9.

b/ Monsieur GILLET, Antoine, né à Marche-en-Famenne
le 31 octobre 2002, célibataire, domicilié à 6980 La Roche-en-Ardenne,
rue de la Forêt 9.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 du Code
civil.

La Roche-en-Ardenne, le 24 janvier 2018.

Pour extrait conforme : Etienne PAUL, notaire.
(1948)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Olivier MAHY, notaire à Oreye,
en date du 16 janvier 2018, Madame WILLEMS, Renée Emilie, née à
Wanze le 2 décembre 1938, domiciliée à 4500 HUY, rue Long Thier 54D;
Monsieur DADOUMONT, Benoît Henri Gérard, né à Huy
le 18 août 1962, domicilié à 4500 HUY, rue Malhavez 6;
Madame DADOUMONT, Clémentine, née à Seraing le 16 juin 1990,
domiciliée à 4570 MARCHIN, chemin de Tharoul 7A;
Madame DADOUMONT, Alix, née à Seraing le 10 juillet 1992,
domiciliée à 4570 MARCHIN, rue Fourneau 119; Madame DADOU-
MONT, Bénédicte Alice Maria, née à Huy le 3 février 1965, domiciliée
à 4570 MARCHIN, rue Lileau 49; Monsieur COUNE, Lucas, né à
Seraing le 2 mai 1994, domicilié à 4570 MARCHIN, rue Lileau 49;
Madame COUNE, Fanette, née à Seraing le 26 novembre 1996,
domiciliée à 4570 MARCHIN, rue Lileau 49; Madame WILLEMS,
Francine Julia Gérardine, née à Wanze le 19 avril 1940, domiciliée à
4520 WANZE, rue Val de Mehaigne 4/6; Madame COLIGNON, France
Géraldine Françoise, née à Huy le 22 avril 1977, domiciliée à
07100 ROIFFIEUX (France), rue de la Forge 150; Madame COLIGNON,
Céline Michèle Chantal, née à Huy le 24 octobre 1979, domiciliée à
4500 HUY, rue Capitaine Belletable 3B; Madame RODRIQUE, Delphine
Camille Joséphine, née à Huy le premier avril 1972, domiciliée à
4000 LIEGE, quai de Rome 91/41; Monsieur RODRIQUE, Emmanuel
Victor Louis, né à Huy le 4 octobre 1967, domicilié à 4520 ANTHEIT,
rue Ernest Gilot 52; Monsieur RODRIQUE, Hervé Jules Jean-Marie, né
à Liège le 5 janvier 1995, domicilié à 4520 ANTHEIT, rue Ernest Gilot 52,
et Madame RODRIQUE, Victoria Christiane Francine, née à Bruxelles
le 28 juillet 1999, domiciliée à 4520 ANTHEIT, rue Ernest Gilot 52,

ont déclaré renoncer à la succession de Monsieur WILLEMS, Gérard
Louis Jules Arthur, né à Wanze le 22 octobre 1942, en son vivant
domicilié à LIEGE, rue Pirnay 16/0011, et décédé à Liège
le 5 juillet 2017.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 du Code
civil, les personnes renonçant ayant déclaré sur l’honneur qu’à leur
connaissance, l’actif net de la succession ne dépasse pas 5.000 euros.

Olivier MAHY, notaire.
(1949)

Devant le notaire Geneviève STOCKART, résidant à Verviers, associé
de la société civile ayant emprunté la forme d’une société privée à
responsabilité limitée « LAGUESSE ET STOCKART, notaires associés »
ayant son siège social à Verviers (Ensival), rue Jean-Martin Maréchal 32,
le 10 janvier 2018, les personnes reprises ci-après sous n°1) ont déclaré
renoncer purement et simplement à la succession ordinaire de
Monsieur COLLARD-BOVY, Gaston Pierre Ghislain, né à Jalhay
le 5 août 1931 (NN 31.08.05-213.53), époux de Madame LENSSEN,
Clémentine, domicilié à 4800 VERVIERS, rue de Hodimont 232, décédé
à Verviers le 28 janvier 2017, conformément à l’article 784 du Code civil.

1) Monsieur CORMANNE, Jean-Pierre Clément Eugène Louis, né à
Verviers le 11 juillet 1963 (NN 63.07.11-001-71), et son épouse,
Madame COLLARD-BOVY, Marie-Thérèse Victorine Dieudonnée
Virginie, née à Verviers le 20 juillet 1968 (NN 68.07.20-194.04),
domiciliés ensemble à 4650 HERVE (Chaineux), rue du Trèfle 31.

Agissant en tant que représentants légaux de leur fille mineure d’âge,
CORMANNE, Delphine Danielle Marie-Rose Nicole, née à Verviers
le 13 avril 2000, célibataire, domiciliée à 4650 HERVE (Chaineux), rue
du Trèfle 31.

Madame COLLARD-BOVY, agissant en outre en son nom personnel.

Geneviève STOCKART, notaire.
(1950)

Par acte reçu le 16 janvier 2018, par Maître Sophie COULIER, notaire
associé à Namur,

Monsieur APERS, Roland (seul prénom) né à Kinshasa (République
démocratique du Congo) le 29 mars 1979, célibataire, domicilié à
5100 Namur (Jambes), rue Tillieux 47/0001.

A DECLARE RENONCER PUREMENT ET SIMPLEMENT A
LA SUCCESSION DE :

Monsieur APERS, Roland Willy René, né à Strombeek-Bever
le 1er juin 1937, domicilié en dernier lieu à 1780 Wemmel, avenue des
Eburons 10, et décédé à Wemmel le 19 mars 2014.

Sophie COULIER, notaire associé.
(1951)

Par déclaration faite le 24 janvier 2018, devant le notaire Pierre
HAMES, à Namur, Monsieur EVRARD, Christopher, né à Namur
le 5 mai 1988, domicilié à Namur, rue des Echasseurs 12, a déclaré
renoncer à la succession de sa grand-mère, Madame EVRARD, Andrée,
née à Bossière le 23 avril 1927, domiciliée à Namur, rue Saint-Nicolas 2,
et décédée à Namur le 2 décembre 2017.

Pierre HAMES, notaire.
(1952)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Renaud VERSTRAETE, de
résidence à Auderghem, le 22 janvier 2018,

1. Madame POTVIN, Sandrine Catherine, née à Uccle le 12 mars 1970,
domiciliée à 1390 Grez-Doiceau, chaussée de Jodoigne 70.

2. Monsieur WALDMANN, Jason Charles Hyppolyte, né à Etterbeek
le 1er mars 1991, domicilié à 1390 Grez-Doiceau, chaussée de
Jodoigne 70.

3. Monsieur POTVIN, Guy Louis Arthur Paul, né à Kamina (Congo)
le 10 juin 1948, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, chaussée de
Roodebeek 101.

4. Madame DE LAERE, Adeline Léonie, née à Bruges
le 29 décembre 1924, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, rue
Théodore De Cuyper 129, boîte 42.

7134 BELGISCH STAATSBLAD — 30.01.2018 — MONITEUR BELGE



Ont renoncé à la succession de Monsieur POTVIN, Charles Marie
Rachel Frans, né à Jadotville (Congo) le 19 mai 1946, domicilié en
dernier lieu à 1390 Grez-Doiceau, chaussée de Wavre 445, boîte 3, et
décédé à Ottiginies-Louvain-la-Neuve le 6 décembre 2017.

Renaud VERSTRAETE, notaire.
(1953)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Germain CUIGNET, à
La Louvière, en date du 15 janvier 2018, Monsieur MARTIN, Olivier
Louis Pierre, né à Haine-Saint-Paul le 6 décembre 1964
(numéro national 64.12.06-119.62), divorcé cohabitant légal de
Madame DAUSSAINT, Annabelle, domicilié à 7100 La Louvière, rue
Arthur Warocqué 56; Monsieur MARTIN, Alex, né à Woluwe-Saint-
Lambert le 24 juin 1997 (numéro national 97.06.24-367.22), célibataire,
domicilié à 7181 Seneffe (Arquennes), hameau du Bois d’Arpes 2;
Monsieur MARTIN, Thibaut, né à Woluwe-Saint-Lambert
le 24 juin 1997 (numéro national 97.06.24-369.20), célibataire, domicilié
à 7181 Seneffe (Arquennes), hameau du Bois d’Arpes 2; ont déclaré
renoncer purement et simplement, conformément à l’article 784 du
Code civil, à la succession de Madame DANIAUX, Marguerite Marie
Emilie Ghislaine, née à Morlanwelz-Mariemont le 28 février 1938
(numéro national 38.02.28-138.28), veuve de Monsieur MARTIN, Jean-
Pierre, domiciliée dernièrement en son vivant à 7100 La Louvière, rue
du Parc 67, bte 1; et décédée à La Louvière le 21 décembre 2017.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 du Code
civil, le comparant qui renonce déclare sur l’honneur qu’à sa
connaissance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(S 5.000).

Germain CUIGNET, notaire.
(1954)

Par déclaration faite le 23 janvier 2018, devant le notaire Vincent
DUMOULIN, à Erezée :

Monsieur STEMPNIAK, Alain Eric Michel, né à Rocourt
le onze décembre mille neuf cent soixante-neuf (registre national
numéro 69.12.11-157.76), célibataire, domicilié à 6940 Durbuy (Barvaux-
sur-Ourthe), Petit Barvaux 100.

A déclaré renoncer à la succession de Madame MATHIEU, Josine
Alix Hélène, née à Engis le dix-sept septembre mille neuf cent
quarante-cinq, épouse de Monsieur STEMPNIAK, Tadeusz Maria
Fransciszek, né à Glain le vingt-cinq juin mille neuf cent quarante-deux,
domiciliée en son vivant à 6940 Durbuy (Barvaux-sur-Ourthe), Petit
Barvaux 98, décédée le vingt octobre deux mille seize.

Vincent DUMOULIN, notaire.
(1955)

Déclaration faite devant Maître Lorette ROUSSEAU, membre de
la société civile à forme de société privée à responsabilité limitée
dénommée « Van den Eynde, notaires associés ».

Adresse : rue Royale 207, à 1210 Saint-Josse-ten-Noode.

Madame VAN LOO, Chantal Marie-Thérèse Nicole, née à Watermael-
Boitsfort le 22 août 1967 (numéro national 67.08.22-024.03), célibataire,
domiciliée à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue Saint-Josse 13.

Agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration : renonciation à la succession de
Madame BAERT, Justine, ci-après nommée :

Madame BAERT, Justine Jeanne Euphrasie, née à Ixelles
le 3 décembre 1942 (numéro national 42.12.03-010.90), veuve de
Monsieur Van Loo, William Frans, domiciliée à 1210 Saint-Josse-ten-
Noode, rue Verboeckhaven 52, bte 4, est décédée à Bruxelles
le 8 janvier 2018.

Déclaration faite le 18 janvier 2018, à Saint-Josse-ten-Noode.

(Signé) Lorette ROUSSEAU, notaire.
(1956)

Par acte authentique de déclaration de renonciation à succession reçu
par Pierre-Yves Erneux, notaire associé à Namur, rue Godefroid 26,
le vingt-deux janvier deux mil dix-huit :

Maître GILLET, Séverine Julie Françoise Louisa Ghislaine, née à
Dinant le six février mille neuf cent septante-huit, épouse de
Monsieur HANOUL, Olivier Jacques Ghislain, domiciliée à
5537 Warnant (Anhée), rue de Quinçay 6, dont le cabinet est établi à
5101 ERPENT (Namur), chaussée de Marche 496/11 [numéro
national 78.02.06-114.97]. Agissant en sa qualité de tutrice ad hoc de
Monsieur CERFAUX, Kevin, né à Namur le sept octobre deux mille,
célibataire, domicilié à 5000 Namur, avenue Léopold II 24/0005
[numéro national 00.10.07-067.16]. En vertu d’une ordonnance canto-
nale délivrée par le juge de paix du premier canton de Namur
le 17 juin 2015, dont copie en annexe, l’autorisant, agissant qualitate qua,
à renoncer purement et simplement à la succession de feu
Monsieur Francis CERFAUX.

A déclaré renoncer à la succession de Monsieur CERFAUX, Francis
Georges Ghislain, né à Auvelais le 5 janvier 1960, époux de
Madame ERNOULD, Sylvie Marie Simone Ghislaine, domicilié en
dernier lieu à 5000 Namur, avenue Léopold II 24, bte 5 [numéro
national 60.01.05-081.66], décédé à Namur le 1er novembre 2011, sans
laisser de dispositions de dernières volontés.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 du Code
civil. L’ordonnance délivrée par le juge du tribunal de
première instance de Namur, division Namur, le 2 octobre 2017, accorde
le bénéfice de l’assistance judiciaire aux fins de couvrir les frais relatifs
à la renonciation.

(Signé) Pierre-Yves ERNEUX, notaire associé.
(1957)

Maître Frédéric de GRAVE, notaire associé à Molenbeek-Saint-Jean,
informe que selon un acte reçu par lui, le 8 janvier 2018,
Madame OUAZARF, Azhar, née à Jette le 4 mars 1991 (numéro
national 91.03.04-526.25), Monsieur OUAZARF, Mohamed, né à Jette
le 28 juillet 1992 (numéro national 92.07.28-487.72), Monsieur OUA-
ZARF, Bilal, né à Jette le 1er mai 1994 (numéro national 94.05.01-337.90),
et Monsieur OUAZARF, Yassine, né à Jette le 4 octobre 1999 (numéro
national 99.10.04-509.65), tous domiciliés à 1081 Koekelberg, rue de
l’Eglise Sainte-Anne 26, ont purement et simplement renoncé à
la succession de leur père, Monsieur OUAZARF, Boumedien, né à
Mers-El-Kebir (Algérie) le 28 janvier 1966 (numéro national 66.01.28-
413.43), domicilié en dernier lieu à 1081 Koekelberg, rue de l’Eglise
Sainte-Anne 26, décédé à Anderlecht le 21 novembre 2017.

Frédéric de GRAVE, notaire associé.
(1958)

• Notaire instrumentant : Maître Philippe DUMON, de résidence à
Mouscron, rue du Beau Site 64.

• Date et objet de l’acte : acte du 10 janvier 2018 – renonciation à
succession gratuite.

• Identité des comparants ayant renoncé à la succession :

1. Madame VANLIERDE, Suzanne Rosanne, née à Quaregnon
le 10 mars 1947, épouse de Monsieur CALLENS, Didier, domiciliée à
7700 Mouscron, rue de la Tête d’Orme 85 (NN 47.03.10-122.04).

2. Monsieur CALLENS, Christophe Pascal, né à Mouscron
le 6 septembre 1972, époux de Madame ROELAND, Isabelle, domicilié
à 7700 Mouscron, rue du Congo 192 (NN 72.09.06-009.28).

3. Monsieur CALLENS, Arnaud Thierry, né à Mouscron
le 3 janvier 1998, célibataire, domicilié à 7700 Mouscron, rue du
Congo 192 (NN 98.01.03-253.73).

• Identité du défunt : Monsieur VANLIERDE, Germain Arthur
Désiré, né à Quaregnon le 12 août 1924, veuf de Madame POTTIEZ,
Julia, domicilié dernièrement à Jemappes, rue de Quaregnon 155,
décédé à Mons le 24 novembre 2017 (NN 24.08.12-131.69).

Philippe DUMON, notaire.
(1959)
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D’un acte reçu par Maître Daniel PIRLET, notaire associé à Bastogne,
en date du 22 janvier 2018, en cours d’enregistrement, il résulte que :

1) Maître Nathalie CROCHET, avocat, ayant son cabinet à 6700 Arlon,
rue des Deux Luxembourg 6, laquelle Nous déclare agir en qualité de
représentant légal, étant l’administrateur provisoire de :

Monsieur KOZICKI, Jean Paul Michel Ghislain, né à Longlier
le 9 octobre 1959, divorcé, domicilié à 6700 Arlon, avenue de
Luxembourg 75/114;

Maître Nathalie CROCHET, agissant en vertu d’une autorisation
délivrée le 5 janvier 2018, par Monsieur le juge de paix du canton
d’Arlon-Messancy, siège d’Arlon, dont une copie est annexée au
présent acte;

2) Monsieur KOZICKI, Jérôme Agnès Czeslaw Ghislain, né à
Libramont-Chevigny le 6 juillet 1984, cohabitant légal de
Madame BASTIN, Catherine, domicilié à 6687 Bertogne, rue de
la Piscine (Troismont) 59;

3) Mademoiselle KOZICKI, Christelle Rita Marie Ghislaine, née à
Libramont-Chevigny le 10 novembre 1987, célibataire, domiciliée à
5100 Jambes (Namur), rue de Géronsart 153;

ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur KOZICKI, Jean Olivier Ghislain, né à Longlier
le 4 janvier 1962, célibataire, domicilié dernièrement en son vivant à
6700 Arlon, rue Saint-Jean 1/13, et décédé à Arlon le 3 novembre 2017.

Les personnes qui renoncent, présentes ou représentée comme dit est,
déclarent sur l’honneur qu’à leur connaissance l’actif net de la succes-
sion ne dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

Daniel PIRLET, notaire.
(1960)

Devant nous, Thierry LANNOY, notaire, dont l’étude est sise à
6000 Charleroi, rue Emile Tumelaire 23, en date du 10 janvier 2018,
Mademoiselle EVRARD, Coralie Laurence, née à Montigny-le-Tilleul
le dix octobre mil neuf cent nonante-neuf, célibataire, domiciliée à
6042 Charleroi, (Lodelinsart), rue Chausteur 34, boîte 071, mais
demeurant chaussée de Châtelet 24, a déclaré renoncer à la succession
de CLAUS, Rita Alice Ghislaine, née à Lodelinsart le neuf juillet
mil neuf cent soixante-quatre, divorcée, domiciliée dernièrement en son
vivant à 6042 Charleroi (Lodelinsart), rue Chausteur 34, décédée à
Charleroi (Lodelinsart), en date du sept décembre deux mille dix-sept.

Il s’agit d’une renonciation à succession gratuite visée à l’article 784,
al. 3 C. civ.

Thierry LANNOY, notaire.
(1961)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Yves VAN ROY, à Pecq,
le 15 janvier 2018, Madame DELANNOY, Fanny Nathalie, née à
Roubaix le 1er janvier 1982, agissant en son nom personnel et
conjointement avec son époux Monsieur GOEMAERE, Francis, né à
Izegem le 9 avril 1972, domiciliés ensemble à 7740 Pecq, rue de
Courtrai 43, en leur qualité de représentants légaux de leurs enfants
mineurs, GOEMAERE, Clara Fanny, née à Mouscron le 12/01/2016, et
GOEMAERE, Raphaël, né à Mouscron le 31/05/2011, tous deux
domiciliés à 7740 Pecq, rue de Courtrai 43, autorisés par ordonnance
du juge de paix du second canton de Tournai du 27 décembre 2017.

Ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Madame DELEDIQUE, Nathalie Odette, née à Roubaix le 23 août 1965,
domiciliée à 7740 Pecq (Warcoing), rue des Ecoles 1, décédée
le 4 novembre 2017, à Courtrai.

Renonciation gratuite visée à l’article 784 al. 3 du Code civil.

Yves VAN ROY, notaire.
(1962)

Par acte reçu par le notaire Jean-Pierre MISSON, à Ciney,
le 18 janvier 2018, en cours d’enregistrement, Madame Stéphanie
THEISMANN, née à Namur le 6 juillet 1976, domiciliée à 5530 Yvoir
(Purnode), route du Prétéry 41, a déclaré renoncer purement et
simplement à la succession de Monsieur Marcel THEISMANN, né à
Liège le 13 août 1954, domicilié en dernier lieu à 4470 Saint-Georges-
sur-Meuse, rue Georges Berotte 18, et décédé à Seraing
le 8 décembre 2017.

Jean-Pierre MISSON, notaire.
(1963)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Patrick GUSTIN, à
Auderghem, en date du 17 janvier 2018, enregistré.

Madame DE BECKER, Michèle Mauricette Victorine, née à Bruxelles
le 25 janvier 1957, domiciliée à 7850 Petit-Enghien (Enghien), rue des
Vergers 14.

Monsieur DE VOGELAERE, Dimitri, né à Paris 11e arrondissement,
le 6 janvier 1976, domicilié à 93600 Aulnay Sous Bois, allée de
l’Union 18.

Madame DE VOGELAERE, Elsa, née à Paris 11e arrondissement,
le 22 septembre 1978, domiciliée à 27220 Serez, lieu-dit Buisson 7.

Ont renoncé purement et simplement à la succession de
Madame VAN RUYSKENSVELDE, Madeleine Hélène Rosa, née à
Forest le 1er juillet 1929, domiciliée à Jette, avenue de Levis Mirepoix 30,
divorcée, est décédée à Bruxelles le 13 décembre 2017.

Renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 du C. civ.

Pour extrait conforme : (signé) Patrick GUSTIN.
(1964)

Par acte du 23/01/2018, la notaire Sandrine KOEUNE, à 7000 Mons,
rue de Nimy 31, a reçu la déclaration faite par 1. Nathalie ALLARD,
née à Aix-la-Chapelle le 30/05/1972, domiciliée à 7000 Mons, cour du
Noir Lévrier 5 RDC, de renonciation à la succession de
Monsieur Jean-Luc ALLARD, né à Tournai le 27/04/1951, domicilié de
son vivant à 7973 Stambruges, rue du Calvaire 114, décédé
le 29/12/2016.

Sandrine KOEUNE, notaire.
(1965)

Le 25 janvier 2018, le notaire Alain HENRY, de résidence à
Estaimbourg (commune d’Estaimpuis) a reçu un acte portant renoncia-
tion à la succession de Madame GUILMAN, Irène, née à Renescure
(France) le 27 mars 1931, domiciliée à Grâce-Hollogne, rue Mathieu de
Lexhy 148, et décédée à Grâce-Hollogne le 10 juin 2013.

Par Monsieur Philippe Eugène Louis HAPPE, né à Schaerbeek
le 6 octobre 1966, domicilié à Chièvres, rue des Juifs 47.

Alain HENRY, notaire.
(1966)

D’un acte reçu par Maître Quentin BOINET, notaire associé à
Bastogne, en date du 24 janvier 2018, en cours d’enregistrement, il
résulte que :

1/ Madame TABOURDON, Yolande, née à Watermael-Boitsfort
le 17 avril 1957, veuve de Monsieur COLPAERT, Claude, domiciliée à
6600 Bastogne, place de la Bastognette 7/B1;

2/ Monsieur COLPAERT, Nicolas, né à Bastogne le 22 février 1996,
célibataire, domicilié à 6600 Bastogne, place de la Bastognette 7/B1;

ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Madame MORSAINT, Maria Yvonne Ghislaine, née à Jodoigne le
19 octobre 1930, veuve de Monsieur TABOURDON, Alexis, domiciliée
dernièrement en son vivant à 1340 Ottignies-Louvain-la-Neuve, avenue
des Combattants 93, et décédée à Ottignies-Louvain-la-Neuve le
22 novembre 2017.
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Les personnes qui renoncent ont déclaré sur l’honneur qu’à leur
connaissance, l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(S 5.000,00).

Quentin BOINET, notaire.
(1967)

L’an deux mille dix-huit, le vingt-quatre janvier, devant nous,
Maître Marc BOELAERT, notaire résidant à Bruxelles (Ganshoren) :

ONT COMPARU :

1/ Monsieur DE BACKER, Eric Gustave Joseph, né à Schaerbeek
le 15 janvier 1968, numéro national 68.01.15-001.14, célibataire,
domiciliée à 1083 Ganshoren, avenue Van Overbeke 212, boîte 126.

Laquelle nous déclare agir en son nom personnel.

2/ Mademoiselle DE BACKER, Jennifer Alice Anny, née à Bruxelles
le 6 juin 1995, numéro national 95.06.06-582.14, célibataire, domiciliée à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue du Scheutbos 47.

3/ Mademoiselle DE BACKER, Melissa Patricia, née à Etterbeek
le 14 avril 1999, numéro national 99.04.14-585.36, célibataire, domiciliée
à 1083 Ganshoren, avenue Van Overbeke 212, boîte 126.

EXPOSE PREALABLE

Les comparants nous ont exposé ce qui suit :

Madame DE RYCKE, Alice Henriette, née à Schaerbeek
le 30 mai 1948, numéro national 45.08.30-002.44, divorcée de
Monsieur de Gustaaf, Jen, ayant eu son dernier domicile à Molenbeek-
Saint-Jean, et décédée le 10 janvier 2018.

Laquelle est ci-après désignée par l’expression « le de cujus ».

OBJET DES DECLARATIONS

Les comparants sub 1/, étant Monsieur De Backer, Eric, 2/ De Backer,
Jennifer, 3/ De Backer, Melissa, déclarent renoncer purement et
simplement à la succession ordinaire du de cuius, conformément à
l’article 784 du Code civil.

Les comparants confirment que le notaire les informé des consé-
quences civiles et fiscales de leur choix.

CONFIRMATION DE L’IDENTITE

Le notaire soussigné confirme l’identité des parties comparantes au
vu de leur carte d’identité. Les parties comparantes autorisent
expressément le notaire soussigné à reproduire aux présentes leurs
numéros nationaux.

PUBLICITE

Dans les quinze jours qui suivent la signature des présentes,
les déclarations de renonciation seront publiées par mention au
Moniteur belge, par les soins du notaire soussigné, conformément à
l’article 784, alinéa 2, du Code civil.

DECLARATION SUR L’HONNEUR

Les personnes qui renoncent déclarent sur l’honneur qu’à leur
connaissance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(S 5.000,00).

DISPOSITION FISCALE

Le présent acte sera enregistré gratuitement conformément à
l’article 161, 18° du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et
de greffe et exemptée de paiement de droit d’écriture conformément à
l’article 21, 13°, du Code des droits et taxes divers.

DONT ACTE

Passé à Ganshoren-Bruxelles, en l’étude, date que dessus.

Lecture intégrale et commentée faite, les parties comparantes ont
signé, ainsi que nous, notaire.

Pour expédition conforme : (signé) Marc BOELAERT, notaire.
(1968)

Verklaring van afwezigheid
Burgerlijk Wetboek - artikel 119

Déclaration d’absence
Code civil - article 119

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par jugement prononcé le 12 janvier 2018, la dixième chambre du
tribunal de la famille de Liège, division Liège « déclare l’absence de
Michel Louis Céleste Joseph DELANAYE, né le 16/07/1958, à Liège,
célibataire, de nationalité belge, ayant été domicilié en dernier lieu en
Belgique à 4040 Herstal, rue du Ponçay 9, et rayé pour la Colombie
le 22 novembre 1989 ».

Le greffier, (signature illisible).
(1969)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij vonnis van de 22ste kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Antwerpen dd. 19 januari 2018 werd de
opschorting met het oog op een gerechtelijke reorganisatie door
collectief akkoord toegekend voor een periode eindigend op
13 april 2018 aan :

SIT BELGIUM BVBA, RIJKMAKERLAAN 22, 2910 ESSEN, onderne-
mingsnummer : 0544.577.497

Gedelegeerd rechter : DE TROETSEL LUK, e-mail :
l.de.troetsel@telenet.be

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie uiterlijk
op 9 maart 2018.

De terechtzitting over de stemming en de homologatie van dit
reorganisatieplan werd bepaald op 6 april 2018 om 10.30 uur voor de
22ste kamer van de rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7 2000 Antwerpen, 3° verdieping, zaal
C3.

De griffier : N. Naelaerts.
(1970)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij vonnis van de 22ste kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Antwerpen dd. 19 januari 2018 werd van :

SYNEGIS BVBA, SCHELDELAAN 460 HAVEN 627,
2040 ANTWERPEN 4, ondernemingsnummer : 0472.463.442

vastgesteld dat geen reorganisatieplan werd neergelegd en sluit de
procedure gerechtelijke reorganisatie af.

De griffier N. Naelaerts.
(1971)
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling
Mechelen dd. 15.01.2018 werd voor recht gezegd dat de aan de
NV ONE B-STORES, met vennootschapszetel te 2860 Sint-Katelijne-
Waver, Leliestraat 70 A, met ondernemingsnummer 0864.071.545,
toegekende opschorting wordt vervroegd voor een termijn, eindigend
op 12.02.2018.

In dit vonnis werd voor recht gezegd dat haar reorganisatieplan ter
griffie van deze rechtbank werd neergelegd op 12.01.2018 en dat op de
terechtzitting van de tweede kamer van maandag, 5.02.2018,
te 10 u. 30 m., in de zittingszaal van deze rechtbank van koophandel,
Gerechtsgebouw, Voochtstraat, 7, te 2800 Mechelen, zal worden
overgegaan tot de stemming over het reorganisatieplan, waarna de
rechtbank uitspraak zal doen over de homologatie ervan.

Mechelen, 16 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) H. Berghmans.
(1972)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling
Mechelen dd. 15.01.2018 werd voor recht gezegd dat de aan de NV PM
UNITED BRANDS, met vennootschapszetel te 2860 Sint-Katelijne-
Waver, Leliestraat 70 A, met ondernemingsnummer 0422.215.660,
toegekende opschorting wordt vervroegd voor een termijn, eindigend
op 12.02.2018.

In dit vonnis werd voor recht gezegd dat haar reorganisatieplan ter
griffie van deze rechtbank werd neergelegd op 12.01.2018 en dat
op de terechtzitting van de tweede kamer van maandag, 5.02.2018,
te 10 u. 30 m., in de zittingszaal van deze rechtbank van koophandel,
Gerechtsgebouw, Voochtstraat, 7, te 2800 Mechelen, zal worden
overgegaan tot de stemming over het reorganisatieplan, waarna de
rechtbank uitspraak zal doen over de homologatie ervan.

Mechelen, 16 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) H. Berghmans.
(1973)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van 12/01/2018 verklaarde de rechtbank van koophandel
Gent, afdeling Brugge, Derde kamer, de procedure van gerechtelijke
reorganisatie met het oog op het verkrijgen van het akkoord van de
schuldeisers over een reorganisatieplan in overeenstemming met
artikel 44 tot 58 WCO geopend ten behoeve van BVBA Q-SERVICE, met
maatschappelijke zetel te 8430 MIDDELKERKE, Kousestraat 46H,
ingeschreven in de Kruispuntbank van ondernemingen onder nummer
0888.446.358

De duur van de in artikel 16 WCO bedoelde opschorting werd
bepaald op een periode ingaand op 12/01/2018 om te eindigen op
20/04/2018 om 23.59 uur.

De terechtzitting waarop zal overgegaan worden tot de stemming
over het reorganisatieplan en waarop zal geoordeeld worden over de
homologatie werd bepaald op vrijdag 13/04/2018, om 9 uur, van de
Derde kamer van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge,
zitting houdend in de zaal N (eerste verdieping) van het gerechtsge-
bouw te 8000 Brugge, Kazernevest 3.

Mevr. Marleen Hoste, rechter in handelszaken in deze rechtbank,
werd verder gelast als gedelegeerd rechter met de taken zoals bepaald
in de Wet van 31 januari 2009 betreffende de continuïteit van de
ondernemingen.(WCO.Brugge.koophandel@just.fgov.be)

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) C. Geers.
(1974)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van 12/01/2018 verklaarde de rechtbank van koophandel
Gent, afdeling Brugge, derde kamer, de procedure van gerechtelijke
reorganisatie met het oog op het verkrijgen van het akkoord van de
schuldeisers over een reorganisatieplan in overeenstemming met
artikel 44 tot 58 WCO geopend ten behoeve van BVBA VAN COETSEM,
met maatschappelijke zetel te 8820 TORHOUT, Industrielaan 43,
ingeschreven in de Kruispuntbank van ondernemingen onder
nummer 0406.748.219

De duur van de in artikel 16 WCO bedoelde opschorting werd
bepaald op een periode ingaand op 12/01/2018 om te eindigen op
30/03/2018, om 23. u 59 m.

De terechtzitting waarop zal overgegaan worden tot de stemming
over het reorganisatieplan en waarop zal geoordeeld worden over de
homologatie werd bepaald op vrijdag 23/03/2018, om 9 uur van de
derde kamer van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge,
zitting houdend in de zaal N (eerste verdieping) van het gerechtsge-
bouw te 8000 Brugge, Kazernevest 3.

De heer Serge Maes, rechter in handelszaken in deze rechtbank, werd
verder gelast als gedelegeerd rechter met de taken zoals bepaald in de
Wet van 31 januari 2009 betreffende de continuïteit van de onderne-
mingen. (WCO.Brugge.koophandel@just.fgov.be)

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) C. Geers.
(1975)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van 12/01/2018 verklaarde de rechtbank van koophandel
Gent, afdeling Brugge, derde kamer, de procedure van gerechtelijke
reorganisatie met het oog op het verkrijgen van het akkoord van de
schuldeisers over een reorganisatieplan in overeenstemming met
artikel 44 tot 58 WCO geopend ten behoeve van Bendy Ramboer,
wonende te 8820 TORHOUT, Onze Lieve Vrouwstraat 1, met hoofd-
vestiging te 8820 TORHOUT, Onze Lieve Vrouwstraat 1, ingeschreven
in de Kruispuntbank van ondernemingen onder nummer 0829.843.116

De duur van de in artikel 16 WCO bedoelde opschorting werd
bepaald op een periode ingaand op 12/01/2018 om te eindigen op
20/04/2018 om 23 u. 59 m.

De terechtzitting waarop zal overgegaan worden tot de stemming
over het reorganisatieplan en waarop zal geoordeeld worden over de
homologatie werd bepaald op vrijdag 13/04/2018, om 9 u.30 m. van
de derde kamer van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling
Brugge, zitting houdend in de zaal N (eerste verdieping) van het
gerechtsgebouw te 8000 Brugge, Kazernevest 3.

De heer Donald Duthieuw, rechter in handelszaken in deze
rechtbank, werd verder gelast als gedelegeerd rechter met de taken
zoals bepaald in de Wet van 31 januari 2009 betreffende de continuïteit
van de ondernemingen (WCO.Brugge.koophandel@just.fgov.be)

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) C. Geers.
(1976)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven van
23/01/2018, werd voor wat betreft AGIRIS NV, met zetel te
3110 ROTSELAAR, STATIONSSTRAAT 180/20, KBO nr. 0889.261.455,
betreffende de Wet op Continuïteit van de ondernemingen van
31 januari 2009, het volgende uitgesproken;

Na beraad beslist de rechtbank op tegenspraak en

- verklaart de vordering, conform art 38 §1 WCO tot verlenging van
de opschorting gegrond;

- zegt voor recht dat de termijn van opschorting wordt verlengd met
vijf maanden en een einde zal nemen op 25 juni 2018 met als doel : een
collectief akkoord;
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- stelt de datum voor stemming over het tijdig neer te leggen
reorganisatieplan vast op de zitting van donderdag 14 juni 2018, om
15 uur, in de gewone zittingszaal van de rechtbank, tweede verdieping,
F. Smoldersplein 5, 3000 Leuven,

- bevestigt de aanstelling en de opdracht van de heer W.
Timmermans, als gedelegeerd rechter aan wie elke wijziging in de
toestand van de onderneming onmiddellijk dient meegedeeld.

De griffier, C. LENAERTS.
(1977)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven van
23/01/2018 werd voor wat betreft ’T GOELEVE BVBA, met zetel te
3202 RILLAAR DIESTSESTEENWEG 313, KBO nr. 0822.425.584, betref-
fende de Wet op Continuïteit van de ondernemingen van
31 januari 2009;

Bij beschikking d.d. 09/01/2018 werd de heer J. VERHAEGEN,
aangesteld als gedelegeerd rechter.

Na beraad beslist de rechtbank op tegenspraak en

- verklaart het verzoek tot het bekomen van de rechterlijke
reorganisatie ontvankelijk en gegrond en de procedure van gerechte-
lijke reorganisatie geopend, met het oog op het bereiken van een
collectief akkoord;

- bepaalt de duur van opschorting op 3 maanden, om te eindigen op
18/04/2018.

De griffier, C. LENAERTS.
(1978)

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Par jugement du 15/01/2018, le tribunal de commerce du Brabant
wallon a déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au
nom de :

LA HAGOULLE SA, dont le siège social est établi à 1476 HOUTAIN-
LE-VAL, RUE DE REVES 38, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0876.113.995, activité : restauration et location de
ses installations pour événements.

Juge délégué : PIETQUIN, BERNARD.

Un sursis prenant cours le 15/01/2018, et venant à échéance
le 28/05/2018, a été accordé à l’entreprise.

Invite la requérante à conclure avec tous ses créanciers ou deux ou
plusieurs d’entre eux un accord amiable sous la surveillance du juge
délégué et, le cas échéant, à saisir le tribunal dans le cadre de l’otroi
des délais modérés visés à l’article 1244 du Code civil.

Refixe la cause à l’audience de la troisième chambre du tribunal de
céans le 14/05/2018, à 10 heures.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) M. KEERSTOCK.
(1979)

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de :

LA CARAVELLE SA, dont le siège social est établi à
1410 WATERLOO, AVENUE DU CHATEAU JACO 1, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0401.831.804.

le Tribunal de commerce du Brabant wallon a, par jugement du
15/01/2018 :

- constaté que le plan de réorganisation a été approuvé par la majorité
des créanciers eu égard aux dispositions de l’article 54 de la loi du
31.01.2009,

- homologué le plan le rendant contraignant pour tous les créanciers
sursitaires,

- clôturé la procédure en réorganisation judiciaire, sous réserve des
contestations éventuelles découlant de l’exécution de ce plan.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. KEERSTOCK.
(1980)

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Par jugement du 15/01/2018, le tribunal de commerce du Brabant
wallon a déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au
nom de :

HACHERELLE SA, dont le siège social est établi à 1301 BIERGES,
RUE DE WAVRE 39, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0446.254.636. activité : garagiste en qualité de distributeur des
marques du groupe F.C.A.

Juge délégué : SZTENCEL, SERGE.

Mandataire de justice : ME SPEIDEL, MARC-ALAIN.

Un sursis prenant cours le 15/01/2018, et venant à échéance
le 26/03/2018, a été accordé à l’entreprise.

Refixe la cause à l’audience de la troisième chambre du tribunal de
céans le 12/03/2018, à 10 heures.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. KEERSTOCK.
(1981)

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Par jugement du 15/01/2018, le tribunal de commerce du Brabant
wallon a déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au
nom de :

ARCADE LOGISTIC SPRL, dont le siège social est établi à
1300 WAVRE, AVENUE DU BELVEDERE 1, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0564.919.882, activité : sous-
traitante dans le secteur du déménagement et du transport de
marchandises.

Juge délégué : JAUCOT, JEAN-PIERRE.

Un sursis prenant cours le 15/01/2018, et venant à échéance
le 30/04/2018, a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du 16/04/2018, à 10 heures, en
l’auditoire de la troisième chambre du tribunal de commerce du
Brabant wallon, rue Clarisse 115, à 1400 NIVELLES.

Invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de
la loi au moins vingt jours avant cette audience, soit le 26/03/2018.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) M. KEERSTOCK.
(1982)

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de :

GESECO HUREMA SCS, dont le siège social est établi à
1400 NIVELLES, RUE TIENNE-A-DEUX-VALLEES 10, BTE 62, inscrite
à la Banque- Carrefour des Entreprises sous le n° 0540.739.861.

le Tribunal de commerce du Brabant wallon a, par jugement du
15/01/2018 :

- constaté que le plan de réorganisation a été approuvé par la majorité
des créanciers eu égard aux dispositions de l’article 54 de la loi du
31.01.2009,

- homologué le plan le rendant contraignant pour tous les créanciers
sursitaires,
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- clôturé la procédure en réorganisation judiciaire, sous réserve des
contestations éventuelles découlant de l’exécution de ce plan.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) M. KEERSTOCK.
(1983)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 11/01/2018, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles a accordé la prorogation de sursis et le dépôt d’un plan
modifié à la SA ARCHEO DIFFUSION, dont le siège social est établi à
1060 Saint-Gilles, rue de Lausanne 37.

B.C.E. : 0440.910.827.

N° R.J. : R/17/00076.

Échéance du sursis : le 07/03/2018.

Vote des créanciers : le 21/02/2018.

Dépôt du plan : le 31/01/2018.
Pour extrait conforme : le greffier, Amaury DE WOLF.

(2003)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Cour d’appel de Liège

Répertoire 3485/2017

Notice 2017/C0/410

En cause de : PUISSANT, Laurent Roger Francine, de sexe masculin,

Registre national : 79.02.23-117.928

Nationalité : belge

Profession

Lieu et date de naissance : Namur, le 23 février 1979,

Domicile : Rue Jules-Hazard, Merny 5, à 6850 PALISEUL

CONDAMNATION :

Sur l’appel d’une décision du tribunal de première instance de
Namur, division Namur rendue le 3 mai 2017,

La cour condamne PUISSANT, Laurent Roger Francine,
- à une peine de 6 mois d’emprisonnement et à une amende de

1.000 euros augmentée des décimes et ainsi portée à 6.000 euros ou
15 jours d’emprisonnement subsidiaire avec sursis de 3 ans pour le tout;

- à l’interdiction d’exercer les fonctions d’administrateur, de commis-
saire ou de gérant dans une société par actions, une société privée à
responsabilité limitée ou une société coopérative, de même que des
fonctions conférant le pouvoir d’engager l’une de ces sociétés ou les
fonctions de préposé à la gestion d’un établissement belge, prévu par
l’article 198, § 6, alinéa 1er, des lois sur les sociétés commerciales,
coordonnées le 30 novembre 1935, ou la profession d’agent de change
ou d’agent de change correspondant pour une durée de 5 ans;

- à payer la somme de 25 euros portée à 200 euros (Loi du 1/8/1985
telle que modifiée);

- à payer l’indemnité de 51,20 euros, (Article 91 de l’A.R. du
28 décembre 1950 tel que modifié); - à payer l’indemnité de 20 euros
(Loi du 19/03/2017 article 6 de l’A.R. du 26/04/2017);

- à payer les frais d’instance liquidés en totalité à la somme
de 83,03 euros et les frais d’appel liquidés en totalité à la somme de
56,52 euros.

ORDONNE la publication du présent arrêt par extrait aux frais du
condamné.

DU CHEF DE :

Dossier NA.75.DF.128-14

A Namur, arrondissement judiciaire du même nom;

A.

1. Etant dirigeant de droit ou de fait de sociétés commerciales en état
de faillite en l’espèce de la SPRL Le Bitu 2000 dont la faillite a été
déclarée par jugement du Tribunal de commerce de Namur en date du
22 mai 2014 mais en état de faillite depuis le 31 mars 2014,

a) Le 1er mai 2014.

Dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, omis de faire
aveu de celle-ci dans le délai prévu par l’article 9 de la loi sur les
faillites,

b) entre le 1er janvier 2012 et le 22 mai 2014.

Dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, fait des achats
pour revendre au dessous du cours ou s’être livré à des emprunts,
circulation d’effets et autres moyens ruineux de se procurer des fonds,
en l’espèce pour avoir laissé s’accumuler le passif auprès des créanciers
publics pour régler des créanciers privés et ainsi survivre en recourant
à un crédit artificiel.

2. entre le 1er octobre 2012 et le 23 mai 2014.

Avoir sciemment contrevenu aux articles 111.82 et suivants du Code
de droit économique (anciennement 2, 5 et 16 de la loi du 17/07/75)
pour n’avoir pas tenu une comptabilité appropriée à la nature et à
l’étendue des activités de l’entreprise, couvrant l’ensemble des
opérations, des avoirs et droits de toute nature, des dettes, obligations
et engagements de toute nature,

3. A une date indéterminée entre le 1er janvier 2012 et le
31 décembre 2012, abus de biens sociaux.

4. Entre le 1er octobre 2012 et le 8 mai 2014.

Etant dirigeant de droit ou de fait de sociétés commerciales en état
de faillite en l’espèce de la SPRL FANTASIA STORE dont la faillite a
été déclarée par jugement du Tribunal de commerce de Namur en date
du 8 mai 2014,

Dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, fait des achats
pour revendre au-dessous du cours ou s’être livré à des emprunts,
circulation d’effets et autres moyens ruineux de se procurer des fonds;

Dossier NA.20.99.328-14 :

à FLOREFFE (siège social de la SPRL TECHNO ECO, bénéficiaire des
contrats de leasing), abus de confiance

1) Le 10 décembre 2013

2) le 12 décembre 2013

3) le 10 juillet 2014

par application des articles 489bis, 491, 492bis du Code pénal 9, de la
loi sur les faillites, III.82, du Code de droit économique;

La condamnation entraîne-t-elle privation du droit d’éligibilité
(art. 31 al. 1, 2° CP)? NON.

La condamnation entraîne-t-elle privation du droit de vote (art. 31
al.2 CP)? NON.

PASSE EN FORCE DE CHOSE JUGEE LE 08-01-2018;

Pour extrait/bulletin conforme délivré :

au PROCUREUR GENERAL

au RECEVEUR DES AMENDES

au CASIER JUDICIAIRE

(Signé) Laëtitia DETAILLE, greffier.
(1984)
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Faillissement

Faillite

Verbeterend bericht

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Vorige publicatie (2018/101821) d.d. 19.01.2018, dient als volgt
aangevuld te worden :

Summiere afsluiting faillissement van : BI-ISMALLAH BVBA.

Referentie : 41615.

Aangeduide vereffenaar(s) : BEIKULIS, RAIMONDS, COOL-
SINGEL 12, 3011 AD ROTTERDAM – NEDERLAND.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, B. FRANCK.
(1985)

Hof van beroep Antwerpen

Bij arrest van de kamer. B5 van het Hof van beroep te Antwerpen de
dato 18 januari 2018, dat op tegenspraak werd gewezen, inzake
VANNUTEN Linda, wonende te 2110 Wijnegem, Turnhoutsebaan 181
bus 3 tegen Mr. LAGROU Sylvia, advocaat te 2000 Antwerpen,
Frankrijklei 115 q.q. curator van het faillissement van Mevr.
VANNUTEN Linda, hiertoe aangesteld bij vonnis van de rechtbank van
koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen de dato 24 april 2014,
werd Mevr. VANNUTEN Linda verschoonbaar verklaard.

Antwerpen, 22 januari 2018
(Get.) V. Vriens, griffier-hoofd van dienst.

(1986)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ouden-
aarde, 2de kamer, dd. 18 januari 2018 werd Mevr. Jenny Ongena,
geboren te Brasschaat op 17 januari 1974, wonende te 9690 Kluisbergen,
Hoogbergstraat 10, zaakvoerster van GCV Handmade Success 3 met
ondernemingsnummer 0502.984.689, verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : Sarah De Witte, griffier.
(1987)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: FALCO BVBA, BREYDELSTRAAT 13, 2018 ANTWERPEN 1.

Referentie: 20180074.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: detailhandel in kranten en kantoorbehoeften in
gespecialiseerde winkels

Ondernemingsnummer: 0457.220.782

Curator: Mr MERTENS ILSE, MOLENSTRAAT 52-54,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2018/103718

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: REIZEN MOLENGALM BVBA, MOLENBAAN 20, 2240 ZAND-
HOVEN.

Referentie: 20180075.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: reisbureaus

Ondernemingsnummer: 0479.301.150

Curator: Mr MICHEL MARTIN, FRANKLIN ROOSEVELT-
PLAATS 12/18, 2060 ANTWERPEN 6.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2018/103719

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BUNGYAN BVBA, BESTORMINGSTRAAT 5,
2018 ANTWERPEN 1.

Referentie: 20180077.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: sauna’s, solaria, baden, enz

Ondernemingsnummer: 0632.879.864

Curator: Mr MERTENS ILSE, MOLENSTRAAT 52-54,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 maart 2018.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2018/103721

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: LC PRODUCTS BVBA, RINGLAAN 22, 2240 ZANDHOVEN.

Referentie: 20180076.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: adviesbureaus op het gebied van bedrijfsbeheer en
van bedrijfsvoering

Ondernemingsnummer: 0818.679.505

Curator: Mr MICHEL MARTIN, FRANKLIN ROOSEVELT-
PLAATS 12/18, 2060 ANTWERPEN 6.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2018/103720

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: GR-SERVICES BVBA, BRUSSELSTRAAT 51,
2018 ANTWERPEN 1.

Referentie: 20180078.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: detailhandel via postorderbedrijven of via internet

Ondernemingsnummer: 0891.267.375

Curator: Mr MICHEL MARTIN, FRANKLIN ROOSEVELT-
PLAATS 12/18, 2060 ANTWERPEN 6.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2018/103722

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : L.C. SA, RUE DU TEMPLE, 31,
6001 MARCINELLE.

Référence : 20180029.

Date de faillite : 24 janvier 2018.

Activité commerciale : DISTRIBUTEUR DE BOISSONS

Numéro d’entreprise : 0863.637.025

Curateur : DE RIDDER KARL, RUE DU PARC,49, 6000 CHAR-
LEROI.

Date provisoire de cessation de paiement : 24/01/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 23 mars 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2018/103549

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DARNOUN CHEIMA, VRIJHEIDSTRAAT 30, 9140 TEMSE,
geboortedatum en -plaats: 27 december 1964 MAROKKO.

Referentie: 20180041.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: vennoot gcv cabana-lounge

Curator: Mr DE SMEDT MARIE-LAURE, ROOMSTRAAT 40,
9160 LOKEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 22/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 2 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/103705

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MAKER BVBA, BUNTSTRAAT 2/B, 9220 HAMME (O.-VL.).

Referentie: 20180042.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: aankoop en verkoop dranken

Ondernemingsnummer: 0630.622.536

Curator: Mr DE SMEDT MARIE-LAURE, ROOMSTRAAT 40,
9160 LOKEREN.
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Voorlopige datum van staking van betaling: 06/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 2 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/103706

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: JEROEN UYTTERSPROT BVBA, OUDE VISMARKT 1A/21,
9300 AALST.

Referentie: 20180039.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: horeca

Ondernemingsnummer: 0653.742.485

Curator: Mr CREYTENS ERIC, CENTRUMLAAN 48, 9400 NINOVE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/06/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 2 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/103703

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CABANA-LOUNGE GCV, VRIJHEIDSTRAAT 30, 9140 TEMSE.

Referentie: 20180040.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: cafe

Ondernemingsnummer: 0654.988.738

Curator: Mr DE SMEDT MARIE-LAURE, ROOMSTRAAT 40,
9160 LOKEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 22/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 2 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2018/103704

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: WALWOOD NV, SINGEL 15/B, 9000 GENT.

Referentie: 20180046.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: HOUTHANDEL

Handelsbenaming: WALWOOD

Ondernemingsnummer: 0469.178.607

Curator: Mr VERPLANCKE MIEKE, ZUIDSTATIONSTRAAT 34-36,
9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/12/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 1 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2018/103695

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VAN CANEGHEM DIRK, PALINGHUIZEN 65, 9000 GENT,
geboortedatum en -plaats: 22 september 1968 GENT.

Referentie: 20180045.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: KLUSOPDRACHTEN M.B.T. BOUWWERKEN

Handelsbenaming: SADI DECOR

Ondernemingsnummer: 0807.770.963

Curator: Mr WAETERLOOS GEERT, BRUSSELSESTEENWEG 119A,
9090 MELLE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/09/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 maart 2018.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2018/103694

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ARCAT RESIN TECHNOLOGIES BVBA, EVERSEL-
STRAAT 133/4, 3580 BERINGEN.

Referentie: 20180026.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: gietvloer

Ondernemingsnummer: 0425.855.536

Curatoren: Mr NAUDTS LUC, SPRINGSTRAAT 12, 3530 HOUT-
HALEN; Mr MACOURS THEO, EERSELS 56, 3980 TESSENDERLO.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/103689

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VANBIEZENHOUT BVBA, SINT ANTONIUSSTRAAT,
3940 HECHTEL-EKSEL.

Referentie: 20180022.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Ondernemingsnummer: 0475.331.771

Curatoren: Mr NAUDTS LUC, SPRINGSTRAAT 12, 3530 HOUT-
HALEN; Mr MACOURS THEO, EERSELS 56, 3980 TESSENDERLO.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/103685

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: GRAINDOR BEN, MAASTRICHTERSTEENWEG 30,
3500 HASSELT, geboortedatum en -plaats: 7 augustus 1975 SINT-
TRUIDEN.

Referentie: 20180025.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: horeca

Handelsbenaming: DE PROF

Ondernemingsnummer: 0628.892.570

Curatoren: Mr MAES RONNY, PRINS BISSCHOPSINGEL 11,
3500 HASSELT; Mr KROL KRISTOF, PRINS BISSCHOPSSINGEL 11,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2018/103688

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ZELF GEMAAKT HASSELT BVBA, PAALSTEENSTRAAT 140,
3500 HASSELT.

Referentie: 20180023.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: conceptstore/detailhandel

Ondernemingsnummer: 0646.691.278

Curatoren: Mr MAES RONNY, PRINS BISSCHOPSINGEL 11,
3500 HASSELT; Mr KROL KRISTOF, PRINS BISSCHOPSSINGEL 11,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2018/103686
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VILI MGMT BVBA, KOLONEL DUSARTPLEIN 48,
3500 HASSELT.

Referentie: 20180024.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: Horeca

Ondernemingsnummer: 0659.676.808

Curatoren: Mr MAES RONNY, PRINS BISSCHOPSINGEL 11,
3500 HASSELT; Mr KROL KRISTOF, PRINS BISSCHOPSSINGEL 11,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2018/103687

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ’T JAECKX STANISLAS, OPHOVENSTRAAT 101/11,
3680 MAASEIK.

Geboortedatum en -plaats: 21 augustus 1965 HASSELT.

Referentie: 20180021.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: uitbating cafetaria sporthal Ter Donk

Uitbatingsadres: KIEVITVELDSTRAAT 6, 3520 ZONHOVEN

Ondernemingsnummer: 0707.446.734

Curatoren: Mr MAES RONNY, PRINS BISSCHOPSINGEL 11,
3500 HASSELT; Mr KROL KRISTOF, PRINS BISSCHOPSSINGEL 11,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/07/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2018/103690

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VANDER ELST
STEVE, JACOB VAN ARTEVELDESTRAAT 9, 3920 LOMMEL, geboor-
tedatum: 19 januari 1979.

Referentie: 20180027.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: schilderwerken

Handelsbenaming: SCHILDERWERKEN STEVE

Ondernemingsnummer: 0839.889.445

Curatoren: Mr NAUDTS LUC, SPRINGSTRAAT 12, 3530 HOUT-
HALEN; Mr MACOURS THEO, EERSELS 56, 3980 TESSENDERLO.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 8 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2018/103691

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: INT GENIEP BVBA, BARON DESCAMPSLAAN 1, 3018 WIJG-
MAAL (BT.).

Referentie: 20180017.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: horeca

Ondernemingsnummer: 0474.197.960

Curatoren: Mr MOMBAERS JOS, O.L.V. BROEDERSSTRAAT 3,
3300 TIENEN; Mr VERBEKE STEVEN, OLV Broedersstraat 3,
3300 TIENEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2018/103726
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Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VANDEN BORN SARAH, AMBACHTSTRAAT 19, 3110 ROTSE-
LAAR, geboortedatum en -plaats: 12 november 1984 DUFFEL.

Referentie: 20180018.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: webwinkel, naaiatelier

Handelsbenaming: VILLA ROOS

Ondernemingsnummer: 0836.146.532

Curatoren: Mr MOMMAERTS JOHAN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN; Mr NYSTEN STEVEN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2018/103727

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MARIS INGEBORG, BETEKOMSESTEENWEG 1/2,
3130 BEGIJNENDIJK, geboortedatum en -plaats: 27 maart 1970 LIER.

Referentie: 20180016.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: detailhandel, doch geen activiteit meer sinds
april 2017

Handelsbenaming: MARIBEAU

Ondernemingsnummer: 0867.532.762

Curatoren: Mr MOMBAERS JOS, O.L.V. BROEDERSSTRAAT 3,
3300 TIENEN; Mr VERBEKE STEVEN, OLV Broedersstraat 3,
3300 TIENEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2018/103725

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CARO INVESTCO BVBA, WALSTRAAT 2/A, 3300 TIENEN.

Referentie: 20180020.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: carwash, reinigen van voertuigen

Handelsbenaming: CARWASH WESTGRIJPEN

Ondernemingsnummer: 0876.171.504

Curatoren: Mr MOMMAERTS JOHAN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN; Mr NYSTEN STEVEN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2018/103729

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CARO MOBILITY BVBA, WALSTRAAT 2/A, 3300 TIENEN.

Referentie: 20180019.

Datum faillissement: 25 januari 2018.

Handelsactiviteit: geen activiteiten meer

Ondernemingsnummer: 0885.414.614

Curatoren: Mr MOMMAERTS JOHAN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN; Mr NYSTEN STEVEN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2018/103728
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Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BOULANGERIE-PATISSERIE
F. TOUSSAINT SPRL, RUE DE GEMBLOUX (SS) 299, 5002 SAINT-
SERVAIS.

Référence : 20180025.

Date de faillite : 25 janvier 2018.

Activité commerciale : boulangerie pâtisserie

Dénomination commerciale : BOULANGERIE PATISSERIE FREDDY
TOUSSAINT

Siège d’exploitation : ROUTE DE GEMBLOUX 299, 5002 SAINT-
SERVAIS

Numéro d’entreprise : 0426.649.253

Curateur : CHOFFRAY FRANCOIS-XAVIER, RUE CELESTIN
HASTIR 35, 5150 FLOREFFE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mars 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/103710

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EUROTON SA, AVENUE
PRINCE DE LIEGE (JB) 54, 5100 JAMBES (NAMUR).

Référence : 20180017.

Date de faillite : 25 janvier 2018.

Numéro d’entreprise : 0475.366.613

Curateur : BOUVIER GEOFFROY, AVENUE REINE ELISABETH 40,
5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mars 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/103714

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : HOME PROJECT SG SPRL,
RUE MACCARA, BOIG. 15, 5140 SOMBREFFE.

Référence : 20180023.

Date de faillite : 25 janvier 2018.

Activité commerciale : rénovation de bâtiments

Numéro d’entreprise : 0502.460.889

Curateur : BRICHART JEAN, CHEE DE NIVELLES 45,
5140 SOMBREFFE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mars 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/103708

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : TECK INVEST SPRL, RUE
MAJOR MASCAUX (JB) 7/3, 5100 JAMBES (NAMUR).

Référence : 20180018.

Date de faillite : 25 janvier 2018.

Numéro d’entreprise : 0550.610.701

Curateur : CASTAIGNE BERNARD, AVENUE DE LA
PAIRELLE 69/4, 5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mars 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/103713

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : THAQI GANI, ROUTE
D’EGHEZEE 35/A00, 5190 JEMEPPE-SUR-SAMBRE, date et lieu de
naissance : 15 septembre 1953 PASTASELLE (YOUGOSLAVIE).

Référence : 20180020.

Date de faillite : 25 janvier 2018.

Numéro d’entreprise : 0553.906.127

Curateur : CRAPPE CAROLINE, CHAUSSEE DE NAMUR, 262/A,
5310 EGHEZEE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mars 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/103711

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MBMA SPRL, RUE
PICONNETTE, BOIG. 1A, 5140 SOMBREFFE.

Référence : 20180021.

Date de faillite : 25 janvier 2018.

Numéro d’entreprise : 0556.940.643

Curateur : CHOFFRAY FRANCOIS-XAVIER, RUE CELESTIN
HASTIR 35, 5150 FLOREFFE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.
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Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mars 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/103715

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : WAERZEGGERS SEBAS-
TIEN, RUE POILSART 46, 5300 ANDENNE.

Référence : 20180022.

Date de faillite : 25 janvier 2018.

Numéro d’entreprise : 0567.935.790

Curateur : BOUVIER GEOFFROY, AVENUE REINE ELISABETH, 40,
5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mars 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/103716

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GARAGE OSCAR SPRL,
CHAUSSEE DE CHARLEROI 2/A, 5190 JEMEPPE-SUR-SAMBRE.

Référence : 20180019.

Date de faillite : 25 janvier 2018.

Numéro d’entreprise : 0844.309.378

Curateur : CRAPPE CAROLINE, CHAUSSEE DE NAMUR, 262/A,
5310 EGHEZEE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mars 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/103712

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VIESLET SYLVIE, RUE DE L’
ABBAYE, LONZEE 15, 5030 GEMBLOUX, date et lieu de naissance :
3 septembre 1968 NAMUR.

Référence : 20180024.

Date de faillite : 25 janvier 2018.

Activité commerciale : commerce de détail chaussure

Dénomination commerciale : BOUTIQUE MUST

Siège d’exploitation : RUE HAUTE MARCELLE 20, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise : 0848.058.726

Curateur : CASTAIGNE BERNARD, AVENUE DE LA
PAIRELLE 69/4, 5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 mars 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2018/103709

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DESMEDT DIMITRI

déclarée le 3 juin 2013

Référence : 20130243

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise :

Le failli est déclaré inexcusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, Chantal Alterman
2018/103550

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : VIDEOTHEQUES IMAGE
SA ! FIN PRJ 2011/0010 !

déclarée le 14 juin 2011

Référence : 20110222

Date du jugement : 25 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0464.721.753

Liquidateur (s) désigné (s) : FINN FRANCOIS, RUE MAURICE-
TOUSSAINT, 30, 5150 FLOREFFE; GONEZ GEORGES, BOULIEZ, 197,
59490 SOMAIN (FRANCE); FAUSSONE RUDDY, AVENUE DES
CHALETS, 16/1, 1180 BRUXELLES 18; D’ALOISIO MICHAEL, RUA
HUGO PESCI ARCANGELETTI, 65, 18530-000 TIETE-SP 5 (BRESIL).

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais
2018/103717

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LE PASSE-MIDI SPRL

déclarée le 26 mai 2008

Référence : 20080164

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0471.634.289

Liquidateur (s) désigné (s) : HIERNAUX MARC, BOULEVARD
ALFRED DEFONTAINE, 1/6/12, 6000 CHARLEROI.

Pour extrait conforme : Le greffier, Chantal Alterman
2018/103553
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : LG INTERNATIONAL
BELGIQUE SPRL

déclarée le 2 janvier 2017

Référence : 20170003

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0820.536.856

Liquidateur (s) désigné (s) : GIAMPAOLO LUIGI, STRADA
RAIALE VECCHIA, 5, 65128 PESCARA.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2018/103555

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : G.D.A EVENTS SPRL

déclarée le 26 janvier 2015

Référence : 20150039

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0828.866.186

Liquidateur (s) désigné (s) : GUNGOR ATAKAN, BOULEVARD
JOSEPH TIROU, 171/07/A, 6000 CHARLEROI.

Pour extrait conforme : Le greffier, Chantal Alterman
2018/103554

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : EURASIA TRADING SPRL

déclarée le 10 mars 2015

Référence : 20150098

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0880.649.241

Liquidateur (s) désigné (s) : DADI ABDELKARIM, RUE PICARD,
15/B/072, 1000 BRUXELLES-VILLE.

Pour extrait conforme : Le greffier, Chantal Alterman
2018/103551

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SOFIGIMMO SPRL

déclarée le 16 octobre 2013

Référence : 20130419

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0892.380.994

Liquidateur (s) désigné (s) : BAERT MARCEL, RUE CHEVESNE, 2,
6542 SARS-LA-BUISSIERE.

Pour extrait conforme : Le greffier, Chantal Alterman
2018/103552

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ALONGI LUCIANO

déclarée le 10 septembre 2013

Référence : 20130520

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise :

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103520

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ANABTAWI WISAM

déclarée le 13 juin 2016

Référence : 20160279

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise :

Le failli est déclaré inexcusable.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103521

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : OZMEN ARAM

déclarée le 29 mai 2017

Référence : 20170257

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise :

Le failli est déclaré inexcusable.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103692

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : IMPRIMERIE FRINGS SA

déclarée le 14 août 2014

Référence : 20140476

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0417.325.177

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR ALAIN FRINGS, ALLéE DE
LA PICHEROTTE (CHAUDFONTAINE) 13, 4053 EMBOURG.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103482
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : BONHOMME ET COMPAGNIE
SPRL

déclarée le 18 septembre 2017

Référence : 20170433

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0425.763.286

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR RICHARD BONHOMME,
RUE LINETTE 13, 4122 PLAINEVAUX.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103507

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LOCADRIMMO SA

déclarée le 28 août 2014

Référence : 20140491

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0433.712.140

Liquidateur (s) désigné (s) : MADAME FLORENCE BOVIE, RUE
SART LAURENT 18, 4120 EHEIN (NEUPRE).

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103483

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ALPHA GRAVURE SA

déclarée le 14 juin 2010

Référence : 20100271

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0434.972.051

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE JEAN-LUC PAQUOT, AVENUE
BLONDEN 33, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103472

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ARTHALES SCRL

déclarée le 18 octobre 2013

Référence : 20130642

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0436.753.089

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR ANDRé DEBOR, RUE DE
MONS 2085/B2, 4600 VISE.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103508

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : AGORAPHOBIE SC

déclarée le 8 mai 2017

Référence : 20170218

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0443.888.034

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR JEAN FéRON, RUE
DIéRAIN PATAR 28, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103494

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : AMELIT SA

déclarée le 11 mai 2010

Référence : 20100220

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0448.524.634

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR MARC MINGUET, RUE
NICOLAS LAMBERCY 18, 4920 AYWAILLE.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103471

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : WORK CONCEPT SPRLU

déclarée le 11 août 2016

Référence : 20160383

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0452.071.765

Liquidateur (s) désigné (s) : MADAME PATRICIA HOUBA, QUAI
DU BARBOU 37/011, 4020 LIEGE 2.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103500

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ALPHAGRAFIC SA

déclarée le 14 juin 2010

Référence : 20100272

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0454.861.506

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE JEAN-LUC PAQUOT, AVENUE
BLONDEN 33, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103473
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ALPHA PROCESS SPRL

déclarée le 24 juin 2010

Référence : 20100295

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0457.841.681

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE JEAN-LUC PAQUOT, AVENUE
BLONDEN 33, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103505

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MARINE SERVICES &
TRAINING SPRL

déclarée le 21 mai 2014

Référence : 20140324

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0471.417.327

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR BERNARD VIVEGNIS,
TRIP SPINOLA 63/1, STJ3019 SAN GILMAN (MALTE).

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103480

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ATRIUM SPRL

déclarée le 6 décembre 2010

Référence : 20100538

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0476.246.046

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE ANDRé TIHON, EN FÉRONS-
TRéE 23/013, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103474

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : L’AVENTURE 2 SPRL

déclarée le 19 février 2007

Référence : 20070046

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0479.539.096

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR JEAN-LOUIS HAPPART,
CHAUSSÉE DE TONGRES (WIHOGNE) 703, 4452 PAIFVE.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103467

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : TAY SPRL

déclarée le 18 septembre 2017

Référence : 20170441

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0500.862.765

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR ASIM ELIVEREN, VIA
INVREA 25/R, I-16.126 GENOVA-ITALIE.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103693

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LAROSE THIERRY

déclarée le 3 avril 2017

Référence : 20170150

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0501.706.368

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/103526

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : BKD SPRL

déclarée le 31 octobre 2016

Référence : 20160528

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0525.687.045

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR KASIM AKBULUT, REMS-
CHEIDEV ST VOSSE 3, 21515 KREFELD (ALLEMAGNE).

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103492

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : NEURHUMAB SA

déclarée le 4 mai 2015

Référence : 20150263

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0536.404.951

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR FABRIZIO GIANNOTTA,
RUE LÉON GÉNIE (VIEMME) 16/2, 4317 FAIMES.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103487
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : MIX EVENTS SPRL

déclarée le 9 mai 2016

Référence : 20160208

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0540.530.619

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR PAUL NOEL, RUE
CHEVAUFOSSE 35/0/011, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103509

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : LALU SCS

déclarée le 28 juin 2017

Référence : 20170331

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0550.783.717

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE JOËLLE DECHARNEUX, RUE
LOUVREX 55-/57, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103501

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : LYE EMBALLAGES SCS

déclarée le 6 mars 2017

Référence : 20170096

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0556.684.780

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR MOHAMED BEN NEJMA,
RUE ENTRE DEUX PORTES 2//12, 4500 HUY.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103496

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : LONGUEVILLE JEAN-CLAUDE

déclarée le 4 mai 2015

Référence : 20150262

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0606.630.674
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/103517

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BUDULI MASIRIKA AIME

déclarée le 19 janvier 2015

Référence : 20150025

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0606.941.371

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/103527

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : SMETS DIMITRI

déclarée le 26 décembre 2016

Référence : 20160647

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0632.479.689

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/103516

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : INTRUSION SYSTEM SECURITY
PARTNER SPRL

déclarée le 10 août 2017

Référence : 20170391

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0638.879.810

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR ANTHONY FRANA, RUE
CHARLEMAGNE 88, 4040 HERSTAL.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/103506

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CARIAUX JEAN

déclarée le 13 janvier 2014

Référence : 20140026

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0713.174.880

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/103528
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ALKAN FARUK

déclarée le 9 février 2015

Référence : 20150089

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0806.475.420

Le failli est déclaré inexcusable.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103522

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : D.A.Z SPRL

déclarée le 4 avril 2016

Référence : 20160156

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0808.816.781

Liquidateur (s) désigné (s) : MADAME GAYE KAYHAN, BOULE-
VARD FRÉRE ORBAN 4/A/042, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103489

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : SLONGO ISABELLE

déclarée le 11 février 2013

Référence : 20130099

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0817.882.224

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103518

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : WELLA SPRL

déclarée le 12 juin 2017

Référence : 20170291

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0822.400.246

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE SANDRINE EVRARD, RUE
PAUL DEVAUX 2, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103502

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LP FINANCES SPRL

déclarée le 10 novembre 2014

Référence : 20140679

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0823.218.808

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR PIERRE LAPER-
CHES, VOIE DE L’ARDENNE 173, 4053 EMBOURG.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103484

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ECONOPTIMUM SNC

déclarée le 19 janvier 2015

Référence : 20150038

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0828.936.264

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE XAVIER CHARLES, RUE
COURTOIS 20//16, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103498

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : EKAM SPRL

déclarée le 19 juin 2017

Référence : 20170297

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0832.555.354

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE DOMINIQUE COLLIN, RUE
DE CHAUDFONTAINE 1, 4020 LIEGE 2.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103513

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BAOBAB CONSULT SPRL

déclarée le 28 juillet 2016

Référence : 20160362

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0838.512.936

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR MARC ZANGERLE, CLOS
DU SARTAY 6/13, 4053 EMBOURG.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103490
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : KIU STYLING SPRL

déclarée le 10 avril 2017

Référence : 20170171

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0839.375.444

Liquidateur (s) désigné (s) : MADAME FABIENNE HERBILLON,
RUE DES FAWEUX 33, 4610 BEYNE-HEUSAY.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103491

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : PRESTIGE PLAFONNAGE
SPRL

déclarée le 18 janvier 2016

Référence : 20160027

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0839.578.451

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR SALVATORE RIZZO, RUE
DE L’ECUREUIL 92, 4100 SERAING.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103485

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GOFFIN DAMIEN

déclarée le 5 octobre 2015

Référence : 20150536

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0840.992.572
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/103524

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : RB AUTOMOTIVE SPRL

déclarée le 4 avril 2013

Référence : 20130211

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0841.359.885

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR OZAN BORAN BOZKURT,
RUE DU CALVAIRE 25, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103478

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : MOMBAERTS RACE &
RESTAURATION SPRL

déclarée le 17 mai 2016

Référence : 20160225

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0842.145.585

Liquidateur (s) désigné (s) : MADAME VIRGINIE MOMBAERTS &
MADAME CHRISTIANE DELVAUX, RUE BIENS LEFèVRE 10,
4120 EHEIN (NEUPRE).

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103510

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : BINDOUZA DISTRI & SERVICES
SPRL

déclarée le 23 janvier 2017

Référence : 20170019

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0845.978.372

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE JOëLLE DECHARNEUX, RUE
LOUVREX 55-/57, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103511

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ZEIT ET ZAATAR SCS

déclarée le 13 juin 2016

Référence : 20160278

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0848.230.554

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE OLIVIER EVRARD, QUAI
MARCELLIS 13, 4020 LIEGE 2.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103497

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : Y O D SNC

déclarée le 8 décembre 2014

Référence : 20140732

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0848.497.996

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR ORHAN DENIZ, RUE DU
TIGE 176//23, 4040 HERSTAL.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103499
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : GRANADA SPRL

déclarée le 25 septembre 2017

Référence : 20170460

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0849.502.046

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE JOëLLE DECHARNEUX, RUE
LOUVREX 55-/57, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103504

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : RL GESTION HORECA
SPRL

déclarée le 29 novembre 2012

Référence : 20120659

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0863.555.465

Liquidateur (s) désigné (s) : MADAME LILIANA ROSSI, RUE
SABARé (CHERATTE) 19, 4601 ARGENTEAU.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103476

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : CAFE GERARDY SCRI

déclarée le 6 mars 2017

Référence : 20170090

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0870.440.584

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR DIDIER CRESSON, PLACE
SAINT PHOLIEN 2, 4020 LIEGE 2.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103503

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MICRO SELECT ELEC-
TRONIQUE INFORMATIQUE SPRL

déclarée le 23 mars 2015

Référence : 20150198

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0872.406.221

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE FRANçOIS FREDERICK,
BOULEVARD DE LA SAUVENIèRE 117, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103486

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SARONI & CO SPRL

déclarée le 24 octobre 2011

Référence : 20110510

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0874.304.847

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR ROBERT ROGIERS, NOTE-
LARESTRAAT 14, 3830 WELLEN.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103475

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BISSOT MICHAEL

déclarée le 12 janvier 2015

Référence : 20150020

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0877.048.660
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/103523

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : MORSA DIFFUSION SPRL

déclarée le 21 novembre 2016

Référence : 20160583

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0878.582.151

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE ALAIN BODEUS, RUE DU
LIMBOURG 50, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103512

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : OS BATI SPRL

déclarée le 26 mars 2010

Référence : 20100145

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0887.309.577

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE ADRIEN BASIL, QUAI
DES VENNES 38, 4020 LIEGE 2.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103470
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SQUARA ALAIN

déclarée le 22 février 2016

Référence : 20160086

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0888.420.723

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/103525

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : M.J. SPRL

déclarée le 27 janvier 2014

Référence : 20140066

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0892.533.325

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR MUSTAPHA MECHBAL,
RUE JULES BOURSIER 32, 4020 LIEGE 2.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103479

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DISTRIBUTION MIT
LOGISTIQUE LIEGE SPRL

déclarée le 1 mars 2013

Référence : 20130137

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0893.497.781

Liquidateur (s) désigné (s) : MADAME ANGÉLIQUE POULET, RUE
DE L’ENFER (THISNES) 2/3, 4280 HANNUT.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/103477

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : MATHOT DAPHNE

déclarée le 5 septembre 2016

Référence : 20160419

Date du jugement : 23 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0894.984.653

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2018/103515

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ASSUWAL SA

déclarée le 22 avril 1999

Référence : 19990069

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0450.319.926

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/103707

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : US CONSTRUCTIONS SPRLU

déclarée le 10 septembre 2015

Référence : 20150182

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0461.628.938

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/103541

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : LE VOLTAIRE SPRL

déclarée le 17 février 2011

Référence : 20110041

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0466.072.528

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/103540

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BEAURAING STEPHANE
SPRL

déclarée le 9 juillet 2015

Référence : 20150146

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0472.198.275

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/103537
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Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : FB INTER CONSTRUCT SPRL

déclarée le 1 juin 2017

Référence : 20170111

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0636.934.959

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/103539

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : COIGNET AURELIE

déclarée le 6 octobre 2016

Référence : 20160199

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0651.865.833

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/103543

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : MONTFORT FRANCINE

déclarée le 19 mars 2015

Référence : 20150071

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0726.170.308

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/103544

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ANZALONE DAVID

déclarée le 9 juin 2016

Référence : 20160131

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0776.324.751

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/103533

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ″PALIMPSEST″ SPRL

déclarée le 12 mars 2015

Référence : 20150062

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0812.085.780

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/103536

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : FRANCOIS TOUSSAINT
SPRL

déclarée le 14 avril 2016

Référence : 20160075

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0819.352.862

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/103538

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BI CLEAN SERVICES SNC

déclarée le 6 novembre 2014

Référence : 20140282

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0841.385.126

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/103534

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture sommaire de la faillite de : UPO INTERNATIONAL SPRL

déclarée le 18 février 2016

Référence : 20160032

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0844.778.641

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/103542
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Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : RENAUD V.D.W SPRL

déclarée le 11 février 2010

Référence : 20100024

Date du jugement : 24 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0866.339.464
Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2018/103535

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Clôture sommaire de la faillite de : HOTTERBECK ANDRE

déclarée le 5 février 1978

Référence : 19780085

Date du jugement : 19 janvier 2018

Numéro d’entreprise :

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN

2018/103696

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Clôture sommaire de la faillite de : ARDENNES-CONSTRUCT SA

déclarée le 25 novembre 2016

Référence : 20160038

Date du jugement : 19 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0423.643.342

Liquidateur (s) désigné (s) : VANOSBEEK JEAN-CLAUDE, RUE DE
LESTERNY, BURE 9, 6927 TELLIN.

Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN
2018/103698

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Clôture sommaire de la faillite de : SAVELLI SPRL (SPRL)

déclarée le 11 mars 2014

Référence : 20141173

Date du jugement : 19 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0471.550.553

Liquidateur (s) désigné (s) : SAVELLI MICHELE, CHAUSSEE DE
NAMUR, VERLAINE 12/2, 6840 NEUFCHATEAU; MADAME LOUIS
ANITA, CHAUSSEE DE NAMUR, VERLAINE 12/2, 6840 NEUFCHA-
TEAU.

Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN
2018/103697

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MAGNEE SEBASTIEN FTE

déclarée le 3 juin 2008

Référence : 20080906

Date du jugement : 19 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0694.500.303

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN

2018/103702

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ZEMER PHILIPPE

déclarée le 23 octobre 2015

Référence : 20150045

Date du jugement : 19 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0724.256.735

Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN

2018/103701

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : FTE WOOD SELECTION
SCRIS

déclarée le 5 juin 2012

Référence : 20121083

Date du jugement : 19 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0824.271.950

Liquidateur (s) désigné (s) : WATTIER FRANCOISE, RUE DU
MENUBOIS 18, 6640 VAUX-SUR-SURE.

Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN

2018/103699

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de commerce de Liège, division Neufchâteau.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DE SPIEGELEER VINCENT

déclarée le 17 septembre 2013

Référence : 20131143

Date du jugement : 19 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0841.487.965

Pour extrait conforme : Le greffier, P.WANLIN

2018/103700
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Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MENATRONIC SPRL

déclarée le 20 août 2015

Référence : 20150269

Date du jugement : 22 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0414.735.970

Liquidateur (s) désigné (s) : LEVI ALBERT, RUE DES RENON-
CULES 41, 1341 CEROUX-MOUSTY.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/102816

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SUPPLY & MARKETING
OF AUTOMOTIVE COMPENENTS SPRL - EN ABREGE ″S.M.A.C.″

déclarée le 19 janvier 1981

Référence : 810005

Date du jugement : 22 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0417.372.786

Liquidateur (s) désigné (s) : ME JOSSART DOMINIQUE, CHAUSSEE
DE LOUVAIN 241, 1410 WATERLOO.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/103578

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : TRANSIT PRESS SA

déclarée le 29 juillet 2015

Référence : 20150253

Date du jugement : 22 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0434.431.920

Liquidateur (s) désigné (s) : POLETTI YVES, RUE DU GROS
TIENNE 78, 1380 LASNE.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/102820

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DRODECOR SCRL

déclarée le 5 septembre 2016

Référence : 20160222

Date du jugement : 22 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0436.502.968

Liquidateur (s) désigné (s) : DUPONT ARNAUD, CHEMIN DE
PANORAMA 9, 1325 CHAUMONT-GISTOUX.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/102825

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ARC’L SPRL

déclarée le 7 décembre 2015

Référence : 20150374

Date du jugement : 22 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0466.789.437

Liquidateur (s) désigné (s) : ME DUCHENE THIERRY, RUE DE LA
BEATITUDE 5/01, 1180 BRUXELLES 18.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/102821

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : NEW KARTEL SPRL

déclarée le 19 octobre 2009

Référence : 20090281

Date du jugement : 22 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0480.000.342

Liquidateur (s) désigné (s) : BOSEFSKI BRIGITTE, RUE DU CENTRE
SPORTIF 3/2, 1300 WAVRE.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/102819

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GL MOTORS SPRL

déclarée le 9 juillet 2015

Référence : 20150235

Date du jugement : 22 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0837.083.670

Liquidateur (s) désigné (s) : GYS LAURENT, AVENUE DU JOLI-
BOIS 319, 4101 JEMEPPE-SUR-MEUSE.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/102826

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DUFAUMAX SPRL

déclarée le 28 septembre 2015

Référence : 20150298

Date du jugement : 22 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0837.794.938

Liquidateur (s) désigné (s) : DUBOIS CHARLES EDOUARD, RUE
DES ARBALéTRIERS 41, 1420 BRAINE-L’ALLEUD.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/102818

7159BELGISCH STAATSBLAD — 30.01.2018 — MONITEUR BELGE



Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : TRAD-BEL SPRL

déclarée le 7 septembre 2015

Référence : 20150273

Date du jugement : 22 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0839.372.078

Liquidateur (s) désigné (s) : CHATRY CHRISTIAN, AVENUE
D’INGINE 21, 31750 ESCALQUENS (FRANCE).

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/102822

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MEHLEN THOMAS PAUL

déclarée le 30 juin 2014

Référence : 20140218

Date du jugement : 22 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0873.854.390
Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock

2018/102823

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GSKILLS.COM SPRL

déclarée le 14 janvier 2013

Référence : 20130024

Date du jugement : 22 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0885.011.568

Liquidateur (s) désigné (s) : KILONDA RIBEIRO GUY, CHAUSSEE
DE SAINT-JOB 269/19, 1180 BRUXELLES 18.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/102817

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BREBOIS CONCEPT SPRL

déclarée le 30 juin 2014

Référence : 20140220

Date du jugement : 22 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0890.933.914

Liquidateur (s) désigné (s) : BREBOIS BENJAMIN, CHEMIN DU
FLAMAND 8, 1430 REBECQ.

Pour extrait conforme : la greffière, M. Keerstock
2018/102824

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ETERNA-ORTHO
SPRL - RUE DU PILORI 17, 7604 BRASMENIL

Numéro d’entreprise : 0508.974.836

Date du jugement : 23 janvier 2018
Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2018/103582

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : GD2 SPRL - RUE DES
MAUX 7, 7500 TOURNAI

Numéro d’entreprise : 0537.820.557

Date du jugement : 23 janvier 2018
Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2018/103580

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SOCIETE DE BOIS
FORESTIER SPRL - RUE DU BOUSTIAU 21/B, 7601 ROUCOURT

Numéro d’entreprise : 0541.554.661

Date du jugement : 23 janvier 2018
Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2018/103581

Huwelijksvermogensstelsel

Régime matrimonial

Wijzigingsakte 16 januari 2018 - Notaris Michaël Janssen - Devijver
Roger Jules en Struys Marie Louise van conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap naar conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 16 januari 2018 - Notaris Roseline Michels - Bodequin
Bart Leon Maria en Darragas Katty Felicienne Yolande van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 18 januari 2018 - Notaris Stefan Vangoetsenhoven -
Trappeniers Emmanuel Maria en De Leux Marie Louise Celestine van
zuivere scheiding van goederen naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 28 december 2017 - Notaris Eric Spruyt - De Jaeger
Geert Marcel Maria en Peers Katrien Monique Helena van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 15 januari 2018 - Notaris Sarah De Jonghe - Van Geyte
Hubert Baziel Palmyre Leopold en Batens Marie Jeanne van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 18 oktober 2017 - Notaris Henk Dekiere - Cannie
Geert en Ysebaert Carine Clara Marie van conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 18 januari 2018 - Notaris Evy Libert - Lahousse Yves
Frédéric en Dewanckele Gina Christine Antoinette van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 14 december 2017 - Notaris Cor Stoel - Vermeiren
Johan en Rochette Marleen Diane Kristel van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 12 januari 2018 - Notaris Nadine Cleeren - Kinder-
mans Joan Hubert Jozef en Missotten Marleen Christine Ghislaine van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2018 - Notaris Frank Wilsens - Ramaekers
Marco Hubert Michel en Castermans Marianne Ursula Maria van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 20 december 2017 - Notaris Benjamin Van Hauwer-
meiren - De Vuyst Kurt en Woolley Kim van conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap naar
zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 15 januari 2018 - Notaris Heike Laloo - Clarysse Remi
Patrick Johan en Lantsoght Catherine Marie Charlotte Simonne van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 18 januari 2018 - Notaris Baudouin Verelst - Zaufke
Willy Horst Eduard en Leten Suzanne Marie Thérèse Francine van
zuivere scheiding van goederen naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 januari 2018 - Notaris Luc Dejongh - Francken
Franciscus Antonius Ludovica en Vissers Ignatia Johanna Martina René
van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 januari 2018 - Notaris Valerie Goeminne - Cornelis
Erwin Walter en D’hose Elisabeth Jeanne van zuivere scheiding van
goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een
beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 18 januari 2018 - Notaris Philippe Verlinden -
Penneman David Carolus Magdalena en Van Gucht Peggy Leontine
Constant van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 17 januari 2018 - Notaris Philippe Aerts - Aerts Pascal
Juliana Corneel en Vermeiren Elsy Jules Marie van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 januari 2018 - Notaris Brigitte Vermeersch -
Demarey Guido Daniel Jeanne Antoine en Cocquyt Christiana Maria
Romania van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 november 2017 - Notaris Alec Benijts - Pelgrims
Kris Jozef Maria Lodewijk en Heylen Suzy Julia Theo van stelsel
scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap
naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 11 januari 2018 - Notaris Jean-Luc Buysse - Dossche
Luc Camiel Anna en Hoflack Simonne Oscar Jeanne Cornelia van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 januari 2018 - Notaris Jean-Luc Buysse - Marckx
Wim en Van De Meulebrouck Ann Clara Suzanne van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 januari 2018 - Notaris Kristof Berlenge - Verbestel
Dirk Gustaaf Maria Cornelis en Van Huychem Katrien van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 15 januari 2018 - Notaris Karin Poelemans - Mols
Benny Jozef Marleen en Dierckx Monique Melania Jozefa van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 januari 2018 - Notaris Stéphanie Van Riet - Van
Ingelgem Caroline Godelieve Jan en Di Stefano Nicola van stelsel van
vreemd recht naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 januari 2018 - Notaris Filip Quipor - Blancquaert
Antoin Alfons Maria en Lega Godelieve Bertha Valerie van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 januari 2018 - Notaris Eric Laenens - Meulemeester
Frank Jan Maria en Claessens Francine Ludovica Maria van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 16 augustus 2017 - Notaris Ann De Smet - Pieters
Thomas en Willems Laurence Josette van stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap naar stelsel
scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 19 januari 2018 - Notaris Joost Vanderlinden - Livyns
Maurice Gustaaf en Verbeurgt Jeannine Angèle Melanie van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 18 januari 2018 - Notaris Heleen Deconinck - Schol-
laert Wim Eduard Malvina en Perdaens Hadewijch Maria Louisa van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 januari 2018 - Notaris Christophe Mouriau De
Meulenacker - Verhenne Geert en Yde Ann André Godelieve van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 19 januari 2018 - Notaris Christophe Mouriau De
Meulenacker - Dekeyzer Mathieu Jeroen Francis en Van Essche
Lieselotte Nadine Maria van zuivere scheiding van goederen naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 18 januari 2018 - Notaris Peter Boogaerts - Vangee-
bergen Omer Marcel en Nicolaes Carine Maria van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 16 januari 2018 - Notaris Silvie Lopez-Hernandez -
Hehenkamp Michiel Johan en Julien Elisabeth Christina Maria van
stelsel van vreemd recht naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 januari 2018 - Notaris Dirk Luyten - Laes Robert
Joseph Philippe en Van Peteghem Gerda Elisabeth Jozefa van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 19 januari 2018 - Notaris Vincent Van Walleghem -
Ticket Erwin Corneille Gustave Maurice en Bertens Fabienne Michèle
van zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 18 januari 2018 - Notaris Sandry Gypens - Van Den
Eynde Peter Stefaan Gustaaf Maurits en Jacobs Mylena Godelieve
Marcella van zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 19 januari 2018 - Notaris Paul Henrist - Standaert
Gino en De Maerteleire Karen Ginette van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 januari 2018 - Notaris Frank Liesse - Ceulemans
An-Benedikte Godelieva Paul Monique en De Jaeck Pieter Edgard
Emma van zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 15 januari 2018 - Notaris Reginald Hage Goetsbloets -
Haenen Christian Maxim en Bonneux Elke Hubertine Johanna van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 22 januari 2018 - Notaris Joost Vanderlinden - Aelvoet
Andre Henri en Provost Josiane Marie Clothilde Michelinne van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 18 januari 2018 - Notaris Mireille Bedert - De
Naeyer Victor Eugeen Louis en Huybrechts Livia Francina Cecilia van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 22 januari 2018 - Notaris Liesbeth Muller - Corver
Wouter en Hilgert Nele Barbara Ellen van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 22 januari 2018 - Notaris Filip Huygens - Van Der
Auwermeulen Bertrand en Van Boxel Muriel Louis Odile van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 22 januari 2018 - Notaris Joost Vercouteren - Kins
Benny Adolf Christina en Marin Monique van zuivere scheiding van
goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een
beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 16 januari 2018 - Notaris Frank De Wilde - Jardin
Ludo Ghislain Jacques en Vogels Melanie Rachelle van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 15 januari 2018 - Notaris Michel Wegge - Verbinnen
Eddy Jozef Louisa en Vandenberghe Isabelle Sophie van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 22 januari 2018 - Notaris Joost Vercouteren - Nijs Filip
Florimond Rita en Beck Sonia van wettelijk stelsel (vanaf 28 september
1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2018 - Notaris Jan Verstraeten - Ergin Kerim
en Odabas Elif van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 22 januari 2018 - Notaris Herbert Houben - Leone
Nicola en D’arnese Grazia van stelsel van vreemd recht naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 22 januari 2018 - Notaris Mireille Bedert - Goetvinck
Roger Pierre en Segers Beatrix Lea Philemond van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 januari 2018 - Notaris Hilde Hellemans - Leroy
Dries Kristel Paul en Himpe Margo Iris Peter van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 22 januari 2018 - Notaris Sebastiaan-Willem Verbert -
Boeye Jan Frank Benjamin en Gravenstein Claudine Germaine van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 23 januari 2018 - Notaris Eric Laenens - Maes Patrick
Julien en Gevens Katrien Monique Emiel van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 23 januari 2018 - Notaris Pieterjan Tailly - Goens
Michel Maurice Cornelius en Dezeure Marie-Thérèse van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976)

Wijzigingsakte 19 januari 2018 - Notaris Bieke Verhoeve - Van Parys
Johnny Georges Yvonne en De Smet Carine Denise Georgette van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 08 januari 2018 - Notaris Luc Ghesquière - Meeus
Bernard Evarist en Vanrapenbusch Marleen Godelieve Maria Emma
van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 januari 2018 - Notaris Isabelle Verhaeghe - Huygh
Rudy Clement Marie en De Troyer Kathleen van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 23 januari 2018 - Notaris Xavier De Boungne -
Kerstens Gino Guillaume Marie-Louise en Busschots Ann van conven-
tioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 januari 2018 - Notaris Hendrik Van Eeckhoudt -
D’amour Olivier Paul Ghislain en De Leener Ilse Germaine Petrus van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 22 januari 2018 - Notaris Bart Vankrunkelsven -
Serdons Jan Marcel Martha en Goossens Isabelle Anne Hubert van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 24 januari 2018 - Notaris Michaël Pieters - De Neve
Lucien Alfons en Basselier Jacqueline Elisabeth van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 23 januari 2018 - Notaris Jef Van Roosbroeck - Van
Tichelt Dirk Carolus Anna en Milbau Sonja van zuivere scheiding van
goederen naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 23 januari 2018 - Notaris Philippe Colson - Ceulemans
Luc Lodewijk en Kerckhofs Sylvia Alfred Maria van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 23 januari 2018 - Notaris Raf Van Der Veken - De
Schepper Wim en Audenaert Els Dionza Erik van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976)

Wijzigingsakte 23 januari 2018 - Notaris Peter De Proft - Vanborm
Alex François Jozef en Noppe Catherine Gabrielle Rosette van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 29 december 2017 - Notaris Michael Böse - Cannas
Mario en Beer Kristel Anna Ivo van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 januari 2018 - Notaris Louis Dierckx - Appels Rudi
Maria Bernard Jozef en Keusters Nadine Clemence Elisabeth van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 23 januari 2018 - Notaris Jasmine Roels - Obin Pieter
Remond Cornelius en Rommelaere Cindy Anja Yvonne van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 24 januari 2018 - Notaris Heleen Deconinck - De
Troyer Guido en Vonck Iliane Anna van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 januari 2018 - Notaris Jo Debyser - Vanackere Bart
Gerard en Baekelandt Mieke Anny van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 24 januari 2018 - Notaris Eric De Bie - De Herdt Johan
Anna Gustavus en Nys Veerle Fons Maria van zuivere scheiding van
goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een
beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 23 januari 2018 - Notaris Hugo Tack - Mikaelyan
Hrachya en Grigoryan Haykuhi van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 19 januari 2018 - Notaris Wouter Nouwkens - Bevers
Jurgen Rene Frans en Verdonck Tinne Reinhilde Jan van stelsel
scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap
naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 24 oktober 2016 - Notaris Nathalie Meert - Boets Marc
Jean Marie en Van Bogaert Myriam Clothilde Willy van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 november 2016 - Notaris Benoit Meert - De Ceuster
Ronnie Pierre Robert en Jansen Béatrice Irma Frans van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 november 2016 - Notaris Nathalie Meert - Du Mont
Albert Maria Blanche en Hunter Nicole Silvia van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 15 december 2016 - Notaris Nathalie Meert - De Bruyn
Marcel Roger Clément en De Bock Marleen Eveline Frans van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 december 2016 - Notaris Benoit Meert - Nolf
Olivier en Hollevoet Jietske van wettelijk stelsel (vanaf 28 september
1976) naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een
beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 21 december 2016 - Notaris Benoit Meert - Ardies
Francis Alida Jaak en Singer Michèle van zuivere scheiding van
goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een
beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 17 februari 2017 - Notaris Nathalie Meert - Van Ruiten
Bart en Leys Bénédicte Marie Theodore Nelly van zuivere scheiding
van goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 06 maart 2017 - Notaris Benoit Meert - Smout François
Louise Maria en Verreth Maria Petronella Carolina van stelsel scheiding
van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap naar
stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 21 maart 2017 - Notaris Benoit Meert - Verhaegen Luc
Antoine René Jan Lucie en Van De Vijver Marie-Louise Alberte
Ghislaine van stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een
beperkte gemeenschap naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 30 maart 2017 - Notaris Nathalie Meert - Claeyssens
Maarten Jozef Imelda en Fekovic Jasmina van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 06 april 2017 - Notaris Benoit Meert - Everaert André
François Joseph en Fransen Irène Josephina Adriana van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 mei 2017 - Notaris Benoit Meert - Van Uffelen
Marc Victor Jan en Driessen Vera Jan Philomena van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 01 december 2017 - Notaris Nathalie Meert - Huvaere
Ken Mark Cyriel en De Caluwé Sylvie René Nini van stelsel scheiding
van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap naar
stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 24 januari 2018 - Notaris Michaël Pieters - De Neve
Lucien Alfons en Basselier Jacqueline Elisabeth van zuivere scheiding
van goederen naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

2018/103684

Acte modificatif 18 janvier 2018 - Notaire Eric Deroose - Kenyon
Nicolas Paul et Younes Asma Ahlem de séparation de biens pure et
simple à régime de séparation de biens avec adjonction de communauté
limitée

Acte modificatif 18 janvier 2018 - Notaire Jean-François Piérard -
Ledoux Guy Christian Michel Marie et Thomas Valérie Alice Joséphine
de séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens
avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 17 janvier 2018 - Notaire Ann Vranken - Salvé Désiré
Raymond Isaac et Vanhees Colette Mariette Willy de régime légal
(avant 28 septembre 1976) à régime de communauté conventionnelle à
l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 18 janvier 2018 - Notaire Jean Fonteyn - Vienne
Roland François Guy et Fontaine Françoise de séparation de biens pure
et simple à séparation de biens avec clause de participation (aux
acquêts) ou avec communauté différée

Acte modificatif 08 janvier 2018 - Notaire Xavier Dugardin - Van Der
Straten Waillet Ségolène Nathalie Patrick Marie Monique et Van
Schevensteen Arnaud Pierre Jean-Claude Marie de séparation de biens
pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction de
communauté limitée

Acte modificatif 18 janvier 2018 - Notaire Paul Doicesco - Roland
Jean-Marie Firmin Edmond Antoine Ghislain et Bauwens Jacqueline
Gretha de régime de droit étranger à régime de communauté
conventionnelle à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 27 octobre 2017 - Notaire Florence Schmit - Crowet
Pierre Marie José Paul Albert Ghislain et Depry Marie-Hélène Ghislaine
de régime légal (avant 28 septembre 1976) à régime légal (à partir du
28 septembre 1976)

Acte modificatif 19 janvier 2018 - Notaire Philippe Dumon - Lejeune
Christopher Claude Michel et Ponthieu Stacy Véronique de régime
légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal (à partir du
28 septembre 1976)

Acte modificatif 20 décembre 2017 - Notaire François Kumps - Thys
Raphaël Frédéric Guy Ghislain et Assi Nathalie Jeannine Justine de
régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal (à partir du
28 septembre 1976)

Acte modificatif 18 janvier 2018 - Notaire Laurence Annet - Dinant
Etienne Joseph François Jules Ghislain et Bouvier Béatrice Denise
Ferdinande Roberte Ghislaine de régime légal (avant 28 septembre
1976) à régime légal (avant 28 septembre 1976)

Acte modificatif 09 janvier 2018 - Notaire François Angenot - Starck
Christian Marie Henri et Zanier Pascale Diane Maria de séparation de
biens pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 03 janvier 2018 - Notaire François Angenot - Halleux
Baudouin Marie Guillaume Ghislain et Thissen Angèle Hubertine
Joséphine Nicole de séparation de biens pure et simple à régime de
séparation de biens avec adjonction de communauté limitée
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Acte modificatif 22 janvier 2018 - Notaire Adelaïde Lambin - Ancion
Bertrand et Lazzaro Laura de régime légal (à partir du 28 septembre
1976) à régime légal (à partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 15 janvier 2018 - Notaire Nathalie Compere - De
Wasseige Philippe Simon Jacques Marie et De Villenfagne De Vogel-
sanck Geraldine Marie Juan Benedicte Ghislaine de séparation de biens
pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction de
communauté limitée

Acte modificatif 22 janvier 2018 - Notaire Frédéric Mathieu - Mayelle
Fredy Jean Pierre et Antoine Monika Jeanine Christiane de séparation
de biens pure et simple à régime de communauté conventionnelle à
l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 17 janvier 2018 - Notaire Lode Leemans - Bair Rachid
et Saidi Noura de régime de communauté conventionnelle à l’exception
de la communauté universelle à régime de communauté convention-
nelle à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 22 janvier 2018 - Notaire Renaud Grégoire - Rigot
Thomas Jean Henri et Sacré Laoura Aline Eliane Ghislaine de
séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec
adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 23 janvier 2018 - Notaire Alain Caprasse - Neuville
Alain Joseph Marie Alfred et Guillaume Dominique Marcelle Julienne
de séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens
avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 15 janvier 2018 - Notaire Jean-Luc Angenot - Lemaire
Michel Pierre Marcel et Tombeur Jacqueline Louise Laurence Emilie de
séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec
adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 23 janvier 2018 - Notaire Marie-Sylvie Dewasme -
Maillet Willy Gilbert et Dusart Jeanne Marie Eugénie Ghislaine de
régime de communauté conventionnelle à l’exception de la commu-
nauté universelle à régime de communauté conventionnelle à l’excep-
tion de la communauté universelle

Acte modificatif 23 janvier 2018 - Notaire Lauranne Rooman
- Vanpaesschen Guy François et Minkowski Anouk de régime de
séparation de biens avec adjonction de communauté limitée à régime
de séparation de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 23 janvier 2018 - Notaire Anne Declairfayt -
Ronveaux Bruno Omer Emile Ghislain et Fossion Martine Yvonne
Maria Ghislaine de séparation de biens pure et simple à régime de
séparation de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 23 janvier 2018 - Notaire Antoine Declairfayt - Van
Doosselaere Serge Georges Hubert Fernando François et D’otreppe De
Bouvette Ariane Geneviève Baudoin Marie Joseph Ghislaine de
séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec
adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 09 janvier 2018 - Notaire Lorette Rousseau -
Lemaigre Marc Michel Eric et Berlaimont Sophie Danielle Aline de
séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec
adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 18 janvier 2018 - Notaire Marc Van Beneden - Wolsey
Laurence Alexander et Loute Marguerite Léon Jacqueline de séparation
de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 19 janvier 2018 - Notaire Olivier Neyrinck - Piaget
Johnny André Alfred et Coenen Christiane Louisa Joséphine de régime
légal (à partir du 28 septembre 1976) à séparation de biens pure et
simple

Acte modificatif 22 janvier 2018 - Notaire Alain Timmermans -
Cakpo-Tozo Senache Ulrich Daniel et Nanfah Tsague Astrid Cecilia de
régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à séparation de biens pure
et simple

Acte modificatif 22 janvier 2018 - Notaire Philippe De Wasseige -
Leboutte Roger Marie Louis Marcel et Simon Nicole Françoise Marie
Odette de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime de
communauté conventionnelle à l’exception de la communauté univer-
selle

Acte modificatif 24 janvier 2018 - Notaire Jean-Marie Jakubowski -
Paietta Henri Louis Constant Victor et Hogge Fabienne Hubert Hélène
Pauline de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à séparation de
biens pure et simple

Acte modificatif 19 janvier 2018 - Notaire Bernard Champion -
Golinvaux Denis Alfred Clément et Mahin Françoise Hélène de régime
légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime de communauté
conventionnelle à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 25 janvier 2018 - Notaire Valérie Depouhon - Turin
Jean François Maurice et De Coninck Françoise Gisèle Mauricette de
régime de séparation de biens avec adjonction de communauté limitée
à régime de séparation de biens avec adjonction de communauté
limitée

Acte modificatif 18 janvier 2018 - Notaire Aurélie Leonard - Kwizera
Jean Claude et Inarukundo-Naci Esther de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 24 janvier 2018 - Notaire Antoine Declairfayt -
Crèvecoeur Jean Pierre Ghislain et Dumonceau Lucie Marie Cécile de
régime de communauté conventionnelle à l’exception de la commu-
nauté universelle à régime de communauté conventionnelle à l’excep-
tion de la communauté universelle

Acte modificatif 17 janvier 2018 - Notaire Melissa Chabot - Van Dyck
Alain Jean Pierre et Anciaux Christine Louise Jeanne de régime de
séparation de biens avec adjonction de communauté limitée à régime
de séparation de biens avec adjonction de communauté limitée

2018/103684

Abänderungsurkunde 09 Januar 2018 - Notariat Morgane Crasson -
Hermann Robert Willi Benedikt und Wirtz Martina Jacqueline von
einfache Gütertrennung bis gütertrennung zuzüglich einer
beschränkten Gemeinschaft

2018/103684
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Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op vier december tweeduizend zeventien verleende de AF1 kamer
van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen,
een vonnis waarbij meester Isabel Goris, advocaat, kantoor houdende
te te 2018 Antwerpen, Paleisstraat 24, als curator werd aangesteld over
de onbeheerde nalatenschap van wijlen Patrick Francine Eddy
Balemans, geboren te Antwerpen op 26 februari 1960, laatst wonende
te Mortsel, Statielei 42 bus 2 en overleden te Mortsel op 6 oktober 2016.

Antwerpen, 16 januari 2018.

(Get.) A. Rasschaert, griffier.
(1988)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op vier december tweeduizend zeventien verleende de AF1 kamer
van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen,
een vonnis waarbij Meester L. Aernaudts, advocaat en plaatsvervan-
gend rechter te Antwerpen, kantoor houdende te 2000 Antwerpen,
Frankrijklei 37, bus 12, als curator werd aangesteld over de onbeheerde
nalatenschap van wijlen Leopold Goossens, geboren te Vollezele op
negenentwintig juli negentienhonderdeenenveertig, laatst wonende te
2600 Antwerpen (Berchem), Krijtstraat 33, en overleden te Antwerpen
op zesentwintig juli tweeduizend zestien.

Antwerpen, 16 januari 2018.

De griffier, (get.) A. Rasschaert.
(1989)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op 11 september 2017 verleende de AF1 kamer van de rechtbank van
eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, een vonnis waarbij
meester M. Mattheessens, advocaat en plaatsvervangend rechter te
Antwerpen, kantoor houdende te 2110 Wijnegem, Turnhoutsebaan
214-216, werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap
van wijlen Gustave Maria Cools geboren te Hemiksem op
16 januari 1948, ongehuwd, laatst wonende te 2620 Hemiksem,
Wouwerstraat 25, en overleden te Antwerpen, district Wilrijk, op
26 juni 2016.

Antwerpen, 18 januari 2018.

De griffier, (get.) A. Rasschaert.
(1990)

Rechtbank van eerste aanleg Leuven

Bij vonnis in de Raadkamer van kamer 2b van de Familierechtbank
van de rechtbank van eerste aanleg, zitting houdende te Leuven op
15 januari 2018, werd benoemd tot curator over de onbeheerde
nalatenschap van wijlen Marie Jeanne Juliette Henriette Albert
ALBERT, geboren te Leuven op 29 september 1934, in leven laatst
wonende te 3000 Leuven, Vesaliusstraat 10 en overleden te Leuven
op 23 april 2017 : Mr. Karel Herbots, advocaat te
3000 Leuven, A. Nobelstraat 7.

Schuldeisers en legatarissen dienen, bij aangetekend bericht, hun
rechten te doen kennen binnen de 3 maanden na huidige publicatie.

Hoschet & Willems, geassocieerde advocaten.
(1991)

Rechtbank van eerste aanleg Leuven

Bij vonnis in de Raadkamer van kamer 2b van de Familierechtbank
van de rechtbank van eerste aanleg, zitting houdende te Leuven op
15 januari 2018, werd benoemd tot curator over de onbeheerde
nalatenschap van wijlen Louisa Baetens, geboren te Aarschot op
13 juli 1939, in leven laatst wonende te Andreas Vesaliusstraat 10 bus 1
en overleden te Leuven op 18 december 2016 : Mr. Johan Mommaerts,
advocaat te 3000 Leuven, Brusselsesteen weg 62;

Schuldeisers en legatarissen dienen, bij aangetekend bericht, hun
rechten te doen kennen binnen de 3 maanden na huidige publicatie.

Hoschet & Willems, geassocieerde advocaten.
(1992)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

La treizième chambre du tribunal de première instance francophone
de Bruxelles, tribunal de la famille, a désigné le 16/11/2016 :

M. Bruno PUTZEYS, juge suppléant, en qualité de curateur à
la succession de : Ferdinand Heinrich Lodewijk BARENDSE, né à
Amsterdam (Pays-Bas) le 12 septembre 1934, et domicilié de son vivant
à 1000 Bruxelles, rue de la Bourse 28, et décédée à Bruxelles
le 25 février 2015.

Bruxelles, le 19 janvier 2018.

Le greffier délégué, (signé) Marc VANDEN BREEDE.
(1993)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

La douzième chambre du tribunal de première instance francophone
de Bruxelles, a désigné le 30/11/2012 :

M. Bernard Renson, avocat, juge suppléant, en qualité de curateur à
la succession de : VANDERSMISSEN, Stéphane Albert Marie, né à
Arlon le 11/05/1965, domicilié de son vivant à 1060 Saint-Gilles, rue
de la Victoire 33, décédé à Saint-Gilles le 19 août 2010.

Bruxelles, le 18 janvier 2018.

Le greffier délégué, (signé) Ch. SAUVAGE.
(1994)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

La douzième chambre du tribunal de première instance francophone
de Bruxelles, a désigné le 22/11/2012 :

M. Frédéric DE VULDER, avocat, juge suppléant, en qualité de
curateur à la succession de : DE SMEDT, Jean-Claude Cornelis, né à
Berchem-Sainte-Agathe le 20/12/1947, domicilié de son vivant à
1082 Berchem-Sainte-Agathe, rue des Sept Ecoles 37/b1, décédé à
Berchem-Sainte-Agathe
le 30/11/2011.

Bruxelles, le 18 janvier 2018.

Le greffier délégué, (signé) Ch. SAUVAGE.
(1995)
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Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

La douzième chambre du tribunal de première instance francophone
de Bruxelles, a désigné le 29/11/2011 :

M. Bruno Putzeys, avocat, juge suppléant, en qualité de curateur à
la succession de : BARSACQ, Christiane Jacqueline, née à Bordeaux
(France) le 20/04/1938, domiciliée de son vivant à 1040 Bruxelles, rue
de la Grande Haie 107, décédée à Etterbeek le 05/07/2010.

Bruxelles, le 18 janvier 2018.

Le greffier délégué, (signé) Ch. SAUVAGE.
(1996)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

La douzième chambre du tribunal de première instance francophone
de Bruxelles, a désigné le 21/2/2012 :

M. Jean-Jacques Pegorer, avocat, juge suppléant, en qualité de
curateur à la succession de : NOEL, Josiane Camille, née à Forest
le 29/06/1930, domiciliée de son vivant à 1210 Saint-Josse-ten-Noode,
rue du Moulin 41/0010, décédée à Saint-Josse-ten-Noode
le 13/11/2006.

Bruxelles, le 18 janvier 2018.

Le greffier délégué, (signé) Ch. SAUVAGE.
(1997)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

La treizième chambre du tribunal de première instance francophone
de Bruxelles, tribunal de la famille, a désigné le 03/05/2017 :

Me Elisabeth WALTHERY, juge suppléant, en qualité de curateur à
la succession de : Patricia Martha Raphaëlla INGELS, née à Schaerbeek
le 19/01/1959, et domiciliée de son vivant à 1000 Bruxelles, rue Roger
Van der Weyden 3, et décédée à Banglamung, province de Chon Buri
(Thaïlande) le 08/10/2011.

Bruxelles, le 22 janvier 2018.

Le greffier délégué, (signé) Marc VANDEN BREEDE.
(1998)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Une décision de la vingt-quatrième chambre de la Famille rendue sur
requête le 5 octobre 2017 :

- a déclaré vacante la succession de DEMOULIN, Ludevine, née à
Fraipont le 30 janvier 1927, domiciliée de son vivant à 6040 JUMET, rue
Joseph Wauters 30/0032, et décédée à Lodelinsart le 22 novembre 2014,

- a désigné Maître HERINNE, Eric, avocat à Charleroi, rue
Tumelaire 23/21,

en qualité de curateur de ladite succession.

Charleroi, le 16 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(1999)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance du 8 janvier 2018, la dixième chambre du tribunal de
première instance de Liège a désigné Maître Claude SONNET, avocate
à 4000 Liège, place Verte 13, en qualité de curateur à la succession de
Madame Jeannine Julie PAQUAY, née à OUGREE le 16 avril 1933, en
son vivant domiciliée à 4052 CHAUDFONTAINE, place de
la Bouxhe 20 (selon registre national) MAIS résidant à 4140 SPRIMONT,
rue de Beaufays 83, et décédée à LIEGE le 3 juin 2017.

Les créanciers et héritiers éventuels sont priés de se mettre en rapport
avec le curateur dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Claude SONNET, avocat.
(2000)

Diversen - Divers

KU Leuven

Leden Raad van Bestuur KU Leuven per 1 januari 2018

De Raad van Bestuur van KU Leuven is op 1 januari 2018 als volgt
samengesteld :

Em. prof. dr. Herman DAEMS, voorzitter Raad van Bestuur en
Inrichtende Overheid van de KU Leuven, Kruisbooglaan 20,
3210 Lubbeek

Prof. dr. Luc SELS, rector van de KU Leuven, Tervuursevest 160,
3000 Leuven

Prof. dr. Bart Raymaekers, vicerector Humane Wetenschappen van
de KU Leuven, Onze-lieve-vrouwstraat 18, 3020 Herent

Prof. dr. Gerard Govers, vicerector Wetenschap & Technologie van
de KU Leuven, Penitentienenstraat 22, 3000 Leuven

Prof. dr. Christel Van Geet, vicerector Biomedische Wetenschappen
van de KU Leuven, Groenstraat 35, 3221 Nieuwrode

Prof. dr. Koenraad DEBACKERE, algemeen beheerder van de KU
Leuven, Alfons Stesselstraat 8, 3012 Leuven

De heer Luc BERTRAND, gedelegeerd bestuurder en voorzitter van
het bestuurscomité Ackermans & Van Haaren nv, Gouvernements-
weg 67, 1150 Sint-Pieters-Woluwe

Em. prof. dr. Douwe BREIMER, ere-rector magnificus Universiteit,
Leiden, Wijttenbachweg 1, 2341 VX Oegstgeest (Nederland)

De heer Lieven DANNEELS, CEO Televic nv, Modest Huyslaan 18,
8500 Kortrijk

Mevrouw Ann DEMEULEMEESTER, directeur Familiehulp vzw,
voorzitter Raad van Bestuur, Odisee vzwVlaamse-Hefboomweg 4,
9031 Drongen

De heer Kris HOFLACK, hoofdredacteur VTM Nieuws, Vesalius-
straat 26, 3000 Leuven

Prof. dr. Hilde LAGA, voorzitter Gimv nv en stichter van het
advocatenkantoor Laga, Wolvendreef 26D, 8500 Kortrijk

De heer Ludo LAUWERS, voorzitter Raad van Bestuur Thomas More
Kempen vzw en Thomas More Mechelen-Antwerpen vzw, Mussen-
burglei 120, 2650 Edegem

Mevrouw Anne LECLERCQ, Director Treasury & Capital Markets,
Agentschap van de SchuldHerhout 62, 1570 Tollembeek

De heer Paul MAERTENS, Head Energy Systems & Solutions bij
Agoria vzw, Desguinlei 90/15K, 2018 Antwerpen

Prof. dr. Emmo MEIJER, professor aan de Technische Universiteit
Eindhoven en voorzitter Bestuurscomité KU Leuven R&D, voormalig
directeur R&D van DSM, Unilever en FrieslandCampina, Gerberga-
plansoen 25, NL-6231 KL Meerssen (Nederland)

Prof. dr. Wim ROBBERECHT, voorzitter Bestuurscomité UZ Leuven,
Maalderijweg 13, 3300 Tienen

7167BELGISCH STAATSBLAD — 30.01.2018 — MONITEUR BELGE



Franciskus Baron van DAELE, voormalig diplomaat en voormalig
Kabinetschef van de Koning, Hagedoornlaan 72, 1180 Brussel

De heer Urbain VANDEURZEN, bestuurder Vanbreda Risk & Bene-
fits nv en Econopolis nv, mede-oprichter en gewezen CEO van LMS
International nv, Jachthuislaan 19, 3210 Linden

De heer Herman VAN ROMPUY, voormalig voorzitter van de
Europese Raad, Hoevestraat 41, 1640 Sint-Genesius-Rode

Mevrouw Inge VERVOTTE, directeur vzw Emmaüs, Koningin
Astridlaan 45, 2800 Mechelen.

(2001)

UCL
Université catholique de Louvain

Membres du conseil d’administration

M. Jean Hilgers, président, clos de la Sabretache 8, 1410 Waterloo.

M. le professeur Vincent Blondel, recteur, rue d’Orbais 13A,
1360 Malèves-Sainte-Marie.

M. Dominique Opfergelt, administrateur général, Le Weya 20,
1457 Nil-Saint-Vincent.

Mme la professeure Evelyne Léonard, vice-rectrice à la politique du
personnel, rue Grandmont 38, 5590 Conneux.

M. le professeur Didier Lambert, vice-recteur aux affaires étudiantes
Centenaire - Première Avenue 10, 1332 Genval.

M. le professeur Jacques Grégoire, vice-recteur pour le secteur des
sciences humaines, rue Jacques Jordaens 12, 1000 Bruxelles.

M. le professeur Frédéric Houssiau, vice-recteur pour le secteur des
sciences de la santé, avenue des Eglantines 26, 1970 Wezembeek-
Oppem.

M. le professeur Michel Devillers, vice-recteur pour le secteur des
sciences et technologies, rue du Pachis 7, 1348 Louvain-la-Neuve.

M. le professeur Alain Vas, vice-recteur UCL en Hainaut, avenue des
Acacias 111, 5101 Erpent.

M. Philippe Defeyt, rue Henri Lemaître 40, 5000 Namur.

Mme Michèle Detaille, Villeroux 31, 6640 Vaux-sur-Sûre.

Mme Anne Houtman, rue aux Laines 21/3, 1000 Bruxelles.

M. Didier Malherbe, avenue des Princes Brabançons 39,
1170 Bruxelles.

M. Michel Tilmant, rue du Moulin 10, 1310 La Hulpe.

M. Thierry Jacques, rue C. Hastir 53, 5150 Floreffe.

Mme la professeure Alexia Autenne, Grand Place 4, 1435 Mont-Saint-
Guibert.

M. Olivier Schakman, rue de la Flobecq 10A, 7866 Ollignies.

M. Benoît Thirion, rue du Vieux Moulin 22, 6001 Marcinelle.

M. Santiago Dierckx, étudiant, rue de Beaumont 41, 1390 Grez-
Doiceau.

M., Matteo Boccardo, étudiant, boulevard Saint-Michel 32,
1040 Bruxelles.

Mme Limor Aharon, étudiante, rue du Melkriek 114, 1180 Bruxelles.

Mme Cécile Gérard, étudiante, rue de la Quiétude 16, 5310 Aische-
en-Refail.

Mme Maëlle Rixhon, étudiante, rue Kwade 14, 7850 Enghien.
(2002)
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